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Lane 


,. Enrrssozussor δὲ ἤδη τοῦ δείπνου, τῶν Oa- de 
Ἢ γησίων ἑορτὴν συντελεῖσθαι νομίσαντες οἱ ἰζυνικθὶ , Phagefia & 

πάντων μᾶλλον ηὐφραίνοντο, καὶ o ἸΚύγουλκος eor Mu 

Ἕως ἡμεῖς δειπνουμέν, ὦ Οὐλπιανὲ, λόγοις γὰρ 

ἑστιῷ» προβάλλω σοι, παρὼ τίνι εἴρηται Φαγήσια 

ἑορτῇ, καὶ Φαγησιπόσια: Καὶ ὃ ὃς, ἀπορηθεὶς, ἐπι- 


σχεῖν τε κελεύσας τοὺς παῖδας τὴν περιφορὰν, καί- 
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ἴδον iam ageretur coeria , PAageffotum fetum ( cuia 
comedendo nomen eft) celebrari putantes Cynici, omnium 
maxime fe oble&tabant , & Cynulcus ait: Dum nos coe- 
namus, ego tibi interim, Ulpiane, quoniam fermones 
tibi pro epulis funt, quaeftionem propono, apud quem- 
nam Commemoretur feflum P hagesia, & Phagesiposia? 
E- ille haefitans , & , quamvis iam advefperaffet , inter- 
Athen. Vol. 111. Α 2 
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τοι 504 οὔσης ἑσπέρας" Οὐ συμπεριξέρομαι;» P e- 
Φώτατε. ὥστε λέγειν͵ σοι καιρὸς » Νὰ μᾶλλον καὶ Ὁ 
δειπνήσῃς PX καὶ og. Ei χάριν ὁμολογήσειοις μω- 
Sav, λέξ ica. ὁμολογήσαντος δὲ, ἔφη) Κλέα ἄρχος » 
᾿λριστοτέλους͵ berries Σοχεὺς ἃ τὸ τὸ γένος, ὦν τῷ 
b Ed Περὶ Γραφῶν ' (κρατῶ γὼρ καὶ τῆς A 
fec, διὰ φὸ ᾿σφδδῥα ᾿ en eios ἡπὲροσφιλῆ )- - οὑτωσί 
76 εἰρηκε' » Φαγήσια οἱ δὲ Φαγησιπόσια * προσ- 
ὠγορεύουσι τὴν ἑορτήν. ἐξέλιπε δὲ αὕτη. καβάπεο ἡ ἡ 
ha. iuum τῶν. ῥαψῳδῶν, ἢ ἥν yv κατὰ τὴν τῶν Διονυσίων" ἐν 5 
AU. ἑκάστοι τῷ ϑεῶ 5 οἷον τιμὴν ἀπετέλουν τὴν 
je UN Taur εἶπεν ὁ ἰζλέαρχος. εἰ d ὠπιστεὶς, 
e) erai ge Xo τὸ βιβλίων κεκτημένος, οὐ Φβονήσω cat 


ἀφ᾽ οὐ “ολλὼ ἐκμαδὼν ν᾿ εὐπορήσεὶς προβλημάτων. 


1 ες vulgo h.l. «ejr Τρίφων ( De Griphis) malebat Caf. 
ὯΞ φαγησίποσίδ" editt. vett, £üm misstis.-:3 παριόντες. ἕχαστοι τῶν; 
ὡς δ ἐῶ εἶν edd. cum πιβ5, 4, παρόντες ἐχάστοις τῶν ea» Epit. 


TS LEG 


mittere pueros iubens circumlationem : Non recordót, 
inquit, o fapienriffime! | taque commode facturus es, 
fi tu nobis dixeris; quo éopiofius etiam & libentius dein 
cosnare otueris. "Tum ille: Si gratiam mihi te habitu- 
ruüfn ; ubi id ."docueró j polliceris; dicam. €ui quemüal: 
ter  adnuiffet , fic ille infit: Clearchus, Ariftotelis difci- 
pulus, geneté Solénfis, priore libro né Piduris (nam 
ipfa verba teneo, quoniam perquam mihi carus eft) 
in hunc fere modum fcripfit: PAagesia; alii vero Pha- 
gesiposia id feflum vocant. Defitum efl. autem. illud celez 
brari , quemadmodum Rhapfodorum .fcftum., quod -Bacchanaliurh 
terrpore agebant ;- quo iprodeuntes finguli rhapfodiam: canebant 5 
veluti --Deo :Fohorem aribuentes; Haec. Clearchus fcripfit, 
Quod ἢ tu. minus credis ; amice; ipfum etiam librum, 
cum: poffideam;* lubens tecum. communicabo:. e quo 
multa addifcere poreris, quibus cognitis fuppetet tibi 
diflicilium quaeftionum proponendarum copia.: Narrat 


» 


p. 276. Ed BOEOUUMTE « 
καὶ γὰο Καλλίων ἱστορεῖ τὸν ᾿Αϑηναῖον Γ ραμματι- 


A ᾿ συνθεῖναι Τραγῳδίαν, ἀφ᾽ ἧς ποιήσαι τὰ μέλη 
καὶ τὴν διάθεσιν Εὐριπίδην ἐν Νιηδείου, καὶ Σοφοκλέα 
τὸν () δίπουν. 

Θαυμασάντων δὲ πάντων τὸ εὐπαίδευτον τοῦ 
ΚΚυνούλκου, ὃ Τλούταρχος" Κατὰ τὸ CE ; Po 5 
καὶ ἐν ᾿Αλεξανδρείῳ τῇ ἐμῇ λαγυνοφόρια * ἑορτή τίς 
ἤγετο, περὶ ἢ ἧς ἱστορεῖ Ἐρατοσθένης à ἐν τῷ  ἐπιγραφο- 

θ᾽ μένῳ συγγράμματι Arun. λέγει δὲ οὕτως" ,, Τοῦ 
Ττολεμιαίου κτίζοντος € ἑορτὴν. 3 καὶ Θυσιῶν παντοδα- 
σῶν γένη, καὶ μάλιστα περὶ τὸν Διόνυσον, ἡ , ἠρώτησεν 
᾿Αρσινόη τὸν φέροντα τοὺς ϑαλλοὺς, τίνω νῦν ἡμέραν 
eyes καὶ τίς ἐστὶν ἑορτή; τοῦ δ᾽ εἰπόντος, καλεῖται 


IT. 





Lagenopho- 
ria feftum, 


μὲν Λαγυνοφόριο» καὶ τὰ κομισθέντα. αὐτοῖς δειπνοῦ- 
σι κατακλιθέντες ἐπὶ στιβάδων, καὶ εξ ἰδίας ἢ ἑκα- 


στος λαγύνου παρ᾽ αὐτῶν Φέροντες πίνουσιν" ὡς δ᾽ οὗ- 


1 γραμματιχὺν vulgo. 2 Λαγυνοφορία edd. Λαγυνοφορία mss. 
3 Forf. ἑορτῶν. Dein vero πολλὰ γέν» defideres.. 


enim idem quoque, Callam Athenienfem Grammaticam 
tragotdiam compofuiffe , e qua Euripides in Medea δὲ So- 
phocles in Oedipo & carminum exemplum & argumen 
tractationem fumferint. | 
2. Erudióonem Cynulci admirantibus cun&is , Plutar- 
chus ait: Similiter etiam Alexandriae meà patrià fe- 
ftum aliquod agebatur, Lagenophoria: quod commemo- 
ravit Eratofthenes in libro cui titulus 747finoe. Scribit au- 
tem in hune modum: »Cum feflorum ὅς facrificiorum 
multifaria genera, & maxime quidem in Bacchi hono- 
rem, inftitueret Ptolemaeus, interrogavit Arfinoó eum 
qui facram frondem geftabat, quemnam nunc diem ageret , 
quodve effet illud feflum? Qui cum: dixiffet, vocari feflum 
Lagenophoria : δ᾽. quae fecum quisque adtuliffet, ea hos [lra- 
mentis discumbentes cotnare , ἃ e fua quemque lagena. domo 
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τος ἀπεχώρησεν ἵ ἐμβλέψασα. πρὸς ἡμᾶς" συνοϊκιώ 
y» ἔφη. ταῦτα ῥυπαρά. ἀνάγκη γὰρ τὴν σύνοδον ς 
γίνεσθαι παμμιγοὺς ὄχλου, ϑοίνην ἕωλον καὶ οὐδα- 
μῶς εὐπρεπῆ παρατιθεμένων. Εἰ δὲ τὸ γένος, τῆς ἕορ-- 
τῆς ἤρεσκεν, οὐκ ἂν ἐκοπίασε δήπου τὰ αὐτὰ ταῦτα 
παρασκευάζουσα 7 βασίλεια, καβάπερ € ἐν τοῖς Χου- 
σίν. εὐωχοῦνται μὲν γὰρ XT idis παρέχει δὲ τωῦ- 
τῶ ὃ καλέσας ἐπὶ τὴν ἐστίασιν. “ 


H. Τῶν δὲ Tavra Τραμμιατωκῶν τις ἀποβλέψας 
Διὰ αἰαὶ, ἀλᾷ τὴν TOU δείπνου πειρωσκευὴν » ἔφη Εἶτα πῶς δει- 
per νας, πνήσομεν τοσαῦτω δεῖπνα, ἴσως διὰ γυκτός ὡς 
« , 39 ΄ 2 7 ͵ a. € 
ὁ χαρίεις Ἀριστοφάνης ἐν Αἰολοσίκωνι εἶπεν, οὕτως d 
΄ « ἊΝ à ej LA «c € Ἂς δ € 
λέγων οἱονεὶ .. δ᾽ ὅλης νυκτός. “ ὡς καὶ τὸ Ὃ μηρι- 
. p , 
κὸν ἔχει» 
γον Μ ν Y ͵7ὕ ΄ / Ξ 
Kei ἐντοσδ᾽ ἄντροιο τανυσσάμενος διὼ μήλων 
4 ΟΝ di " ^ / PED / ; 
ἀντὶ ,01& πάντων τῶν MZAQV “τὸ μέγεθος αὐ- 





adiata bibere ; ille igitur cum disceffiffet , adfpiciens nos re- 
gina ait: Squalida haec contubernia fuerint: neceffe efl enim , 
tam promifcuae turbae epulum rancidas εἴς dapes , & incondite 
omnino 6 indecore quidlibet adponi. Quod fi genus ἔς ΠῚ pla- 
cuiffet reginae, non gravata illa fcilicet fuiffet, quia 
epulum ipfa parandum curaffet, quemadmodum fit iis 
feriis quae Xoes vocantur; tunc enim privatim epulan- 
tur, & epulas praebet is qui ad convivium vocavit, « 

3. Tum Grammaticorum, qui aderant, aliquis refpi- 
ciens coenae adparatum: At tantam, inquit, dapum 
vim quo tandem pacto coenabimus? Per nocem , puto; 
quemadmodum feftivus Ariflophanes in Aeoloficone ait, 
fic dicens quafi per tota m noctem, Quae etiam ratio eft 
Homerici illius di&i, 

Jacebat intra antrum , extentus. per oves: 

ubi nempe intelligendum, per cunctas fuas oves ; quo 


p. 276. LEBEGUUNTE 7 
TCU ἐμφανίζων. IIa ὃν ὁ ἰατρὸς ἔφη Δάφνο' Qo 


λιμώτερά ἐστιν Φίλτατε,. τῷ παντὶ σώματι τὰ υ- 
κτερινὰ δείπνω. τὸ γὰρ τῆς δελόνης ἄστρον πρὸς τὰς 
τῆς τροφῆς ἁρμόττει πέψεις - σηπτικὸν ὑπάρχον. xa- 
τὰ σήψιν δὲ ἡ πέψις. εὐσηπτότερα γοῦν τὰ νύκτωρ 

ς ϑυόμενα τῶν ἱερείων , καὶ τῶν ξύλων τῶ πρὸς τὸ σε- 
λήνιον ποπτόμενα" καὶ τῶν καρπῶν δὲ οἱ πλεῖστοι 
πρὸς τὸ σελήνιον πεπαίνονται. 


ἸΠολλών δὲ ὅ ὄντων καὶ διαφόρων τῶν παρεσχευασς- 
μένων καὶ αἰεὶ παρασκευαζομένων ἰχθύων μεγέθει τε 
καὶ ποικι Ala, s d Μυρτίλος ἔφη, Εἰκότως. ἄνδρες. Qi- 
λοι, πάντων τῶν προσοψημάτων ὄ ὄψων καλουμένων, 
ἐξενίκησεν ὁ ἰχθὺς διὼ τὴ τὴν ἐξαίρετον ἐδωδὴν μόνος οὕ- 
τῶς καλεῖσθαι. διὰ τοὺς ἐπιμανῶς ἐσχηκότας πρὸς 

ἐταύτην τὴν ἐδωδήν. λέγομεν οὖν ὀψοφώγους.. οὐ 


magnitudinem Cyclopis declarare poéta voluit. Cui 
Daphnus medicus refpondit, dicens: Utiliores funt, 
vir amiciffime, omnibus corporibus nocturnae coenae. 
Nam lunae fidus aptum eft ad alimentorum conco&io- 
nem, quippe vim habens putrefaciendi. Fit autem con- 
coGio per putredinem. Quam ob cauffam etiam cele- 
rius putreícunt vidimae no&u maétatae, & ligna quae 
ad lunae lucem caeduntur; & plerique fru&us ad lu- 
nae lucem maturefcunt. 

4. Cum autem ingens effet pifcium numerus, qüi 
vel adpofiti erant, vel idemtidem adponebantur, cum 
magnitudine , tum varietate infignes, Myrtilus ait : 
Quamvis omnes cibi, quos cum pane comedimus, o5. 
fonia adpellentur, merito tamen , viri cariffimi, pifcis 
quod prae caeteris eximium edulium eft, obtinuit ut 
folus illo nomine indigetetur ab iis qui ad infaniam us- 
que hoc edulium adpetunt. Certe opfophagos , vel obfo- 


Α 4 


IV. 





"O.Loy , 
figillatim 
z[czs : 
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τοὺς βέεια ἐσθίοντας" (οἷς οἷος ἦν Ἡρακλῆς, ὃ ὃς τοῖς βοείοις 
κρέασιν ἐπήσθιε σῦκα χλωρά") οὐδὲ τὸν Φιλόσυκον" 
οἷος ἥν ΤΠ]λάτων ὁ φιλόσοφος, ὡς erepti Φανόκριτος 
Ἐν τῶ Περὶ Εὐδόξου" (i ἱστορεῖ d" éri xai ᾿Αρκεσίλας 
Φιλόβοτρυς ἥν") &AÀAG τοὺς περὶ τὴν ἰχϑυοπωλίαν 
ἀναστρεφομένους. Φιλόμηλϑδι δὲ ἦσαν Φιίλισπός τε ὁ 
Maxeómv, καὶ ὃ υἱὸς αὐτοῦ ᾿Αλέξανδρος» ὡς Δωρό- 
Θεός φησιν ἐν τῇ ἕκτῃ τῶν epi ᾿Αλέξανδρον Ἱστοριῶν. 
“Χιάρης δ᾿ ὁ decns ἱστορεὶ , ὡς κάλλιστω μῆ- 
Aa εὑρὼν ὁ ᾿Αλέξανδρος περὶ τὴν Βαβυλωνίαν χώ- 
pav, τούτων τε πληρώτας τὼ σκώφη, μηλομαχίαν 
ὠπὸ τῶν νεῶν ἐποιήσατο, ὡς τὴν ϑέαν ἡδίστην γε- 
proprie , νέσφαι., οὐκ, ἀγνοῶ δὲ ὅτι ὄψον κυρίως καλεῖται 


ΣΦΕ paratur ed. ὧδ 
dif." “ΡΩΝ τὰ πυρὶ κατασκευαζόμενον εἰς ἐδωδήν. ἤτοι γὰρ 


£y 1 ἐστιν s ἢ πάρα τὸ agros afi eir cit 


niorum heluones , non €os dicimus, qui bubulam come- 
dunt; (qualis Hercules fuit, qui cum bubula carne fi- 
οἷς receatibus vefcebatur:) nec eum qui ficis dele&a. 
tur, qualis Plato philofophus fuit, ut tradit Phanoeri- 
tus in libro de Eudoxo: (qui etiam Arcefilam narrat 
uvis effe dele&atum:) fed hos, qui in pifcario foro 
frequentes verfantur. Pomis vero dele&ábatur Philip- 
pus Macedo, eiusque filius Alexander, ut Dorotheus 
fcribit libro fexto Hiftoriarum Alexandri. ^Chares au- 
tem Mitylenaeus narrat, Alexandrum , quum pulcerri- 
ma mala in agro Babylonio reperiffet, naves eis im- 
pleffe, & pomorum pugnam e navibus infüituiffe, ita ut 
iucundifüimum effet fpe&taculum. Nec vero fum nefcius, 
graecum vocabulum ὄψον proprie fignificare quidquid 
igne paratur in cibum. Etenim aut idem ac &l» valet, 
id eft codum vel elixatum ; aut a verbo ὀπτᾶσθαι, ab af- 
fando , nomen habet. 


P277. 1 LIPBER'WIL 9 


^ A L4 ^ , ) M 
IleAAmw οὖν ὄντων τῶν iwÜUmv, οὺς κωτὰ τὰς — V. 
ε / e/ » j / ἢ c 9 ΄ Γ ͵7 
ἑκάστας ὡρᾶς εν)αινύμεθω, ὦ ϑαυμωσιώτατε Τιμό- αιασήεις 
E Ν N N ^ E t 
πρῶτες ( κωτὰ γὰρ τὸν Σοφοκλέα, fitutum, 
NMUBNS / 3 ἌΝ , ale 
b Χορὸς δ᾽ ἀναύδων ἰχθύων ἐπεῤῥόθει, 
σαίνουσιν οὐραίοισιν T 
. v ^ ες 5 Ἂς N / M 
οὐ ,.τὴν κεκτημένην“ ἀλλὼ, τὰς λοπάδως. καὶ; 
N NC "OR , 
xarà τὰς Ἀχαιοῦ δὲ Δίοίρας, 
s W e/ n 
— ΠΠολὺς yao ομίλος ποντίου 
/ ^ 2) 
κύκλου ! σοβων, ἐνάλιος ϑεωρίω, 
χραίνοντες ^ οὐραίοισιν εὐδίαν ἁλός. ) 
/ ^ ^ ε MAU UE " 
ἀπομνημονεύσω δέ coi? d περὶ ἑκάστου ἔλεξαν οἱ 
“ἱ ΄ NI , , 
δειπνοσοφισταί. πάντες γὰρ συνεισήνεγκαν εἰς αὐ- 
Ν e. JA NEGAR ec N 
τοὺς τὰς ἔκ βιβλίων συμβολάς" ὧν τὰ ὀγνόμωτο διὼ 
Ἂς μον 4 
c τὸ πλῆθος παραλείψω. 
[7/ , 5 X ^» 
Οστὶς ἀγοράζων ὄψον, — -- 
*9* , 7 ᾽ / E) ^ 
ἐξὸν ὠπολωύειν ἰχθύων ἀληθινῶν, 





I χοίλου coniectaverat Cafaub. ^ 2 Xpaívovroc vulgo. 3 δὴ 

σοι malis. 

s. Igitur quum omne £enus adfuerit Pifcium , quos 
quolibet anni tempore comedimus, mi admirabilis Ti- 
mocrates: (nam, quod ait Sophocles, 

Chorus mutorum pifcium ad[lrepebat , 

qui caudis adblandiebantur , — 
' non , dominae ; fed , patinis, Et, fecundum Achaei Parcas, 

— Frequens enim coetus áequoret 

orbis , fuperbe incedens , marina pompa, 

turbantes caudis tranquillitatem maris.) 
comimemorabo tibi quae de quoque genere disputarunt 
Deipnofophi(tae. Cun&i enim fuas e libellis fymbolas 
in commune coaferebant: quorum nomina propter mul- 
titudinem loquentium non adponam. 

Quisquis obfonium emturus, — 

cum liceat ei veris frui pifcibus, | » 

: » 
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ῥαφανίδας ἐπιθυμεῖ πρίασθαι, μαίνεται" 
Φησὶν Ape d ἐν Λευκάδι. “Ἵνα d εὐμνημόνευτά σῷ 
γένηται τὰ λεχβέντα , κατῶ στοιχεῖον τάξω τὰ ὀνό- 
Vifees ἐλ- ματώ. Koi γὰρ Σοφοκλέους εἰπόντος, ἐν Αἴαντι pat 
Mater s στιγοφόρῳ, τοὺς ἰχβὺς ἐλλούς" ! 
Ἔφηκεν ἐλλοὶς ἰχθύσιν διαφθοράν" 
ἐξήτησέ τις, εἰ καὶ τῶν πρὸ αὐτοῦ τις τῷ ὀνόματι κέ- 
χρήται. πρὸς ὃν ὃ Ζώϊλος € pr Ἐγὼ δὲ, οὐκ ὧν ὀψο- 
φαγίστατος. (οὕτω γὰρ Ξενοφῶν ὠνόμασεν ἐν ᾽Απο- d 
μνημονεύμιασ γράφων οὕτως" » ᾿Οὐῴοφαγίστατός 
τε καὶ βλωκίστατος & ἐστίν. ““) οἶδα, ὅτι ὁ τὴν Τίτα- 
νομωχίαν ποιήσας » 6T Εὐμηλός i ἐστιν ὁ Κορώϑιος, ἢ " 
"Aperivee s i ἢ ὅστις δήποτε χαίρει ὀνομαζόμενος » ἐν τῷ 
δευτέρῳ οὕτως εἰρηκεν" 
Ἔν δ᾽ αὐτῇ πλωτοὶ χρυσώπιδες ἰχβύες ἐλλοὶ. 


1 ἑλλοὺς edd. & fic dein £e & s, 


ἕως. 


radiculas cupit emere , male fanus efl : 
inquit Amphis in Leucade. Quo autem facilius man- 
dare memoriae poflis ea quae di&a funt, literarum ot- 
dine digeram pifcium nomina. [Unam íolummodo ge- 
neralem quaeftionem , de communi quodam pifcium co- 
gnomento , praemittam. ] Nam cum Sophocles, in Aiace 
flagellifero, mutos ( ἐλλοὺς) dixerit pifces : 

Proiecit ( in mare) mutis pifcibus perdendum : 
quaefivit quidam , an etiam e vetuftioribus aliquis eo- 
dem nomine eflet ufus? Cui Zoilus refpondit: Ego ve- 
ro, qui quidem non fum obfoniorum avidifhimus , ( oXLo- 
φαγίστατος : ficenim Xenophon dixitin Memorabilibus, 
ita fcribens: Obfoniorum avidiffimus lurco efl , & homo inertif- 
fimus.) memini, Titanomachiae au&orem, five Eume- 
lus is fuerit Corinthius, five Ar&inus, five quocumque 
nomine adpellari gaudeat, libro fecundo fic fcripfiffe : 

In mari fluitantes chryfopides pifces muti ,| (A49 ,) 
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νήχοντες παίξουσι δ ὕδατος au βρασίοιο. | 
e" Exaugt δὲ Σοφοκλῆς τῶ Ezio κύκλῳ, ὡς καὶ 
ὅλω δράματα ποιήσωι κατακολουθῶν τῇ ἐν τούτῳ μυ- 
ϑοποιίω. 


, 
ΠΙαρατεθεισῶν οὖν ἊΜ ION » ἔφη τις' Ταύτας, i 


᾿Αριστοτέλης, ἱστορεῖ ; τὼ μὲν βραγχία ἔχειν καλυ- vh 
774. εἶνωι δὲ καιρχειρόδαντας , καὶ τῶν συγωγελαζο- 
μένων καὶ σάρκο φΦάγων' χολήν τε ἔχειν ἰσομήκη τῷ 
ἐντέρῳ, καὶ mgr λήνω ὁμοίως. Λέγεται δὲ, ὡς ϑηρευ- 
θέσαι προσανάλλονται. καὶ ἀποτρώγουσαι ! τὴν ὁρ- 
f μιὰν ἐκφεύγουσιν. ἈΙνημονεύει δ᾽ αὐτῶν "Άρχιππος 
ἐν Ἰχϑύσι, λέγων οὕτως" 
ὅτε δ᾽ ἡσθες ἀμίας παχείας, 
καὶ Ἐπίχαρμος δ᾽ ἐν Zeno 
[A.] Πρωὶ μέν γ᾽ ἀτενὲς ἀπ᾽ ἀοῦς 
ἀφύας ἀποπυρίζομες 





1 ἀποτραγοῦσαι edd. 


natando ludebant per aquas ambrofías. 
Dele&abatur autem Sophocles Epico Cyclo, ita qui- 
dem ut integra etiaid dramata compofuerit, in quibus 
fabulas in illo defcriptas adcurate fecutus eft. 

6. Igitur quum adpofitae effent AM1IAE, dixit non- 
nemo; Has, Ariftoteles tradit, habere branchias te&tas, 
dentes vero ferratos: efleque ex genere gregalium pi- 
fcium & carnivororum : fel eis effe longitudine par in- 
teftino, pariterque fplenem. Captas, narrant, furfum 
profilire, arrofáque lineà aufugere. Mentionem harum 
facit Archippus, in Pifcibus, fic fcribens: 

Quum vero amias comederes pingues. 
Et Epicharmus, in Sirenibus: 
A. Mane quidem flatum ab aurora aphyas torrebamus 
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στρογγύλαξ:» , καὶ — 07r 
T ᾿ κρέα καὶ πωλύπους᾽ * 
καὶ γλυκύν y ET ὧν ἐπίομες: 
“ P4 7 
οἶνον. [ B. ] Οἴμοι, μοί! τάλας 3 
^ 7 [od 
περὶ σῶμά με κωλώσα, κατί- 
, ^ ^ ^ 
exa, λέγει. 4 [4A.] Φεῦ τῶν xaxov! 
m ΣᾺ Ν 
ὄκκω πάρω τρίγλαι.τε y καὶ TA 
Ὁ 5 , , 6 δύ 
xum " καμιώι ^ OUO 
d » es 
διατεταγμέναι μέσαι, Qam- 
, Gai 1&7 τοσσάυτῶι παρής » B 
σκορπίοι τε. —  -- ᾿ 
^ M ^ $^ » 
᾿Αριστοτέλης 06, παρετυμολογων αυτής TOUVOVA, » φη- 
» by Nx: γΖ m 
σὶν ὠνομάσθαι παρὼ τὸ ὥμω ἰέναι ταῖς παρᾶάπλη- 
; . ΗΣ ^ ' ΄ Á € 4 $4» ^ 
σίαις᾽ ἔστι yag συνωγελαστική. Ἱκέσιος δ᾽ t» τοῖς 
I χαὶ de exa y' ὠπτάομεν coni, Cafaub. Forfan χαὶ δελφάχινά 
y'$mTk xp. 2. πολύπους vulgo. — 3 τάλις legebam cum Sam. 
Petito. 4 λέγει vulgo cum fequentibus conne&unt. χατέσχε 
λόγοις coni, Petit. An περὶ τὸ σαμά μ᾽ ἀναχαλοῦσ᾽ ἴσχει λόγοις 
aut, ἰσχευ λέγει 5 Vulgo 9 xai παρὰ τρίγλας τε χαὶ πέχμα. 


6 γ᾽ ἀμίαι corrigunt viri do&i, 7. Forf. ψᾶτταί, τε vel ψασ- 
σαί τε, rhombi vel paffcres pifces. 8. Vulgo τοσαῦται παρῆν. 


rotundas , €& porcellorum affas carnes ,' δ᾽ polypos: 
& dulce fane ad hatc vinum bibebamus. B. Vae mihi, 
mihi! Uxorcula 
circa monumentum [five, circa prandü hors i mé voe 
cans detinuit verbis. Α. O fattum male ! 
Quandoquidem 6& mulli adfuerunt ,/ & pingues etiam 
amiae duae 
in medio dispofítae : totidemque palumbi. adfuerunt , 
& fcorpii pifces. 
Ariftoteles , nominis rationem reddens, ait, di&as efft 
amias co, quod fimul (2a) cum fui fimilibus eant. Nam 
gregatim is pifcis degit, Icefius vero in lihris de Ali- 


p. 298. LLB;Ei|R iV/LE 13 


περὶ "Ys; εὐχύλους μὲν αὐτὰς εἶναι καὶ TAA 
πρὸς δὲ τὰς ἐκκρίσεις μέσας » «ἧσσον δὲ τροφίμους. 


Ὁ δὲ ὀψοδαίδωλος. ᾿Αρχέστρατος & ἐν τῇ 1 «στρο- 


λογίῳ (ὦ οὕτως γὰρ ἐπιγράφεσθαί 'C4c1 Λυκόφρων 
b ἐν τοῖς περὶ ΚΚωμῳϑίας,͵ e τὴν ἰκλεοστράτου τοῦ Τε- 
V£OÍOU ᾿Αστρολογίαν).' περὶ τῆς ὠμίας φησὶν οὕτως" 


To δ᾽ ἀμίαι Φβινοπώρου, ὅταν πλειὰς καταδύνῃ. 


πάντα τρόπον. σκεύαζε. τί σοι τάδε μυβολογεύω:; 
οὐ γὰρ μὴ σὺ διαφϑείρῃς ν᾽ οὐδ᾽ ἂν ἐπιϑυμῆς. 
Εἰ δ᾽ ἐθέλεις καὶ τοῦτο δαήμεναι v φίλε Μόσχε, 


ὅν τινῶ χρή σε τρόπὸν Μείνην διαθεῖναι d ἄριστα". 5 


ἐν συκῆς φύλλοις, καὶ ὀριγάνῳ οὐ μάλα. πολλῇ, 
μὴ τυρὸν» μ' μὴ λῆρον; ἁπλῶς δ᾽ οὕτως ϑεραπεύσας 


" ü ^ / / ΄ 3 
: £V συκῆς QvAAet6 σχοίνῳ κατάδησον ὥνωθεν. 


εἰς /Valgo Παστρολογίαν. .2. Vulgo οὐ“ γὰρ μή σε διαφθείρῃ y 


mentorum Materia fcribit, δοπὶ fucci efe hunc pifcem ὦ» 
tenerum , egeftu mediocriter Fm fed. minus nutrientem. 


y. mem vero mirificus artifex Archeftratus in 


Gaftrologia (fic enim infcriptum fuiffe illud carmen ait 
Lycophron in "libris pe Comoedia, quemadmodum Cleo- 
ftrati' Tenedii liber Aflrologia inicriptus eft) de amia in 
hunc modum fcribit : 


miam autumno poft F ergiliarum seepi 

quo libuerit modo. para. Cur enim multis verbis hoc tibi 
dicam ? y 

Non potes enim eam. corrumpere ; πε s inn quidem. 


ide Quo4 fi K tamen. 6&. hoc. difcere cupis , dilefe. .Mofche , . 


qua ratione. tu optime parare illam dcbeas ; 

, dicam:;, cum folis ficás., &' origano, non. admodum multo : 
ne cafcum adhibeas , aut, alias mugas ! ! Sed. pofiquam {{π|- 
ΠΝ pliciter ita. curaveris , 

- folüs fins obvolutarn , funiculo fuperne obligatam , 


VII. 





Archeftrati 
Gaftrolo- 


gia. 
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e ὑπὸ ϑέρμην ὥσον ἔσω σποδὸν, t d φρεσὶ καιρὸν 
γινώσκων, ὁπότ᾽ ἐστ᾽ ὀπτὴ» καὶ μὴ κατακαύσῃς. 
Ἔστω δ᾽ αὐτή σοι Βυζαντίου ἐξ i ἐρατεινοῦ, 

εἴπερ ἔχειν ἀγαθὴν ἐθέλεις. κἂν ἐγγὺς ὥλω που" 
τοῦδε τόπου, κεδγὴν λήψει. τηλοῦ δὲ ϑἀλάσοης 
Ἑλλησποντιάδος, χείρων" xa» κεῖνον ἀμείψης d 
Αἰγαίου πελάγους ἕναλον πόρον, οὐκ €f ὁμοία 15 


3 τ: 7) Ν 7 z 
| γίνεται, ἀλλὰ iria χύνει τὸν πρόσθεν ἐπαινὸν. 
vil. 





Οὗτος ὃ ᾿Αρχέστρατος 0 ὑπὸ Φιληδονίας γῆν πᾶ- 
S osa cay καὶ ϑάλασσαν περιῆλθεν ἀκριβῶς" ἐμοὶ δοκεῖ ᾿ 
cheftratus, τὼ πρὸς γαστέρα ἐπιμελῶς ἐξετάσαι βουληθείς. καὶ 
ὥσπερ οἱ τὰς Περιηγήσεις καὶ τοὺς Περίπλους “οιήτ 
σάμενοι; μετ᾽ ἀκριβείας ἐθέλει πάντα ἐκτίθεσθαι , 
ὅπου ἐστὴν Ἑκάστον κάλλιστον βρωτόν. ^ τοῦτο γὰρ 


1 χαὶ ἐγγὺς Exe που edd. ubi &Xéc που corrigit Cafaub. 2΄βῥω- 
τόν τε edd. cum ms. 4. Unde legendum videtur D enn τέ 
ποτόν τές: 


n 


fub calidum cinerem penitus. fübde , & mente tempus 
cognofce , quo affa fuerit, ne illam exuras. 
Sit autem tibi haec ex amoeno Byzantio , T 

di quidem. bonam habere volueris, Et Παιδὶ capta fuil 

DECRE 

illum locii, bonam habebis. Procul vero ἃ mari 
Hellefgontico deterior eft: ab illoque ff. disceferis 
"eget. pelagi freto | non amplius pari. bonitate 
eft , fed prilinam dedecorat laudem. 

8. Hic Archeftratus ob voluptatis ftudium univer- 
fam terram & maria omnia adcurate luftravir, nom alio 
confilio, ut mihi videtur, nifi ut quae ad gulam per- 
tinent diligenter exquireret. Ft, quemadmodum ii qui 
Lineraria & Periplos fcripferunt , fic ille exacte & ad- 
curate omnia vult exponere, quà parte terrarum unum-« 
quodque edulii genus fit praeftantiffimum. Id enim ipfe 


ἱ 
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e αὐτὸς ἐν τῷ προοιμίῳ ἐπαγγέλλεται τῶν καλῶν τού- 
τῶν ὑποβηκῶν » ὧν πρὸς τοὺς ἑταίρους ποιεῖται Νῖό- 
σχον τε καὶ Κλέανδρον, ὥσπερ ὑποτιθέμενος αὐτοῖς, 
κατὰ τὴν Πυθίαν, δητεῖν , 

Ἵππον Θεσσαλικὴν, Λακεδαιμονίαν τε *yovaixa , 

ἄνδρας δ᾽ ci πίνουσιν ὕδωρ καλῆς ᾿Αρεθούσης. 

“Χρύσιππος δ᾽ αὐτὸν, ὁ ὄντως Φιλόσοφος καὶ περὶ 
πάντα ἀνὴρ. ἀρχηγὸν Ἐπικούρῳ Φησὶ γενέσθαι, xai 
τοὺς τὰ τούτου ἐπισταμένοις, τῆς πάντα διαλυμινα- 
f μένης ἡδονῆς. Καὶ γὰρ οὐκ ἐγκωλυπτόμενος 0 Ἔπί- 
Κουρος λέγει, ἀλλὰ μεγάλῃ τῇ φωνῇ" ., Οὐ γὰρ 
ἔγω γε δύναμαι νοῆσαι τἀγαθὸν, ἀφελὼν μὲν τὴν 
διὰ χυλῶν, 1 ἀφελὼν δὲ τὴν δι᾽ ἀφροδισίων ἡδονήν." 
Οἴετα, γὰρ οὗτος ^ ὁ σοφὸς καὶ τὸν ἀσώτων βίον 
ἀνεπίληπτον εἶναι, εἴπερ αὐτῷ προσγένοιτο τὸ ἀδεὲς 
καὶ ἵλεων. Διὸ καὶ οἱ τῆς κωμῳδίας ποιηταὶ, κατα- 

I χειλῶν edd. 2 οὕτως mssti. 


5" 


in prooemio praeclararum iftarum Praeceptionum pro- 
fitetur, quas amicis fuis Mofcho & Cleandro nuncu- 
pavit: quos admonet ut quaerant , fere ut olim Pythia 
edixit , 

Equam ε Theffalia , mulierem Laconicam ; 

viros vero qui bibunt pulerae aquam Arethufae. 
Hunc Chryfippus , veriffimus ille philofophus , & quo: 
vis nomine vir, viam praeiviffe, ait, Epicuro δ᾽ his qut 
ilius placita fequuntur » 44 eam quae pei omnia volupta- 
tem. Nec enim obfcure Epicurus dicit , fed alta voce cla- 
mat: JNon equidem intelligere. queo hann , detra&a. faporum 
voluptate, detraflaque ed quae ventris ufu percipitur. Exifti- 
mat enim fapiens ille, ne afotorum quidem vitam im- 
probandam effe, fi demto metu adfit hilaritas. Itaque 
etiam Comici poétae perítringentes fubinde Epicureos , 
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I LU € ^ x 
τρέχοντές που [ τῶν Ἐπικουρείων, τῆς ἥδονης καὶ. 
ἀκρασίας ἐπικούρους καὶ βοηθοὺς βοῶσιν. 


ΙΧ, Πλάτων μὲν, ἐν Συνεξαπατῶντι, δυσχεραιίνον- a 


—— ——— 


Comici tra TL ποιήσας πατέρα τῷ τοῦ υἱοῦ Grady Qty QD» xai 


ducunt Epi- 
curum, λέγοντα 


Α. ᾿Απολώλεκας τὸ μειράκιόν μὸυ παραλαβὼν, 
ἀκάβαρτε, καὶ πέπεικας ἐλθεῖν εἰς βίον 


ἀλλότριον αὐτοῦ" καὶ ποτοὺς ἑωβινοὺς 

πίνει διὰ σὲ yov, πρότερον οὐκ εἰθισμένος. ? 
Β. Er εἰ μεμάθηκε » δέσποτω, ζῇν, ἐγκώλεὶς; 5 
A. Zi δ᾽ ἐστὶ τὸ τοιοῦτον; B. Λέγουσιν 3 οἱ σοφοί. 
ó Yam Ἐπίκουρός φησιν εἶνωι τἀγαθὸν | 

τὴν ἡδονήν. Α. Δήπουθεν. 4 οὐκ ἔστιν δ᾽ € ἔχειν * διὸ 
ταύτην οἑτέραξν ἐκ δὲ τοῦ e παγκάλως. 05b 
εὔσως ) ἅπαντας» ἤ 45 τυχὸν δώσεις ἐμοί. IO. 


1. Verba τῶν Ἐπιχουρείων ex. εοπιεῶ, adiecta, Aliam emendatio-: 
nem propofuit Cafaub. ^2 Alibi e/8:zu£vov. — 3 Tb τοιοῦθ᾽, ὡς 
λέγουσιν edd. 4 lungunt vulgo 7h» ἡδονὴν δήπουθεν, ς εὖ σῶς 


vulgo. 6 3 vulgo, 
voluptatis & intemperantiae epicuros (i. e. auxiliatores) pa- 
tronosque vocant. ἢ 
9. Sic Plato, in Impoftore; ubi patrem inducit paé- 
dagogo filii fuccenfentem , dicentemque : x 
A. Corrupi[li adolefcentem commiffur. tibi , : 
fcelefle , & vitam fe&ari alienam fibi " H 
perfuafü. Per te εξ, quod iam potat .de die : 
.4 mane fummo , non id folitus antea. 
' B. Eon mé culpas , here, quod didicit vivere ? 
A. Vivere tu dicis hoc? B. Sapientes id. docent, 
Epicurus fummum generis humani bonum 
voluptatem e[fe docuit. Hanc apifcier 
aliunde. non efl. Namque , qui vivunt bene , 
hi re&e viyunt : nonne id. concedes mihi ? 
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* ra Ἂς 
Ἑώρωκας οὺν Φιλόσοφον, εἰπέ p s TWO, 
/ , A / 3. “- ΄ / 
εθύοντ᾽, ἐπὶ τούτοις 9 οἷς λέγεις κηλούμενον: 
d c * N 3 πὲ 5 
B. Ἀπαντας. οἱ γὰφ ' τὼς ὀφρὺς ἐπηρκότες, 
καὶ τὸν φρόνιμον ᾧητοῦντες ἐν τοῖς περιπάτοις, 
“ € ef^ 9 
xc ταῖς διατριβαῖς, ὥσπερ ὠποδεδρακότα, 18 
e , Ν , - E" 
οὕτως , ἐπὰν γλαυκίσκος αὐτοῖς παρατεθῇ, 
“ -“ ^ e 
ἰσασιν οὗ δεῖ πρῶτον ψάσθαι τόπου, 
MM N e c N / 
καὶ τὴν κεφαλὴν ζητοῦσιν ,. ὡς περὶ πρώγμῶτος» 
ὥστ᾽ ἐκπεπλήχθαι πάντας. 
7 ^ ^ NM » Á « , 
Kai t» τῷ ᾿Ανδροφόνῳ δὲ ἐπιγραφομένῳ ὁ αὐτὸς 
/ : / : Ν M UL lad " y 
Πλάτων, διωπαίξας τινὰ τῶν ἐπιεικῶν φιλοσόφων, 
"A 
ἐπιφέρει" 
Ἐξὸν γυναῖκ ἔχοντα κατακεῖσθαι καλὴν» 
- καὶ Λεσβίου χυτρῖδε λαμβάνειν δύο" 
ὁ Φρόνιμός ἐστι τοῦτο; τοῦτο τἀγαθόν. 5 


Y οἱ γοῦν alibi. ei xalh. 1, ed. Βαΐ, & Caf. 42 ἔστι τοῦτ᾽ ἀγαθὸν 
ms. 4. ἔστι τοῦτο τἀγαθὸν ms. Ep. ἔστι τυῦτο σοῦτ᾽ ἀγαθὸν edd, 


A. Fidifline igitur tu. philofophum quempiam 

vinofum , atque iflis fe obletlare moribus? 

B. Quin cunéii : addutlo qui fupercilio ambulant , 

quique in porticibus inque conciliabulis 

Sapienter quaerunt , plane tamquam. aufugerit ; 

hi , ft glaucifcus ipfis adpofitus fuit, 

qua parte fit fumendus , norunt. memoriter ; 

6 caput anquirunt , tamquam in. controverfta : 

ut ob(lupefcant omnes. 
Et in fabula; quae Homicida inícribitur, idem Plato , 
poftquam rifit modeftum aliquem. philofophum , . fic 
pergit : 

Si licet uxere cum formofa accumbere , 

duasque haurire Lesbüi vini amphoras : 

nimirum hoc [apre re&ie eft , hoc yerum bonum, 
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Ἐπίκουρος ἔλεγε ταῦθ᾽, ἃ νῦν ἐγὼ λέγω. 

Ei τοῦτον ἔζων πάντες , ὃν ἐγὼ ζῶ, βίω , 

οὔτ᾽ ἄτοπος ἦν ἂν, οὔτε μοιχὸς οὐδὲ εἷς. 
Tyieaee δ᾽ ἐν Φιλεταίροις" ' 

Ἐπίκουρος ὁ ὃ σοφὸς, ἀξιώσαντός τινος 

εἰπ εἰν πρὸς αὐτὸν. 0 τι ποτ᾽ ἐστὶ τὠγαβὸν, 

ὃ διὰ τέλους ζητοῦσιν, εἶπεν ἡδονήν. 

Eo y. » ὦ κράτιστ' ἄνθρωπε καὶ σοφώτατε". 

TOU yao μασᾶσθαι κρεῖττον οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ ἕν 

ἀγαθόν" πρόσεστιν ἡδονῇ γὰθ τἀγαθόν. 


X. 
c d ᾿Ασπαζόνται δὲ οὐ μόνον οἱ ᾿Ἐπικούρειοι τὴν ἡδ. 
Ahiphilo- « 


fophi volu. γῆν, ἀλλὰ καὶ οἱ aint xai Δινησιστράτειϊοι δὲ 
PUT. καλούμενοι. καὶ γὰρ καὶ ^ οὗτοι ζῇν μὲν ἡδέως xai- e 
“΄ 
poucw , ὥς Cua 1]οσειδώνιος. Οὐ μωκρὰν δὲ τούτων 
. £5 -᾿ / € , ἧς Ν 

Inhis ἦν καὶ Σπεύσιππος, 0 ἰἰλάτωνος ἀκουστὴς καὶ συγ- 

1 7? 
Speufippus. — / dips ἐν » ee x SUN 
γενής. Διονύσιος γοῦν ὁ τύραννος ἐν ταῖς πρὸς αὐτὸν 

1 Forf, Φιλεταίρῳρ, 2 Alterum xol omittunt alii. 


Epicurus eadem dixit , quae munc dicito. 

Quod fi omnes , ego quam vivo , vitam viverent , 

iam nemo adulter e[[et , ncmo. iniurius. 
Hegefippus vero, in Philetaeris: 

Epicurus ille fapiens , cum quis quaereret 

ab eo , quid illud e(fet eximiun Bonum , 

quod quaceritarent: Nil nifi Voluptas, ait. 

Salve vir optime atque fapieatiffime ! 

Revera enim malus, quam mandere, haud datur 

bonum, Bonum quippe in voluptate omne ineft. 

10. Non modo: autem Epicurei amplexantur volupta- 
tem, verum etiam qui Cyrenaici & Mmneft/iratet. vocan- 
tur. Nam & hi, ut ait Pofidonius, vità gaudent volu- 
ptarià. Nec vero multum ab his aberat Speufippus ; Pla- 
tonis auditor & cognatus. Dionyfus quidem, ia datis 


o. 
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Ἐπιστολαῖς j καὶ τὰ τῆς Φιληδονίως αὐτοῦ δεξερχό- 
μένος,. ἔτι τε τῆς Φιλαργυρίας, ἐρανίζεσθαί τε παρὼ 
πολλῶν αὐτὸν δελέγχων. ὀνειδίζει καὶ τὸν Λασθε- 
velas τῆς ᾿Δρκαδικῆς ' ἑταίρας ἔρωτα. ἐπὶ πᾶσίν τε 
λέγει τάδε" » Σὺ τισὶν φιλαργυρίαν ὀνειδίζεις; αὐτὸς 

Ἑ μηδὲν ἐλλελοιπῶὼς * αἰσχροκερδίας; τί γὰρ, οὐ πε- 
ποίηκας οὐχ, ὑπὲρ ὧν Ἑρμείας, ὠφειλεν αὐτὸς ἔκτε- 
τικὼς, ἔρανον συνάγειν ἐπιχειρεῖς 5“ 





ΧΙ. 
Igi δὲ τοῦ ᾿Εσικούρου Τίμων ἐν vo Σ ίλλων 
; Sed maxime 
ios Epicurus 
e D L4 "97 2a 
ΙΓ ἀστρὶ χαριζόμενος τῆς οὐ λαμυρώτερον οὐδέν. cum fuis. 


Ταύτης γὰρ tyexsy ὃ ἀνὴρ; καὶ τῆς ἄλλης τῆς κατὸν 
σάρκα ἡδονῆς» ἐκολάκευς καὶ Ἰδομενέω καὶ Δηητρό- 
δῶρον. Καὶ αὐτὸς δέ που ὁ Μητρόδωρος , οὐκ ἀποκρυ- 
a “τόμενος τὰς καλὰς ταύτας Θέσεις, φησί" ,, lli 


t 


I Tis Σαρδικῆς vulgo h.l. 2 ἐχλελοιπὼς edd. 


ad eum Epiítolis, cum volupta tis ftudium, tum divi- 
tiarum infuper cupiditatem eius commemorans , obii- 
ciensque quod pecuniam a muiüs corrafiffet, denique 
etiam La(theneae Arcadici fcorti amorem ei exprobrat. 
Quibus omnibus haec fubicit verba: Tu nonnullis ava- 
riam exprobras ; cum ipfe ad turpis lucri fummum. fludium 
nihil reliqui feceris ?. Quid enim non. commififi ? Nonne, pc[t- 
quam pro Hermea quod ille debuerat aes. alienum ἘΝ 
nunc flipem. ipfe. colligere. adgrederis ? 

τι. De Zpiuro vero Timon, tertio libro Sillorum, 
ait: 

Ventri indulgens , quo impudentius nil. eft, 
Nam huius cauffa, reliquaeque cauffa voluptatis quae 
carne percipitur, adulatus etiam ille homo eft Idome- 
neo & Metrodoro. Porro vero ipíe quoque Merrodo- 
rus , minime diffimulans pulcra ifia praecepta , ait alicu- 
B a 


XII. 


Poétae vo- 
luptatem 
laudantes. 
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γαστέρα γὰρ, ὦ φΦυσιόλόγε Τιμόκρατες, περὶ γα- 
στέρα ὁ κατὰ Φύσιν βαδζ Ὧν , λόγος τὴν ἅπασαν ἔχει 
σπουδήν. et Ἐπίκουρος γὰρ ἥν ὁ τούτων didam uas E 


ὃς καὶ βοῶν ἔλεγεν" » "Ager. καὶ ῥίζα. παντὸς ἀγα- 
ϑοῦ ἡ ἡ τῆς γαστρὸς ἡδονὴ » καὶ τὰ σοφὰ καὶ tu, πε- 
pira, εἰς ταύτην ἔχει τὴν ἀναφοράν. * xay τῷ Περὶ 
Τέλους δέ φησιν οὕτω πως .. Οὐ γὰρ ἔγω γε δύνα- 
pen γοήσα!, τἀγαθὸν, ἀφαιρῶν μὲν τὰς Oi pA 
ἡδονὰς . ἀφαιρῶν δὲ τὰς di ἀφροδισίων, ἀφαιρῶν δὲ 
τὰς dr ἀχρεριάτον:: Aem δὲ τὰς διὰ μορφῆς κατ᾽ 
ὄψιν ἡδείας κινήσεις. ἡ * Καὶ προελθών »" Φύσει, λέ- 
γει, ἢ τιμητέον. τὸ καλὸν, καὶ τὰς ἀρετὰς, καὶ TA 
τοιουτότροπ , ἐὰν ἡδονὴν SPOT ON ξὰν δὲ μὴ πα- 


ρασκευάζῃ, χαίρειν ὁ ξώτέον. “ 
Τρότερος δὲ τοῦ ᾿Ἐπικούρου Σοφοκλῆς ὁ 0 Aperi 


διοποιὸς y ἐν ᾿Αντιγόνῃ, περὶ τῆς ἡδονῆς τοιαῦτ᾽ εἴρηκεν" 
1 Vulgo, καὶ προελθὼν φησὶ Ἀέγ εἰν. 

bi: »Ad ventrem enim, o Naturae ftudiofe Timo- 
crates, ad ventrem omne ftudium refert ratio fecun- 
dum naturam progrediens.« Epicurus quippe hoc do- 
cuerat, qui alta voce clamans dixit: Princtpium δ' radix 
omnis boni eft ventris voluptas: δ᾽, ad hanc fapientia 6 ex- 
quifita doctrina refertur. Et in libro pe Fine fic ferme fcri- 
bit: Aon enim equidem habeo quod intelligam bonum , detra- 
hens eas voluptates quae fapore percipiuntur , detrahens eas quae 
ufu Veneris , detrahens eas quae auditu € cantibus ; detrahens 
denique cas fuaves motiones, quae ex formarum intuitu perci- 
piuntur oculis. 'Tum paululum progreffus: Narurá, in- 
quit , aeffimandum efl hone[lum , & virtutes , δ᾽ his fimilia, ff 
quidem voluptatis fint. efficientia: at, voluptatem nift efficiant , 
longum valere ea iubeamus. 

12. Ante Epicurum vero Sophocles, "Tragoediarum 
fcriptor, in Antigone, de Voluptate haec dixit: 
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d. Τὰς γὰρ ἡδονὰς : Sophocles. 
ὅταν — ἄνδρες » οὐ rin ἐγὼ 
ζῇν τοῦτον , ἄλλ᾽ ἔμψυχον ἡ ἡγουμαι νεκρόν. 
ς IDwra τε γὰρ κατ᾽ οἶκον εἰ βούλει à μέγα, 
καὶ en τύραννον σχήμ᾽ ἔχων ἐὰν δ᾽ ἀπῇ 
τούτων τὸ χαίρειν. τἄλλ᾽ ἐγὼ καπνοῦ σκιᾶς 
οὐκ ἂν πριαίμην ddp πρὸς τὴν ἡδονήν. 

Pi renis Κωηγίδι 3 Fiilptase 
Tí δεῖ ? γὰρ ὄντω ϑνητὸν, ἱκετεύω» ποιεῖν; | 
πλὴν ἡδέως CO» τὸν (βίον καθ᾽ ἡμέραν" 
say y ἔχη Tig 5 ὁπόθεν. ἀλλὰ dei σκοπεῖν 
TOUT αὐτὸ, 4 τἀνϑρώπει᾽ ὁρῶντα πράγματα: 

d eis αὔριον δὲ μὴ φροντίζειν & τι καὶ " 
ἔσται. περίεργόν. ἐστιν ὠποκεσθωι πάνυ 
ἕωλον ἔνδον ἀργύριον. -- 
1 Κυναγίδε vulgo ἢ. ]. Κυνυγίᾳ, Suid. 4.ϑγξΤί δὺ edd. 43 Vul- 


E 


go ἐὰν £x τις. 4 τοῦτ᾽ αὖ τὰ T2185, ed. Ven. & Baf. τοῦτ᾽ 
αὐτὰ τάνθρ. ed, Cafaub. ς Vulgo εἰς αὔριον δὲ φροντίζειν εἴ; τὰ 
absque καὶ & absque negante particula. 
— — VFoluptates enim 
qui deferit. negligitque , non ego hunc cenfto 
vivere , fed animatum e[fe cadaver. 
Eflo domi , fi vis , locuples admodum, 
vive tyranai habitu faflugue : his fi abeft 
mens laeta , reliqua ego fumi umbrá 
non emerim homini prae voluptate. 
Philetaerus, in Venatrice: 
Quid, quaefo , facere. mortalem oportet ? 
nifi , fuaviter vitam ut degat. in diem ; 
modo habeat unde, Sed fpeffare oportet 
hoc ipfum unum, res humanas reputantem : 
in craflínum vero non anxie curare , an. fimus perindz 
habituri, Nimis curiofum efl, reponere 
latus. pridianam pecuniam, — 
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, , N € ΔῊΝ ? 
xai ἐν Οἰνοπίωνι de ὁ αὐτὸς Φησί 
^ ,» e 
— — Θινητῶν à ὅσοι 
ζῶσιν κωκῶς, ἔχοντες ἄφϑονον Bi, 
, N N , 
ya μέν αὐτοὺς ἀθλίους tivo λέγω. 
, Ν ^ / 2. /Á 
οὐ γὰρ ϑανών γε δήπουθ ἐγχελυν Φάγοις - 
, » ^ ΄ 25 
οὐδ᾽ ἐν νεκροισι πέπτετωι γωμήλιος. 
᾿Απολλόδωρος δ᾽ ὁ Καρύστιος, ἜΝ ρώμματι- 
διοποιῷ" 
͵ y 2. SN t 8/7 
τῷ; πάντες ἄνθρωποι» τί τὸ CV ἡδέως 
^4 , n ^ - Ὁ 
παρέντες, ἐπιμελεῖσθε τοῦ κώκως ποιεῖν, 
^ E ΄ - / ΄ ^ ^ 
πολεέμουντες ὠλλήλους ; ' Πότερα, πρὸς των Θρῶν; 
Ε M [nd X. / 
ἐπιστατεῖ τις TOU βίου νυνὶ τύχη 
ἄγροικος ἡμῶν, οὔτε παιδείαν ὅλως 5 
suia τί τὸ κακὸν, ἢ τί ποτε δὴ τἀγαθὸν * 
ἔστ᾽. ἀγνοουσώ παντελῶς" εἰκῆ τε πῶς 
c ^ "o o» e $9 7 / 
yos κυλινδοὺσ: ,0V τιν ὧν τυχῇ τρόπον. 
Y ἀλλήλοις lego cum Grotio. 2. καὶ τί ποτ᾽ ἢ τἀγαθὸν edd. 
Idem, in Oenopione, ait: 
— — Mortalium 
qui non bene vivunt cum divitiae fuppetant , 
hos omnium e[fe praedico. miferrimos. 
Nam mortuus non comedes anguillas, neque 
coquuntur in orco liba nuptialia. 
13. Apollodorus vero Caryftius, in Libellifice: ( fK- 
ve, Litium procuratore : ) 
Heu quotquot eflis ! cur , vitá laetabil 
omiffá, id agitis ut fe res habeant male , 
bellantes alii in. alios? Pro Superüm fidem! 
4n aliquis vitam noftram Genius regit 
Wliteratus , inficetus, barbarus ἢ 
gui, quid bonum fit , quidque fit contra malum : 
ignoret plane : quique nos , ut fors tulit, 
huc illud verfet impetu. 1zmeraria ὃ 


[ 
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Οἶμαι γέ. τίς γὰρ μῶλλον ἂν προείλετο ; 
Ἕλλην ἀληθῶς οὔτω; λεπομένους ὁρῶν | IO 
αὐτοὺς ὑΦ᾽ αὑτῶν, καὶ καταιπίπτονταις νεκρούς" 
ἐξὸν ἱλαροὺς παίζοντας. ὑποπεπωκότας, 
αὐλουμένους c Q3 ; Λέγ᾽ αὐτὴ ᾿ γλυκυτάτῃ, ' 
ἔλεγχ; ἄγροικον οὐσῶν ἡ ἡμῶν τὴν τύχην. 
καὶ προελθών" 
Οὐ τοῦτα τὸ ζῇν ἔστι τὸν καλούμενον ἢ 
Θεῶν ἀληθῶς βίω. 3 Ὅσῳ à ἡδίονα 
τὰ πρά γματ᾽ ἐν ταῖς πόλεσιν ἦν ἂν, ἢ τὸ, γὺν 
εἰ μεταβαλόντες τὸν βίον δήγομεν;, 
llócw ᾿Αθηναίοις ἅ ἅπαντας 4 τοὺς μέχρι Ξ 
ἐτῶν τριάκοντ᾽ ἐξιένωι" τοὺς δ᾽ ἱππέας 
ἐπὶ κῶμον εἰς Κόρινθον ἡ ἡμέρας δίκα, 


στεφάνους ἔχοντας καὶ μύρον" πρὸ ἡμέρας * 

X αὐλουμένους ὠδὶ λέγειν. & γλυχυτάτη, edd. 275 χαλούμκενον edd. 
3 Interrogandi fignum i interponit Grotius. — 4 xai vole μέχρι 
edd. $5 lungunt ali xal μύρον πρὸ ἡμέρας, alii ad praecedentia 
referentes , alii & fequentia. 

Credo equidem. Nam , quis Graeco ingenio praeditus 
optaret potius cernere excorüarier 
alios ab alis , cadere in terram mortuos ; 
quam laetos , ludibundos , tnter pocula 
ad' tibiam cantantes? O dulciffima , 
refelle nobis iflum genium barbarum. 

Idem, paulo poft: 
INonne illud. vere efl. coelitum quod dicitur 
vitam agere ? Quanto res fe haberent fuavius 
moflras per urbes, iftum vivendi modum 
fi mütaremus | placitis. mollioribus ὃ 
"Athenienfes usque ad tricenarios 
potatum ut irent omnes ; equites pergerent 
Corinthum sastoiffamni? i1 denos dies , 


(τισὶ & unguentati inde. a. diluculo 5 
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τοὺς τὴν ῥάφανον πωλοῦντας ET Μεγαρέων" ' 

εἰς τὸ βαλανεῖον, ἀπιέναι τοὺς συμμάχους" IQ 

κεραυγνύναι τὸν οἶνον Ευϊβοῆς" τρυφὴ. * 

καὶ βίος ἀληθῶς. ᾿Αλλ’ ἀπαιδεύτῳ τύχῃ 

δουλεύομεν. -- b 
πους idi Φιλήδονον δὲ οἱ ποιηταὶ καὶ τὸν ἀρχοιῖόν φασι 


Tantalus, γενέσθαι Τάνταλον. ὁ γοῦν τὴν τῶν ᾿Ατρειδῶν ποιή- 


voluptatis 
fludiofus, C416 κάθοδον » ἀφικόμενον αὐτὸν, λέγει ; πρὸς τοὺς 


Θεοὺς , καὶ συνδιατρίβοντα., ἐξουσίας τυχεῖν παρὰ 
τοῦ Διὸς αἰτήσασθαι ὅτου ἐπιθυμεῖ. τὸν δὲ, πρὸς τὰς 
ἀπολαύσεις ἀπλήστως διακείμενον. ὑπὲρ αὐτῶν τε 
τούτων μνείαν ποιήσασθαι , καὶ τοῦ ey τὸν αὐτὸν ΄᾿ 
τρόπον τοῖς Seis. ἐφ᾽ οἷς ἀγανακτήσαντα τὸν Δίω, 
τὴν μὲν εὐχὰν ἀποτελέσαι διὰ τὴν ὑπόσχεσιν' ὅπωςς ᾿ 
δὲ μηδὲν ἀπολαύῃ τῶν παρακειμένων, ἀλλὰ διατελῇ 


i ἐλθέϊν Μεγαρέας legit Grotius. 2. τοῦτ᾽ ἣν τρυφὴ edd. Quae 
tenens Grotius, praecedentia fic conflituit: χεραννύγας τὸν 
Es». 
venirent Megaris brafficam qui vendcrent ; 
adirent laeti. noflra focii balnea , 
mifcerent vinum. Euboicum. Ο deliciae merae 1 
o vtra vita! Nunc Genio immiti ac fero 
fervimus. 
r4. Voluptatis vero ftudiofum etiam prifícum illum 

Tantalum fuiffe aiunt poétae. Aucor quidem Reditus 
"iridarum ícribit: »Poftquam ad Deos ille perveniffet , 
cum illorum confuetudine uteretur, poteftatem nactum 
effe precandi 2 Iove quidquid cuperet. Illum vero, vo- 
luptatum defiderio infatiabili captum , illarum fruitio- 
nem & vitam fimilem vitae Deorum petiviffe. Quibus 
precibus indignatum Iovem, praeftitiffe ili quidem 
quod optaffet , quoniam pollicitus fuiffet: at , ne fruere- 
tur adpofitis, fed turbatus femper & anxius effet, fu- 
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répartis) ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς ἐξήρτησεν αὐτῷ 
πέτρον, δ ὃν ' οὐ δύναται τῶν παρακειμένων τυχεῖν 
οὐδενός. * Καὶ τῶν Στωϊκῶν δέ τινες συνεφήψαντο 
ταύτης τῆς ἡδονῆς. Ἐρατοσθένης γοῦν 6 Κυρηναῖος. ; 
μαθητὴς γενόμενος ᾿Δρίστωνος τοῦ Xov, ὃς ἥν εἷς 
τῶν ἀπὸ τῆς Στοᾶς, ἐ ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ ᾿Αρίστω- 
yi παρεμφαίει Di δἰδάσκαλον ὡς ὕστερον piura 
dra ἐπὶ τρυφὴν, * λέγων as as Hà δέ ποτε καὶ 
τοῦτον πεφώρακα τὸν τῆς ἡδονῆς καὶ ἀρετῆς με ἐσότοι- 
χον διορύττοντα , καὶ ἀναφφαινόμενον παρὰ τῇ aoi." 
Kai ᾿Απολλοφάνης ? δὲ (. γνώριμος δὲ ἦν καὶ οὗτος 
τοῦ ᾿Αρίστωνος ) ἐ ἐν τῷ ᾿Δρίστωνι, καὶ αὐτὸς οὕτως 
ἐπιγράψας τὸ σύγγραμμα; ἐμφανίζει τὴν τοῦ διδα- 
σκάλου φιληδονίαν. Hg δὲ Διονυσίου τοῦ Ἡρακλεώ- 
του τί δεῖ καὶ λέγειν ; ὃς ἄντικρυς ἀποδὺς τὸν τῆς ἀρε- 
τῆς χιτῶνα, ἄνθινω μετημφιάσατο, καὶ Νίετωθέμε- 


1 δι’ ὧν edd. 2 εἰς τρυφὴν edd. ἐπὶ τὴν τρυφὴν ms, Ep. 3. ᾿Αφά- 
γῆς vulgo. 

per caput eius faxum fuspendiffe ; quo fa&um, ut re- 
bus praefentibus frui non poífet. « Fuerunt autem & e 
Stoicis nonnulli, qui idem genus voluptatis confeca- 
rentur, Eratofthenes quidem Cyrenaeus, qui difcipulus 
fuerat «ἀπ βοπὶς Chii , Stoici philofophi , in libro qui 4ri- 
flo infcribitur, fignificat praeceptorem procedente tem- 
pore ad luxuriam fe adplicuiffe. Verba eius haec funt: 
lam vero etiam hunc fubinde deprehendi , perfoffo pariete inter 
voluptatem virtutemque intergerino , apud voluptatem. repertum, 
Similiter & Apollophanes, qui & ipfe difcipulus fuerat 
Ariftonis, in Zriflone (nam & hic eodem titulo librum 
edidit) voluptatis ftudium praeceptoris fignificavit. De 
Dionyfio vero Heracleota quid opus eft verbis? qui palam 
exuto virtutis indumento, fumtaque floribus variegata 


Arifto 
Chius, 
Stoicus, 


Dionváüus 
leracieotz. 
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γος καλούμενος ἔχαιρε , καίτοι γηραιὸς ! ἀποστὰς e 
τῶν τῆς Στοᾶς λόγων.» καὶ ἐπὶ τὸν Ἐπίκουρον μετα- 
πηδήσας. περὶ οὗ οὐκ ἀχαρίτως ὁ Τίμων ἔφη, 
"Hye ἐχρῆν δύνειν » UV ἄρχεται no oven Don, 
m "Con ἐρῶν, ὥρη ὃς γαμεῖν, ὥρη δὲ πεπαῦσθαι. 5 
aud ᾿Απολλόδωρος ὁ ᾿Αδηναῖος, i £y τῷ τρίτω Περὶ bor 
pifcis. ^ Cpovog, τῷ εἰς τοὺς Ἀνδρείους Mpeaue , προθεὶς τὸ ., κα- 
ταπυγοτέραν T aAC Φηστῶν “3 Φησίν᾽,, Ἰχβως τινες οἱ 
ἌΛΦΗΣΤΑΙ; - μὲν ὅλον κιῤῥοειδεῖς, “ πορφυρίζον- 
τες δὲ xara τινὰ μέρη. φασὶ δε αὐτοὺς ἁλίσκεσθαι 
σὺν δύο, καὶ Φαίνεσβαι τὸν ἕτερον ἐπὶ τοῦ ἑτέρου ἢ 
XAT οὐρὰν ἑπόμενον. ἀπὸ τοῦ οὖν κατὰ τὴν muy 
ϑατέρῳ τὸν Ἕτερον ἀκολουθεῖν, τῶν ἀρχαίων τινὲς τοὺς 


ἀκρατεῖς καὶ καταφερεις 6 οὕτω καλοῦσιν. ᾿Αριστο- 


1 γεραιὸς edd. 42 παύεσθαι mssti. 3 TÀNQnetZY edd. cum 
ms. A. Forf. τὰν ἀλ φυσταν.. 4 xni edd. 5 ἐπὶ τῷ ἑτέρῳ 
ms. Ep. 6 Ali 3E Ge a 


veíte, gavifus eft Muratus cognominari ; quum iam fe- 
nex, defertà Stoae doCrinà, ad E»icurum defeci(let. 
De quo haud invenufte Timon dixit: 
Quo tempore ad occafum fpectare oportebat , tunc. volu- 
ptatem. incipit fe&lari. 
Efl amandi , efl nuptias: contrahendi tempus : eft vero etiam 
tempus finem faciendi. 

15. Apollodorus Athenienfis, tertio ne Sophrone li- 
bro, quo Commentarius in Viriles Mimos continetur, 
praepofitis. verbis καταπυγοτέραν τῶν ἀλφηστᾶν, (id 
eft, libidinofiorem alphe[lis ) haec fubiicit: » Sunt Z41pe- 
stae pifces quidam, in totum quidem fulvi coloris, 
fed nonnullis in partibus purpurei. Quos aiunt femper 
binos fimul capi, reperirique alterum ad caudam alte- 
rius fequentem. Teitur ab hoc ipfo, quod alter alterum 
ad nates fequitur, nonnulli veterum homines intempe- 
rantes libidinofosque αἰράεβας vocant.« Ariftoteles ve- 





"^ 
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τέλης δ᾽ ἐν τῷ Περὶ “ζώων, μονώκωανθον εἶναι καὶ κιῤ- 
p τὸν ἀλφηατηκῶν. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ t καὶ Νου- 
a μῆνιος ὃ Ἥρα «ολεώτης ἐν ᾿Αλιευτικῷ, οὕτως" 
Φυκίδας, ἀλφηστήν τε, καὶ ἐν χροιῆσιν ἐρυθρὸν 
σνορπίον. — 
καὶ Ἐπίχαρμος, ἐν Ἥβας γάμῳ" 
Μίῦες, ἀλφησταί τε. [xe] * xopa- 
κινοι κοριοειδέες. 
Μνημονεύει, δ᾽ αὐτοῦ καὶ Ν᾽ ίθαικος ^ ἐν ᾿ΟἰΨαρτυτικῷ. 
ἌΝΘΙΑΣ, κάλλιχδυς. Τούτου μέμνηται 
Ἐπίχαρμος, ἐν Ἥβας γάμῳ" 
b Καὶ σκιφίας, χρόμιός ἢ": ὃς ἐν τῷ 
qi » καττὸν ᾿Ανάνιον, 5 
ἰχθύων πάντων ἄριστος. 
ἀνθίας δὲ χείματι. 


^ 


I δ' αὐτῶν ms. 4. 2 χαὶ ex coni. adiedum, 4. χηριρειδέεο 
edd. fümiles favis. 4. Μύβαιχος edd. 5 χαπτὺν ἄγεμον edd. 
ro,in opere pne Animalibus, unicam fpinam habere, & 
fulvi effe coloris a/phefticum , ait. Eiusdem meminit Nu- 
menius Heracleotes in Halieutico (id eft, libro pe Pi- 
Ícatu) fic: 
-Phycidas , alpheflamque, & in cute rubrum 
fcorpium. 
Et Epicharmus , in Hebes Nuptiis : 

Mufculi , alpheflaeque , & pupulis fimiles coracint. 
Meminit eiusdem pifcis etiam Mythaecus, (/ive, Mi- 
thaecus,) in Opfartytico, id eft, in Arte Culinaria. 

16. ANTHIAS, callichthy s, Huius meminit Epi- 
charmus in Hebes Nuptiis: 

Et xiphias, 6 chromius, qui verno tempore, ut ait 

Ananius ; 
pifcium omnium. efl optimus , antiias vero hyeme, 


* 
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Λέγει δὲ ᾿Ανάνιος οὕτως" 


"Een μὲν χρόμιος' ἄριστος. 
ἀνβίας δὲ χειμῶνι. 
τῶν καλῶν δ᾽ ὄψων ἄριστον 
, Á / 
καρὶς ες συκεής Φυλλου. 
ἡδύ γ᾽ ἐσθίειν χιμαίρης 
» ΄ 
Φϑινοπωρισμω κρέας" 
» ^ ; ej ^ 
δέλφακος δ᾽, ὅταν τραπέωσιν 
καὶ πατέωσιν, ἐσθίειν. 
b ^ e Jp V m 
καὶ κυνῶν αὕτη τόβ᾽ ὡρή 5 
2 ^e 3 ^4 - 
καὶ λάγων κωλωπέεκῶων 
».. ^ Jp € l Z^ »^* 1 
eig αὖ "ái ὅτων ϑέρος TN. 
x ἠχέται βαβράξ ωσιν. 
εἰτω δ᾽ ἐστὶν ἐκ ϑαλάσσης 
, ἈΝ ^ 
Θύγνος οὐ κακὸν Biene; 
- Ἂς Ld , / 
ἄλλα πασιν ἰχῤύεσσιν 
ἐμπρεπὴς ἐν μυττωτῷ. 
βοῦς δὲ πιαγθεὶς, δοκέω μὲν» 
καὶ μέσων νυκτῶν ἡδὺς 


7 , ; 2 
1 Vulgo οἷος αὐτὸ ἔθ᾽ ὅταν Sépsc τε P. 


Verba autem Ananii haec funt: 


Vere quidem optimus chromius , anthias autem hyeme. 

Praeflantium vero. obfoniorum praeftantiffmum eft. locufta 
e ficus folio. 

Efu quidem fuavis efl capellae caro autumno ; 

porcelli vero, cum (uvas) exprimunt calcantque. 

Et catuli tunc quoque. tempeftivi funt , 6 lepores, val- 
peésque :, 

ovis autem , vigente aeflate, cum [lrident cicadae. 

Deinde efl e mari thynnus cibus non fpernendus , 

fid pifces inter omnes eminet cum alliato. 

Bos vero. faginatus , & media node , ut. videtur , gratus e(t , 


p. 282. LIBER VIL 29 
. 5€ ^ 
X ἡμέρης. — 
"da ^A 5 / / 3 / /2 R1 
ὧν τοῦ ᾿Ανανίου πλεόνων ἐμνη μόνευσω;» νομίζων καὶ 
€ 4 -» ΄ / 3 ΄ 
τούτων ὑποβήκεις τοῖς λάγνοις τωύτῶως ἐκτεβήσεσθαι. 
ν»,. ἃ, 5 » N ^ 2947. 
᾿Δριστοτέλης δ᾽ ἐν τῷ Περὶ τῶν Ζώων "hav 
g ^V , /, εὖ x , , x n τ 
» Ὅπου cay ἀνθίας ἢ. φησιν; οὐκ ἐστὶ Θηρίον. ω ση- 
» « ^ ^ 
μείω χρώμενοι οἱ σπογγεῖς κατακολυμίβωσι., κα- 
E 35^ CEN , ἴω cc / 2 , [od v 
λοῦντες αὐτὸν ἱερὸν ἔχθυν. “ Ννημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ 
΄, p ES 2s T NAv2 N 3W s ^N 
Δωρίων ἐν τῷ Περὶ Ἰχβύων,, Τὸν δ᾽ ἀνθίαν τινες καὶ 
/ E L4 WV 
κάλλιχθβυν καλοῦσιν, ἔτι δὲ καλλιώνυμ ον, καὶ 
3 E ΄ 2.0 - ᾿. e € 
&£AAo7 a. * Ἱκέσιος δ᾽ ἐν τοὶς Περὶ Yos, ὑπὸ μέν 
/ £* NI » » 
τινῶν λύκον, ὑπὸ δ᾽ ὥλλων καλλιώνυμον. εἶνωι δὲ 
YN 7 NC vy v 2^4 », E] 
αὐτὸν χρονδρώδη καὶ εὐχυλον καὶ εὐέκκριτον» οὐκ $U- 
/ A 7h ΄ ἣν x - 
στόμαχον δέ. ᾿Ἀριστοτέλης δὲ, καὶ καρχαρόδοντα εἷς 
^, "Hh / 
yes τὸν κάλλιχβυν, σαρκοφάγον τε καὶ CUyeytAd- 
/ 2 7 , ? / Ν Ν y 
ζόμενον. ᾿Επίχαρμος δ᾽, ἐν Νιούσαις, τὸν μὲν ἔλλο- 


6 interdiu. 
Plures ex Ananio verfus commemoravi, catillonibus ra- 
tus éos etiam praeceptorum loco futuros. 


17. Ariftoteles, in eo libro quo de Animalium mo- 
ribus agitur: » Ubicumque an/Aias eft, inquit, nullum 
eft maleficum animal. Quo indicio fidentes fpongiarum 
pifcatores urinantur; eaque de cauffa facrum pifcem ad- 
pellant.« Meminit eius etiam Dorion, libro pe Pifci- 
bus. » Znthiam , inquit, nonnulli δ᾽ callichthyn vocant , 
itemque. callionymum 6& εἰϊορέπι. « lcefius vero, in libris 
de Materia, ait: » a nonnullis /upum, ab aliis cal/tony- 
mum dici: effe autem eum folida (irmaque carne, boni 
fucci, facilis egeftionis; fed ftomacho minus commo- 
dum. « Porro Ariftoteles tradit vferratos dentes habere 
callichthyn , effeque carnivorum , & gregalem.« Epi- 
charmus autem , in Mufis, Aellopez quidem corimemo- 


XVII. 





Idem Cal- 
Iionymus 


& Ellops. 


jo  ATHENAEI DEIPNOSOPH. 6. 7: 


- M / ^ A 
, πα καταριβμειται" τὸν δὲ κώλλιχβυν ἡ καλλιώνυμον; 
ς Ἂς » M "d M x oM 
ὡς τὸν οὐτὸν ὄντα, σεσίγηκεν. λέγει δὲ περὶ τοῦ &À- 
«“ . 
λοπὸος ουτως 
ΠΟ 
Pd 
πολυτίματον ἐλλοπῶ. 
€ 8 e e 
ὁ δὲ αὐτός 
ΒΟῊΝ e, ΄ 
χαάλκου ὠνιον ἐνῶ μονὸν κὼ 
^M c arb 3 
τῆνον ὁ Ζεὺς ἐλλωβεν 
» Γ΄ i Ἂς 
κἠκελήσατο κατθεμεν οἱ, xdi 
τῶ δάμαρτι ϑάτερα. ' 
Δωρίων δ', ἐν TO Περὶ Ἰχῤῥύων, διαφέρειν Φησὶν ἀν- 


m καὶ κάλλιχβον, € £7; τε κωλλιώνυμον καὶ ἔλλοπά. 


irc Τί δ᾽ ἐστὶν ὁ καλούμενος ἱερὸς ἰχόυς; Ὁ 


SACER μὲν τὴν 16A. vitx 5 ? Ἵστορίων συνθεὶς, €i τ Ἔσιμε- 
PISCIS, E τῇ T n : , $1 ἘΞ 


quis? γίδης € ἐστὶν ὃ Κρὴς, ἢ ἢ Τηλεκλείδης, εἴ T ἄλλος Tig 
»» ἱεροὺς , Φησὶν, εἰνῶι ἰχθύας, δελφινας καὶ πομπί- 


1 Vulgo ifta fic fcribuntur : χαλχὸς ὄνιος fra μόνον χαίχηγον ὃ 
Ζεὺς ἔλαβεν κηχελήσατο. χατθέμεν αὐτῷ τε εἰχαίται δάμαρτι Sa- 
τέρῳ. (ϑωτέρῳ ms. 4.) 2 Τελχινικὺν ms. Ep. 


rat; callichthyn vero aut callionymum , utpote eumdem 
cum illo, filentio praeteriit. Loquitur autem de e//ope 
in hunc modum: 
Et pretiofum. ellopem. 
Tum idem: 
"Aere venalem unum folummodo illum. Iupiter aceepit , 
iufftque adpont fibi , € uxori reliqua. 
Dorion vero, libro pe Pifcibus, differre ait anthiam & 
callichthyn, itemque callionymum 6& ellopem. 

18. Quis eft vero, qui Sacer dicitur pifcis? Telchi- 
niacae quidem Hiftoriae auctor, five Epimenides is eft 
Cretenfis, five Teleclides, five quis alius: facros , ait, 
pifces effe, delphinos & pompilos, » Eft autem [inquit ] 


᾿ 
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λους. ἔστι δ᾽ ὁ πομπίλος, ζῶον ἐρωτικὸν; ὡς ἂν καὶ 

f οὐτὸς γεγονὼς ἐκ τοῦ οὐραινίου αἵματος dua τῇ À- 

Φρυδίτῃ.“.. Νιίκανόρος ᾿ δ᾽, ἐν δευτέρω Oiraixav , Φησίν" 
Πομπίλος » ὃς ναύτησιν ἀδημονέουσι κελεύθους 


μηνύσας Φιλέρωσι, ' καὶ ἄφθογγός περ ἀμύ- 


JU yy. ἢ 


«᾿Αλέξανδρος δ᾽ ὁ Αἰτωλὸς, ἐν Κρίκω.. 3 εἰ γνήσιον τὸ 

“οιημάτιον" 

ΠΠηδαλίῳ ἄκρῳ ἔπ, [Πομπίλος ἀνιόχευεν, 

εἰς τὰ κάτω ^ κατόπισθε, Θεοῖς ὕπο, πομπίλος 

ἰχβυς. 

ΤΠωγκράτης δὲ à ᾿Αρκὰς » ἐν τοῖς Θωλασσίοις ἔργοις 
ἐπιγραφομένοις , προειπών" 

Τ|ομπσίλος , ὃν καλέουσιν ὡλίπλοοι ἱερὸν iyloy 
διηγεῖται ὡς .»οὐ μόνον τῷ Ποσειδῶνι ὁ πομπίλος 


1 Vulgo. μηνῦσαι φιλέρωσιν. 2 ἀμείνων edd. 3 An Kigxa ? 
Kyixact edd. unde Tpiract vel "Ava fufpicatus erat Caíaub, 
4 ἁνιοχεύει, χαὶ τὰ κάτω edd. ἀνιοχεύνης τὰ χάτω Ms, ( nem- 
pe ms. 4. nam defunt haec in ms. Ep.) 
pompilus , animal in amorem propenfum; quippe & ipfe 
coelefti e fanguine fimul cum Venere prognatus.« Ni- 
cander vero, libro fecundo Oetaicorum, ait: - 
"Pompilus , qu? nautis anxdis viam tutam 
mon(lrat ad amorem propenfis , 6 quamvis mutus , práe- 
fídio eft. 
Alexander vero Aetolus, in Crica , fi genuinum eft po&- 
mation : 
Summo in clavo Pompilus aurigabatur , 
infra a tergo , Diis auribus , pompilus pifcis. 
Pancrates autem Arcas, in poémate quod Opera Mari- 
na infcribitur, poftquam dixit, 
Pompilus , quem Sacrum pifcem vocant. mare navigantes: 
narrat deinde »non modo Neptuno carum efle pompi- 
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ἐστὶ διὰ τιμῆς, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ τοῖς τὴν Σαμοθρώκην 
κατέχουσιν Θεοῖς. ἁλιέα γοῦν τινα πρεσβύτην τῷ b 
ἰχθύϊ τούτῳ κόλασιν ὑποσχεῖν. ἔτι τοῦ χρυσοῦ γέ- 
νους κατ᾽ ἀνθρώπους ᾿ ὄντος. ὄνομα δ᾽ ἦ ἣν αὐτῷ Ἔπω- 
πεὺς, καὶ εξ Ἵκάρου ἡ ἤν τῆς νήσου. καὶ τοῦτον οὖν ἅμω 
τῷ υἱῷ ἁλιεύοντα E καὶ οὐκ εὐτυχήσαντα ἄλλων 
ἰχθύων. ἐν τῇ ὥγρω ἢ πομπίλων. οὐκ ἀποσχέσθαε. 
τῆς τούτων ἐδωδῆς, ἀλλὰ πώντας μετὰ τοῦ υἱοῦ κω- 
ταθοινηθήνοι!, καὶ μετ᾽ οὐ πολὺ δίκας ἐκτίσαι τῆς δυσ- 
σεβείας. κῆτος γὰρ ἐτελβὰᾳ τῇ νηὶ τὸν Ἔπωπέα ἐν 
ὄψει; τοῦ παιδὲς κωταπιεὶν. * ᾿ Ἵστορεῖ δ᾽ ὁ Παγκρά- ς 
τῆς , ὡς » καὶ πολέμιός ἐστιν ὃ πομπίλος τῷ Ὁ O£A Qt; 
καὶ ὅτι οὐδ᾽ οτος ἀτιμώρητος. ἐκφεύγει πομπίλου 
φΦαγῶών. ἀχρεῖος οὖν γίνεται καὶ σφαδάξζων, ἐπειδὼν 
φάγῃ, καὶ ἐπὶ τοὺς αἰγιαλοὺς ὑκκυμανδεὶς, βορὰ 
γίνεται αἰθυίαις τε καὶ λάροις" ἐνίοτε δὲ καὶ ὑπὸ 
τῶν ταῖς κητείαις παρεδρευόντων ἀνδρων παρανομεῖ- 
: ἁρπνίαις mSsti. 
lum, fed δὲ Samothracen tenentibus Diis. . Pifcatorem 
quidem quemdam fenem pi(íci huic poenas dediffe, cum 
aureum adhuc feculum inter homines effet. Nomen ei 
Epopeus erat, natus in Icaro infula. Hunc igitur, ait, fi- 
mul cum filio pifcantem, quum nullos alios pifces prae- 
ter pompilos cepiffet, eorum efu nonabstinuiffe, fed cum 
filio cun&tos uno epulo comediffe ; nec vero multe po^ 
poenas dediffe impietatis. Nam cetum, facto in navem 
impetu, Epopeum in filii confpe&u deglutiviffe. « Nar- 
ratque idem Pancrates »effe quoque delphino hoflem 
pompilum; neque hunc impune abire ubi pompilum 
devoravit. Fit enim iners, comefo pompilo , & tremens; 


& flucibus in littus eie&us, praeda fit mergis atque 
laris: nonnumquam etiam ab hominibus, qui certorum 
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ται. 5 Νινημονεύει τῶν πομπίλων καὶ Τιμαχίδας à 
Ῥόδιος, ἐν τῷ ἐνώτῳ τοῦ Δείπνου" 
, ΄ὔ es NM. d 
Κώβιοι εἰνάλιοι, καὶ πομπίλοι ἱεροὶ ἰχβῦς. 
1.^/« ^ SALLE XN cs / 
d' Ἤριννά τε» " * ὁ πεποιηκὼς τὸ εἰς αὐτὴν ἀναφερόμε- 
γον ποιημάτιον᾽ 


/ ^ / v » nd 
ΤΠομπίλε, ναύτῃσιν πέμπων πλόον eur Aocv ixfuc," 
/ » NI e E € ^ 
πομπεύσαις 3 πρύμναθεν ἐμὰν ὡδεῖαν ἑταῖραν. 


9 ^ Ἂς « € / » / 3 XIX. 
᾿Απολλώνιος δὲ, ὁ Ῥόδιος, 7 Ναυκρατίτης , εν 


--ὦ...---- τ τσ 


. N NO . 
Nawspéreue Κτίσει »T llowzíAev, Φησὶν, Ro eU 
ἄνθρωπον πρότερον. ὄντω : μεταβαλεῖν εἰς ἰχῆυν, διά ριίοις. 


τινῶ ᾿Απόλλωνος 6 τραῦδ: τὴν γὰρ “Σαμίων πόλιν σω- 
ἃ ραῤῥεὶν ποταμὸν Ἴμβρασον 


Τῷ ῥά ποτ᾽ ᾿λκυρόην νύμφην, περικαλλέα κούρην, 
Xm ot εὐπατέρειαι τέκεν Φιλότητι μιγεῖσα" 


᾿()κυρόην , ἢ κάλλος ἀπείριτον ὥπασαν᾽ Ὧραι. 


1 Κορίννα τε edd. 2 /x87y Ms. 


3 πομπεύσας vulgo. Forfan 
πόμπευσαι, 


capturae dant operam, violatur.« Meminit pompilorum 
etiam Timachidas Rhodius, Coenae libro nono: 
Gobii marini, 6& pomptli facri. pifces. 
Et Erinna, five quis alius eft au&or poématii, quod 
fub ilius nomine vulgatum eft : 
Pompile , nautis felicem. curfum mittens. pifcis , 
profequere a. puppi meam. dulcem. amicam ! 

19. Apollonius vero Rhodius, five Naucratita, in 
Naucratis Origine: » Pompilum, ait, cum homo prius 
fuiffet, in pifcem fuiffe mutatum, propter aliquem 
Apollinis amorem. Scilicet Samiorum urbem praeter- 
fluere Imbrafum fluvium: 

Cui olim Ocyroén nympham , formoftffimam virginem , 
(λείας illuftri genere nata. peperit ex eius concubitu , 
Ocyroén , cui infinitam pulcritudinem Horae dederunt, 


"Athen. Vol. 11]. C 
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͵7 c , Á/ E] / , ^ € Á, 
ταύτης οὖν ἐρασθέντω Ἀπόλλωνα ἐπιχειρήσωι ὥρπά- 
σαι. διωπερωιωθεῖσαν δ᾽ εἰς Μίλητον κωτώ τινώ ᾽Δ,- 

€ ᾿ς Á € ᾽ 
τέμιδος ἑορτὴν, καὶ μέλλουσαν ἁρπάζεσθωι, “εὐλα- 
- Ν ἧς 527 
βηβεῖσαν, Τἰομπίλον τινὰ ϑαλασσουργὸν ἀνύρωπον 
^ PA ^ ε ᾿ ὯΝ , 
καβικετευσάι» ὄντῶ πώτρῴον φίλον . ὅπως αὐτὴν εἰς 
N d : P4 Z I 2d » 
τὴν πατρίδω διασώσῃ, λέγουσαν ! τάδε f 
Ν , - , Ζ x ^5 
llazgec ἐμεῖο φίλου συμφράδμονα 3 Θυμὸν ἀξξων, 
/ n N ^4 

ΠΠομπίλε, δυσκελάδου δεδαως Soa βένθεω πόντου; 

^c » 

σωζε μέ. — 

xv N 1 Ἂς 5 Ν » $- AN E 
καὶ τὸν εἰς τὴν ἀκτὴν διωγοαγόντα αὐτὴν διωπερωιοῦν. 
» ἐρᾷ ΄ n Ν ᾽ 7 21 va « 7 
ἐπιφανέντα δὲ τὸν ᾿Απόλλωνα,, τήν τε κόῤην ἅρπά- 

Ν n: » Ν -Ψ , 
σαι, καὶ τὴν ναῦν ὡπολιβώσαντω, TOV ΠΠομπίλον εἰς 
τὸν ὁμώνυμον iz fuv μεταμορῷωσαι; ποιησαί τε τὸν 

7 5 7 ^ »^4 ^ 
πομπίλον ὠκυώλων νήων 3 αἰήονω δοῦλον. * a 


1 λέγουσα edd. cum π|5. 4. λέγουσι ms. Ep. 2 éuelo φίλον 
συνφράδμονα edd. 4 νήσων vulgo. 4 dAixÓóya daAov edd. 
«ἰήονονα δοῦρον Ms. Forf. aisvéa. 
Huius igitur amore captum Apollinem, rapere eam co- 
natum effe. Quae quum Miletum traieciffet quo tem- 
pore feftum quoddam agebatur Dianae , cum iam in eo 
effet ut raperetur, fugiens periculum, Pompilum quem- 
dam, hominem mare exercentem, paternum amicum 
fupplex rogaffe fertur, ut in patriam fe falvam revehe- 
ret, his ufa verbis: 

Concordem cum caro meo patre animum alens 

Pompile , horrifoni. dotlus rapidas voragines ponti , 

ferva qe. 
Et hunc, aiunt, eam ad littus perdu&am traieciffe. At 
fubito adparentem Apollinem rapuiffe puellam, &, na- 
ve in lapidem conver(à, Pompiilum in cognominem pie 
ícem mutaíle, fecifleque ex eo 

pompilum , navium. per maria currentium | fempiternum 

famulum. 
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Θεύκρτος δ᾽ ὃ Συρακόσιος, τ ἐν τῇ ἐπιγραφο- XX. 


μένῃ Βερενίκῃ». τὸν λεῦκον ὀνομαζόμενον ἰχβὺν, m Sacer pifcis, 
nonnullis 


ρὸν καλεῖ, δὰ τούτων" Sous 


Κ᾽ αἴ τις ἀνὴρ αἰτεῖτ' εὐαγροσύνην τε * καὶ ὄλβον, 
ἐξ ἁλὸς ᾧ ζωὴ, 3 τὰ δὲ δίκτυα κείνῳ ἄροτρα" 
A 5 ΄ 4 7 Ὁ Aer ον ᾽ ju 
σφάζων ἀκρόνυχος * ταύτῃ Wem ἱερὸν ἔχβυν., 
E e ^4 € 3, MS 
ὃν λεῦκον κωλέουσιν, (ὁ γὰρ Φιερώτατος ? ἄλλων") 
? / ΄ ΝΣ 7 "i 
καί κε λίνω στήσαιτο, καὶ ἐξερύσαιτο ϑωλάσσης 
£um Asa. 


, ^ v 
Διονύσιος δ᾽ à ἐπικαλούμενος ees ἐν τῷ Περὶ 


Διαλέκτων, γράφει οὕτως" » ᾿Ακηκόαμεν γοῦν ὡλιέως fed pleris- 
que Póm- 
Ἔρετρικου » τὸν i6 er ὸν i ἰχθυν, καὶ ἄλλων πολλῶν pilus, 


ἁλιξων, καλούντων τὸν πομπίλον. Ἔστι δὲ πελάγιορ: 
καὶ πορὼν τὰς ναὺς πυκνὰ Φαίνεται, ἐοικὼς σηλα- 


I Συραχούσιος edd. cum ms. Ep. 2 αἰτεῖται ἐπ' ἀγροσύνην vul- 


go. αἰτεῖτ᾽ εὐαγρεσίαν corrigunt viri do&iffimi. 3 ζώει vulgo, 
4 ἀχρονύχους vulgo. ς Vulgo ὁ yàp θ᾽ ἱερώτατος. 6 TOP 
βοποιὸς maluerat Cafaub. 

20. Theocritus vero Syracufius, in carmine quod 
Berinice infcribitur, lucum pifcem , qui vocatur, eum- 
dem facrum adpellat, his verbis: 

Quod fi quis felicem capturam defiderat & opulentiam , 

e mari viclitans, cul retia funt pro aratro ; 

is macfet ineunte ve[perá huic Deae facrum pifcem, 

quem leucum vocant: (efl enim ille pifcium omnium ni- 

tidiffimus :) 

Ium wero retia tendat ;. extraxerilque e mari 

pifcibus plena. 
Dionyfius vero, cognomine Zambus , in libro ne Diale- 
&is, fic fcribit: » Audivimus nos quidem pifcatorem 
Fretrienfem , multosque alios pifcatores, facrum pifcem 
adpellantes pompilum. Degit autem in alto, & apud 
naves frequens confpicitur, pelamydi fimilis, variega- 

C3 
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μύδι, τ ποικίλος. τὸν δ᾽ οὖν ἰχβὺν τις παρὼ τῷ ποιή- 
τῇ Ἑλκει» 
ἀκτῇ ^ ἐπὶ προβλῆτι καθήμενος ἱερὸν ἰχβὺν. ς 
εἰ μὴ ἄλλος τίς ἐστιν οὕτω καλούμενος ἱερὸς ἰχβυς. 
qui & Cy- Καλλίμαχος δ᾽, ἐν Γαλατείῳ , τὸν χρύσοφρυν. 
fophrj*- ἊἪ μᾶλλον χρύσειον ἔν ὀφρύσιν ἱερὸν ἰχβῶν. 
ἢ πέρκας, ὅσα T ἄλλα Φέρει βυϑὸς ἄσπετος ἅλ- 


μῆς. 
S - 5 « ᾿ ἣν N » 
Ἐν δὲ τοῖς Ἐσιγράμμασιν ὃ αὐτὸς ποιητὴς Φησίν 
ε "4 ex X ej 
ΕΞ Τερὸς δὲ τοι, ἱερὸς ὑκής. 3 
“" . X χ᾽» c Ν , m Ν D ἜΣ ^6 A 
Alitaliter "AAA, δ᾽ ἀκούουσιν ἱερὸν ἰχβυν» τὸν ceTOV ὡς Xa 
interpretan- NM a N 51 - NY IN » J " 
tur. ἱερὸν βοῦν, τὸν ὥνετον. οἱ δὲ, τὸν μέγαν" ὡς 
e X Ἂς E] Á/ 
—  itpóy μένος Δλκινόοιο. d 
N N Y [274 4 N N e m ες 
Τινὲς δὲ, τὸν ἱέμενον ^. πρὸς τὸν βουν. 
NX , gw ^. t 
.- δ Krapyos δ᾽, ἐν ἐβόμῃ 1 λωσσων » Oi vav- 


1 πυλαμίδι edd. — 2 πέτρῃ vulgatur apud Homerum, 53 Ἱερὸς δέ 


τις ἱερὺς ἰχθῦς edd. Alibi apud Noftrum , Θεὸς δέ οἱ ἱερὸς ὕχης- 


4 ἰέμενον corr, Cafaub. 
tus. Hunc igitur pifcem , apud Poétam , capit aliquis, 
Littore in prominente. [edens , facrum pifcem : 
nifi quis eft alius fic di&us facer pifcis. Callimachus ve- 
ro, in Galatea, chryfophryn fic vocat. 
"Aut potius aureum in fuüpercilüs , [ id eft, chry fophryn , ἢ 
facrum. pifcem , 
qut pércas , aut quotquot alios fert fali immenfa vorago. 
In Epigrammatibus vero idem poéta ait: 
— -4 Sacer fane , fane hyca. 
Alii vero facrum pifcem intelligunt, facratum : quemadmo- 
dum etiam facrum bovem , facratum.. Alii autem magnum 
intelligunt; quemadmodum, 
— — facra vis Alcinor. 
ΑΙ vero, eum qui fertur fecundum fluxum aquarum. ἐς 
21. Clitarchus autem , feptimo libro Gloffarum: » Qui 
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τικοὶ ; Φησὶν, πομηίλον ἐξ "n ἰχϑὺν προσαγορεύου- Pompilo 
σι, διὰ τὸ ἐκ πελάγους προπέμπειν τὰς ναῦς ἕως y 
εἰς λιμένα διὸ καὶ πομπίλον καλεῖσθαι, χερύ- 
iud ὄντα. “ Καὶ Ἐρατοσθένης δ᾽ ἐν gus Queiv 
᾿Αγρης μοῖροιν ἔλειπον» ἔτι ξώοντας ἰούλους ; 
ἢ γενειήτιν Das 7 ἢ περκάδα M E 
3 ἢ διομίην, χρύσειον ἐν ὀφρύσιν i ἱερὸν ixyfuy. 
e Ἐκ ταύτης ἡ ἡμῶν τῆς ὀψολογίας 0 ὁ κωλὸς Οὐλπιανὸς Pifcis, cuius 


IN ree 
ζητείτω; κατὰ τί ᾿Δρχέστρατος ὁ ἐν TOig καλοῖς ὑπο- fpuit car- 
» N ore "5 B / , ἘΣ ΦΟΙΣ men epi- 
ϑήκαις περὶ τῶν ἐν Βοσπόρῳ ταρίχων εἰπών uii 
Ru. v , / Ἂς ,, 39 , N 2 
Βοσπόρου ςεκπλεύυσαντῶ τῷ λευκοτῶτ ^ ὥλλα 
Á^ 
προσέστω 


δι. 5 ὦ ^ 
μηδὲν ἐκεὶ στερεᾶς σαρκὸς Νιαιώτιδι λίμνῃ 
2 7, »5 z 3 A293 ^ , ΄ 3 - 
ἔχθύος αὐξηθέντος., 3 ὃν ἐν μέτρῳ οὐ Θέμις εἰπεὶν. 


1 sire malles; aüt λέγων εἶπε. In Epit. eft ᾿Αρχεστράτου - - εἶς 
πόντος. 2. ἄλλα vulgo fcribunt; iunguntque ifta verba, τὰ 
λευχότατ᾽ ἄλλα προσέστω. 3. ἐναυξηϑέντος ms. Ep. 


maria navigant, inquit, pompilum adpellànt facrum pi- 
fem , quia ex alto mari profequitur naves usque in pors 
tum: eáque cauffà etiam porpilum aiunt nominari, cum 
fit ( caeteroquin) chryfophrys.« Eratofthenes vero et- 
iam, in Mercurio , fcribit: 

Capturae portionem. reliquerunt , viventes adhuc iulos , 

aut barbatum mullum, aut nigris diflinctum maculis turdurm , 

aut veloce curfu aureis fupercils. facrum pifzem. 
Poft hos noítros de Obfonio fermones quaerat egre. 
£ius Ulpianus, quid fpe&tans Archeftratus, ubi in prae. 
Claris fuis praeceptis de Bospori falíamentis loquitur, 
fic fcripferit: — 

Quae e Bofporo evehuntur candidiffima. Sed. adfit 

nihil ibi rigidae carnis Maceotide in palude 

autli pifcis , quem nominare in. carmine non licet. 


C 5 
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Τίς οὗτός ἔστιν, ὃν φησιν οὐ Θεμιτὸν εἶναι ἐμμέτρως 
εἰπεῖν: 

TEM erar Ke ἑνικῶς δὲ ἀφύην λέγουσιν, £ 

APHYA, vel ᾿Δριστώνυμος; Ἡλίῳ γος 

I — — cT OUT ἀφύη ' VOV ἐσθ᾽ ἁπλώς. 
Τῆς δ᾽ ἀφύης ἐστὶ γένη πλείω. καὶ ἡ μὲν ἀφρὶτις 
λεγομένη οὐ γίνεται ἀπὸ γόνου, ὥς Φησιν ᾿Αριστοτέ- 
Aut s ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ ἐπιπολάφοντος τῇ ἢ ϑαλάσσῃ ἀφροῦ, 
ὅτων ὄμβρων γενομένων πολλῶν σύστασις γένηται. 
ἑτέρα δ᾽ ἐστὶν, ἀφύη. κωβῖτις" λεγομένη. Ὑ νεται 
δ᾽ αὕτη ἐκ τῶν μικρῶν καὶ Qai τῶν ἐν τῇ ἄμμῳ 
διωγενομένων xa idi ἴων. καὶ εξ αὐτῆς δὲ ταύτης τῆς a 
ἀφύης ἀπογεινῶνται ἑτέραι» αἵτινες ἐγκρασίχο- 
λοι καλοῦνται. γίνεται, δὲ 3 καὶ ἄλλη ἀφύη » ὁ γό- 
γος 4 τῶν μάν UNE καὶ ἄλλη δὲ, ἐκ τῆς μεμβρά- 
dog 9 καὶ tri ἄλλη Ó ἐκ τῶν μικρῶν κεστρέων, τῶν ἐκ 


1 ἀφύην νῦν vulgo ἢ. 1. Alibi amo» piv. 2 χωβίτης ms. Ep. 
3 δὲ deeft edd. 4. 5 γόνος ἐστὶ ed. Baf. ὃς Cafaub. 5 βεμβράδος 
ms,Ep. 6 Deeft ἄλλ» edd. ἢ, l. 
Quaerat igitur, quis fit hic pifcis, quem ait zon /icere 
in carmine nominare. 
22. AHY AE , five APUAE. Atque etiam in fingulari 
"Aphyam vel Apuam dicunt. Ariftonymus, in Sole rigente: 
-— — lia ut neque apua nunc fit omnino. 
Sunt autem apuae plura genera, Et ea quidem, quae 
ephritis nominatur , non nafcitur e femine , ut ait Ari- 
ftoteles; fed ex fpuma ( ἀφρῷ) mari innatante, quum 
14 multis incidentibus imbribus concreícit, Alia eft 
epua, cobiis dicta: quae naícitur e pufillis ac vilibus 
gobiolis, in arena degentibus. Et ex hac ipía apua ge- 
nerantur aliae, quae ezerafícholi vocantur. Eft vero & 
alia Apua, foetus maenidum: porro alia, ex membrade: 
ruríusque alia ex minutis mugilibus, qui ex arena ὃς 
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τῆς ἄμμου καὶ τῆς ἰλύος γινομιένων. πάντων δὲ τού- 
τῶν ἡ ἀφρίτις ἀρίστη. Δωρίων δ᾽, ἐν τῷ Περὶ ᾿Ιχϑύων, 
κωβίτην τινὲς erar λέγει» καὶ τὸν ἐξ aspire ixfv- 
δίου δὲ ὄνομα ἀδερίνη.. εἶναι δέ φησι καὶ τριγλίτιν 
acum. Ἐπίχαρμος δ᾽ 0, ἐν Ἥβας γάμῳ, ἐν μεμ- 
b βράσι καὶ -παμάροις τὸς ἀφύας καταρι iÜueireu, δια- 
στέλλων τὸν λεγόμενον γόνον. Ἵμέσιος δὲ Φησί; » [ἧς 
ἀφύης ἡ μὲν» λευκὴ, καὶ λίαν λεπτὴ, καὶ ἀφρώδης. 
ἣν καλοῦσιν ἔνιοι καὶ xe ? " δὲ, ἑυπαρωτέρα 
ταύτης. καὶ ἀδροτέρα. διαφέρει δὲ ἡ καβαρὼ καὶ λε- 
πτή. “ .᾿Αρχέστρατος δὲ, ὁ ἀψοδαίδαλος, Φησί" 
Τὴν ἀφύην μίνθαυ 3 πᾶσαν, πλὴν τὴν ἐν ᾿Αθή- 
Veg 
τὸν γόνον ἐξαυδῶ., τὸν ἀφρὸν καλέουσιν ἴωνες. 
καὶ λάβε πρόσφατον αὐτὸν ἐν εὐκόλποισι ᾧα- 
λήραυ 


1 τριγλίτιν mssti, τριγλίτην edd, 2 Pérpéram χιβῶτιν Ms. 
3 μίνθον edd. 


coeno generantur. Harum autem omnium optima aphritis 
eft. Dorion. vero, libro pe Pifcibus, cobitem quemdam 
hepfetum dicit , ( id eff , pifciculum. magn& copià fimul eli- 
xari folitum, ) & ilum qui ex atherina : eft autem pifciculi 
nomen , atherina. Effe vero ettam , ait , trigliim apuam: (1d 
eft, ex mullorum foetu.) Epicharmus autem, in Hebes 
Nuptiis, in membradibus & cammaris apuas recenfet, 
di&inguens eum qui foeus dicitur, Icefius vero ait: 
» Apua alia eft alba & valde tenuis & ípumoía, quam 
vocant nonnulli cobitis : alia , fordidior. iftà δὲ grandior. 
Praeflat vero quae pura. eft Gu-tenujs.« Archeitratus 
autem, obfoniorum artifex, aitz Ὁ 5. 

"Apuam pro flercore habe. omnem y except ποι : 

foetum illum dico., quam fpumam. vocant Jones. , 

Et. [ume hanc. recentem, in finuofts, Phaicrz. 

€ 4 


XXIII. 





Proverb. 
Vidit ignem 


apud, 
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ἀγκῶσι ληφϑένδ᾽ ἱεροῖς. καὶν τῇ περικλύστῳ 
ἐστὶ Ῥόδῳ rag eu ET VY ODIO ἔλθῃ. 
Ἂν δέ που * ἱμείρῃ 3 αὐτοῦ γεύσασθαι " ὁμοῦ χρὴ 
κνίδας ὀψωνεῖν, τὰς ^ ἀμφικόμους ἀκαλήφας" 
εἰς ταὐτὸν μίξας δ᾽ αὐτὰς, ἐπὶ τηγάνου ὄπτά» 
εὐώδη τρίψας ἄνθη λαχάνων ἐν ἐλαίῳ. 

Κλέαρχος δ᾽ ὁ Περιπατητικὸς, & τοῖς Περὶ [Πωροι- 
μιῶν, περὶ Σ τῆς ἀζύης Φησί" ., Διὰ τὸ μικροῦ dti- 
σθαι πυρὸς ἐν ὡς τηγάνοις , οἱ περὶ ᾿Αρχέστρατον 
ἐπιβάλλοντας ὅ κελεύουσιν, ἐπὶ ϑερμὸν τήγανον, σί- 
ζουσαν ἀφ αἱρεῖν, ἅμα δ᾽ ἢ ἥπται καὶ cita, καθάπερ 
τούλαιον, εὐθύς. dio λέγεται ,᾿ Ἴδε πῦρ ᾿ ἀφύη. A4 Xp- 
σιππος δ᾽ ὁ Φιλόσοζος, ἐν τῷ ne τῶν δ αὐτὰ Αἱ- 
pero » Τὴν ἀφύην, Φησὶ, τὴν ἐν ᾿Αθήναις. διὼ μὲν 
τὴν δαψίλειαν ὑπερορῶσι, καὶ πτωχικὸν εἶναί φασιν 


1 ἐπὰν edd. Forf. ἐάν γ᾽. 2 ἂν dé τι γ᾽ edd, ἂν δέ τις T: V ms. 4. 
ἂν δέ τι που ms. Ep. ἱμείρες edd, pen A. 4 TÁ τ᾽ ms. Ep. 
$ Deeft ἢ, 1. περὶ e & ms. 4, ὁ ἐπιβάλλοντες vulgo. 

anfractibus captam. Ftiamque in. circumflua 
Rhodo nobilis eft , nifi aliunde fuerit advetta, 
Eam ficubi guflare cupieris , fémul oportet 
enidas obfonari , comatas circumcirca urticas : . 
has poflquam uná mifcueris ,; n fartagine coque , 
odoriferis floribus olerum in. oleo. tritis. 

23. Clearchus vero Peripateticus, in libris pe Pro- 
verbiis, de ἥρωα dicit: » Quia exiguo igne opus habet 
in fartaginibus, iubet Archeftratus, calidae inieclam far- 
tagini auferri. ftridentem. Simul enim atque ftridet, conti- 
nuo etiam cocta.eft, ficut oleum. Itaque dici folet: Vidi 
ignem apua.« Chryfippus vero philofophus, in libro ne 
his quae Propter fe Expetenda, ícribit: ».4puam, quae 
quidem Athenis reperitur, propter frequentiam fper- 
nunt, & pauperum. efle ob(onium aiunt: quae vero alis 


c 
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ΝΣ Ν ε νὰ 
ὄψον ἐν ἑτέραις δὲ πόλεσιν ὑπερθαυμάξουσι, πολὺ 
, ΄ GAS c CHEN »Y . m 5 
χείρω γινομένην. $7 οἱ μὲν» Φησὶν, ἐνταῦθα τοὺς A- 
δριατικοὺς ómnia τρέφειν σπεύδουσιν, ἀχρειοτέρους 
ὄντας , ὅτι τῶν παρ᾽ ἡμῖν πολὺ ἐλάττους εἰσίν ἐκεῖ- 
ε γος δὲ τἀναντία μεταπέμπονται τοὺς ἐνθώδε. ““ ᾿Επὴ Crammati- 
lia. 
TOU &WXOU Ἕρμιππος, Δημόταις" ' mcs 
— — Nw δ᾽ οὐδ᾽ * ἀφύην κινεῖν doxcic. 
Ka^Aíac, Koxwed 
M ^v , / [nd €N 
πρὸ τῆς ὥφυης τῆς ἡδίστης. 
E] L4 c / € m M 
᾿Αριστώνυμος. Ἡλίῳ ρίγουντι 
« , 5» 5 7 ZA € ^ 
ὥστ᾽ tur ἀφύη μέν ἐστιν ar Aue. 3 
᾿Αφύδια 4 δὲ ᾿Δριστοφάνης, Ταγηνισταὶς" 


μηδὲ τὼ μικρὰ τὰ Φαληρικὰ τάδ᾽ ἀφύδια, XXIV. 


Λυγκεὺς δὲ ὁ “Σάμιος, ἐν τῇ πρὸς Διαγόραν x IN 
odiorum 
Ἐπσιστολῇ, ἐπαινῶν τὰς "Podaxag ἀφύας, καὶ ἀν--  éeliciac. 


1 Denuo inferunt τὸ évixóv* ed. Ven. & Baf. cum Ms. 2 Νῦν 
δὲ οὐδὲ vulgo. 5, Aliter paulo ante : rurfus aliter Sinlà: poft. 
4 Re&ius fuerit 49 víd ra. 
in civitatibus, eam fupra modum admirantur, quam- 
vis multo fit inferior. Porro alii, inquit, hic Adriati- 
cos alere gallos gallinaceos ftudent , quamquam minus 
utiles, cum fint noítratibus minores: illi contra πὸ» 
ftros ad fe curant advehendos.« In J/ingulari numero 
Hermippus dixit, in Demotis: (/ive, Popularibus:) 
Nunc ne apuam quidem movere videris. 
Callias, in Cyclopibus: 
Prae apuá fuaviffimá. 
Ariftonymus , in Sole rigerite : 
Itaque nec apua quidem e[l omnino. 
"Aphydia vero dixit Ariftophanes, in Tageniflis : 
Neque minuta haec Phalerica aphydia. 
24. Lynceus Samius, in Epiítola ad Diagoram, laus 
dans Rhodiacas apuas, & multa ex iis quae Athenis gi- 
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τιτιδεὶς πολλὼ τῶν ᾿Αθήνησι γινομένων πρὸς τὰ ἐν τῇ 
Ῥόδῳ, Φησίν᾽ Ταῖς μὲν Φαληρικαῖς ὦ aac Tàs f 
Agipiduo καλουμένας ἀφύας" τῷ 2 δὲ γλαυκίσκῳ τὸν 
ἔλλοπα καὶ τὸν oaov ἀντιπαρατιβεῖσα. πρὸς δὲ 
τὰς Ἐλευσινιωκὼς Ψψήττας καὶ σκόμβρους, καὶ εἴ 
τις ἄλλος παρ᾿ αὐτοῖς ἰχθὺς ἐπάνω τῇ δόξῃ veo. Ke- 
3,0077 06 yéyenti, ἀντιγεννήσασα τὸν AG EX, κωλού- 
μένον. Ὁ ὁ δὲ τὴν Ἡ δυπάθειαν γράψας παρακελεύε- 
τῶι τῷ μὴ δυναμένῳ τιμῇ MU τὴν ἐπι- 
ϑυμίαν, ἀ ἀδμείω κτήσασθαι τὴν ὀψοφαγίαν. “ Ap 
χέστρατον λέγει. τὸν τένθην ὁ ὃ Λυγκεὺς, ὃ ὃς εν τῷ πο- ἃ 
λυῤρυλλήτῳ ποιήματι περὶ τοῦ γάλεου λέγει οὕτως" 
Ἔν δὲ Ῥόδῳ γαλεὸν τὸν ἀλώπεκω, xev ὠποθνή- 
σκειν 
μέλλῃς. ἂν μή σοι πωλεὶν OO 3 ᾿ἄρπασον αὐτὸν, 
ὃν καλέουσι Συρακόσιοι κύνα, πιόνω. κοτω 
ὕστερον ἤδη πάσχ' ὅ τι σοι πεπρωμένον ἐστί. 
1 ἀντιπαρατιθείς edd. 


gnuntur opponens his quae fert Rhodus, ait: » Pha- 
lericis apuis , J4eniatidas di&tas apuas; glauciíco vero el- 
lopem & orphum opponit (Rhodus:) Eleufiniacis ve-. 
ro paíferibus ac fcombris, & fi quis eft apud illos alius. 
pifcis nobilitate Cecropem fuperans, opponendum ge- 
neravit eum qui vulpes vocatur. Qui vero irae deli- 
cias Ícripfit, hortatur eum qui pretio fibi parare quo 
gulae fatisfaciat non poteft, ut per iniuriam fibi obío- 
nium quaerat. «  Zrcheflratum Lynceus dicit , catillonem 5 
qui in decantato illo poémate de muftelo haec ícripfit : 

Rhodi mu[lelum. Vulpem, vel fi moriendum 

fuerit ,. ni tibi vendere. voluerint , furto. aufer, 

quem Canem vocant Syracufü , pinguem : tum. 

deinde iam , quidquid übi fato. deflinatum efl, patere. 


| Rd 
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"AXAPNOZ. Καλλίας, Κύκλωψιν' Ae 





b K (apos ὀπτὸς, καὶ βωτὶς, 9vi- ACHARNUS. 


/ . 
wu τε κεφάλαιον To)! 


ἐγχέλεια;, : κάραβοι; Αἰ- 

γεὺς 5 ὥχαρνος οὑτοσί. * 
ΒΑΤΙΣ, ΒΑΤΡΑΧΟΣ, ΒΑΤΟΣ. Tz μὲν 
οὖν βατίδος καὶ τοὺ βατρώχου μνημονεύει ᾿Αριστοτέλης Baris, 


Y M t Ρ Rana : 
-“ rZ ^ Δ DUEN M £2 
ἐν τοῖς Περὶ ζωων» κατῴριθμων αὐτῷ ἐν τοῖς σεέλῶ- — RAtA, 


XXVI. 





χεσιν. Εὔπολις δ᾽ 5 ty Κόλαξιν Φησὶν 
lla; τῷ δὲ Καλλίᾳ πολλὴ ϑυμηδία., 
Wa πάρα. μὲν κάραβοι, καὶ Gals 
καὶ λαγὼ, καὶ γυναῖκες εἰλίποϑες, ^ 
καὶ Ἐπίχαρμος, : ἐν Ἥβας γώμῳ 
Ἔν δὲ νώρκαι, βωτίδες" ἤν δὲ ζύγαιναι, πρήστιες, 7 
ς καμεῖται, βάτοι, ῥίναι τε τρωχυδέρμονες. 
ἐν δὲ Μεγαρίδι" 
I 75, pro τε, alibi apud Noftrum. 2 ἐγχελία vulgo. 3 Ai- 
γιεύς τε coni. Cafaub. 4 οὕτως vulgo. οὗτος coni. Cafaub. 


5 Deeft vulgo coniunctio. 6 Turbati Eupolidis verfus; ut 
ὅς fequentes Epicharmi. — 7 Forf, πρίστεες, 


25. ACH ARNUS. Callias, Cyclopibus : 

Citharus affus , δ᾽ raia , & thynni hocce caput , 
anguillae , locu(laz , Aenenfis acharnus hic. 

26. BATis, BATRACHUS , BArus. ( Razia: rana.) Ba- 
tidis quidem & Batrachi meminit Ariftoteles, in libris 
pe Animalibus; in numero ponens pifcium cartilagineo- 
rum. Eupolis autem , in Adulatoribus, ait: 

"Apud Calliam. vero multum e(t voluptatis ; 
ubi adfunt locuflae, & batides , 
& lepus, 6& mulieres. flexipedes. 
Et Epicharmus, in Hebes Nuptiis: 
AÁderant torpedines , batides: aderant zygaenae , prifües , 
camitae , bati, & a[perá cute fquatinae. 
Idem, in Megaride : 
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— Τὰς πλευρὰς οἷόν περ βατίς" 
τὰν δ᾽ ὀπισθίων ἔχησθ ' ἀτενὲς οἷόν περ βάτος. 
τὰν δὲ κεφαλὰν ὀστέων οἷον περ ἔλαφος οὐ βατίς" 
τὰν δὲ λαπάραν σκορπίος παὶς ἐπιβαλάττιός τε 


y 
cy. ? 


ptm » 9 e 
Σαννυρίων δ᾽, ἐν ΤΓἔλωτι 
^ ᾿ Cs / "4 
Ὁ βατίδες, ὦ γλαύκων κάρα. 
΄ ον y ^ ΄ Z/ 
᾿Αριστοτέλης J^, & πέμπτῳ ζώων Νορίων, 3 σελάχη 

b *6 7 "4 (re μ 

ζησὶν εἶναι, βάτον, ^ τρυγόνα, βοῦν, λαμιίαν, ? αἰε- 
Nery 2e , NEUE Er Ν δὴ 7 
τὸν, ? νάρκην, βάτρωχαν, καὶ πάντα τὼ γαλεοειδη. 
» At / En 
Σώφρων δ᾽ ἐν Minois ᾿Ανδρείοις, βότιν καλεῖ τινα d 
᾽ Dd , / " Z^ ͵΄ 7 Ν 
ἔχβῥυν ἐν τούτοις » Κέστραι βότιν κάπτουσωι. ““ καὶ 
΄ / Ἂς ΄ ΄ δὰ “ ΄, 
Batrachus, μή 7707€ βοτάνην τινῶὼ A£yti. ΤΠερὶ δὲ τοῦ βατράχου 
/ ς ^ 5 TA , - Á 
συμβουλεύει ὁ σοφώτατος ᾿Αρχέστρατος ἐν ταῖς Lva- 
/Zne 
peus τάδε 
1 Mendum arguit luxatum. metrum, ΧΑ. Sufpectae voces τε cV. 
οὖσαν corrigit Villebr. 3. Ζώων Ἱστορίας ed. Baf. — 4 iy τρυ- 
γόνα edd, & ignorant βάτον, s ἁἀμίαν vulgo apud No- 
fuum, 6 ἀετὸν edd, cum ms, Ep. 7 γαλεώ δη vulgo ícri- 
bitur apud Ariftotelem. 
— Latera, veluti batis; 
poftriora * omnino velut batus; 

caput vero offeum , veluti cervus, non batisg 

ilia autem , fcorpius maris filius Ἐς 
Sannyrion vero, in Rifu: 

O batides! o glaucorum. capita! 
Ariftoteles vero , ne Partibus Animalium libro quinto, 
cartlaginea ait. effe, batum, (id eft, raiam,) turturem, 
bovem , lamiam , aquilam , ranam , 6& omnia de genere fqua- 

5 » 4q δ 4 
lorum. Sophron vero, in Mimis Virilibus, 5otin vocat 
piícem quemdam, cum ait: Ceffrae (i. e. fudes) botin vo- 
rantes, Nifi tamen herbam fortaffe quampiam dixit. De 
batracho vero (vel, rana) fapientifümus Archeftratus , 
in Sententiis, ait: 


ET 
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/ Noa ^ τὴ 2. ^ Ν 
Βάτραχον ἔνθ᾽ ἂν ἴδης, ὀψώνει. -- καὶ, 
γαστρίον ' αὐτοῦ σκεύασον. -- 
II δὲ τῆς βατίδος" 
m UE: NM x / ^ , [7 
Καὶ βατίδ᾽ ἑφθὴν sede μέσου ^ χειμῶνος ἐν ὥρῃ», 
καὶ ταύτῃ τυρὸν καὶ σίλφιον. ὥττω τε Capua 
e μὴ πίειραν ἔχει πόντου τέκνα, τῶδε τρόπῳ χρὴ 
΄ » ἃς ofa tX / 7 , v 
σκευάζειν. ἤδη σοὶ ἔγω τάδε δεύτερον αὐδῶ. 
y abe , Φ 
ἔφιππος δ᾽ ὃ κωμωδιοποιὸς , £y Φιλύρᾳ δράματι 
( eT / δ D, « o AU k ) 
εταίροις δὲ ὄνομὼ ἡ Φιλύρα 
΄ 33 ΚΝ ; , N 
Α. TMorepov ἔγω τὴν βατίδω τεμάχη κατατεμῶν; 
« ^ " ^ Dy ^ , N “ν 
ἑψώ:;: 3 τί φῆς; ἢ Σικελικῶς ὀπτὴν ποιῶ; ^ 
B. Σικελικῶς. ? 
ὌΝ 3 ΄ 3 ^ ^ XXVIi. 
ΒΩ ΚΕΣ. Ἀριστοτέλης » €V τῷ ἐπιγραφομένῳ 


ΠΕΣ ΣΙΝ ; M Boces; vel 
f Ζωϊκῷ, 7] Περὶ Ἰχϑύων 39 Νωτόγραπτω; Φησὶν, λέ- BoAc&s. 


I γιστρὶ ms. Ep. 2 ἔσθιέ μοι χειμ. edd. 3 ἐψω edd. 4 ποιήσω 
vulgo. ς Forf. Ποίει Σιχελικῶς. 
Ranam , ubicumque videris , obfona. Et: 
"Abdomen eius parato ! 
De batide vero : (five, raia foemina?) 
Elixamque batidem comede medii hyemis tempore , 
6 cum ea cafeum & filphium. Ac quicumque carnem 
non pinguem habent ponti fili, iflo modo 
parandi, lam tibi iterum hoc. edico. 
Ephippus vero, comicus, in fabula Philyra: ( eft au- 
tem meretricis nomen, PAiyra:) 
A. Utrum ego batidem in frufla concifam 
elixabo ? quid ais? an Siculo more affam dabo? 
B. Siculo more para. 


27. BOCES. Ariftoteles, in libro qui infcribitur 
Zoixbe, (id eft, De nimalibus ,) five ne Pifcibus, ait: 
» Notograpta dicuntur, (id eft, iz der o matata,) box, 
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*. N 
γεται DE σκολιόγραπτα * δὲ, κολίας, * Ἐπίχριρ- 
ν. { ΄ . 
μος δ᾽ & Ηβας γάμῳ 
» M / ^ 
Er δὲ ποττούτοισι βωκες. 
, / / 
σμαρίδες, ἀφύαι, κάμμαροι. - 
, j ^ / , X 
Νουμήνιος δ᾽, ἐν ᾿Αλιευτικῶ, βόηκως αὐτοὺς κε 
[nd » 7 . 
λει, ἐν τούτοις 
» Ν / / y , 

Η λευκὴν συνόδοντω Doquae τε τριγκούς τε. ἢ 

7 NS x rA. , M 7 
Σπεύσιππος d£ καὶ οἱ ὥλλοι ᾿Αττικοὶ, βόακας. 

Ν / 
᾿Αριστοφάνης. Σ κηνὼς 3 κατωλωμβανούσαις" 
3e 4 N 94 
᾿Αλλ᾽ ἔχουσω γαστέρα μεστὴν (βοάκων,) 4 a 
ἀπείβαδιζον οἴκωδς, 

N N N Z5 ὃς Ἂς ἐξ εἶ AMNIS CN 
᾿Ωνομάσθη δὲ παρὼ τὴν βοήν. διὸ καὶ Ἑρμοῦ ἱερὸν 
€ Ν , ^ € x 7, 
εἶναι λόγος τὸν ἰχθὺν, ὡς τὸν κίθαρον ᾽ ᾿Απόλλωνος. 

/ y » Á , ΚΑ, " 
Φερεκράτης δε, ἐν δ υρμηκανθρώποις, εἰπών" -» Αλ- 
I Απ κεοιλιόγραπταὸ — 2 βριγχούς τε corrigunt viri do&ti. Alibi 
apud Noftrum τρίχχους τε Ícribitur. 3 Σχηναῖς edd. 4 Vo- 
cem praeter metrum ab Athenaeo adie&am, parenthefi inclu- 
fimus. ς χίθαριν editio Ven. cum mstis. 
[& alii: ] fcolograpta vero, id eft, oblique notata ; [ fi- 
ve coiliograpta legendum, in ventre notata ?] colias. [ alii» 
que.] Epicharmus vero, in Hebes Nuptiis: 

Adhaec porro boces , fmarides , apuae, cammari. 
Numenius vero, in Halieutico, éoécas illos nominat, 
his verbis: 

Aut candidam fynodontem , boéccsque , trincosque. | five, 

brincosque. ] 
At Speufippus, aliique Attici, £oecas dicunt. Arifto- 
phanes, in Mulieribus tentoria occupantibus: 

Sed expletum po[lguam ventrem. habui boacibus , 

domum reverfa fum. 
Nomenautem invenit a vocabulo βοή : (quod clamorem 
vel vocem fignificat.) Itaque Mercurio facrum effe hanc 
piícem aiunt ; quemadmodum citharum, Apollini. Phe- 
recrates quidem in Myrmecanthropis, (i. e. Formicis 
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ec 


λον φωνὴν οὐκ ἔχειν ἰχθὺν φασι τὸ παράπαν “ emi 
Φέρει" 5 Νὴ τὼ ϑεὼ, οὐκ ἐστὶν ὥλλος ἰχθὺς οὐδὲ 
εἷς, ἢ βόαξ. “ ᾿Δριστοφάνης δ᾽ ὁ Βυζάντιος" ,, Ka- 
vh Φησὶν, ἡμᾶς λέγειν τὸν ἰχθὺν βῶκα, δέον 
βόωπ a ἐπεὶ; μικρὸς ὑπάρχων; μεγάλους e ac 
Ρ ἔχει. εἴη ἂν οὖν ὁ βόωψ. βοὸς ὀφθωλμοὺς ἔχων." 

Ἡρὸς ὃ ὃν λεκτέον" εἰ τοῦτον κακῶς ὀνομάζομεν, διὰ 
τί κορακῖνον. Φαμὲν; οὐ κοροκῖνον; ὠνομάσθη 
γὰρ ἀπὸ τοῦ τὰς κόρας κινεῖν. τί δ΄ οὐχὶ καὶ σείου- 
dé λέγομεν. ὠλλὼ σίλουρον: ὠνόμασται γὰρ 
καὶ οὗτος ἀπὸ TOU σείειν συνεχῶς τὴν οὐράν. 

BEMBPAAEZ.* Φρύνιχος, 5 Τραγωδοις᾽ 

δ χρυσοκέφαλοι βεμ βράδες ϑαλάσσιαι. BEMBRA- 
Ἐπίχαρμος. δ᾽, 4 ἐν "Ha; γάμῳ, βαμίβιαδόνας ᾽ v 
αὐτὰς XGA 


Y τοῦτο edd. 2 Βέβραδες edd. & hic & proximo verfu. 5 Te- 
mere συνέχῶς rurfus h.l. inferit ms. 4. 4 Deeft coniun- 
€Ho edd. ς βεβραύόνας edd. & hic & deinde. 


hominibus ,) cum dixiffet, Nulli alii pifci omnino vocem effe 
aiunt ; fubiicit: Per divas ! nullus efl alius pifcis, nifi boax. 
Ariftophanes vero Byzantius ait: » Perperam a nobis 
βῶκα pifcem hunc nominari, quem fae vocare debe- 
remus; quoniam, parvus cum fit, magnos oculos ha- 
bet. Sic Bie, fuerit, Povis cculos habens,« | Cui refpon- 
deri debet: Si perperam hunc nominamus, cur xopaxi- 
yov dicimus , non xegoxiyoy ; cum nomen habeat παρὰ 
Τὸ κόρας κινεῖν, quod pupillas frequenter moveat? Cur por- 
ro non ceíoupoy dicimus, fed σύώλουρον ; quandoquidem 
παρὰ τὸ σείειν συνεχῶς τὴν οὐρὰν, (ex eo quod affrdue cau- 
dam quatiat ) nomen invenit ? 
28. BEMBRADES. Phrynichus, in Tragoedis: 
O aureis capitibus bembrades marinae ! 

Epicharmus vero, in Hebes Nuptiis £&embradonas eas 
vocat : 


XXVII. 
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Βαμβραδόνες δ᾽, ἔτι  κίχλωι, καὶ Aa- 
ye δράκοντες ^ ἄλκιμοι. 
καὶ Σώφρων. ἐν ᾿Ανδρείοις" »Βαμβραδόνι, ῥαφίδι,.“ 3 ς 
Νουμήνιος δ᾽, ἐν ᾿Αλιευτικῷ" 
^H Bai καρίδι, καὶ εἴ ποτε βεμβράδι, * κείνῃ 
ξωὴ ἐπ᾽ ἀγρώστοιο, ? τάδε σκέψαιο δέλευρα. 
Δωρίων δ᾽, ἐν τῷ Περὶ Ἰχῤύων, Φησί" »Βεμβράδα 
ἀποκεφαλίσας, ἐὰν ἢ ἁδροτέρα.,. καὶ ἀποπλύνας a 
λεπτῷ καὶ ὕδατι, ἕψει τὸ τὸν αὐτὸν τρόπον τῇ τριγλί- 
Tid, γίνεται δὲ, Φησὶν, ἐκ μόνης τῆς βεμίβράδος 
Bembra- σκευασία τις ἡ προσαγορευομένη quon cur 6 ἃς 7 
pho. μνημονεύει ᾿Δριστώνυμος i ἐν Ἡλίῳ p ῥιγοῦντι' 
'O yt Tu Σικελὸς ταῖς μεμβραφύαις d ! 


προσέοικεν ὁ καρκινοβάτης. 


Atice, Αττικοὶ δ᾽ ὅμως βεμβράδας λέγουσιν. ᾿Αριστομένης, 
Bembrades Γόησι" 


1 δέτε edd, Re&ius, BapBpadéves , χίχλα; τέ. 2 δράχοντές τ᾽ ali 
biapud Noftrum. 3 ῥαφεία vulgo. — 4Defunt quatuor voces 
editis. ς Sufpe&ta vox. (6 βεβραιφύη edd. uc βραφύᾳ 
Etymol. M. 7 ὧν ms. 4. 

Bambradones , adhaec turdi, & lepores, draconesque firenut. 
Et Sophron in Virilibus: Baméradoni , raphidi. (id eft, 
acui pifci.) Numenius vero, in Halieutico : 

"Aut parvae fquillae , aut f£ forte bembradt , cui 

vita in agroflo ; has cogita efcas. 
Dorion vero, libro pe Pifcibus, fcribit : » Bembradem, 
fi maior fit, capite truncatam, poftquam tenui fále & 
aqua ablueris, elixa eodem modo quo triglitidem. Para- 
tur autem, inquit, ex fola bembrade edulium quod- 
dam, Pembraphya (five, membraphya) dictum ; cuius me- 
minit Ari(tonymus in Sole rigente : 

Siculus carcinobates fimilis efl membraphyis. 
Attamen Attici bembradas dicunt. Ariftomenes, in Prae- 
ftigiatoribus : 
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Βεμβρώδας Φέρων ὀβολοῦ. 
᾿Αριστώνυμος ᾽ Ἡλίῳ ἡ ῥιγοῦντι' 
Qvr ἀφύη νῦν ἔστιν ἔτι σαφῶς, ἦ 
οὔτ᾽ αὖ βεμβρὰς κωκοδαίμων. ? 
᾿Αριστοφάνης» Doy 
Ταῖς πολιόχρωσι βεμβράσι τεθραμμένη.. 
ΤΠ]λάτων, Πρέσβεσιν' 
Ἡράκλεις, τῶν βεμβράδωκ i 
Ἔν δὲ τοῖς Εὐπέλιδος Αἰξὴν t ἐστὶν εὑρεῖν καὶ did τοῦ Membradses. 
enu γραφόμενον. ᾿Αντιφάνης δ᾽ ἐν ἱΚνοισβθίδι" 3 
"Ατοπόν τε ^  κηρύττουσιν ἐν Toig ἰχθύσιν 
κήρυγμα, οὗ καὶ νῦν τις ἐκβεβράγει j μέγα, 
μέλιτος γλυκυτέρας βεμίβράδας φάσκων ἔχειν. 
Ei τοῦτο τοιοῦτ᾽ ἐστὶν, οὐδὲν κωλύει 
τοὺς μελιτοπώλας αὖ λέγειν βοᾶν θ᾽, ὅτι 
t Alib. ἐσθ᾽ ἁπλῶς νεῖ] ἐστὶν ἁπλῶς: & initio (cv οὔτ᾽ à χαχέ- 
δαιμον Etym. 3 Κυοισθιόεία h.l. edd. Κι γοισθιδεία Ms. & dein- 
de Τόπον τε edd. & Ms. Alibi KvoiBidi, 4. Εοτί, Ατοπόν y e. 
5$ ἐχεχράγει corrigunt viri docti , & fic ms, Ep. 
Bembradas adferens obolo emtas. 
Ariftonymus, in Sole rigente: 
Neque apua nunc efl plane, neque bembras mifer. 
Ariftophanes, Sene&ute: 
Bembradibus , quibus canus color , nutrita. 
Plato, in Legatis: - 
O Hercules! quae bembrades ! : 
Sed in Eupolidis Capellis etiam per m literam fcriptum 
nomen reperias. Antiphanes vero, in Cnoefthide, ait : 
Abfurdum clamant in foro pifcario 
praeconium : ubi etiam. nunc quidam alta clamavit voce, 
» melle dulciores bembradas fe habere« ditlitans. 
14 fi ita efl, nihil vicifim prohibet 
hos qui mel vendunt, quo minus dicant clamentque , 
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πωλοῦσι τὸ μέλι σαπρότερον τῶν βεμβράδων. 
Καὶ' Axe δ᾽, ἐν Χορηγίδι, διὰ τοῦ uu gud 
^O; τοῖς τετραδισταῖς μὲν παρέθηκεν ἐσθίειν ? f 
πρώην λέκιθον 5 καὶ μεμβράδας * καὶ στέμφυλα. 
Ἔν δὲ Hyatt 
᾿Επιπονώτερον : 
μὰ τὸν Mies. [ οὐδὲν] 5 οὐκ εἴληφ᾽ ἐγὼ; 
ἀφ᾽ οὗ παρασιτῶ. βεμβράδας pa κρεῖττον ἥν 
ἔχειν μετ᾽ ᾿Αττικιστὶ δυναμένου ὁ λαλεῖν. 
ὀνησιζρόρον ἦν τοῦτο. 
ἜΣ. BAENNOz.7 Τούτου μέμνηται Σώφρων &a 
BLrwwUs, τῷ ἐπιγραφομένῳ ᾿Ὡλιεὺς τὸν  ἀγριώταν' » Βλένῳ 
ΕΣ ἡλαμόνι. * «8 ἔστι δὲ κωϊβιῷ τὴ τὴν ἰδέαν παρειπγλήσιος. 
BAEON, Ἐπίχαρμος δ᾽, ἐν Ἥβας γάμῳ, ΒΑΙΟΝΑΣ τι- 


ifcis. 
P yag ixfUc καλεῖ» ἐν τούτοις" 


i Deeft Καὶ edd. — 2 ἐσθίων vulgo. — 3 λέχυθον ed. Baf. & Cof. 
4 μεμβράδ « ms.Ep. βεμβράδας ed. Caf. 5 Vox e conieét, 
adiecta. ἄλλον coni. Dorville. — 6 ἔχειν με x! ᾿Αττικιστὶ δυνά - 
pem edd. 7 Βέλεννος edd. & dein βελέννῳ. — 8 ᾿Αλιεὺς, τὸν 
ἀγριώταν βελέννῳ Sn. edd. 





vendere fe mel putidius bembradibus. 
Sed & Alexis, in Choregide, per m literam fcripfit, 
Qui tetradiflis. comedenda nuper adpofuit 
pultem & membradas δ᾽ fraces. 
In Protochoro vero: 
— — Molefliorem , 
ita me Bacchus! nullam (coenam) nactus fum , 
ex quo parafitari coepi, Satius mihi. foret , bembradas 
habere apud. hominem qui Attice loqui fciret. 
Magis hoc me iuvaret. 

29. BLENNvS. Huius meminit Sophron in Mimo 
qui infcribitur Pifcator ru(ticum: Βίεππο (inquit) piz- 
gui. Eft autem formàá fimilis gobio. Epicharmus vero, 
in Hebes Nuptiis, BAE ON As nominat pifces quosdam: 
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^ Mys δὲ " τρίγλας τε κυφὰς» 
κὠχαιρίστους βαιόνας. | 
Kai παρ᾽ ᾿Αττικοὶς δὲ παροιμία ἐστίν" My μοι Bata 
κοικὸς ἰχβυς. 
Borraozzox.* 'O Πυθωγορικὸς δὲ 5 δ' ΧΧΧ. 
ἐγκράτειαν Aper Φησίν" Βυοτος- 
b Eie Aag d ψήτταν μεγάλην, καὶ τὴν ὑπότρηχυν ju c 
βούγλωσσον, ταύτην D épsoc, * κατὰ ? Χαλκίδα 
κεδνήν. 
Ἐπίχαρμος δ᾽, ἐν Ἥβας γάμω᾽ 
Βούγλωσσοί τε καὶ κίδαρος 6 tic. 
Τῶν δὲ βοωυγλώσσων διαλάττοντές εἰσιν XU Vy λωσ- Cynogloffus. 
σοι. περὶ ὧν καὶ αὐτῶν Ἐπίχαρμος φησίν 
Αἰολίωι πλῶτές τε κυνογλωσ- 
σοί τ᾿ ἐνῆν δὲ σκιαβθίδες. 7 
᾿Αττικοὶ δὲ Ψψήττων αὐτὴν καλοῦσιν. 
1 "Aye δὲ edd. Alibi ἄγε δδ. 2 Βούγλωσσος edd. 3 δὲ de- 


éft edd. & ms. Ep. 4 ταύτην θήρα edd, $ Vulgo χαὶ XaAx. Álibi 
Tipi Χαλχ. (6 xibapic edd. 17. £m; ὑὲ xal σχιαϑ, vulgo h.l. 


"Attulit. mullos gibbos, & ingratos baeonas. 
Eftque etiam apud Atticos proverbium : Ne miii baeon 
(contingat:) pravus efl pifcis. 

30. Buc LossuM. (vel, BucLossus.) Archeftra- 
tus, ob abítinentiam temperantiamque Pythagoricus 
fcilicet, fcribit : 

Tum fumendus pa[fer magnus , & fubafpera 

bugloffus , ( haec quidem ae[late,) ad Chalcidem inclytam, 
Epicharmus vero, in Hebes Nuptiis: 

— Pugloffique & citharus aderant. 
A bugloffis autem differunt cynoglof/. De quibus idem 
Epicharmus ait: 

Et variegatae plotcs δ᾽ cynoglofÉ : aderant porro fciathides. 
Attici vero illam (bugloffum) pfetam vocant. 

D 2 
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a ! 7 ς ΄ ^ 

XXXI. LC orrror Τούτους 'Inéciog σκληροτέρους των 
, 4 ΑΝ. 3 

Cond ἐγχέλεων εἶναί Quei, καὶ ἀραιοσαυρκοτέρους τε καὶ 

ἀτροφωτέρους, εὐχυλίῳ τε πολὺ λειπομένους. εὐστο- 





μάχους δὲ εἶναι. Νίκανδρος δὲ, ὁ ἐποποιὸς, ἐν T 
TQ Γλωσσῶν, καλεῖσθαί φησιν αὐτοὺς καὶ TP 
λους. Εὔδοξος δὲ, ἐν ἕκτῳ Γῆς περιόδου, » γόγγρους " 
Φησὶ πολλοὺς  ἀνδραχθεὶς ἐν “Σικυῶν, ὡλίσκεσθαι ὧν 
ἐνίους εἶναι καὶ ἁμαξιαίους. Φιλήμων δὲ, τῆς κωμῳ- 
δίας ὁ ποιητὴς, καὶ αὐτὸς μιημονεύων τῶν ἐν Σικυῶ- 
γι διωφόρων γόγγρων, ποιεῖ τιν μάγειρον ἐπὶ τέχνῃ 
τῇ ἑαυτοῦ σεμνυνόμενον , καὶ λέγοντα ἐν τῷ ἐπιγρώ- 
Φομένῳ Στρατιώτῃ τάδε; 





pu. "Ke ἵμερός μ᾽ ὑπήλθε, γῇ τε κοὐρανῷ 
ΤΥ He: λέξαι μολόντι τοῦψον ὡς ἐσκεύασα. 
ud Νὴ τὴν "Afpav, ἡδύ γ᾽ $c εὐημερεῖν 
I γόγγρους δέ φησι edd. 
η1. ΟΟΝΟΚΙ. Hos, Icefius ait, duriores effe an- 
guillis, carne rariore laxioreque, minus nutrientes , & 
fucci bonitate multo illis inferiores, fed ventriculo com- 
modos. Nicander vero, epicus poéta, tertio libro Glof- 
farum , vocari eosdem gry/los ait. Eudoxus vero, fex- 
to libro Circuitus Terrae, fcribit, multos Sicyone 
congros capi qui hominem ferentem onerent, ac non- 
nullos etiam plauftro avehendos. Philemon vero, com- 
oediarum fcriptor, pariter mentionem faciens praeftan- 
tium Sicyone congrorum , coquum aliquem inducit in 
fabula quae Miles infcribitur, gloriantem arte fua, & 
haec verba facientem : 
32. Ut me narrare coelo δ’ telluri. lubet 
quas adventanti primulum ftruxi. dapes ! 


Ut fuave eft femper , per Dxos , quoties ᾧεπε 


f 
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ἐν ἅπασιν. Ἶχβῥυς ' ἁπωλὸς ^ οἷος γέγονέ μοι: 
οἷον 3 παρατέβεικ᾽, οὐ πεφαρμακευμένον 5 
τυροῖσιν, οὐδ᾽ ἄνωθεν ἐξηνθισ μένον" 
ἀλλ᾽ οἷος ἥν ζῶν, X ὀπτὸς ὧν τοιοῦτος ἦν. 
οὕτως ἁπαλὸν ἐδωκα καὶ πρῶον τὸ πῦρ 
ὀπτῶν τὸν ^ ἰχθὺν οὐδὲ πιστευθήσομαι. 
Ὅμωων € ἐγένετ᾽, ὄρνις ὁπόταν 5 ἁρπάσῃ "ro 
TOU κατωπιεῖν μεῖζον τι περιτρέχει κύκλῳ. 
τηροῦσα τοῦτο κῶώτῶ περιεσπούδακεν 
ἑτέρα: διωκάθουσα ταύτην. ταυτὸν Ty. 
τὴν ἡδονὴν ὁ πρῶτος αὐτῶν καταμαθὼν 

τῆς λοπώδος, ἀνεπήδησε, καφευγεν κύκλῳ 12 
τὴν λοπάδ᾽ ἔχων. ἄλλοι d" ἘΝ μοὶ κατὰ adidas. 
ἐξῆν ὀλολύξειν" αἱ μὲν ἥρπασάν τι γὰρ, : 
ei δ᾽ οὐδὲν, οἱ δὲ πάντα. Ka τοι παρέλαβον 


1 Ἰχθῦν corrigunt Bentl. & Toup. 2 ἀφ᾽ ἁλὺς Toup. 3 τοῦτον 
ms. Ep. τοῖον | Toup. & Bentl. 4 τὸν ὀπτὸν edd. cum ms. 4. 
5 ὅταν edd. ὡς ὅταν corr. Cafaub. & Grot. ὁ Vulgo τοῦ:ο 
χαταπιεῖν" περὶ d ἐσπούδαχεν. . 


res cedunt! Pifcis ille quam fatus tener , 
qualem appofui , non medicatum cafto , 
tintlumve adfcitis defuper. coloribus ! 

Parebat a[fus , qualis dum vixit fuit. 

Quam temperate ac. molliter ignem admoveríinz 
affando pifci, vix eft quisquam ut creduit. 

lta fe res habuit , magni μὲ (1 quid in. cibum 
gallina rapuit: illa in orbem curfttat , 
quaerens id ut edat: hanc infequitur altera , 
non illa minus approperans. Plane ad hunc modum, 
qui patinae primus in voluptatem incidit 
continuo fubfultavit, & patinam tenens 

in orbem fugit; fetlabantur casteni. 

Res digna plaufu: quidam natfi aliquantulum , 
ni alii , reliquum reliqui, Atqui acceperam 
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ixbuc ποταμίους, wis βόρβορον. 

εἰ δ ἔλαβον ! ἀρτίως * σκάρον, ἢ ᾽κ τῆς ᾿Αττικῆς 20 

γλαυκίσκον, ὦ Ζεῦ σῶτερ, ἢ Ἄργους κάπρον, 

ἢ ^x τῆς Σικυῶνος τῆς Φίλης, ὃν τοῖς 9 εοἷς a 
» c Ν ΄ , N , 7e 

C spe ὁ [Ποσειδὼν Ὑογγρον εἰς τὸν ουρωνὸν 

ὥπαντες οἱ Φαγόντες ἐγένοντ᾽ ἂν 9 εοί. 


᾿Αβανασίων εὕρηκα" τοὺς ἤδη νεκροὺς » 25 
ὅταν [ μόνον ] 3 ὀσφρανθῶσι, ποιῶ ξῆν πάλιν. 
ΧΧΧΊΤΗ. Ταῦτα, νὴ τὴν ᾿Αθηνῶν, ΜΠ ἂν * διενεκράτης 





Menecrates ὧν ὁ "Συρακόσιος 7 ἐξωγκώσατο, ὃ 15 ὁ Ζεὺς ἐπικαωλού- 
t m έένος, ὃς ἐῷ φρόνει μέγα ως μόνος αἴτιος τοῦ em τοῖς 
πε ἀγθρώποις γινόμενος διὰ τῆς αὐτοῦ ἰατρικῆς. τοὺς οὖν 
Θερωπευομένους ὑπ᾽ αὐτοῦ τὰς ἱερὰς καλουμένοις νό- 

σους, συγγράφεσθαι ἠνώγκαξεν, ὅτι ὑπακούσονται b 


I εἶ δὲ χαβὼν edd. vett. cum ms. A. ἣν δὲ λάβω ms. Ep. 5 Aperi 
edd. & ms..4. Deeft ms. Ep. 3 Vox ex conie&. adiecta, 
ὅταν τι Grot, Forfan ὅταν γ᾽ ἀποσφρανθῶσι aut ὅταν γὰρ 
ὄσφρ. 4 οὐδὲ Μενεχρ. edd. ς Συραχούσιος edd, cum ms. Ep, 
6 ἐφθέγξατο edd, 


pifces coquendos limedones , amnicos. 

Quid , ff accepiffem fcarum? quid , ff ex "Attica 
glaucifcum ? pro Dí fummi, aut ex Argis aprum ὃ 
aut congrum , amica de Sicyone qui venit , 

coenam. Neptunus quam coelitibus fert Düs ὃ 

eerte convivas cunctos feciffem Deos. 

Reperi immortalitatem : nam iam mortui 

in vitam redeunt , fi quid olfaxint mel. 

33. Haec, per Minervam , ne Mezecrates quidem Sy- 
racufius gloriatus fuiffet , Jupiter cognominatus ; qui ma- 
gnifice de {6 fenticbat, quafi unus vitae auctor effet 
hominibus per fuam artis medicae peritiam. [5 igirur 
hos, quos a facris morbis curaffet, fcripto cavere coé- 
git. obtemperaturos fe illi fervosque futuros, ubicon- 


p. 289. EIBERSMIT $5 


αὐτῷ δοῦλοι περισωθέντες. καὶ ἠκολούθουν, ὁ μέν τις 
Ἡρακλέους σκευὴν. ἔχων: καὶ καλούμενος Ἡρακλης" 
( Νικόστρατος δ᾽ ἡ ^ οὗτος ὁ Apyeus ; ἱερὼν νόσον 9«- 
per esie. μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν ἔφιππος ἐν Πελτω- 
στῇ, λέγων ὧδε 
Οὐ Μενεκράτης μὲν ἔφασκεν εἶναι 0 Θεός; 1 
Νικόστρατος δ᾽ ὁ ᾿Αργεῖος, t ἐτερος Ἡρακλῆς: ) 
ἄλλος δ τις ὡς Ἕρμης, χλαμύδ᾽ ἔχων καὶ κηρύ- 
κειον, πρὸς δ τούτοις πτερά" ὡς ὁ “Ζελείτης Νικω- 
c γόρας, ὁ καὶ τῆς πατρίδος τυραννήσας, ὡς ἱστορεῖ 
᾿Βάτων * ἐν τοῖς περὶ τῶν ἐν ᾿ΕΦέσῳ Τυράννων. Ἡ γή- 
σανδρος δέ φησιν, ὅτι καὶ ᾿Δατυκρέοντα, ὃ ϑεραπευ- 
ϑώντα ὑπ᾽ αὐτοῦ» ᾿Απόλλωνω ἐκάλεσε. καὶ ἄλλος 
δ᾽ αὐτῷ τῶν περισωϑθέντων , ᾿Ασκληπιοῦ στολὴν ἀνα.- 
λαβὼν. συμπεριεφϑείρετο. Αὐτὸς δ᾽ ὁ Ζεὺς, πορφύ- 
pav ἠμφιεσμένος, καὶ στέφανον χρυσοῦν ἐπὶ τής κε- 


1 Forf. εἶναν Ζεὺς ϑεόεςι 2 Báczrev edd. 3. ᾿Αστυχλέα 
ms. Ep. 
valuiffent. Sequebanturque eum, alius Herculis habitu 
indutus, & Hercules cognominatus : ( Nicoftratus is fuit 
Argivus, facro morbo liberatus; cuius meminit Ephip- 
pus in Peltafte, his verbis: 
JNonne Menecrates Deum Iovem fe effe dicebat ; 
ANicoflratus. vero Argivus , alterum fe Herculem ?) 
alius vero Mercurii habitu, chlamydem geftans & ca- 
duceum, infuperque alas; fic Zehtes Nicagoras, is qui 
etiam tyrannidem fuae patriae occupaverat, ut tradit 
Baton in libris de Ephefiorum tyrannis. Hegefander ve- 
ro narrat, Aftycreontem , quem idem fanaverat, J4pol- 
linem ab eo fuiffe vocatum. Alius rurfus ex his qui va- 
letudini ab eo reftituti erant , "defculapz pallio fumto , in 
illius comitatu oberravit. Ipfe vero ille Jupiter, purpurà 
ami&us, & auream coronam in capite geftans, fceptrum 
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N M )zN. P ^4 SN 
Φαλῆς ἔχων, καὶ σκήπτρον κράτων, κρηπιδάς T6 
€ / N n. /, [ad , 
ὑποδεδεμένος., περιήει μετὰ τοῦ Θείου χοροῦ. καὶ ἐπι- 
στέλλων Φιλίππῳ τω βασιλεῖ, οὕτως £y pour! 


XXXIV. * Μιενεκράτης Ζεὺς Φιλίσπῳ χαίρειν. 





S UNIT IN SE, pem Μακεδονίας βωσιλεύεις, € ἐγὼ ài iarpitas, 
LM καὶ σὺ μὲν ὑγιαίνοντας δυνάσωι, ὅταν βουληθῇς. 
ἀπολλύναι' ἐγὼ δὲ τοὺς νοσοῦντας σώζειν, καὶ τοὺς 
εὐρώστους ἀνόσους, οἱ ἂν ἐμοὶ πείθωνται, ! παρέχειν 
μέχρι γήρως ζῶντας. τοιγαροῦν σὲ μὲν Μακεδόνες δα-- 
ρυφοροῦσιν » ἐμὲ δὲ καὶ οἱ pM ἔσεσβαι. ^. Ζεὺς 
yao ἐγὼ αὐτοῖς βίον παρέχω.“ [Πρὸς ὃν, ὡς 5 με- 
λαγχολῶντα, ἐπέστειλεν ^ ὁ Φίλιππος᾽ [,» Φίλιπ- 
πος ) ἢ LE ees ὑγιαίνειν.“ IIzosz 7. ἡσίως δὲ ἐπε- 
στελλε ὅ καὶ ᾿Δρχιδάμῳ τῳ à Λακεδαιμονίων βασιλεῖ, 
καὶ τοῖς ἄλλοις, ὅσοις ἔγραφεν, οὐκ, ἀπεχόμενος τοῦ 


Y οἵ ἐμοὶ πείθονται edd. 2. περιέσεσθαι coni. Villebr. cum Dalec. 
οἱ ϑεοὶ μέλλοντες ἔσεσθαι coni, Ca(aub, 3 Carent ὡς edd, 
4 ἐπέστελλεν ms. 4. 5 Deeft vulgo pofteriori loco nomen 
Φίλιππος. 6 ἐπέστειλε edd, 
manu tenens, foleasque indutus, cum ifto Deorum 
choro terram peragravit. ldem literis datis ad Philip- 
pum regem, in hunc modum fcripfit: 

34. Menecrates lupiter Philippo falutem! Tu 
regnas in Macedonia ; ego vero in Medicina. Et tu quidem bene 
valentes , fi siding: : vss potes : ego vero aegrotos fanare , 
6, qui bene valent , hos, ff mihi pareant, praeflare po Jum a 
morbis liberos ad fenetfutem. viventes. Quare tibt quidem Ma- 
cedones fatellües funt; mihi vero quotquot [ falvi ] effe ca- 
piunt, lupiter enim ego vitam illis largior. Cui homini , tam- 
quam infanienti, Rex refcripfit: PAippus Mezecrati fa» 
nitatem 1 Similiter vero idem & Archidamo Lacedaemo- 
niorum regi, & aliis, ad quoscumque literas daret, 
fcribere confueverat; lovis fbi nomen tribuens, Quem 


d 


o 
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Aic. Καλέσας δ᾽ αὐτόν ποτε" ἐπὶ δεῖπνον ὁ i- 
λιππὸος perd, τῶν ἰδίων ϑεῶν, συγκατέκλινε πάντας 
ἐπὶ τῆς μέσης κλίνης, ὑψηλότατα καὶ ἱεροπρεπέστα- 
Ta, 3 κεκοσμημένη" κοὶ τράπεζαν παραθεὶς, &Q' ἧς 
βωμὸς & ἔκειτο, καὶ τῶν ἀπὸ γῆς πάντων ἄνω 4 ἀπ- 
ἀρχαί. καὶ, ὁπότε τοῖς ἄλλοις παρεφέρετο τὸν ἐδώδι-- 

f pua τοῖς ἀμφὶ Μιενεκράτη ἐθυμίων καὶ ἐσπενδον Gi 
παῖδες. καὶ τέλος 0 καινὸς Ζεὺς » pea τῶν ὑπηκόων 
ψελώμενος, ϑέων 9 ἔφυγεν ἐκ τοῦ συμποσίου, ὡς 
Ἡ γήσανδρος i ἱστορεῖ. Νινημανεύει δὲ τοῦ Mevexpatroug 
καὶ Λλλεξις € ἐν Mán. 


Καὶ Θεμίσων δ' ὃ Κύπριος, τῶ ᾿Αντιόχου τοῦ 
βασιλέως παιδικὰ, ὥ ως Φησι Τύϑερμο ὃς ὃ Ἐφέσιος ἐ £y 
τῇ ὀγδόῃ τῶν Ἱστοριῶν; οὐ μόνον ἐν ταὶς πανηγύρεσιν 
ἀνεκηρύττετο᾽ Θεμίσων ΝΜίακεδὼν, ᾿Αντιόχου 

1 Forf. τοῦ Διὸς ὀνόματος. Χ2. δέ ποτε αὐτὺν edd. 3 xai μεγα- 

λοπριπέστατα ἢ ἱεροπρεπ. edd. A πάντων ἀπαρχαί ms. Ep. πάντων 

χαρπῶν ἀπ. edd, ς μετὰ τῶν Umux, γελώμεγος 3 εῶν ed, Caf. 
quum aliquando Philippus ad coenam vocaffet cum fuis 
Diis, cun&os unà in le&o discumbere fecit in medio 
ftante altifimo, & veluti Deorum in honorem , magni- 
fice exornato : menfamque iuffit adponi , fuper qua 
erat ara exftru&a, cui impofitae omnium rerum quae 
terra gignuntur primitiae, Tum , quoties aliis adfereban- 
tur cibi, Menecrati eiusque comitibus odores adolebant 
& libabant pueri: denec ad exiremum novus lupiter, 
cum fuis fubditis rifui habitus, ex illo convivio curfim fe 
proriperet ; ut idem Hegefander narrat. Eiusdem autem 
Menecratis mentionem etiam facit Alexis in Minoé&. 

35. Sic vero etam T/Aemifon Cyprius, Antiochi re- 
gis amafius, ut fcribit Pythermus Ephefius octavo Hi- 
ítcriarum, non modo in publicis hominum conventi- 
bus hac formulà proclamatus eft: T&emifon Mace- 


XXXV. 





Themifon, 
cogn. Her- 
cules, 
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os ΕἸ 9. M , ^ 
βασιλέως Ἡρακλῆς ἀλλ᾽ ἔθυον ' αὐτῷ πάν- ἃ 
Ἐν , ΄ ς e v 

τες οἱ ἐγχώριοι; ἐπιλέγοντες ῬΗρακλεῖ Θεμίσωνι., καὶ 

^ , ε m a ΄ / N uy 
παρὴν αὐτὸς ὁπότε Tig τῶν ἐνδόξων Quoi, καὶ ἀνέκει-- 

. X , CN, Ld , ^ ^ 
vo στρωμνὴν καθ᾿ αὑτὸν ἐχῶν » ἠμφιεσμένος λεοντῆν. 
» ΄ M ἧς ͵ῷ - x Ν, «7 γ /, 
ἐφόρει δὲ καὶ τόξα Σκυθικῶ, καὶ ῥόπαλον ἐκράτει, 
z AES » b € - » » 
O δ᾽ οὖν ΜΙενεκράτης, τοιοῦτος ὧν ὁποῖος εἴρηται» οὐ- 
S ΄ ^5 P4 fe. « 
δὲν παραπλήσιόν ποτε ἐξωγκώσαιτο, οἷον ὁ προειρή- 
μένος μαγειρος ; 

3 ΄ d e WO. V 

Afayacíay ηὑρηκώ. τοὺς 505 νεκροὺς» 

ὅταν ὀσφρανθῶσι, * ποιῶ ζῆν πάλιν. 


M ᾿Αλαζονικὸν δέ ἔστι πᾶν τὸ τῶν μαγείρων Φῦλον" b 


Gloriofum. ὡς καὶ Ἡ γήσιππος ἐν ᾿Αδελφοῖς 3 παρίστησι. παρά- 
genus coe- 
quorum. yt δὲ μάγειρον λέγοντω" 

A. Βέλτιστε, πολλοῖς πολλὰ περὶ μαγειρικῆς 

, PZ:35 , Ν ΄ " ἣν 4 

εἰρήμεν ἐστίν. ἡ λεγῶν Qaivou τι 05 





X ἀλλ᾽ ἔθυόν τε ed. Caf, — 2 Forf. ὅταν y! ἀποσφρο. aut ὅτων γὰρ 
629p. 3 Vulgo h.l. Ἣγήσανόρος ἐν Δελφοῖς. 4 τί μοι edd. 
do, Antiochi regis Hercules: fed & facra ei fa- 
ciebant indigenae omnes, adclamantes TAemifoni Herculi ! 
Et, quoties ex illuftribus aliquis facra faceret, aderat 
ipfe, feorfim fublimi in le&o cubans, leonis pelle ve- 
flitus. Geftabatque etiam Scythicum arcum, & clavam 
manu tenebat. Igitur Menecrates, quamquam talis qua- 
lem diximus, numquam aliquid fimile gloriatus eft, 

quale praedictus coquus: 
Reperi immortalitatem ! nam iam. mortur 
in vitam redeunt, fi. quid olfaxint mei. 

36. Eft autem gloriofum omne Coquorum genus: 
quemadmodum Hegefippus in Adelphis docet. Inducit 
enim coquum ifla loquentem. 

A. Multis multa , o optime, de arte culinaria 
di&la funt * aut. fac ut videaris mihi novi quidpiam 
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καινὸν παρὼν τοὺς ἔμπροσθεν, ἢ ἢ μὴ κόπτ᾽ ἐμέ. 
Β. Ovx: ἀλλὼ τὸ πέρας τῆς μαίγειρικῆος Σύρε, ' , 
εὑρημένον εἰδέναι νομίζε μόνον ἐμέ. ? 5 
Οὐ γὰρ παρέργως ἔμαθον ἐν ἔτεσιν δυεὶν, 

ἔχων περίζωμ᾽᾽" ἀλλ᾽ ὥπαντα τὸν βίον 

ζητῶν κατὰ μέρη τὴν τέχνην ἐξήτακα. 3 

εἰδὴ λαχάνων ὅσ᾽ ἐστὶ, βεμβράδων 4 τρόπους e 
Φακῆς γένη παντοδωπώ. τὸ πέρας σοι λέγω" IO 
ὅτων ἐν περιδείπνω τυγχάνω διωκονῶν, 

ἐπὰν τάχιστ᾽ ἔλθωσιν ἐκ τῆς ἐκφορᾶς. : 

τὰ Bán ἔχοντες ; rou fana T4 χύτρας 
ἀφελὼν, ἐποίησα τοὺς δωκρύοντ γελῶν" 

τοιοῦτος ἔυδοθέν τις ἐν τῷ σώματι 15 
διέδραμε γαργαλισμὸς , ὡς ὄντων γάμων. ἡ 

A. Φακήν παρατιθεὶς, εἰπέ μοι, καὶ βεμίβράϑας ; $ 


i Vulgo τῆς μαγειρικῆς εὗρε. 2 Vulgo εὕρημα pare εἰδέναι τῶν 
γομιζεμέγων ἐμέ. 3 ἐξήτασα edd. 4 μεμβράδων ms, Ep. 
5 τρόπος edd, 6 μεμβράϑας ms, Ep. 


praeter caeteros. commemorare ;. aut ne me obtundito. 
B. Non: fed finem artis culinariae , Syre, 

reperiffe no[feque me unum puta. 

JNon enim perfuniforie didici biennio 

ventrali praecin&lus : fed totá vütá 

hanc artem exploravi , particulatim omnia. quaerens: 
quot fint olerum fpecies , bembradum mores , 
lenticulae varia genera. Denique tibi dico: 

fi quando in filicernio ego. miniflro ; 

ubi primum redeunt ab exequiüs , 

pullis induti veflibus , fimul atque ollae operculum 
tollo, e lacrymantibus ridentes facio : 

talis quaedam | interiora. corporis 

percurrit. titillatio , ac f£ fiant nuptiae. 

A. Lauiculam dum adponis, dic mihi , & bembradas? 
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5 Ta πάρεργά pe ταῦτ᾽ un εὰν δὲ ἣ E 

τὰ δέοντοι, καὶ τοὐπτάνιον ? ἁρμόσωμ᾽ 3 ἅπαξ᾽ ἃ 
ὅπερ ἐπὶ τῶν ἔμπροσθε Σειρήνων, “Σύρε, 20 
ἐγένετο, καὶ νῦν ταὐτὸ TOUT ὄψει πάλιν. 

ὑπὸ τῆς ὀσμῆς yao οὐδὲ εἷς 4 δυνήσεται 

ἁπλῶς διελθεῖν τὸν στενωπὸν τουτονί : 

ὁ δὲ παριὼν πᾶς εὐδέως πρὸς τὴν ϑύραν 

ἑστήξετ᾽ ἄχα: ἧς» προσπεπατταλευμένος : 25 
ἄφωνος» “ἄχρι ἂν τῶν Φίλων, ) βεβυσμένος 

τὴν piv , Ἑτερός τις προσδραμὼν ἀποσπάσῃ. 


Α΄. Μέγας εἰ τεχνίτης. Β. ᾿Αγνοεὶς πρὸς ὃν λιλε ον, 


Qui 


πολλοὺς ἐγὰ c Cód cid τῶν καθημένων, Ξ 

e^ ^4 id .» ^ b" , 

ὁ καταβείβρώκασ᾽ ἐνεκ᾽ ἐμοῦ τὰς οὐσίας. 20 

Ν ^ ^ Z "ἢ € m M ^ 

ὃς τῶν ϑεῶν Ti διαφέρειν ουτος ULLiy δοκει τῶν πώ- 
v4 ’ ^ Ν Ἂς Ψ' τῆς » 

ΠΠνδάρω Κηληδόνων, ei κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον 

ἐὰν δὲ μὲ λάβω ms. 4. ἣν 9: λάβω ms. Er 2 τοὐπτανεῖον 

vulgo. ἢ ἁρμάσωμαι ἅπαξ mssti, 4 ὑπὸ τῆς ἐδμῆς γὰρ οὐδεὶς 


edd. ς ἄχρις ἂν αὐτὸν τῶν φίλαν. edd. Hinc vocem ἄφωνος 
delens Valck. legebat ἄχρις γ᾽ ἂν αὐτὸν τῶν Qu^. 


B. Haec funt quae obiter. facio. At quod. fi natus fuero 
quae opus funt , & culinam femel inffruxero y 

quod clim apud Strenas , Syre, 

accidit , id ipfum nunc iterum videbis ; 

prae odore enim nemo unus poterit 

angiportum hunc praetergredi ; 

ftd , quisquis praeterit , is. flatim ad fores 

confiflet attonitus , veluti clavis adfixus, 

mutus, donec eum amicorum aliquis, cui obturatat 
nares , adcurrens. abstrahat. 

A. Magnus es artifex. B. Nefcis cum quo Lodi: 
multos admodum ego novi híc fedentium , 

qui fua propter me bona devorarunt. 
id, quaefo, per Deos , homo hic videtur vobis dif- 


ferre a Pindari Celedonibus, quae eodem modo. quo 
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ταῖς Σειρήσι τοὺς ἀκροωμένους ἐποίουν , ἐπιλανβανομέ- 
γους τῶν τροφῶν διὸ τὴν ἡδονὴν, ἀφιαυαίνεσθαι. 

Νικόμαχος δ᾽, ἐν Εἰλειθυίᾳ» καὶ αὐτὸς παράγει XXXVIL 
τινῶ μάγειρον ὑπερβάλλοντα τοὺς περὶ τὸν Διόνυσον Coquus plu- 
τεχνίτας. λέγει δ᾽ οὖν οὗτος πρὸς τὸν μισθωσάμενον᾽ Pe 

fs Ὕ ποδεικνύεις μὲν 4log ἀστεῖον πάνυ 
καὶ pay ὀλίγωρον δὲ ποποίηκάς τι. B. los; 
4. Ἔν τῇ τέχνῃ τίνες ἐσμὲν; οὐκ ἐξήτωκας. 
ἢ πρότερον ἐπύθου τῶν ἀκριβῶς εἰδότων, 
οὕτω T ἐμισθώσω με; B. Μὰ Δί᾽, ἐγὼ μὲν οὐκ 5 
ὦμην. A. Ἴσως, * ὅσον μαγείρου διαφέρει * 

a μάγειρος» οὐκ οἶσθ᾽; B. Eiropen δέ γ᾽, ἣν λέγης. 
A. Τὸ γὰρ, παραλαβότ' ὄψον ἢ ἡγορασμένον 
πρότερον 5 ἀποδοῦνωι σκευάσαντω μουσικῶς, 


"C 


Iungit ᾧμην ἴσως, & interpungit (vf. fq.) poft μάγειρος ms. 
Ep. & ed. Caf. Grotus vf. praec. interpungit poft ἐγὼ μὲν 
οὐχ. Tum fic legit: ^H μὸν ἴσως ὅσον DiaQ. — 2 ὅσον διαφέρει 
διακόνου edd. Hinc vertit Grotius ; famulus € coquus quid di- 
flent. ὅσον διαφέρει μαγείρου mssti. — 3 πότερον vulgo. 
Sirenes, effecerunt ut alimentorum ob voluptatem ob- 
liti auditores extabefcerent. 

37. Nicomachus vero , in Luciná , introducit coquum 
aliquem , Dionyfiacos ( id eft, fcenicos) artifices [in- 
folenti vaniloquentià] fuperantem. Is igitur cum eo, 
a quo fuerat mercede conductus, fic colloquitur: 

A. Ingenium lepidum o[lendis ac. tra&abile : 
fed. negligenter. hic fecil. B. Quomodo ὃ 

A. Non explora(li in. arte me quantus. forem. 
"n forte ab aliis , rem qui fcirent , didiceras ? 
atque ita me conduxifli ἢ ? B. Ni certe minus. 
A. Ignorans igirur. fortaffe , coquus & coquus 
quid diflent. B. 4t, fi docueris, iam fcivero. 
A. Accipere ab alio praeflinatum obfonium , 
id fic ut oportet. concinnatum reddere , 
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διακόνου "cri τοῦ τυχόντος. " B. Ἡράκλεις. το 
A. 'O μάγειρός ἐσθ᾽ ὁ τέλειος" ἑτέρα διάθεσις. 
ἸΠυλλὰς τέχνας λάβοις ἂν ἐνδόξους πάνυ, ^ 
ὧν τὸν μαθεῖν βουλόμενον ὀρθῶς οὐκ ἔνι 
ταύταις 5 προσελθεῖν εὐθύς ἀλλ᾽ ἔμπροσθε δὲ 4 

, * Ν 5 ^s ^ 
ζωγραφίας ἡῷθαι. ταυτὰ ) καὶ μαγειρικῆς τῷ 

^ »"Ὕ ^ ^ € 

πρότερον μαϑεῖν δεῖ τῆς τέχνης ἑτέρας τέχνας" 


ETT S - 5 N N OM 
ὧν εἰδέναι σοι κρειττον ἤν, μοὶ πρὶν λώλειν 6 


5 x ^ Ν É 
᾿Ἀστρολογικὴν, larpxzy, ΓΓεωμετρικήν. 
^ , J Ν X ἣ Zz EN x » 7 
τῶν ἰχθύων γὰρ τὰς δυνάμεις καὶ τὰς τέχνας 
» [d » 4 ΄ ͵7 
ἐντεῦθεν eic" παρακολουθήσεις χρόνοις, 20 
/» y X αν 7 Dy /Im “7 
πότ᾽ ἄωρος ἐσθ᾽ ἑκαστοςν v 700 ὡριμος. 
^ c ^ N / v. à v^ P 
τῶν ἡδονῶν γὰρ μεγάλω τὰ διαστήματα 
I Grotius vertit: famuli funt. opera, non coqui. In ms. A. vide- 
tur indicari haec fcriptura, dixxórov "zr! οὐ τοῦ τυχόντος, Un- 
de haec fortaffe inrerrogative accipienda, & períonae B, tri- 
buenda. — 2 An ἄνευ ad ὧν referendum, Grotius πάνυ te- 
nens, dein corrigit ὧν μὴ μαθεῖν fioul. 43 ταύτῃ legit Grot, 
Forf. ἔμπροσθε δὴ, & dein δεῖ ζωγραφίας. ς Grotius, 
»$0aí τι" καὶ μαάγειρ. 6 λοβεέϊν edd. Grotius : (. σ᾽ εἴδεναί 
μοι χρεῖττον ἣν πρὶν ἐμὲ λαβεῖν.) 17. καὶ τἀσθενῃ Grot. 
famuli funt opera cuiuslibet. B. Quid praedicas ? 
A. Coqui perfetfi longe efl alia qualitas. 
Multas ego. artes claras nominaverim , 
quas qui. non rcéfe didicerit , non. debeat 
ad noflram profilire. De Pidoria 
arte aliquid degu(landum efl. Inde. aliae quoque 
addi(cendae artes ante hanc : (intererat meá 
haec fcire te priusquam me conduceres :) 
ut Medica, Sideralis , & Menforia. 
Namque omnes vires. pifcium & invalentiam 
hinc noffe dabitur , quando fi confideres 
quisque intempeflus aut tempeflivus. fiet. 
Habent. articulos nam voluptates. fuos : 
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ἐνίοτε κρείττων γίνεται ϑύννου βύαξ. 

B. ἔστω. T ioi δὲ καὶ cà πρᾶγμα τί; 

A. Τοὐπτάνιον " ἡμεῖς σφαῖραν εἶναι τιθέμεθα. 25 
τοῦτο διελέσθαι, καὶ τόπον λαβόνθ᾽ ἕνα 

μερίσαι κατ᾽ εἶδος τῆς τέχνης ἐπιδέξιω, 

ἐκεῖθεν ἐνταῦθ᾽ ἐστὶ μετενηνεγ μένα. 

B. Οὗτος, ? πέπεισμωι" καὶ τὰ λοιπὼ μὴ λαλῇς. 
περὶ τῆς Ἴατρικῆς δέ; Α. Τῶν γὰρ βρομάτων 20 
πνευματικὰ καὶ δύσπεπτω, καὶ τιμωρίαν 

ἔχοντ᾽ ἐγεστιν, οὐ τροφήν. δειπνῶν δὲ πᾶς 

T ἀλλότριω γίνετ᾽ ὀξύχειρ, x οὐκ ἐγκρατής. 

τοὶς δὴ τοιούτοις βρώμασι τὼ Φάρμακω 

εὕρητ᾽ ἐκεῖθεν. μεταφορὰ δ᾽ ἐστιν τέχνης m 
ἤδη, τὸ μετὼ VOU καὶ τὸ τὸ συμμέτρως ἐμόν" 3 

παρὼ ὁ Τακτικῆς, ἢ ἑκάστω ποῦ τεθήσεται" 5 


I τοὐπταινέῖον vulgo. 2 Οὕτως edd. 3 ἐμοὶ corrigunt, 4 περὶ 
Ms. ς Inverfe Grotius : ἕκαστα ποῦ τεθήσεται y παρὰ τακχτιχῆξς 


efl cum fit ipfo fuavior thynno boax. 

B. Hoc ita fit: verum tibi quid cum Menforia ? 
A. Culinam nobis ceu globum proponimus : 

hunc bene partiri, & , unum cum accepfts locum , 
fpeciatim. distribuere , prout arti. expedit ; 

haec tralatitia ex rte funt. Menforia. 

B. E: hoc concedo : verbis nil ultra eft opus. 
4t de Medicina? A. Sunt difficiles concoqui 
quidam , ventorum concitatores cibi ; 

tormenta , non alimenta. Tum vero folent 

qui aliena coenant, avidi effe, immemores modi. 
"Ad tales igitur pa(lus nobis remedia 

illinc petenda. Cuncía μὲ convenientibus 

locis locentur accurate & ordine, 

hoc mutuandum ab Jirte. Induperatoria eft. 
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ἀριδμῷ τὸ πλῆθος εἰδέναι» ᾿Δριθμητικῆς. " 

ES érepóg σοι πρὸς ἐμὲ καὶ γραιφήσεται. ἰς 

B. Μικρὼ διώκουσον ἐν μέρει κώμου. A, “Λέγε, 49 
B. 2.U μηθὲν ἐνόχλει » μήτε σαυτὸν, μήτ᾽ ἐμέ' 
ἀπραγμόνως δὲ δια xe τὴν ἡμέραν. 


Ὁ δὲ παρὼ τῷ νεωτέρῳ Φιλήμονι μάγειρος di- 


“" P Ld Á, ^ " 
Coquus δασκαλικός Tig εἶναι Θέλει, τοιαυτά τινώ λώλων 


magifter, 


Eácof' οὕτως, ὡς ἔχει. 5 τὸ πῦρ μόνον 

ποιεῖτε, τοῖς ὀπτοῖσι 4 μή. T ἀνειμένον" 

(τὸ τὸ γὰρ τοιοῦτ᾽ οὐκ ὀπτὸν, ἀλλ᾽ ἑφϑὸν ποιεῖ, ) 
μή T ὀξύ. κατακάει γὰρ ὅσ᾽ ἂν ἔξω λάβῃ 

τοῦτο πάλιν » εἰς τὴν σάρκα δ᾽ οὐκ ἐνδύεται. — 5 
Myeipés i ἐστιν, οὐκ AW ζωμήρυσιν 

ἔχων τις ἔλθῃ καὶ μάχαιραν πρός Tiva, 

οὐδ᾽ ἄν τις εἰς τὰς λοπάδας ἰχήυς ἐμβάλῃ" 


τ μαγειρικῆς vulgo. 42 τάδε γραφήσεται Grot. γ᾽ ἐγγραφήσέ- 


ται Cafaub.  Forf. x' ἐγγραφήσετα; 43 Vulgo οὕτως ἔχεινο 
4 ὑπτοῖς vulgo. 

Convivas numerare , Arüs efl Nutnerariae. 

Nemo alius haec , praeter me , defcribet. tibi. 

B. Rogo , me viciffim ut audias paullum. À. Audio. 

B. Noli moleflus e[fe vel tibi, vel mihi: 

fid. feriare , quantum in me efl, hunc. diem. 


58. Apud iuniorem Philemonem coquus , magiftri au- 
G&oritatem fibi vendicans, huiusmodi quaedam ait: 


Sic, fie abire finite: atque iflud cernite, 

ad affandum ignis ne fit aequo tenuior , 

(elixat namque is. carnes , non affas facit:) 

nec vehemens ; namque is urit cun&a extrinfécus , 
neque interim ipfas penitus carnes percoquit. 

' Non , fi. quis geflat ad confutandum truam , 

adde etiam. cultrum , dixeris rette Coquum ; 

nec ft quis pifces in patellam iecerit. 


i λῶν. Idée E 6; 
5» sv / , ^ / 
f£ | &AX £071 TIG Φρόνησις ἐν τῶ πραγμαᾶτι. 
c . Ν , ^ / N iN 
O δὲ παρὰ Διφίλῳ ἐν τῷ Ζωγράφω, καὶ πρὸς 
Ἂς , L4 EX NK m t 7 ᾿ ὧν * ef d 
eU ἐκμισθουν αὑτὸν de διδάσκει, λέγων οὕτως 
, N ΄ 9a 37. δ N RR Ν I 
A. Οὐ μὴ παραλάβω σου (Sau οὐ δρακὼν ἐγὼ) 
» e N. - N gu 
ἔπεργον,» ^ οὐ ? μὴ διατελεῖς * τὴν ἡμέραν 
^) , , ^ m" 7 
τρωπεζοποιῶν ἐν ἀγαθοῖς πολλοῖς χύδην. 
Οὐ γὰρ βαδίξω πρότερον, ἐὰν μὴ δοκιμά 
υ yao H : po €poy ; £y μή οκιμασῶων 
ΕΖ € / » / 
a τίς ἐσθ᾿ 0 ϑύων, ἢ πόθεν συνίστωται Ζ 
IN « hy P4 5 Á , 

τὸ δεῖπνον» ἡ κέκληκεν ἀνθρώπους τίνας. 

" VoU, ^ ^ N 

ἔστιν δ᾽ ἁπάντων τῶν γένων μοι δωγροαφὴ: 

᾽ - ION 4 , d 
εἰς ποῖος μισθουν ἡ Φυλάττεσθαί με δεῖ. 
“ x N » 7 , / P4 

Οἷον τὸ κωτὼ τοὐμπόριον , εἰ (βούλει, γένος. 

7 , 7 E N , ^ 
ναύκληρος ἀποθύει τις εὐχὴν, ? ἀποβαάλων IO 

1 Vulgo σου ϑάμ᾽ οὐ δράκων ἐγώ. Ubi corrigunt , ποῦψον, οὐδ᾽ 

ἥκω γ᾽ ἐγώ. 2 ἐπ᾽ ἔργον vulgo. 43 οὐ vulgo. 4. διατελῆς 
edd. Ubi corrigunt διατελῶ. 5 Temeze εὐθὺς edd. 
Prudentiá opus efl hoc quoque in negotio. 

39. Alius apud Diphilum, in Pictore, docet etiam, 
quibus hominibus operam fuam locare coquus debeat, 
fic loquens: 

A. Non accipiam tuam ( meum non refpiciens commodum ) 
operis focietatem , nifi ficubi affidue totum. diem 
menfam {πεῖς multüs bonis affluentem. 

[Sive ex Gnorir verfione: 
Obfonium non accipio , operam nec meam 
addico , nifi fim certus me totum diem 
ftrru&urum rebus. affatim affluentibus.] 
Neque ante quemquam feclor, quam cognovero 
quis fit. facrum facturus , aut. quá gratiá 
convivium paret, 6 quos advocaverit. 
Nam forma apud me generum defcripta omnium eft , 
queis me elocare , quos cavere debeam. 
Primum, ut de genere dicar: mercatorio : 
nauta aliquis voti damnatus facit facrum , 


Athen, Vol. 11]. 





XXXIX. 
Coquus, 
difficilis 
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NI « N. N / ΄, N 
τὸν ἱστὸν, ἢ πηδάλια ! συντρίψας νεώς 5 
* LET: 9c ^ ΄ 
ἡ Qoi ἐξέῤῥιψ ὑπέραντλος γενόμενος. 
- ^ EY LU »A^ «n^ 
ἀζῆκα τὸν τοιοῦτον. οὐθὲν ἡδέως 
D N “- 5» 95 € ͵7ὕ 7 . 
70€) γῶρ oUTOG » CLA ὁσὸν νόμου χάριν 
ἈΝ " 2 
ὁμοῦ δὲ ταὶς σπονδαῖσι διαλογίζεται» 15b 
€ ^ « z , P P. 
τοῖς συμπλέουσιν ὁπόσον ἐπιβάλλει μέρος 
7,ὔ ΄ , REG) ΄ 4... » εἴς 
τιθείς. τά D" αὑτοῦ σπλόάγχν ἑκαστος ἐσθίει. 
3 21. ΗΠ ^ » 
Αλλ᾽ ἕτερος εἰσπέπλευκεν €x. Βυζαντίου 
^ » N , N Ν 
τριταῖος, ἀπαθὴς» εὐπϑρήκως , περιχαρὴς 
, V ed 3 'N f od Ld x ͵΄ 
εἰς δέκ᾽ ἐπὶ τῇ Av γεγονέναι καὶ δώδεκω , 20 
f Wa N ^ Ν ὃ "d 335 / 
λάλων ^ τῷ ναυλώ, Xe cts ἐρυγγώνων s 
, , eT / ^ ^ 
ἀφροδίσι᾽ ὑπὸ κόλλοψι μαστροποῖς ποιῶν" 
ε x E € ὃν. jd 3 pU » /, 
ὑπὸ τοῦτον ὑπέμυξ ? &UDUG ἐκβεβηκότα, 
Ν N » ^ 9. S N 
τὴν δεξιὰν ἐνέβαλον, ἐμνήσθην Διὸς 
-X ^ » Á ld Lr 
“Σωτήρος ; εμπεπηγῶ TO διακονεῖν. 25€ 
1 πηδάλιόν v: vulgo. 2. λαβὼν edd. — 3 ὑπέμυσ' legit Dalec, 
cculis adfpicio ni&litantibus. An ὑπέμιξ᾽ ? 
qui clavum fregit , malum aut. praecipitem dedit , 
aut ia&um fecit cum. fentina. gravefceret. ; 
omitto hunc nil cun&atus : nam , quicquid facit , 
facit. dicis cauffa, haud animi ex. fententia ; 
tum. vero inter libandum ponit calculum, 
quantum elus imputandum fit veloribus : 
füamque de extis. finguli partem vorant. 
Byxzantio alius autem. nudius tertius 
egre[fus venit falvus huc, re fofpite , 
decem. lucratus in minas aut. duodecim 
drachmas , velurá acceptá , ru&ans foenora ; 
qui Veneri faciat duris fub lenonibus. 
Hunc, fimul exfcendit , propter emungor , manur 
cedo , Tovique Praejliti grates ago , : 
n:eque ipfe totus ad miniftlerium. apparo, 


d 
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Τοιοῦτος ὁ τρόπος. Μειράκιον ἐρῶν πάλιν 

τὰ πατρῶω βρύκει καὶ eam. πορεύομαι. 

᾿Απὸ συμβολῶν συνάγοντω, νὴ AP de. σου 
ἐνέβαλεν εἰς τὸν κέραμον ΗΝ εὑρημένα, " 

τὰ κράσπεδ᾽ ἀποθλίίβοντω., καὶ κεκρωγότω, 30 
᾽ν ὀιψάριον ὠγοραϊὸν ποιεῖν τίς βούλεται ; ** 

ἐῶ βοῶν. πληγὰς γάρ ἐστι προλαμβάνειν * 
ἐλθόντα, καὶ τὴν νύχϑ᾽ ὅλην διακονεῖν. 

τὸ μισθάριον γὰρ tay Ὁ ἀπαιτῇς᾽ ἀμίδα μοι 
ἔνεγκε πρῶτον , φησίν. ὄξος ἡ Φακῆ 25 
οὐκ εἶχε. πάλιν ἤτησας" οἰμώξει ^ μακρὰ 
πρῶτος μαγείρων ; Φησί. ἕτερα μυρίω 

τοιαῦτω καταλέξαιμ᾽ ἄν. B. Οὗ δὲ vv σ᾽ ἄγω, 


mp) ἐστίν" πολυτελῶς ᾿Αδώνιω 
ἄγουσ᾽ ἑταίρα μεθ᾿ ἑτέρων πορνῶν χύδην. 40 
1 ἐν εὐρημένα edd. An ἐνευρυμένα ὃ ἐγουρυμέναι Coray. 2 πρῦσλαμι- 
βάνειν Ms. For. προσλαβεῖν. 3 ἂν vulgo. 4 οἰμώξεις edd, 
Meus ifle mos efl. Iuvenis amore perditus 
ren patriam luxu prodigit : fequor hunc ego. 
ΑἹ alios, effe qui volunt de fymbolis , 
repertumque aliquid iaciunt. forte in urctum , 
quamvis torquentes fimbrias clament. diu, 
» Vile obfoniolum quisnam efl qui nobis paret ? « 
fino clamitare. Nam principio verbera 
ibi funt. parata , & notfis perpetuae labor. 
Quod fi mercedem. flagites:. .Marulam. mihi 
prius , inquit, praebe ; lenti, ne oblitum putes ; 
acetum deerat. Pofcas iterum. Nae tu, ait, 
ficbis coquorum primus. Sexcenta id genus 
adferre po[fum. B. Verum, quo te duélito , 
lupanar eft opiparum: fcortum nobile 
Adonia agere vult cum. fociennis fuis : 
E35 
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M E] / E "d E ^ 
σαυτὸν ἀποτάξεις ' TOV τε κόλπον ἀποτρέχων. 


T 35 / M o» A ums 
Καὶ παρ᾽ ᾿Αρχεδίκῳ δε, ἐν Θησαυρῷ, ἄλλος σο- 


Coquulus Φιστὴς μωγειρίσκος Tas λέγει, 


expeditus, 


Πρῶτον μὲν» ὠμῶν κειμένων 

τῶν ἰχθύων, geipseri. οἱ κεκλημένοι. 

» Δίδου κατὰ χειρός.“ -- S, Τοῦψον οἰχήσει λά- 
βών."“ 

Τὰς λοπάδας ἐπιθεὶς ἐ ἐπὶ τὸ πῦρ, τοὺς ἄνθρακας 

ἔῤῥαν᾽ ἐλαίῳ , πάντα καὶ ποιῶ φλόγα. 5 

ἐν ω τὸ λάχανον αἵ τε τῶν παρονψίδων 

τὸν ἄνδρα δριμύτητες εὐφραίνουσί μου, 

ἑφθὸν. τὸν ἰχθὺν ἀποδίδωμι, 2 ἔχοντώ τοὺς 

χυμοὺς ἐν αὐτῷ , τήν τε τῆς ἅλμης QUA 

εἰς ἣν ἂν ἐμιβώψαιτο πᾶς 5 ἐλεύθερος. 10 

ἐλαδίου κοτύλης τε za paye Acute s 

σέσωκ᾽ ἐμοὶ 4 τρίκλινα πεντήκοντ᾽ ἰσως. 


1 ἀποσάξεις Grot. cum (α΄. 2 ἀπούδιδόντ᾽ cdd. — 3 πᾶς ἀνὴρ 
ἐλε ὕϑέραςι Ms. 4 Vulgo σέσωχέ μου, 


ubi abibis , €& te excuties , & pariter. finum. 
40. Porro apud Archedicum , in Thefauro, alius Co- 


quulus argutator haec loquitur: 


Primum quidem, crudi adhuc quum iacerent 
pifces , iam aderant. convivae. 

» Da aquam ad lavandum ! « — » Pifces illico auferes. « 
Lencibus igni impofrtis , carbones 

perfudi oleo , latamque facio flammam. 
Interea. dum olus & paropfidum 

fuavis acrimonia hominem oble&ant meum , 
elixum pifcem reddo , habentem 

fuccos in f? , € muriae prae[lantiam , 

in quam fe ingurgitaffet ingenuus. quilibet. 
Sic uná vilis olei infumtá cotulá , 

fervavi mihi épulas. quinquaginta fortaffe. 


a. 


b 
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Φιλοστέφανος δ᾽, ἐν Δηλίῳ, καὶ ὀνόματα ἐνδόξων μα- 

γείρων ἐν τοῖσιδε καταλέγει" 
Εἰδώς σε πάντων διαφέροντα τῇ τέχνῃ 
τῇ T ὀξύτητι; μετὰ Θίμβρωνα, Δαίδαλε, Eid 
τὸν ἐξ ᾿Αθηνῶν. » τὸν des e Πέρας" quus. 


δοὺς μισθὸν » ὃν μ᾽ ἡτησας.,᾿ ἥκω δεῦρ᾽ ἄγων. ^ 


AC 
Σωτάδης δὲ, οὐχ ὁ τῶν Ἰωνικῶν οἰσιμάτων ποιη- 


N e / 3 » «€ e ^ , - 
τῆς ὃ Mapovírte ; &AA 0 τῆς μέσης χωμρδίας , ποιεῖ Pre dem 
καὶ αὐτὸς » ἕν ᾿Εγκλειομέναις (οὗ οὕτω γὰρ ἐπιγρά- cus , alius 


Conmieus: 
Qu τὸ dip. ) τοιάδε μάγειρον λέγοντα" RETO 





Καρίδας ἔλαβον πρῶτον , ἀπετηγάνισα 
ταύτας ἁπάσας. [ αλεὺς εἰληπται μέγας" 
erre τὰ μέσα, τὴν δὲ λοιπὴν γρυμέαν 
£a, ποιήσας τρίμμιω συκωμίνινον. 3 
/ 28 P4 ΄ / 
ΓΤ λαύκου φέρω κεφάλαιω πωμμεγέθη δύο, 5 
1 ty ὕτησας, vulgo. Forf. * Or y' FTaucat. 2 ἥχω ^ δεῦρ᾽ ἀγοιγόν 
σε. edd. χω δεῦρ᾽ ἄγων σε. Ms. 3 συχάμινον vulgo. 
Philoftephanus vero, in Delio, etiam nomina *eceníee 
clarorum coquorum , ubi ait: 
Quum fciam , te omnes antecellere arte 
ingenlique acumine , poft Thimbronem , Daedale, 
Athenienfem , Culmen. cognominatum , 
huc veni te arce[ftum , data mercede quam poftulafti. 

41. Denique etiam Sotades, non Maronita ille, Ioni- 
carum cantilenarum poéta, fed Mediae Comoediae, in 
fabula quam Inclufas inícripfit, coquum facit haecce 
loquentem : 

Squillas fumft primum: in fartagine frixi 
iflas omnes. Muflelum accepi magnum : 

huius medias a[favi partes , reliquas. quisquiltas 
elixo , intritum faciens. fycamininum, 

Glauci fero capita vaegrandia duo ; 


E 3 
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ἐν λοπάδι μεγάλῃ ταῦτα, λιτῶς προσαγαγὼν 
I 


7o 


χλόην, κύμινον, ὥλας, ὕδωρ, ἐλάδιον. 
Λάβρακα μετὰ ταῦτ᾽ ἐπριάμην καλὸν cQ 
pa. 
ἔσται δὲ ἅλμης λιπαβὸς εὐ βὰς ἐν aM. 
᾿Αποδοὺς ^ ὅσ᾽ ἐστὶν π᾿ ὀβελίσκου à ὄπτανω, 3 τῷ 
τρίγλας καλὰς ἠγόρασα καὶ κίχλας καλάς" ς 
sopra ταύτας * ἐπὶ τὸν duípao, ὡς ἔχει». 
ὥλμῃ τε λιπαρῶ παρατίῤημι ὀρίγωυον. 
Ταύταις ? προσέλαβον σηπίας καὶ τευθίδας" 
ἀστεῖον ὠφβη τευβὶς ὠνυλευμένη : 15 
καὶ πτερύγι᾽ “ ἁπλῶς σηπίας ὠπτημένα. 
τριμμάτιον G ὠκείωσω τούτοις ἄνθινον 
παντοδωπόν. Era 7 7 de μετὰ ταῦτ᾽ ἐστίν τινα) 
ὀξυλίπαρον τούτοις ἔδωκα χυμίον. 


Σ ἔλαιον vulgo. 2 Sufpe&um verbum, — 3 Vulgo $c ἐστιν 
ἀποβέλισον om TUYA. 4 ταῦτα mssti, ς ταύταισι vulgo. 
6 πτέρυγ᾽ vulgo. — 7 ἑψητὸν vulgo. 8 Deeft τινα edd. fed 
videtur indicari in Ms. 


8 


ingenti haec in lance, frmpliciter. adietlis 
Berbulis , cumino , fale, aqua , & olei parum. 
Lupum poft haec emi pulcrum. admodum ; 

hic pinguis in. muria. elixabitur cum herbulis, 
Omittens omnia ex verubus affa, 

pulcros emi mullos , turdosque pulcros ; 

&as carbonibus impofui fimpliciter , 

tum pingui muriae adicio origanum. 

"Ad haec fepias fumfi δ᾽ loligines: 

Lella res vifa, loligo omni artis. lenocinio parata , 
& pinnulae fepiae. fimpliciter. a[[atae : 
intritum his adcommodavi.floridum 
multüfarium.  Hepfeti. dcinde adfunt nonnulli 
his dedi. fcitamentum ex olco. cum aceto, 


d 


€ 


1 Deeft vulgo τρόπῳ. 
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γι 


Γόγγρον ἐπὶ τούτοις ἐπριάμην; παχὺν σῷ όδρα" 20 


κατέπνιξ᾽ ἐν aen τοῦτον εὐανδεστέρα. 
ΚΚωβίδ arra καὶ πετραῖα δή τινῶ 

ἰχθύδια" τούτων ἀποκνίσας τῶ τρανίρι» 
ἐμόλυν' ἀλεύρῳ τοιούτῳ τρόπῳ᾽ ! TW s 
πέμπω τῇ ταῖς καρῖσι τὴν αὐτὴν ὁδόν. 


᾿Αμίαν τε χήραν, ϑηρίον xay σφόδρα" 


, 7 2, , x 
Θρίοισι ταύτην εἴλυσ᾽, ^ ἐλωδίῳ διεὶς. 
mr 2 ρῶν. 
ἐσπαργάνωσα: περιπάσας ὀρίγανον » 


3 w » v , N ^ 

ἐνέκρυψά 9᾽ ὥσπερ δωλὸν εἰς πολλὴν τέφραν, 
7 ς c Y ^ ͵΄ Z^ 

᾿Αφύαν 9^ à αὐτῇ παρέλαβον Φαληρικήν. 


εἷς κύαϑος ἐνταῦθ᾽ ὕδατος ἐπιχυϑεὶς » πολύ; 
τεμὼν δὲ λεπτὴν τῆς χλόης, καὶ πλείονα, 
κἂν ἢ δικότυλος AxnxvÉog , καταστρέφω. 


Τί λοιπόν ; Οὐδὲν ἄλλο. τοῦτ᾽ ied ἥ τέ 20 ». 


2 εἰλησ᾽ edd. εἴλησ᾽ ms. Ep. Zxac* ms. A. 


€ongrum infuper emi, cra[füm admodum x 

hunc in muria fuffocavi. fragrantiffma. 

Surt gobioli nonnidli , & faxatiles. quidam 
piículi : hos , avulfis. capitibus y, 

farina codem modo refperft , 

eademque ratione , qua. fquillas, ad»aro. 
Amiamque viduam , pulcram: fane. befiam 5 
hanc folüs ficus obvolutam ,. oleoque rigatam ,, 
6" origano circumquaque con[per(am fafciavi y. 
ac veluti titionem maulto-fuo cinere: condidi. 
Apuarique fimul {πιῇ Phalericam : 

huic unus adfüfus. aquae cvathus, multum eff 5. 
herbulis vero. minutim concifts, olei multo amplius 


25 


25 


Ibi ταῦτα ποιούτῳ τινε corrigit Cafaub, 


infundo, ampullam duas licet σαριεπέοπι cotulas too 


invertens. 
Quid reliquum ? Nibil aliud :. haec. eft ars , 
E 4 


— —— 
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cux ἐξ ἀπογρωφης: οὐδὲ δὲ ὑπομνημάτων. 55 
Kai μαγείρων μὲν ἅλις" περὶ δὲ τοῦ Ὑόγγρου 


Rurfus de Aenréty, ' ᾿Αρχέστρατος μὲ cy γὰρ el aurTpoVojían, € 


καὶ ὁπόθεν ἑκάστον μέρος αὐτοῦ δεῖ συνωνεῖσθαι, διη- 
γεται οὕτως" 
Γόγγρου μὲν γὰρ ἔχεις κεφαλὴν Φίλος ^ ἐν Σι- 
κυῶνι», 
πίονος s ἰσχυροῦ, μεγάλου. καὶ πάντω τὼ κοῖλα. 
εἶτα χρόνον πολὺν £e χλόῃ Xuan ἐν ἅλμῃ. 
Ἕξης τε περὶ τῶν xaT lraAM(a» τόπων διεξιὼν πάλιν ἃ 
& καλὸς οὗτος ΠΕεριηγητὴς » Queiv 
Kai γόγγρος δπούθαϊος ἁλίσκεται; ὥστε τοσοῦτον 
τῶν ὥλλων πάντων ὄψων κρώτει οὗτος , ὅσον περ 
Θύννος ὁ πιότωτος τῶν Φαυλοτάτων κοραωκίνων. 
Ἴλλεξις, $ ἐν "Ezra zi (θηβαις" 3 
Γόγγρου δ᾽ ὁμοῦ μέλη 
1 Ἰδίον δὲ γόγγρου πέρι λεχτέον ed. Caf. 2 φίλῃ malim. 3 Θήβας edd, 


quae non ex profe[fione exiflit , nec e commentariis dicitur. 
42. Sed de Coquis fatis: eít enim de Congro di- 

cendum. Cuius quidem partes etiam fingulae unde fint 
coémendae, Archeflratus in Gaflronomia docuit, fic 
fcribens : 

Congri quidem habes caput cará in. Sicyone 

pinguis, validi, magni ; inteflinaque omnia. 

Deinde circumfparfum olusculis elixa diu in muria, 
Poft haec de Italiae locis diílerens idem praeclarus 
lünerator, ait: 

Et conger ibi capitur eximius, qui tantum 

alis. omnibus: antecellit obfoniis , quantum 

piguiffmus tkynnus vilif//mis coracinis. 
Alexis, in Septem contra Thebas: 

— Congri. firnul. artus 
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σωρευτὰ s πιμελῆς ὑπογέμωντα. πὰ 
b ᾿Αρχέδικος δ᾽, t ἐν Θησαυρῶ , παράγει Tiyd μάγειρον, 
᾿ λέγοντα περὶ ὧν ὠνψψώνηκεν αὐτός" 
Δραχμῶν τριῶν δμόκακο ὦ τ —— .- 
γόγγρου [À]' κεφαλήν. καὶ τὰ πρῶτα τεμάχιω ? 
δραχμῶν πάλιν πέντ᾽, ὦ ταλαιπώρου. βίου. 
dps τραχήλους. ᾿Αλλὰ, νὴ τὸν ἥλιον», Α 
npe τράχηλον ἕτερον & ποῦῖεν λαβεὶν 5 
ἦν καὶ πρίασθαι δυνωτὸν, ὃν ἔχω τοῦτον d , 
πρὶν εἰσενεγκεῖν ταῦτα; devo, ἀπηγξά μην. 
ς Οὐὐδὲς δεδιηκόνηκεν 3 ἐπιπονώτερον. 
ἅμα μὲν πρίασθαι πολλδ, καὶ πολλοῦ σφόδρω" 
ἅμα δ); εἴ τι χρηστὸν ἀγοράσαιμι, ἀπωλλύμην. 
κατέδοντ᾽ ἐκείνοι. τοῦτο πρὸς ἐμαυτὸν λέγω. τι 
διωπυτιοῦσ᾽ ^ οἶνον δὲ τοιοῦτον χαμαί! — Οἴμοι! 


1 Abeft vulgo δὲ. 2 τεμμάχια edd. 3 δὲ διηχόνηχεν edd, 
| 4 διαπυτιοῦσιν vulgo: & interpungit ed. Baf. & Caf, 
coarcervati , pinguedine referti, — 
Archedicus vero, in Theíauro, coquum quemdam in- 
ducit, de his quae ipfe obfonatus effet , fic loquentem: 
Tribus drachmis glaucifcum: — — — 
congri vero caput & anteriora fruflula 
drachmis rurfus quinque. O miftram. vitam! 
Drachmá cervices. 4t , per folem, 
mihi quoque fi cervicem aliam aliunde accipere 
emereve liceret ; hanc ego quam habeo , 
priusquam haec ifluc inferrem , flrangularem. 
ANemo me miniflravit miferius. 
Simitl emere multa, €& admodum caro! 
fimul, fi quid boni emi , perü. 
Devorant (me) ili. Hoc, quod dico., ad me fpttlat. 
Sed & exfpuunt vinum tale humum! — Heu mihi! 
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» hy Sue Ζ΄ ᾽ E ὙΠ e 
XLUl. TAAEOI. ἱκέσιος, ἐν τοῖς περὶ Ys» τῶν 
GALEUS ya Asa βελτίονας εἶναι καὶ ὡπάλωτ τέρους τοὺς ἄστε- 

vel MusTE- , n 
Lus pifcis, βίας καλουμένους. ᾿Δριστοτέλης δὲ, εἰδὴ αὐτῶν, Φησὶν, ἃ 


εἶναι πλείω" ὠἀκώνβισιν, λεῖον, πορκίλον s σκύμνον , 





, ^ x / 
ἀλωπεκίων , βίνην. Δωρίων δ᾽, ἐν τῳ Περὶ Ἴχβυων, 
" , - Ν N ^ 
τὸν ὠλωπεκίαν μίαν EXE φησὶν, λοφιὰν σρος τῶ 
, 7 . NE po x , 4 € 25 ΄ τ 
οὐρωίω, ἐπὶ δὲ τῆς ῥώχεως οὐδαμως. ὁ δ᾽ ᾿Ἀριστοτέλης, 
» E ^ M ΄, 2 N n LL N N 
ἐν πέμπτω ζώων Mopiay , * καὶ κεντρίνην , Φησὶ, τινὰ 
γαλεὲν εἶναι, κοὴὶ νωτιδανόν. ᾿Επαίμετος δ᾽ ἐν ᾿Οτμαρ- 
^ , , "o S S 
τυτικῷ , ἐπινωτίδεω καλεῖ" .. χείρονα δ᾽ εἶναι τὸν 
, ᾽ ^ AN τ 
κεντρίνην x καὶ δυσώδη. γνωρίζεσθαι δ᾽ ἐκ τοῦ πρὸς τῇ 
πρώτῃ Acus ἔχειν κέντρον » τῶν ὁμοειδῶν οὐκ ἐχόν- 
των οὔτε δὲ στέαρ, οὔτε πιμελὴν ἔχειν τοὺς ἰχβὺς € 


Y FTAAEOY'S. edd. 2 ἐν πέμπτῳ Ζώων, absque Μερίων ed, 
Ven. & Baf. 

43. GALEI : (SoQuALI, vel MUsTELTI pifces.) 
Hicefius , inlibris de Materia ; » Galeorum optimos effe, 
ait, tenerrimosque eos qui afe adpellantur.« Ari- 
ftoteles vero /pecies eorum plures effe ícribis: acanthiam, 
(five, fpinofum ,) laevem , variegatum , fcymnon , (id eft, 
catulum ,) alopeciam , (quafi, vulvinum ,) rhinen , ( quafi 
limam diceres.) Dorion vero, in libro de Pi(cibus, ait: 
alopeciam non nifi unam pinnam dor(alem habere, eam- 
que prope caudam; in anteriore dorío: nullam. Arifto- 
teles porro, quinto libro de Partibus Animalium, etiam 
centrinem in galeorum numero nominat, ὅς sotidanum. 
Epaenetus vero in Opfartytico, ( five, in Arte coqui- 
naria,) epinotideum nominat: » peiorem autem efle, ait, 
centrinem & mali odoris. D'gnofci vero epinotideum 
ex eo, quod in prima pinna dorfal aculeum habeat, 
quo careant caeteri eiusdem generis: nihil vero adipis 
aut pinguedinis habere hos pifces, eo quod carnem ha- 


Y 
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/ x N ΄ " δ N oe 
τούτους , διὼ TO χονδρώδεις εἰναι." "Dioec δὲ ὁ ὠκων- 
Ν 7 x Á/ "n € 
ϑίας τὴν καρδίαν ἔχει πεντάγωνον. Τ ἵκτει δ᾽ ὁ γα- 
Ν ͵ . NC » i Ν 
Asi τὰ πλειστῶ τρία" καὶ εἰσδέχεται: τὼ γενηθώντα 
εἰς τὸ στόμω, καὶ πάλιν ἀφίησι, μώλιστα δ᾽ 6 ποι- 
xis καὶ ὁ ἀλωπεκίας. οἱ δὲ λοιποὶ οὐκ ἔτι, διὰ 
τὴν τραχύτητα, 
Z^ ἫΝ hy 3; 8N. y? / 
᾿Αρχέστρατος δὲ, ὁ τὸν αὐτὸν Σιαρδαναπάλῳ Cr- 
/ N fr 0» . / [2d "i N E , 
σας βίον, περὶ τοῦ ἐν Ῥόδω γαλεοῦ λέγων, τὸν αὐ- 
Ν G^ € € "» M € / Ν , ^ 
τὸν εἶνωι ἡγειται τῷ πάρ ᾿Ῥωμαίοις μετὼ αὐλῶν 
N, / , N m ^ 5 
f καὶ στεφάνων εἰς τὼ dez ya περιφερομένῳ, M ue 
νωμένων καὶ τῶν Φερόντων. αὐτὸν, καλ ᾿οὐμενόν τε" ὦ κ- 
κιπήσιον. ἀλλ᾽ οὗτος μὲν μιριρὸς καὶ μακρορυγ χό- 
τερός ἐστι; καὶ τῷ σχήματι τρίγωνος ἐκείνων μᾶλ- 
λον. ΡΣ ρ  ἀπεῶ καὶ μικρότατος οὐχ, 
ἧττον "Arr; "κῶν χιλίων TIT) ἄσκπεται. ᾿Αππίων δ᾽ ὃ 
E ραμματικὸς, ἐν τῷ περὶ τῆς ᾿Ἀπικίου τρυφῆς. τὸν 
I χαλούμενον δὲ edd. 


beant grumofam. « Singulare vero hoc habet acanthias, 
quod cor ei fit quinquangulare. Parit autem Galeus ut- 
plurimum foetus tres: natosque in os recipit, rurfus- 
que emittit; praefertim is qui varius vel variegatus no- 
minatur, δὲ qui alopecias. Reliqui vero non item, 
propter aíperiratem. 

44. Archeftratus vero, is qui Sardanapali vixit vi- 
tam, de galeo Rhodio loquens, eumdem effe pifcem 
cenfet atque eum, qui apud Romanos coronis ornatus, 
ad tibiae cantum, menfs infertur, coronatis etiam qui 
inferuut famulis ; quem accipenferen. vocant. Verum hic 
quidem minor eít, & rofiro longiore, δὲ formà magis 
triangulari quam illi. Horum vero vilifimus minimus- 
que.haud minus mille drachmis Atticis venditur. Ap- 
pion vero Grammaticus, in libro pe Apicii Luxuria, 


XLIV. 





Accipenfer. 
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ἔλλοπα ! καλούμενον τοῦτόν φησιν εἶναι τὸν ἀκκιπή- 
σιον. ᾿Αλλ᾽ ὅ ys ᾿Αρχέστρωτος, περὶ τοῦ Ῥοδιακοῦ 
γωλεοῦ λέγων, τοῖς ἑταίροις πατρικῶς πῶς συμβου- 
λεύων, φησίν" 
Ἐν δὲ Ῥόδῳ γωλεὸν, τὸν ἀλώπεκα, κῶν ἀποβνή- 
σκειν 
μέλλῃς; ἂν μή σοι πωλεῖν S628, ἅρπασον αὐτόν" 
o καλέουσι Συρακόσιοι κύνα, πίονα, κώτω 
ὕστερον ἤδη πάσχ᾽ 6 τι σοι πεπρωμένον ἐστί. 
Τούτων τῶν ἐπῶν μνησθεὶς καὶ Λυγκεὺς à Σάμιος 
ἐν τῇ πρὸς Διαγόραν Ἔτσιστολῃ Φησί» καὶ δικαίως 
παρακελεύεσθαι τον ποιητὴν τῷ μὴ δυνωμένῳ τιμὴν 
ἀριόμησαι, ἀδικίᾳ κτήσασθωι τὴν ἐπιθυμίαν. καὶ γὰρ 
τὸν Clarín Φησὶ, ? γεγονότα κωλὸν ὑπολαμβάνω. 
τοῦ Τληπολέμου τὸν ἰχθὺν τοῦτον αὐτῷ παρασχόντος» 
πώρεσχηκέναι. Τιμοκλῆς δ᾽ &y Δακτυλίῳ 3 Φησί" 
τ: ἔλοπα πι5. Α. 2 φασὶ videtur legendum. 4 ἐν Aa- 
χτύλωῳ vulgo. 


quem pifcem Graeci ellopa (vel elopa) vocant, hunc 
eff? ait accipenferem. ÁArcheftratus igitur, de Rhodio ga- 
leo loquens, paternà quadam benevolentià confilium 
dans fuis familiaribus, ait: 

Rhodi ubi fueris , galeum vulpem , mortem licet fubire 

oporteat , nifi. tibi vendere velint , furto aufer , 

quem canem Syracufiü vocant, pinguem : tum 

dünde iam patere quod fatis tibi fuerit. de[linatum. 
Quorum verfuum mentionem faciens Lynceus Samius 
in Epiftola ad Diagoram, ait, iure merito hortari poé- 
tam eos qui numerare pretium non poffint, ut per in- 
iuriam & flagitium fibi parent quo cupiditatem expleant. 
Nam ὅς Thefeum aiunt, formofus ( opinor) cum effet; 
Tlepolemo effe gratificatum, pifcem hunc ei offerenti. 
Timocles vero, in Annulo, ait: 
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M N “ἤ 
Γαλεοὺς, xoi βατίδας., ὅσω T6 
^ ^» , 7 ΄ 
τῶν γενῶν ἐν ὀξυλιπάρω τρίμμιατι σκευώξεται, 





XLV. 
laargS5-. Ἐπχίχαρμος, ἐν Ἥβας γάμῳ" k 
Σ κορπίοι τὲ ποικίλοι, σαῦ- GraAvcvs, 
" D hs 
pifcis. 


ροί τε; γλαῦκοι πίονες. 
Νουμήνιος, € 2 ᾿Αλιευτικῶ" 
Y cup, 1 ἢ κάλλιχϑυν, 7 χρόμιν . ἄλλοτε δ᾽ ὀρ- 
en, 


c ;j γλαῦκον περόωντα κατὰ pa σιγαλόεντα. 
Τὴν δὲ τοῦ γλάύκου κε Φωλὴν ἐπαινῶν ὁ ᾿Αρχέστρα- AY 
g alucle 
τος, Quay 
, 4. / NU / 
Αλλά μοι ὀψῶνει γλαύκου κεφαλὴν ἐν Ολύνθῳ, 
Ἂς "A Ν 2 N c n 2 * 
καὶ Meydpoug. σεμνὸς ^ γὰρ ἁλίσκεται ἐν τενά- 
γέσσι. ? 
o5 Jg. 5, /3, " e 
Καὶ ᾿Αντιζφάνης δ᾽ ἐν ΤΠροβατεὶῖ Φησιν 
, N ) P4 Fr Ν 
Βοιωτίωι μὲν ἐγχέλεις. μῦς ΠΙντικοὶ, 4 
1 Συχὴν vulgo ἢ. 1. 2 σεμνοῖς vulgo. 3 ἐν τεγαγισταὶς edd. 
ἐχτεναγιστὴς MS. 4 Βοιωτία μὲν ἔγχελυς, μῶς Ποντιχὸς, edd. 
Galeos , δ' batidas, 6& quaecumque 
genera cum moreto. acido pinguique parantur, 
45. GrAucCus. Epicharmus, in Hebes Nuptiis : 
Scorpiique variegati , laeertique , Θ᾽ glauci pingues. 
Numenius, in Halieutico: 
Hycam, aut callychthyn , aur chroimin, fubinde wero 
orphum , 
aut glaucum molles permeantem. algas. 
Caput vero glauci laudans Archeftratus , ait : 
At glauci mihi caput obfona Olynthi 
& Muegaris: praeflans enim capitur 9ádofts ia locis al- 
gofisque. 
Antiplianes, in Ovium paftore : 
Bocoticae anguillae, mufculi Pentici , 





"ὃ ATHENAEI DEIPNOSOPH. Ο 1). 


γλαῦκοι * Νίεγαρικοὶ; μαινίδες Καρύστιωι, 
Φαγρ οι δ᾽ ᾿Ερετρικοὶ , Σ κύριοι δὲ κάραβοι. d 
ὁ δ᾽ αὐτὸς ἐν Φιλώτιδ καὶ ταῦτα Ayer 

A. Οὐκοῦν τὸ μὲν γλαυκίδιον s B. “Ὥσπερ ἄλ- 
λοτε» 

ἕψειν ἐν ἄλμῃ φημί. *. A. Τὸ δέ γε λαβράκιον; 3 

B. Ὄπταν ὅλον. A. Τὸν γαλεόν; B. ᾽ν ὑπο- 
tpi eani ^ 

ξέσαι. A. Τὸ δ᾽ ἐγχέλειον ; B. ἽΔλες, ὀρίγανον, 

ὕδωρ. A. O γόγγρος; B. Ταὐτόν. A.'H βατίς; 
Β. XA. 

A. Πρύσεστι Suviev τέμοχος. B. ᾿Οπτήσεις. A. 
Κιέας 

ἐρίφιον ; B. ἐν Α. Θάτερον; B. Τ᾽ ἀναντίω. 

A. Ὁ σπλήν; B. Σεσάχβω. A. Νήστις; -- — 


XLVI. 

: Εὔβουλος, Ἰζαμπυλίωνι" Ξ 
Glauci 
caput, x ϑύννοι edd. & ms. A4. itemque ms. Ep. in contextu. — 2 Deeft 


vulgo h. l. φημί, — 3 Satis erat τὸ δὲ λαβράχίιον. 4 Vulgo 
" dày γαλεὸν ἐγυποτριμματίζεσθαι. 
glauci Megarici , maenides. Caryfttae , 
phagri Eretriaci, € Scyro locu(lae, 
Idem porro in Philotide haec dicit: 

A. Ergo glauculum ? E. Sicut aliás , 

elixandum dico in murid. À. “4: minutus ille lupus? 

B. Affandus integer. A. Sed fqualus ifle ? B. Cum intrito 

εἰϊκαπάμς. A. “4: anguillula ? B. Sal, origanum , (ad- 
hibebitur , ) 

aqua. A. Tum conger? B. Eadem. A. Raia? B. Oluse 
cula. 

A. Adefl etiam thynni fruflum. B. — Torrebis. À. Caro 

hoedina. B. AAffabitur. A. Reliqua caro? B. Elixabitur. 

A. Lien? B. Farcietur. A. leiunum inteflinum? — 


46. Eubulus, Campylione: 
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Τήν τ᾽ εὐπρόσωπον λοπάδα ToUÜE τοῦ 
ϑαλαττίου γλαύκου φέρουσαν εὐγενέστερον 
λάβρακά 9᾽ ἐφϑον ὥλμῃ μίαν. ' 

᾿Αναξανδρίδης, Νηρεῖ" | 
Ὅ πρῶτος εὑρὼν πολυτελὲς τμητὸν μέγα 
γλαύκου πρόσωπον » τοῦ. τ᾽ ἀκύμονος δέμας 
ϑύννου, t& τ᾽ ἄλλω βρώματ᾽ εξ ὑγρᾶς ἁλὸς 5 
Νηρεὺς, κατορκεῖ τόνδε πάντω τὸν τόπον. 

ἔλμφις. ἐν Ezta ἐπὶ Θήβαις" 5 

f ΓΓλαῦκοι δ᾽ ὅλοι, ῥαχιστὰ κρανίων μέρη 
y 
εὔσωρκώ. — 

καὶ ty Φιλεταίρῳ᾽ 
Ἔχειν καθαρίως ἐγχελύδιόν τι, καὶ 
γλαυκιδίου 3 κεφάλαια, καὶ λαβρακίου 
τεμάχια. -- 


1 Corrupto fragmento nil medetur Ms. 2 ἐπὶ Θήβας edd, 
3 γλαυχινιδίου Ms. 


Et iflam pulcra facie lancem marini 
Glauci, ferentem unà fimul generofum 
lupum elixum in muria. 
Anaxandrides, in Nereo: 
Qui primus invenit pretiofum praefectum ingens 
glauc caput , & flutüibus non agitati corpus 
thynni , reliquosque ex udo mari cibos , 
Nereus ,| habitat univerfum hunc locum. 
Amphis, in Septem contra Thebas: 
Glauci integri , fe&laeque capitum. partes 
carnofae. 
Et in Philetaero: 
Habere munde anguillulam aliquam , 6 


glauculi capitula , δ᾽ lupuli fruftuia, 
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᾿Αντιζάνης 9^! ἐν Κύκλωπι, ὑπεροικοντίζων τὸν τεν-- 
uy ᾿Αρχέστρατον » Φησίν' 

Ἔστω δ᾽ ἡμῖν κεστρεὺς ὑμήττιος, ἡ 

νάρκη mw) , πέρκη σχιστὴ; 

τευθὶ ς σωκτὴ : συνόδων ὁ ὀπτὸς , 

γλαύκου προτομὴῆ» γόγγρου κεφωλὴ » 

βατράχου. γαστὴρ, ϑύννου λαγόνες 7 

βατίδος νῶτον, Merpas, ὀσφὺς, 

drag κίσχρς » ? Maas s καρὶς » 

τρίγλη» Quxis" τῶν τοιούτων 

μηδὲν ἀπέστω. 


4 . 
ὙΠ Νιαυσικράτης , Νναυκλήροις 
frinicus — A. Δύο μέν φασιν 4 ἁπαλοὶ 
deus mari- 


" ν 
nus, [τε καὶ καλοὶ, τοῦ ναυτίλοισι πολλάκις 
L4 P4 , » 5 P4 Ὁ 
ἤδη φανέντος πελαγίοις εν ἀγκάλαις 


1 ᾿Αντιφάγης τ᾽ πι5..4. 2 Sufpe&a vox. 3 Corrigunt ψῆττα, 
χίχλη. 4 φησὶν edd, 
Antiphanes vero, in Cyclope, exlu s lurconem 
Archeftratum, ait: 
Eflo vero nobis muzil hymetius , [?] 
torpedo fub teflu cota, perca diffetía , 
loligo fartla , fynodon affus , 
glauci pars anterior , congri caput, 
ranae (pifcis ) venter, thynnt ilia, 
raiae tergum , fphyraenae lumbi, 
pa[fer , turdus , maenis , fquila , 
mullus , phycis : horum talium 
nihil. abe[lo. 
47. Nauficrates, in Naviculatoribus: 
— A. Duo quidem aiunt teneri —— 
ac pulcri , eius qui navigantibus faepe 
iam adparuit. pelagiis in. amplexibus : 
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ὃν καὶ τὰ ϑνητῶν φασιν ἀγγέλλειν πάβη. 

p. Γλαῦκον λέγεις. A. Εγνωκας. 
Τὸν δὲ Τλαῦκον τὸν ϑαλάττιον δαίμονα, Θεόλυτος 
μὲν ὁ ΔΙηθυμναῖος, & ἐν τοῖς Βακχικοῖς € ἐπεσιν, ἐρασθέν- 
τὰ Φησὶν ᾿Λριάδνης. € ὅτε ἐν Δίῳ τῇ νήσῳ ὑπὸ Διονύ- 
σου ἡρπάσθη. καὶ βιαζόμενον, ὃ BE Audire ἃ ἄμπε- 

b Avg ϑισμῷ ἐνδεθηναι" καὶ δεηθέντα ἀ p εἰπόντα" 

᾿Ανθηδὼν γύ τις ἐστὶν, ἐπὶ πλευροῖο ' ϑωλάσσης 

ἄντίον Εὐβοίης. σχεδὸν Εὐρίποιο ἡ ῥοάων" 

ἔνθεν ἐγὼ γένος εἰμί" πατὴρ δέ με γείνωτο Ka- 

σεύς. 

Τρομαῤίδας ὃ 'e Ἡρακλεώτης, ἐν Ἡμιάμβοις, 11- 
λύβου τοῦ Ἕρμου καὶ Εὐβοίας τῆς Λαρύμνου γενεα- 
λογεῖ τὸν Γλαῦκον. Μινασέας δὲ, ἐν τρίτῳ τῶν Ev- 
ρωπιακῶν, ᾿Ανθηδόνος καὶ ᾿Αλκυόνης αὐτὸν τ 


γεῖ. νωυτικὸν δὲ αὐτὸν καὶ κολυμβητὴν ἀγαξὲν γε- 
I πλευρῇσι edd. 

quem etiam praedicere aiunt. mortalium. mala. 

B. Glaucum dicis. A. Tenes. 
Glaueum vero marinum Deum, Theolytus Methymnaeus, 
in Carminibus Bacchicis, air, amore captum effe Ariad- 
nae, quo tempore in Dia infula rapta fuit a Baccho; 
quumque vim illi inferre effet conatus, vin&um irre- 
titumque a Baccho effe vinculo virigineo: fed precibus 
contendentem rurfus dimiffum e(Te, cum dixiffet: 

"Anthedon e(l. quaedam , ad latus maris , 

Eubotam. contra, prope Euripi fluxus : 

inde mihi genus efl ; pater autem me genuit Copeus. 
Promathidas vero Heracleota, in Hemiambis, Polybo 
Mercurii filio & Euboeà Larymni filià natum Glaucum 
facit. Mnafeas vero, tertio Europiacorum, Anthedo- 
nis & Alcyones filium fuiffe ait: adpellari autem Pon- 


tium , (1d eft, marinum) €o quod navigandi urinandique 
"then, Vol. 11. 
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vip, Tóm καλεϊσθαι" ἁρπάσαντα, de Σύμην, ς 
τὴν Ἰηλύμου ' καὶ Δωτίδος ϑΘυγατέρω., ἀποπλεῦσαι 
εἰς τὴν ᾿Ασίαν, καὶ τὴν ἐγγὺς τῆς Καρίας νῆσον ἐρη- 
μὸν κατοικήσαντα , ὠπὸ τῆς γυνεικὸς Zn αὐτὴν 
προσαγορεῦσαι. Ἐὐάνθης δ᾽ ὁ ἐποποιὸς, ἐν τῷ εἰς τὸν 
Γλαῦκον ὕμνω, Τ]οσειδῶνος αὐτὸν υἱὸν εἶναι καὶ Ná- 
δὸς νύμφης μιγήναί τε ᾿Αριάδῃ ἐν Δίῳ τῇ νήσῳ, 
ἐρασϑέντω, ὅτε ὑπὸ (ϑησέως κατελείφβη. ᾿Δριστοτέ- 
λής δ᾽, ἐν τῇ Δηλίων Π]ολιτείω., ἐν Δήλω κατοικής 
σαντο META, τῶν Νηρηίδων τοῖς ϑέλουσὶ ^ μοντεύε- d 
σέαι. Ἰ]όσσις 3 δ᾽ ὁ Νάγνης, ἐν ᾿ τρίτῳ Apat ογίδος, 
τῆς Λργοῦς φησι δημιουργὸν γενέσθαι τὸν Γλαῦκον" 
καὶ κυβερνῶντω αὖ τῆν» ὅτε Ἰάσων μετὸν τῶν Τυῤῥη- 
γῶν ἐμά χέτο; μένον ὥτρωτον γενέσθαι ὃν τῇ aua 
Xíe κατὼ δὲ Διὸς βούλησιν ἐν τῷ τῆς Θαλάττης 


βυθῷ Φανήναι, καὶ οὕτως γενέσθαι Θαλάττιον δαί- 
1 Ἴχλυμος edd, Ἴνλυμος Ms. Ἰολύσου ex Steph. Byz. corrigit Caf, 

2 τοῖς “εοὶς μαντ. edd. cum πι|5..4. 4 Πόσις corrigit Caf. 
fuiffet peritiffl mus: eumdem raptà Syme, Ialymi {({ῆνε, 
Ialyfi) δὲ Dortidis filia, in Afiam navigafie, infulam- 
que defertam prope Cariam incolis frequentaife, eam- 
que ab uxoris nomine Symen nominafie. Euanthes au- 
tem, poéta epicus, in Hymno in Glaucum, Neptuni 
fium fuiffe ait & Naidis nymphae, concubuiffeque cum 
Ariadne in Dia infula, amore eius captum poftquam a 
Thefco fuiffet derelida. Ariftoteles vero, in Deliorum 
Republica, ait, Deli habitantem cum Nereidibus vatici- 
natum effe volentibus. Poílis vero ( five, Pofis) Magnes, 
tertio libro Amazonidis, navis Argi architectum fuiffe 
Glaucum tradit, eamque gubernaffe; & , quum laíon 
pugnaret cum "Tyrrhenis, unum absque vulnere e pu- 
gna navali disceffiffe: ex Iovis autem voluntate in fundo 
maris adparuitffe, atque ita marinum Deum exfütiffe, ὅς 
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poa, ὑπὸ μόνου. τε Ἰάσωνος ϑεωρηθήνοι. Νικάνωρ 
δὲ ὁ Κυρηναῖος, ἐν Μετονομασίαις , τὸν Meteo 
Φησὶ Γλαῦκον μετονομασθήναι. 
e Ἵστορεϊ δὲ περὶ αὐτοῦ καὶ ὁ Αἰτωλὸς ᾿Αλέξων- 
ὅρος ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ ᾿Αλιεῖ, ὡς ὦ 
Γευσάμενος βοτανής — 
κατεπογτώθη » 
— ἣν ἠελίῳ Φεέθοντι 
ἐν Νίακάρων νήσοισι λιτὴ Φύει ean γαίη᾽ 
Ἤέλιος δ᾽ ἵπποις ϑυμήρεω δόρπον ὀπάζει, 
ὕλῃ νωιετάουσων, ἵνω δρόμον ἐκτελέσωσ᾽ιν 
ἄτρυτοι, καὶ μή νιν ^ ἕλοι μεσσηγὺς ὠνίῃ. 
Αἰσχρίων δ᾽ ὁ Σάμιος , ἔν τινι τῶν Tapa», " ὕδνης 3 
Φησὶ, τῆς Σεύλλου τοῦ δ κιωνωίου κωτωπκολυμβήτου 
f ϑυγατρὸς H τὸν θαλάσσιον 1 λαῦκον ἐραισθηναι. ἰδίως 
δὲ καὶ περὶ τῆς βοτάνης λέγει, ἣν φαγὼν ὠβάνατος 


1 Abeft ὡς ms. Ep. 2 Bá Tiv vulgo. 3 Κυάνης & mox 
ZxvAAiovu corrigunt viri doi, 
ab uno Iafone fuiffe confpe&tum. Nicanor vero Cyre- 
naeus, in Transnominatis, Melicerten, ait, mutato 
nomine Glaucum íuiffe adpellatum. 
49. De eodem narrat Alexander Aetolus, in carmi- 
ne quod Piícator infcribitur, Mari demerfum fuiffe, 
guflatá herbá , quam Soli Phaethonti , 
Beatorum in infulis inculta gignit vére terra ; 
Sol autem equis gratum cibum pracbet , 
in fylvis natum , curfum. ut. abfolvant 
indefefi, neve qua medio curfu moleflia eos invadat. 
Aefchrion vero Samius, in aliquo fuorum Iamborum, 
, Hydnae ( five, Cyanae) amore, Scylli (five, Scylliae ,) 
Scionael urinatoris filiae , captum fuiffe marinum Glaucum. Si- 
gilatim vero etiam de /Zer?a loquitur, quà comeíà im- 
Fa 


XLVIII. 





Immortali- 
tatis herba 
Glauci, 


In mare fe 
deiicit 
Glaucus. 
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ἐγένετο xe ϑεῶν ἄγρωστιν εὗρες, ἣν Kpévos κατέ- 
δάμεν  Νιίβκαινδρος δ᾽, ἐν τρίτῳ Εὐρωπίας, τ Νη- 
pes * ἐρώμενον τὸν 1 λαῦκον ἱστορεῖ γενέσθαι. ὁ ὃ δ᾽ αὐ- 
τὸς Νίκανδρος » ἐν πρώτῳ Αἰτωλικῶν, τὴν μαντικήν 
φησιν ᾿Απόλλωνα ὑ ὑπὸ Γλαύκου Dax; (y eta" ϑηρῶν- 
τὰ δὲ περὶ τὴν ᾿Ορείην (4 ρος δὲ τοῦτ᾽ ὑπάρχειν ὑψηλὸν α 
ἐν. Αἰτωλίῳ ) λαγὼν Spare s » ὃν λειποθυμιοῦντα ὁ ὑπὸ 
τῆς διώξεως ἀπαγαγεῖν 5 ὑπὸ κρήνῃ τινὲ, * καὶ τῇ 
rapax eger πόω ἤδη ἀποψυχόμενον j ἀπομάσσειν. 
ἀναξωπυρήσαντος, δὲ τοῦ λαγὼ τῇ βοτάνῃ, $ ἐπεγνόντα 
τῆς βοτάνης τὴν ^ δίναμιν ἀπογεύσασίαι" καὶ ἔνθεον 
γενόμενον, ἐπιγενομένου χειμῶνος κατὼ Διὸς βούλη- 
σιν, εἰς τὴν ϑάλασσαν αὑτὸν ex pf an. Ἡδύλος 7 δ᾽ 
) ὁ Σάμιος ἢ ᾿Αϑηναῖορ, Διελυκέρτου Φησὶν ἐρασθέντα 
τὸν Τ᾿ λαῦκον,, ἑαυτὸν ῥίψαι εἰς τὴν ϑάλασσαν. Ἡδύ- b 
Aq δὲ, τοῦ ποιητοῦ τούτου μήτηο, ΔΊοσιχίνης δὲ ϑὺ- 


1 Eópegisx5y corr. Cafaub. — 2 Νιρέως edd. 3 ὑπαγαγεῖν cott. 
Caf. 4 mi χρήνῃ τινι corr. Pierf.. $ Vulgo ὑ mod v ópevovr, 
refrigeratum, Ὁ Deeft articulus edd..— 7 Ἡυύλογος edd, 

mortalis eft fa&us: | Et Decrum , inquit, Lerbam reperifli, 
quam fetverat Saturnus. Nicander vero, tertio Europiae, a 
Nereo amatum fuiffe narrat Glauceum. Idemque Nicander, 
primo Aetolicorum, fcribit: warticinandi artem edoctum effe 
"Apollinem a Glauco: eumdemque Glaucum , cum venaretur cir- 
ca Oream , (montem hunc ait praealtum. Aet0liae) leporem ef- 
fe perfecutum ;. qui , quum curfi fatigatus viribus. defeciffet , 
fub fontem quemdam fefe recepit , €^ in proxima herba , cum 
Lm animam. efflaret , (8 absterfit. Ibi quum. herbae illius virtute 
vitam viresque recepiffet lepus , cognita illa virtute. Glaucum 
gufla[f herbam : indeque. veluti numine afflatum , exorta lovis 
confilio tempeflate , in marc fefe praecipitaffe. Hedylus vero 
Samius five Athenienfis, Melicertae , ait, amore flagran- 
tem. Glaucum. in mare fe. proiecifs,  Hedyle vero, mater 
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ψάτηρ τῆς ᾿Αττικῆς, Ἰάμίβων ποιητρίας, ἐν τὴ ἐπι- 
γραφομένῃ Σκύλλῃ, ἱστορεῖ τὸν Γλαῦκον ἐρασθέντα 
Σκύλλης ἐλθεῖν αὐτῆς εἰς τὸ ἄντρον, 
ἢ κόγχου δώρημω Φέροντ᾽ Ἐρυθρᾶς ' ἀπὸ πέτρης; 
7 ἢ τοὺς ᾿Αλκυόνων zraidas € £T ἀπτερύγους , 
τῇ νύμφῃ δυσπείστω 5 ἀθύρματα. depu δ᾽ ἐκείνου 
καὶ Σειρὴν γείτων παρθένος οἰκτίσωτο᾽ 
C ἀκτὴν γὰρ κείνην ἀπενήχετο, καὶ τὰ σύνεγγυς 
Αἴτνης. — 


/ pue" : XLx. 
DI NAeETZ. Δωρίων, tv τῷ περὶ Ἰχβύων, τὸ 


3 ARN IDA (n 4 SUUS N Fvrro 
£X τῆς ἑψήσεως TOU γνωφέως ὑγρὸν, Φησὶ, πάντω pifcis. 
AS, 3 ἢ ,ὕ / d , nd Ν 'E , 
σπιλον ? κα epe. μβνημονευει eUTOU X24 7 cyte- 
γ 2 ^ 
τος ἐν ᾿Οψαρτυτικῷ. 





» ^^ , " 
ΕΓΧΕΛΥΣ. Τῶν ϑαλασσίων ἐγχέλεων μνη- is 
μονεύει Ἐπίχαρμος ἐν Μούσαις. Δωρίων Ó , ἐν τῷ ANGUILLA. 





4 ἐρυθραίης messti. 2 δύσπιστος edd. juemízrg aut δύσκιστον le- 
git Cafaub. — 3 σπίλον edd, 
huius poétae, Mofchines filia Athenienfis, eius quae 
Iambos confcripfit, in carmine cui titulus Scylla, Giau- 
«um , narrat , Scyllae amore captum ,| antrum &us intraffe , 
aut concham pro munere ferentem ex. Erythrae fcopulo , 
aut JÁlcyonum pullos adhuc implumes , 
inexorabili nymphae oble&lamenta. Lacrymam vero eius 
etiam Siren vicina virgo miferabatur : 
illud enim ad littus enatavit , & ad vicina 
Aetnae. — 

49. Furio. Dorion, libro pe Pifcibus, Jigzore, ait, 
in quo elixatus fit fullo pifcis , elui quamlibet maculam. Eius- 
dem meminit etiam Epaenetus, in Arte coquinaria. 

$0. ÁNGUILLA. Marinarum anguillarum meininit Epi- 
charmus in Mufis. Dorion vero, libro ne Pifcibus, men- 

Ἐς 
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Περὶ Ἰχϑύων, μνημονεύων xe τῶν ἀπὸ τῆς Kozai- 
doc, τῶς Κωπαῖδας ὁ ἐπαινεῖ γίνονται δ᾽ αὗται ὑπερ- 
μεγέθεις. Φησὶ γόων ᾿Αγαθαρχίδης i ἐν ἐκτῇ Εὐρωπια- 

κῶν; τὰς ὑπερφυεὶς 1 τῶν Ἰκωπαίδων ἐγχέλεων . ἱξ- 
ρείων τρόπον στεφανουντως; καὶ κατευχομένους, οὐλάς 
τε ἐπιβαλλωντας, Θύξειν τοῖς S tois τοὺς Βοιωτούς" καὶ 
πρὸς τὸν ξώον τὸν διαποροῦντα τὸ TOU γένους ' παρά- 
dofov, καὶ πιρϑανόμενον "ὦ ἐν μόνον εἰδέναι. φησαι τὸν 
Βοιωτὸν, pou ve ^ ὅτι δεῖ τηρεῖν τὰ προγονικὼ 
νόμιμω; καὶ ὅτι μὴ καθήκει τοὶς ἄλλοις ὑπὲρ αὐτῶν 
ἀπολογίζεσθαι. Οὐ χρὴ δὲ 3 ϑαυμαφειν » εἰ ἱερείων τρό- 
σὸν ἐγχέλεις Θύονται, ὁπότε καὶ ᾿Αντίγονος ὁ ὃ ΚΚαρύ- 
στιος, ἔν τῷ Περὶ Λέξεως, τοὺς ἁλιέας λέγει ϑυσίαν 
ἐπιτελοῦντες τῷ 2 Τ]οσειδῶνι v ὑπὸ τὴν τῶν ϑύννων ὥ ὥραν» 
ὅταν εὐαγρήσωσι , ϑύειν τῷ Dio τὸν πρῶτον * ὡλόντο 
ϑύννον, καὶ τὴν ϑυσίαν ταύτην uA M GQuweia, 


I τέλους corr. Coray. 2 Abfunt φάσχειν τε ms, Ep. 3 Deeft 
9 edd. 4. Deeft πρῶτον edd. 

tionem etiam anguillarum ex Copaide lacu faciens, lau- 
dat Copaidas. Crefcunt autem hae ad miram magnitudi- 
nem, Scribit quidem Agatharchides, fexto Europiaco- 
vum, Boeotos ex anguillis Copaidibus eas quae funt exi- 
miae magnitudinis, in victimarum modum coronatas, 
infperíà molà, inter preces Diis immolare: & peregri- 
noQ homini, miranti infolitum facrificiigenus, eiusque 
cauffam fcifcitanti, refpondiffe Boeotum , »oanif unum fe 
fcire. dicereque , fervanda effe inflisuta patria , neque. decere ra 
tionem eorum reddere aliis. Nec vero mirari debemus, facri- 
ficari anguillas victimarum in modum; quandoquidem An- 
tigonus Caryftius, libro ne DiGione, fcribit , Pifcatores , 
qua tempe/late capi thynni folent , folenne facrum. Neptuno fa- 
elentes , poffquam felici ufi funt captura , primum quem. ceperunt 
thynnum. Deo immolare , illudqve [acrum nominare Thynnaeum, 
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DOS 7 N N E A / 
Kai τῶριχίοι δὲ 7 ap Φασηλίτωις ἀποδύονται. 
« / n aat. a iw Mad 
Ἡρόπυθος γοῦν , ἐν δροις ! Κολοφωνίων, περὶ τής 
e ^ ^ ^ e/ ΄ 
κτίσεως ἱστορων τῆς Φασηλίδος, φησίν" ὅτι ,.. Δάκιος 
E x , n N » m 72 zY 
ὃ τὴν ὠποικίαν στείλας, μισθὸν ἔδωκε τοῦ τόπου ἴζυ- 
͵ ΄ ^ ΄ / z 7 
λάβρα ποιμέμι, VEJAOVTI πρόβατα » ταρίχιους , ἐκείνου 
Ὁ" ES E ἡ ^ N , ^ m 
τοῦτο ciTQCaVrOS. προθέντος γὰρ αὐτῷ TOU Λακίου 
^ ld ' by 27 δ 327 ^ 
λαβεῖν τοῦ χωρίου * ἡ ὥλφιτα ἡ ἄλητω ? ἡ ταρίχους: 
e, € Pa EN. x c c 
εἵλετο 0 Κυλάβρας 4 τοὺς ταρίχους. καὶ Oi τοῦτο οἱ 
^ “.|Ν ^ 27 ^ I 94 M x ra 
(Φϑασηλίται ἀνὰ πῶν ἔτος τω uA [opa £T. καὶ Vuy 
7 / 7A 5 ^ n 
τάριχον ϑύουσιν.“ Φιλοστέφανος δ᾽, & τῷ πρώτῳ 
N: ^v » ^ 7A e/ Á ^ / 
Περὶ τῶν ἐν τῇ Λσίω πόλεων, οὕτως γράφει"... Λά- 
Ν ^ es N Zt » ΕΠ ΄ ῳ 
κίον TOV ᾿Αργεῖον τῶν σὺν Méójo e TAXOIAEUQV , ὃν Ti- 
N " ^ E] N δ i ^ 
veg μὲν Λύδιον εἶναι λέγουσιν, ἀδελφὸν δὲ "AvriCq- 
m ΄ 3* My ᾽ N Y “ἢ ὯΝ 
poU του Γέλαν οἰκίσωντος , εἰς τὴν Φασηλίδα ὑπὸ 
/ 4 ^ 7rd ͵΄ 
a δίόιψου μετ᾽ ἀνδρων πεμφθέντα κατώ wes λόγον 
1 “Ὅροις vulgo. 2. ἀντὶ τοῦ χωρ, legit Toup. 3ὴ ἄλιτα vul- 
go. Fortaffe delenda verba. 4 Κυλαβρος ἢ. 1. Mis, 
$1. Sec & Jfalfamenta Diis offeruntur apud Phafeli- 
tas. Heropythus fane, in Colophoniorum Annalibus, 
ubi narrat quo paco condita P/Aafe/is fuerit: Lacium, 
ait, eum qui coloniam duxit , Cylabrae paflort , oves. fuas ibi 
pafcenti, pretii loco, quo emeret folum, falfamenta dediffe ; 
ipfo Cylabra id poflulante.  .:Nam quum. Lacius arbitrio eius 
permififfet , farinam -- ne ( βνε hordaceam y ftve triticeam). acci- 
pere. pro pretio foli vellet , an falfamenta 5. falfamenta felegerae 
Cylabras. Ob eamque cauffa Phafélitae quotannis Cylabrae 
ad hunc usque diem falfamenta offtrunt. Philoftephanus ve- 
ro, primo ribro pe Afiae Civitatibus, ita fcribit: Za- 
cium Argivum , ex eorum numero qui cum Mopfo advencrant, 
quem nonnulli Lindium effe aiunt, fratrem vero "ántiphemi eius 
qui Gelam condidit ,| in. Phafilidem a .Mopfo cum hominum 
manu mifum e[fe ex oraculo. quodam iu[Juque Mantás matris 


ΕΣ 


EL 


Phafelita- 
rum facri- 
ficium 
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Μαντοῦς τῆς διόψου μηῆτρος, ὅτε αἱ πρύμναι τῶν ἰδίων 

γηῶν συνέβαλον καὶ συνεθραύσθησαν κατὰ, Χελιδονίας, 
τῶν μετὰ τοῦ Λακίου di τὸ ὕστερειν αὐτῶν γυκτὸς 
προσβαλλόντων. ἀγοράσαι δ᾽ αὐτὸν τὴν yn λέγε- 
τι», ! cU ἡ πόλις γῦν ἐστι, καθὰ ἡ Marra προεῖπε, 
παρὼ Κυλαβρα τινὸς, δόντω τάριχον' τοῦτον γὰρ ἑλέ- 
σθαι Aa(Qeiw αὐτὸν, e ὧν γον. ὅθεν κατ᾽ ἐνιαυτὸν 
τοὺς Φασηλίτας τῷ Κυλάβρῳ Duy τάριχον, τιμῶν- 
τὰς ὡς ἥρωο;“ 


ΠΕ 
EC πα ΤΠερὶ δὲ τῶν ἐγχέλεων Ἱκέσιός φησιν ἐν τοῖς Περὶ 


DN Ὕλης, ὡς αἱ ἐγχέλεις εὐχυλότεραι πάντων εἰσὶν Ὁ 
ἰχθύων, καὶ ὅτι eum ro puta. διαφέρουσιν τῶν πλεί- 
στων" πλήσμιαι γάρ εἰσι, καὶ πολύτροφοι. ἐν δὲ τοῖς 
ταρίχεσι τὰς Νί ακεδονικὰς ἐγχέλεις κατατάττει. A- 
ριστοτέλης d ἢ Xaípar, Φησὶ, τὰς ἐγχέλεις xala- 
ρωτάτῳ ὕδατι. ὅθεν τοὺς ἐγχελυοτρόφους καθαρὸν αὐ- 


I ἀγοράσαι τὴν γῆν mS. Ep. omiffis verbis δ᾽ αὐτὸν & λέγεται. 


Mopfi, puppibus navium ipfius collifis vulneratisque ad. Che- 
lidonias , quum Lacius cum fuis , e longinquo tardius fequens , 
no&u ad eas fuiffet adpulfus. Hunc igitur emiffe aiunt regio- 
nem , ubi nunc oppidum e(l, quemadmodum Manto pracdixe- 
rat, 4 Cylabra quodam , datis falfamentis loco prett: — haec | 
eum ex omnibus , quae vehebant naves, ipfe felegerat. Inde 

, factum , ut quotannis Phafelitae (alfamenta Cylabrae offerant: 
quippe quem ut heroa colunt. 

52. De anguillis vero Icefius, in libris ne Materia, 
ait: » melioris fucci effe anguillas reliquis omnibus pi- 
fcibus; & ventriculo commodiores , quam alii plerique: 
multum enim fatiare nutrireque. « In falfamentorum au- 
tem numero idem ponit Macedonicas aaguillas. Ariftoteles 
vero: » Gaudere, ait, anguillas aquà puriffimá : ideo- 
que hos, quianguillas alunt , limpidam eis adfundere; 


pe- 
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ταὶς ἐπιχεῖν᾽ πγίγεσθαι yao ἐν τῷ ϑολερῷ. διὸ καὶ 

οἱ Θηρεύοντες ϑολοῦσι τὸ ὕδωρ, ia ὠποπνίγωνται. 

λεπτὰ γὰρ ἔχουσαι ' τὰ βράγχια, αὐτίκω ὑπὸ τοῦ 
ς ϑολοῦ τοὺς πόρους ἐπιπωματίζονται. ὅθεν κοῖν τοῖς 
χειμῶσιν, ὑπὸ τῶν πνευμάτων ταραττομένου τοῦ Uda- 
τος; ἀποπγίγοντωι. ᾿Οχεύονται δὲ συμπλεκόμενοι j 
xe aCiaci γλοιῶδες ἐξ αὐτῶν, ὃ γενόμενον £y τῇ 
Ye foni αν λέγουσι δ οἱ ἐγχελυοτρόφοι, καὶ 
ὡς νυκτὸς μὲν ᾽ νέμονται" ἡμέρας δὲ ἐν τῇ ἰλύϊ dante 
τίζουσι" ζῶσί τε τὸ ἐπὶ πολὺ ἐπὶ ὀκτὼ ἔτη... Ἔν 
ἄλλοις δὲ πάλιν ᾿Λριστοτέλης i ἱστορεῖ" οἱ ψεσβωι αὐ- 
τὰς, οὔτε ὠοτοκούσας, οὔτε ζωοτοκούσας, &AA οὐδὲ εξ 
ὀχείας" ὠλλ᾽ ἐν τῷ βορβόρῳ καὶ τῇ ἰλύϊ σήψεως y 
γομιένης᾽ 3 καθάπερ καὶ ἐπὶ τῶν καλουμένων τῆς γῆς 
ἐντέρων λέγεται. διὸ καὶ “Ὅμηρον, τής τῶν ἰχβύων φύ- 
σεως χωρίζοντω, τάδε εἰπεῖν" 


[m 


I ἔχουσι τὰ βράγχια, xol αὐτίχα edd, 2 Deeft uiv edd. 3 γε- 
νομέγης edd. 

fuffocari enim turbidis. Quamobrem aquam turbant qui 
eas pifcantur. Tenues enim illis branchiae fint, qua- 
rum meatus ftatim obturantur coeno: quamobrem aquis 
vi tempeftatum conturbatis fuffocantur. Coeéunt com- 
plexae fe mutuo: deinde emittunt ex fe glutinofum 
quiddam ; quod , poftquam ( per aliquod tempus) in li- 
mo fuit, vitam concipit, ut animalia inde naícantur. 
Narrant etiam qui anguillas alunt , no&u eas paíci, in- 
terdiu vero in limo immotas manere. Vivunt autem ut- 
plurimum ad o&o annos. « Rurfus vero alibi idem Ari- 
ftoteles tradit : » Nec ex ovis, nec vivas gigni anguil- 
las, & ne ex coitu quidem; fed in coeno & limo pu- 
tredine exiftente ; quemadmodum etiam de terrae intefti- 
nis, quae vocantur, aiunt. Ideoque Homerum, ab alio- 
rum piícium natura eas feparantem, ifta dixiffe : 


Sexu caret 
Anguiila. 
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/ JG ΄ ^, Ν 7 « N / cc 
Τείροντ᾽ ἐγχέλυές τε καὶ ἰχθύες οἱ κατὰ δίνας. 
, / d , ^N "» / 
———— Ἐπικούρειος δὲ τις εἰκαδιστὴς, τῶν συνδειπνούν-- 
El. € ^ » 4 , . 
dune TUV ἥμιν, ἐγχέλυος παρατεδείσης Mapezew, ἔφη, 
" 24 4 V^ ὡς 
των δείπνων Ἑλένη T ἐγὼ ουν {Πάρις & ἔσομαι. X, 
χεῖρας μήπω τινὸς το ἐπ᾿ αὐτὴν, ἐπιβαλὼν 
ἐψίλωσε τὸ πλευρὸν ἀγαγὼν ? εἰς ἄκανθων. ὁ δ᾽ αὐὖ- 
» PA bN 
τὸς οὗτος, πλώκουγτός ποτε Θερμοῦ παρωτεθέντος , x2 
, Á » ^ 
πάντων ὠπεχομένων, ἐπιζωνήσας, e 
m 3 NS rd z X N Ld d 
Τοῦ δ᾽ ἐγὼ &vrioc εἰμι καὶ εἰ πυρὶ χεῖρως ἔοικε 
N 
προπετῶς ἐπιβαλὼν » καὶ ALT OUT AY. » φλεγόμενος 
ἐξεφέρετο. καὶ ὁ ἰκύνουλκος &Qw ἀποφέρεται ἐκ τῆς 
βρογχοπαρατάξεως ὁ 0 λάρος. Καὶ z περὶ τῆς ἐγχέλυες 
δὲ ᾿Δρχέστρατος ς οὕτως ἱστορεῖ" 
Ἔγχελυν αἰνῶ μὲν Trac πολὺ δ᾽ ἐστὶ κρατίστη, 
Ῥηγίου ἀντίπεραν ? πορῆμοῦ ληφθεῖσω ϑαλάσσης. 
«4 NN Ὡς E74 7 J ^v 
ἔνθβω σὺ τῶν ὥλλων πάντων, Νὶεσσήνιε, ϑνητῶ Ε 
1 Forf. ἡ τῶν δείπνων Ἕλ. 2. An ἀπάγων 5 ἀντίπερας edd. 
Vexabantur δ᾽ anguillae & pifces in. vorticibus. « 
$5. E convivis autem noftris Epicureus quidam, vi- 
cefimarius, quum adponeretur anguilla: J4defl, inquit, 
coenarum Helena: ergo ego Paris ero. Et priusquam alius 
quisquam manum ad eam extendiffet, nudavit eam, la- 
tus detrahens usque ad fpinam. Idem vero homo, pla- 
centà deinde fervidà adpofità, cum abstinerent alii 
omnes; exclamans, 
Hanc ego. contra eo , manibus fit. licet. fémilis igni: 
quum propere arreptam deglutiviffet, mifere exuftus ef- 
ferebatur. Tum Cynulcus dicebat : Effértur ex gutturis proe- 
lio larus. Porro de Anguilla fic praecipit Archeftratus : 
Anguillam laudo quidem omnem: longe vero optima , 


quae capitur ea. parte freti quae Rhegio efl. oppofita. 
Ibi tu , Meffenie , hoc cibo vefcens 
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βιῶμα τιθεὶς τοιόνδς διὰ στόματος: πλεονεκτεὶς. 
οὐ μήν; ἀλλὰ κλέος γ᾽ ἀρετῆς μέγα κάρτα Φέ- 
ρουσι 5 
NM N M Á πὶ Á/ 7 , 
Κζωπαῖαι καὶ Στρυμόνιαι" μεγάλαι τε γάρ εἰσι» 
CR NIE: 9 "E D 
xci τὸ πάχος ϑαυμασταί. ὅμως οἶμαι βώσι- 
/ 
λεῦει 
΄ὕ » N E ἈΚ ΞΕ nie / 
πάντων τῶν περὶ δαιτώ, καὶ ἡδονῇ ἡγεμονεύει 
DA IN / » ^ * 7 2 / , / 
ἐγχέλυς, 4 Φύσει ἐστὶν ὠπήρινος ^ μόνος ἰχβύς, 
ς "d V , / ΄, 30» ΄ ^ Ν 
í Ὁμήρου δὲ εἰπόντος .. τείροντ᾽ ἐγχέλυές τε» καὶ 
᾽ / , 7 , δι N : 
ἰχθύες “ ἀκολούθως ἐποίησε καὶ ᾿Αρχίλοχος 
΄Ν NY N , ΄ » N75 
Τ]Πυλλὼς δὲ τυῷλὰς ἐγχέλυας dtm. 3 
c ᾽ N δ A AN bI « N 
Oi δ᾽ ᾿Αττικοὶ, καθως Τρύφων Φησὶ, τὰς ἑἕἑνικὼς 
7 D » M AM Ἂς N ᾽ 
χρήσεις ἐπιστάμενοι διῶ τοῦ y » τὰς πληβϑυντικὼς οὐκ 
5, E] / » E ^f p^ € m: ; / , N 
eri ὠκολούθως ἐπιφέρουσιν, ὁ γοῦν ᾿Δριστοφάνης ἔν μὲν 
3 re 
Axapisvei 
1 Ἑογίς ὅλως. 2 ἀπύρηνος vulgo. 3. Forf. ἐδέξασο, aut ἐδέξατο. 
omnibus felicior ἐς mortalibus. 
Sed & magnam virtutis famam profedo. habent 
Copatae & Strymoniae : ingentes enim funt , 
mirumque in modum cra[[Jae. Omnino vero, me iudice , 
regnat 
omnes inter dapes , δ᾽ füavitate. praefat 
anguila , unus omnium pifcium naturá partibus. carens 
genitalibus. 
$4. Quemadmodum vero Homerus dixit, vexantur & 
ἐγχέλυες (anguillae) & pifces: ic ὃς Archilochus eàdem 
nominis formà ufus eft in illo verfu, 
JMultas vero caecas anguillas (&y χέλνας) accepi[It. 
Attici vero, ut ait Tryphon, licet in fingulari numero 
agnofcant formationem per vs, pluralem tamen iam 


non fimili ratione efferunt, Ariftophanes quidem, in 
Acharnenfibus, ait: 


LIV. 





Grammati- 
calia de voc. 
"Eyxsihus. 
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/ x ^ Ἂς , 3 
» Σκέψασθε, Φησὶ, παῖδες, τὴν κρατίστην ἔγ- 


55 . χέλυν.“ 
καὶ ἐν Λημνίαις" 


4 
-- ἔγχελυν Βοιωτίαν. 

Ν 5 , t , ^ - 

τὴν δ᾽ εὐθεῖαν ἐν Δαιτωλεῦσι 
Y ^ ej 327 
καὶ λεῖος ὡσπερ ἐγχέλυς. — 

Ἂς eM , , - 

καὶ Κρατῖνος, ἐν ᾿Πλούτοις 
7 , N ^ »y Li í 
— θύννος, ὀρῷως. γλαυκος; ἐγχέλυς, κυων. 

Ν ^ Ν , Y ε ^ ^ ^ 
Τὰς μέντοι πληθυντικῶς οὐκ ετι ὁμοίως τῶ II. 
᾿Αριστοφάνης Ἱππεῦσιν᾽ 

“ Ν c Ne 7 ͵ » 

Keep! γὰρ οἱ τὰς ἐγχέλεις ϑηρώμενοι πέπονθας. 

N 7 δ E 
καὶ δευτέραις ΝΝεῷέλαις 

N , r: ^4» ^4 5 N NN. / 
Τὰς εἰκοὺς τῶν ἐγχέλεων τὰς ἐμὼς μιμούμενοι. 
3 5 M € 7, 
ἐν Σ Φηξὶ δὲ ἡ δοτική" 
SENA T S , » 8» 7 
Οὐ χαίρω δὲ βατίσιν, οὐδ᾽ ἐγχέλεσιν. 
͵΄ 9.9 » - D Á^ 
Σ τρώττις δ᾽ ἐν llerauío ? £Qw ) , ἐγχέλεων ὦνε- 
ψΨιός. ““ Σιμωνίδης δ᾽ ἐν Ἰάμβοις" 

1 Re&ius infra, Ὅζερ. 2. Ποταμόῖϊς vulgo, 3 ἔφυ edd, 

Videte, pueri, optimam anguillam. ( ἔγχιελυν. ) 
Et in Lemniis: ἔγχελυν Boeotican. Itemque rectum ca- 
fum , in Convivis: 

Et laevis ficut. anguilla. ( ἔγχελυς.) 
Et Cratinus, in Plutis : 

Thynnus , orphus , glaucus , ἔγχελυς, canis. 
At pluralem porro non fimilem Poérae ( Homero) fa- 
ciunt. Ariftophanes, Equitibus : 

"Accidit tibi id quod venantibus τὰς ἐγχέλεις. 
Et in fecundis Nubibus: 

Imagines meas de anguillis { τῶν ἔγχέλεων ) imitantes. 
In Vefpis vero eft dativus cafus: 

Nec ralis vero gaudeo , nec anguillis. (&yy éxecw. ) 
Strattis , in Potamiis, dixit : Anguillerum ( ἐγχέλεων) con- 
fobrinus, | Simonides vero, in Iambis: 


b 


r di 
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— ὥσπερ ἔγχελυς κατὰ γλοιοῦ. 
καὶ τὴν αἰτιωτικήν" 
Ἔρωδιος yao; ἔγχελυν Μαιανδρίην 
τρίορχον εὑρῶν ἐσθίοντ᾽, ἀφείλετο. 
᾿Δριστοτέλης 5 ἐν τοὶς Περὶ “ζώων, διὰ τοῦ ἐγ χε- 
λις εἴρηκεν. ὅταν δ' ᾿Δριστοφάνης s ἐν Ἵππεῦσι λέγῃ" 
Ὅπερ γὰρ οἱ τὰς ἐγχέλεις ϑηρώμενοι πέπονθας. 
ὅταν μὲν 4 λίμνη. καταστῇ. λαμβάνουσιν. οὐδέν" 
ξὰν δ᾽ ἄνω τε καὶ κάτω τὸν βόρβορον κυκώσιν, 
αἱροῦσι. καὶ σὺ λαμβάνεις, ἡ ἥν τὴν πόλιν ταράττῃς. 
σοφῶς δηλοῖ, δ᾽ ὅτι ἡ ἔγχελυς £x τῆς ἰλύος λαμβάνε- 
ται. ὅθεν καὶ τοὔνομα εἰς vc ἐπερωτώθη. καὶ ὁ llom- 
τὴς οὖν; ϑέλων δηλῶσαι τὸ εἰς βάθος τοῦ ποταμοῦ 
καιόμενον , οὕτως ew " τείροντ᾽ ἐγχέλυες τε καὶ 
ἰχθύες. ει ἰδικώτερον δὲ, καὶ κατ᾽ ἐξαίρετον, ἐγχέλυες" 
Wo καὶ τὸ βάξος τοῦ κεκαυμένου ὕδατος δηλώσῃ. 


Vdut anguilla ( ἔγχελυς) de lubrigitate | conquerens. ἢ 
& accufativum : 

Ardea cum offendiffet. buteonem , qui 

anguillam comedebat Maeandriam, eripuit ei. 
Ariftoteles vero, in opere pe Animalibus , per ;otz voca- 
lem, £y 21s, dixit. At Ariftophanes, cum in Equiribus ait: 

"Accidit tibi id quod anguillas venantibus. 

Stagno tranquillo nihil ill! capiunt: 

quod fí autem. furfum. dcor[umque coenum mifcent , 

tum capiunt. Sic δ᾽ tu quae[lum facls , civitatem perturbans. 
perfpicue declarat, capi anguillam in limo. A cuius etiam 
graeco nomine (ἰλὺς) nomen anguillae in vs terminatur, 
ἔγχελυς. Átque etiam Pozta, indicaturus vim incendii 
in fundum fluvii penetraffe, fic ait: vexabanrur ᾧ anguil- 
lae & pifces: figiliatim vero prae caeteris anguillas no- 
minavit, quo profunditatem ferventis aquae declararet. 
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LV. ᾿Αντιφάνης δ᾽ ἐν Δύκωνι, κωμῳδῶν τοὺς Áiyv- e 


— UTR ) /. 
Aecyptio- πτίους, φησὶν 


"EC / ἂς , 
pes DE Καὶ τ ἄλλα δεινούς φασι τοὺς Αἰγυπτίους 
Iverli a 


Graecis. ^ — £i, τὸ νομίσαι τ᾽ ἰσόθεον τὴν ἔγχελυν. 
πολὺ τῶν Sea γάρ ἐστι τιμιωτέρα. 
τῶν μὲν γὰρ εὖξ ξαμένοισιν ἐσθ᾽ ἡμῖν τυχεῖν᾽ 
τούτων δε, δραχμὰς τοὐλάχιστον δώδεκω 


ἢ πλέον ἀναλώσασιν, ὀσφρᾷσβαι μένον. 


e x e ^ x 
οὕτως ἐσθ eywy * grayre Ace TO Θηρίον. 


᾿Αναξανδοίδης δ᾽, ἐν Πόλεσι, πρὸς τοὺς Αἰγυπτίους 
ἀποτεινόμενος. τὸν λόγον, Φησίν" f 
Οὐκ ἂν δυναίμην συμμαχεῖν ὑμὴν ἐγώ. 
οὐδ᾽ οἱ τρόποι γὰρ ὁμονοοῦσ᾽ , οὔθ᾽ οἱ νόμοι 
ἡμῶν᾽ ἀπ᾽ ἀλλήλων δὲ διέχουσιν. πολύ. 
Βοὺν προσκυνεὶς" ἐγὼ δὲ ϑύω τοῖς 9 εοἷς. 
τὴν ἔγχελυν, μέγιστον ἡγέ! ^? δαίμονα" 5 


Y οὕτως Ἁγιόν γε COorrigit vir do&us. — 2 ἡγῇ edd. 
$5. Antiphanes vero, in Lycone, comice traducens 
Aegyptios, ait: 

Tum rcbus alüs aiunt εἴ 6 Aegyptios 

follertes, tum quod anguillam aequiparant. Diis. 

Quin vero longe eft illa Dís pretiofcor : 

nam folis precibus nobis fe ἱπάμίρεπε Dà ; 

at illam , drachmas folidas cum dederis decem, 

aut plus aliquanto , olfacere vix tandem licet. 

Tantam habet in. fe animal illud fandlitudinem. 
Anaxandrides vero, in Civitatibus, ad Aegyptios con- 
veríà oratione, ait: | 

Ego effe vefter non queam commilito ; 

quando nec leges , nec mores confentiunt , 

fed. multis inter (6 intervallis differunt. 

Bovem tu adoras , ego quem facrifico Diis. 

"Anguillam numen effe reris optimum , 


[x Ad 
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Ξ - N ^ 27) ΄ 7 
ἡμεις ὃξ των ὄψων μέγιστον πιραπολύ. 
c , el ΒΡ» Ν ΄ 42 “8 
Qux ἐσθίεις Uta" ἐγὼ δὲ γ᾽ ἡδομαι 
7 / 7 ΄ 7 S IN. 
a μάλιστω τούτοις. κύγω σέβεις, τύπτω δ᾽ ἐγὼ: 
^* , ῖ €q λ᾽ 9.0 τὃΝ " 
τοῦψψον κατεσθίουσων ἡνίκ, e λάβω. 
S. NUI 7 ᾽ bad Nae zx / 
Τοὺς rete ενθαὸς ΜΕ ἀλφθήϊους Yopets, IO 
εἶναι, map ὑμῖν à ὡς ἔοικεν, ἀπηργμένους. 
τὸν αἰέλουρον m κακῶς ἔχοντ᾽ ἴδῃς. ! 
κλαίεις" ἐγὼ δ᾽ ἥδιστ᾽ ἀποκτείνας δέρω. 
n/ y, * "E Lim N , x ^ 37 
δύνατωι παρ᾽ ὑμῖν μυγαλή» παρ᾽ ἐμοὶ δὲ γ᾽ οὐ. 
24 m9 , / - 
Τιμοκλης. B^: S Αἰγυπτίοις 
Πῶς ἂν μὴν οὖν σώσειεν ἴβις ἢ κύων: 
Norte, 
b “Ὅπου γὰρ εἰς τοὺς ὁμολογουμένους Θεοὺς $ 
5 n R7 , Δ o6. P AC δή 
ὠσείουντες οὐ ομυφῶσιν ευὐνεοὶς ομκῆν » 
2? , / N , , 4 327 
τίν Φιελοδυρου βωμὸς ἐπιτρίειεν ἂν; 
e/ ΟΣ M E Ju. ἊΣ x 7 T 
Oz δ᾽ ἤσθιον τὰς ἐγχέλεις xoi μετὰ τεύτλων ΤΟΊ. 
-------- — —— 
I Vulgo χαχὺν ἔχοντ᾽ ἣν (ἐὰν mss.) lóvt, 2. εἰς SeoUc τοὺς O40. 
Θεοὺς edd. εἰς GeoUc ópsoA. Θεοὺς mss. 
quae mihi putatur optimum eff? obfonium, 
JNon vefceris fuilla : mihi nulla efl caro 
quae fapiat melius. Tum tu veneraris canem: 
ego eundem , fi. epulas praegu[lavit, verbro. 
Lex noflra folos , qui. integro. funt. corpore , 
at veffra mutilos lex facerdotes probat. 
Tum fi quod felem. attigerit. infortunium , 
ploras : ego illam occido & excorio. libens. 
Magnum quid apud vos , mihi nil , mus araneus. 
Timociles vero, in Aegyptiis: 
At quomodo aliquem aut canis aut ibis. fofpitent ὃ 
Nam, fi in confe[fos qui Deos funt impii, 
fupplicium extemplo fceleris non. pendunt. fut , 
altare felis quomodo aliquem everterit ? 
$6. Solitos autem olim anguillas comedere betis ob- 


Anzuillae 
beta invo- 
lutae. 


Strymoniae 
anguillae. 
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ἐντυλίξαντες , πολὺ μέν ἐστι καὶ παρὰ τοῖς ἂρ zy elei 
κωμικοῖς» καὶ Εὐύβουλος δέ φησιν ἐν Hy 
NouCa. ἀπειρόγαμος τεύτλῳ περὶ σῶμα καλυπτῶ 
λευκόχρως παρέσται * ἔγχελυς, 


e 


ΕῚ ’ 
c? μεγά μοι -- μεγά σοι — Φῶς ἐναργές. 
᾽ »" * 
xai ty lew 
WE ^ / / 2.» , 4 
Mera 3 ravra, θύννων μεγαλόπλουτ᾽ ἐπεισέπλει 
ὑπογάστρι ὀπτῶν᾽ αἵτε λιμνοσώματοι 
ἂν » ^ 
Βοιώτιαι παρήσαν ἐγχέλεις ϑεαὶ, 
τεῦτλ᾽ ἀμπεχόμεναι. -- 


καὶ ἐν Νίηδείον" 
-- Παρθένου Βοιωτίας * 
Koraihg ὀνομάζειν γὰρ αἰδουμαι, Sea. 
Ὅτι δὲ «καὶ αἱ Στρυμόνιαι ἐγχέλεις δὲ ὀνόματος 


τ 


ἥσων : Φησὶν ἐν Θαμύρᾳ ᾿Αντιφάνης" 


I πάρεστι edd. — 2 6 vulgo. 3 Kai μετὰ edd. 4 ἐπί ve 
z^d vulgo. 5 Supplet Cafaubonus : τεῦτλ᾽ ἀμπεχομένης mapa 
θένου Βοιωτίας. 

volutas, multis in locis cum alii veteres Comici decla- 
rant, tum Eubulus in Echo, ubi ait: 
Innupta puella, betis corpore tecla, 
alba carne aderit anguilla. 
O magnum mihi - magnum tibi - lumen illuftre. 
Et in Ione: 
Poflhaec thynnorum ditiffma intrarunt 
abdomina afforum : & paludis incolae 
aderant divae Boeoticae. anguillae , 
betis veflitae. 
Et in Medea: 
— Virginis Boeoticat 
Copaidis : verecundor enim nominare Deam. 
Celebres autem fuiffe etiam S;rymonias anguillas, "ag 
tiphanes declarat in Thamyra: 
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Κιὼ σοῦ γ᾽ ἐπώνυμός τις ἐν φήμαις βροτῶν 
Opine κατάρδων ποταμὸς ὠνομιασμμένος, 
d Στρυμῶν, μεγίστας ἐγχέλεις κεκτημένος. 
Kai περὶ τὸν Εὐλέα ' δὲ ποταμὸν (οὐ μνημονεύει ᾽Δν- 
τίμαχος. ἐν ταῖς rry pa Copéraus ANTO , οὕτως" 

Ἐλθὼν Εὐλείας 2 πηγὰς ἔπι δινήεντος. ) 

Δημήτριος Ψ ὁ Σκήψιος 8 ἐν ἑκκαιδεκάτῳ τοῦ Τρωϊκοῦ 

διακόσμου j ἐγχέλεις Φησὶ διαφόρους γίνεσθαι. 





LVII. 
Ἔλλο Y. Προείρηται μέν TiVo, περὶ αὐτοῦ. ἀλ- ᾿ς 
Errors, 
AG, καὶ ᾿Δρχέστρατός Quei τάδε περὶ αὐτοῦ" "px 
ξ Τὸν δ᾽ ἐλοπ᾽ ἔσθε μάλιστα Συρακούσαις ἐνὶ κλει- 
ναὶς , 


τόν γε κρατιστεύονθ. οὗτος γὰρ. αὖ ἐστιν ἐκεῖθεν 
τὴν ἀρχὴν γεγονὼς Say, ^ κῶν L περὶ νήσους, 
4 περὶ τὴν ὥλλην που ἁλῷ γῆν ; ἢ περὶ Κρήτην , 
i EóxxZ edd. Ἐὐχλέα Ms, 2 Εὐχλεία edd. — 4 Δυμήτριος δ᾽ δ 
Σκήψ. edd. 4 Abeft 24» edd, Quare xv νὴ Δί᾿ κ fupplet Caf, 
Et, qui tibi nomen dedit , hominum feérmonibus 
ecdebratus, Thraciam irrigans amnis , 
Strymon , maximas po[fidens anguillas. 
Sed & circa Eulea [five Euleam] fluvium (cuius me- 
minit Antimachus in poémate, quod Δέλτοι, id eft Ta- 
bellae, infcribitur, his verbis: 
Veniens ad. Euleae. fontes vorticoft.) 
eximias effe anguillas fcribit Demetrius Scepfius, de- 
cimo fexto libro Ordinationis aciei Troianae. 
$7. ErroPs. [five, ELors.] De hoc iam fupra a no- 
bis di&a funt nonnulla. Caeteruin de eodem haec fcri- 
bit Archeftratus : 
Elopem comede maxime Syracufis in celebribus , 
praeftantiffmum utique. Nam δ᾽ hic rurfus pifcis inde 
initio venit certe. Qui fi circa infulas 
aut aliam quamdar terram captus fuerit , aut circa Cretam , 


Athen. Vol. 11]. 
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Ν v N ἃς N65 * ' 
λεπτὸς xai στερεὸς καὶ κυματοπληξ ἀφικνειται, 


V e. , , , ^ 
"HM Er» lo PINOXZ. ᾿Αριστοτέλης ἐν τω Περὶ Za, 


i ET “σι i 
EnvTHRI- χρὴ Σπεύσιππος, παραπλήσιά Φησιν εἰναι | Φάγρον, 





NUS. 
ἐρύθρινον » ἥπατον. τὰ παραπλήσια τς ας καὶ Δωρίων 
ἐν τῷ Περὶ Ἰχβύων. Κυρηναῖοι δὲ ὕκην ' τὸν ἐρύθρινον € 
καλοῦσι, ὡς Κλείταρχός φησιν ἐν Τλώσσαις. 

LTX. 


ἘΓΚΡΑΣΙΧΟΛΟΙ. Kai τούτων μέμνηται 
ἘΝΦΒλαν ᾿Αριστοτέλης, ὦ ὡς μικρῶν ἰχβυδίων, ἐν τῷ περὶ Ζωϊκῶν. 


---- 








UT Δωρίων δὲ, ἐν τῷ Περὶ Ἰχθύων, τῶν ἐγκρασιχόλων ἐν 
τοῖς εψητοῖς μέμνηται, εἰπὼν οὕτως » ᾿Ἐψητοὺς 6i eiat 
μὲν dei ἐγκρασιχόλους , T ἢ ἴωπας, n ἀξερίνας. : ἢ κω- 
βιοὺς, ἢ τριγλίδας μικρὸς» σηπίδιώ τε, καὶ τευθίδιω, 
καὶ xepx yia, ** 

is ἝΨΗΤΟΣ. Ἐπὶ ? τῶν λεπτῶν ixfudiav. Ap-a 
HEFSsETUs., 


στοφάνης ἐν ᾿Ανωγύρῳ" 


I ὧδ δύχην vulgo. 2. "Ecri edd, cum ms. A. 


macer & durus & flu&übus vexatus adveniet. 

«8. ERYTHRINUS. Ariftoteles, libro ne Animalibus, 
& Speufippus, fimiles inter fe effe tradunt phagrum, 
erythrinum , hepatum. Paria fcribit Dorion, libro pe 
Pifcibus. Cyrenaei vero Àhycam vocant ey ut 
docet Clitarchus in Gloffis. 

$9. ENCRAsICHOLI. Etiam. horum meminit Ariftote- 
les, ut minutorum pifciculorum, in libro pne Animali- 
bus. Dorion vero, libro pe Pifcibus, encraficholorum 
mentionem facit in hepfetis, ita fcribens : » Hepfetos 
oportet effe, encraficholos, aut iopas, aut atherinas, 
aut gobios, aut minutos mullos, & fepiolas, minutas 
loligines, & cancellos. « 

60. HzPsrTUs. (Latine proprie, E/ixus. ] Dicitur de. 
parvis pifciculis. Ariftophanes, in Anagyro: 
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— οὐχ ἑψητῶν λοπάς ἔστιν. 


| "Apummes ; Ἰχβύσιν 
καὶ τὴν μὲν ἀφύην X UT LZ ETT KEV εψητὸς ὦ ἐγτυχών. 


Ἐύπολις, Aii 
ks Χάριτες, αἷσι μέλουσιν * eroi. πῇ 
Ἐύβουλος, ἐν Προσουσίᾳ, 3 4 Koow 
᾿Αγαπῶν TÉ; κἂν ἑψητὸν ἐ εν τεύτλοις ἕνα 
διὰ δωδεκάτης ἑψόμενον ἡμέρας idy. 4 
ὅλλεξις ἐν Ma 4 api 
Kai γὰρ εψητοί is. 
παρῆσαν ἡμὶν δαιδωλαῖοί πως" “ τὰ pe 
b καλὰ amara Δαιδάλου κωλοῦσ᾽ ἔργα. 7 


Καὶ πάλιν' 
Τῶν οὖν κοροικίνων πεῖραν οὐχὶ λαμβάνεις; 


οὐδὲ τριχίδων, οὐδ᾽ οἷον ξψψητῶν τινῶν ; 


τ ἐψητὺν ἱερεῦαπι. 2 p E edd. 3 Mendofum videtut 
vocab. 4 ἤδη edd. ς ἑψητῶν τιγὲς edd. 6 δαιδαλέοι πως 
edd. δαιδάλεοί πως mS. Ep. Forfan δα ιδάλειοί πως. 7; Vul 
go τὰ γὰρ χαλὰ πάντα Δαιδάλου καλοῦσιν ἔργα, 


“-- Nec adeft hepfétorum patina. 
Archippus, in Pifcibus: 

Aphyam hepfeton. na&fus , devoravit. 
Eupolis , Capellis : 

O Gratiae , quibus curae funt hepfeti, 
Eubulus, in IIpezovcía , five Cygno: 

Et contentus , fi. hepfetum unum , cum betís 

elixum , duodecimo quoque videat die. 
Alexis, in Apeglaucomeno: [id«ft, Caerulato:] 

— Nam 6 hepfeti. nonnulli 

aderant nobis , daedaleo quodam modo parati. 

Etenim. pulcra omnia , Daedali dicunt opera. 
Idem rurfus: j 

Coracinos igitur gu[lare nullo patlo vis ἢ 


nec trichides , δ᾽ ne hepfetos quidem nonnullos? 
G2 
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ἸΠληβδυντικῶς δὲ λέγουσιν, € o7 τοὺς » κατὼ τὸ πλεὶ- 
στον. ᾿Δριστοφάνης » Δράμασιν ἢ ἢ Νιόβω" ' 

Οὐδὲν, μὰ Δί᾽, ἐρῶ λοπάδος ἑψητῶν. 
Mévosóp 0, ΤΙ|ερινθίο" 

Τὸ pes d" εἰσήλβεν € ἑψητοὺς Φέρον. 
Ἑνικῶς δὲ 40: dipl » ἐν Ἡσιόδω" 

βαμβράδ᾽ " ἀφύην ἕψητόν. — 
ΤΠοσείδιππος» ᾿Αποκλειομένῃ" 

ἑψητὸν ἀγοράξειν τινά. -- 
Ἔν δὲ τῇ ἐμῇ Ναυκράτει. ἐψητοὺς καλοῦσιν ἰχβύ- c 
δια ἀπολειπόμενω ἐν ταῖς διώρυξιν ; ὅτων ὁ Νεῖλος 
ὑποπαύηται 3 τῆς πληρώσεως. 





LXI. ; ; PEU 
ἭΠΑΤΟΣ, ἢ ἈΈΒᾺ ἊΣ: Διοκλῆς τοῦτόν 
uc n Cyri τῶν 7 πετραίων͵ εἶναι. Σπεύσιππος δ᾽ ὅμοιον φά- 


Lzaias. ypo τὸν ἥπατον. Ἔστι δὲ μονήρης , ὥς Quow ᾿Αρι- 
Ν 
στοτέλης , σαρκόφαγός τε, καὶ καρχαρόδους᾽ τὴν 

i Niófs edd. 2 Βεμβράφ' edd. 5 ἀποπαύηται edd, 


Plerumque vero plurali numero efferunt: HEPsETIL Sic 
Ariftophanes, in Dramatibus five Niobo: 
Nihil, per lovem , dicam de hepfetorum patina. [üve: 
Nihil magis amo , quam hepfettorum patinam. ἢ 
Menander, Perinthià : 
Puerulus. introüt , hepfetos. ferens. 
Singulariter. vero Nicoftratus, in Hefiodo: 
| Bembradapuam hepfeton. 
Pofidippus, in Exclufa: 
Hepfetum emere aliquem. 
Mea vero in patria Naucrati Aepfetos vocant , pifciculos 
in foffis relidos, poftquam Nilus exundare defiit. . 
61. HrzPATUS, five LrBias. Diocles hunc ait effe e 
faxarilibus. Speufippus vero, fimilem effe phagro. Εἰ 
aurem íolitarius, ut ait Ariftoteles, & carnivorus, & 


/ 
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χροιὰν μὲν μέλας, ὀφθαλμοὺς δὲ μείφονας ? ἢ xal αὑ- 
τὸν ἔχων, καρδίαν τρίγωνον , λευκῆν. ᾿Αρχέστρατος 
δ᾽, 0 τῶν δείπνων λοχαγὸς s Φησίν" 
ἡ Kai λεβίαν δὲ λωβεὶν, τὸν x, ἥπατον, ἷ ἐν 7Tépi- 
Δήλῳ καὶ Τήνω. Me 
HAAKATHNEX. Μινησίμαχρς, Ἱπποτρόφῳ" 
— σκόμβρος, Θύννος, κωβιὸς, ἠλακατήνες. ELACATE- 
Ἐϊσὴ δὲ κητώδεις, ἐπιτήδειοι εἰς ταριχείαν. Νιένανδρος, iP 
Κόλωσι, ? Φησί" 
κωβὼς, ἡλακατῆνες » καὶ κυνὸς οὐραῖον. 
Μίνασέας δὲ ὁ ΤΙατρεὺς Quei, Ἰχβύος δ γίνεται, 
καὶ ἡσυχίας τῆς ἀδελφῆς, γωλήνη, 5 καὶ μύρανώ, 
καὶ ἠλωκατήνες. ““ 
ex» Or NNOx. Τοῦτόν φησιν ᾿Αριστοτέλης εἰσ- 


1 Καὶ λεβίων λαβεῖν ὄσχετον ἥπατον edd. cum ms. 4, xal λεβίαν 
λαβέϊν τὸν ἥπατον ms. Ep. 5 Κύλαξι corr. Cafaub. Κόλακε 
€leric. 3 Àn γαλῆ, muffela pifcis? 

dentibus ferratis, colore niger: oculos autem maiores 
habet quam pro corporis magnitudine; cor triangula- 
re, album, Archeftratus. vero, coenarum centurio ac 
veluti ordinum du&or , ait: 
Lebias vero, qui δ᾽ hepatus, fumendus ex circumflua 
Delo aut. Teno. 
62. ELACATENES, Mnefimachus, in Equos - alente: 
— Scomber , thynnus , gobius , elacatenes. 
Sunt autem cetacei, ad íalfamenta idonei. Menander, 
in Colonibus, [/ive, in Affentatore,] ait: 
Gobius, elacatenes , δ᾽ canis pulpamentum caudae pra- 
Xxunurnt. 
Mnafeas vero Patrenfis ait: Ex Ichthye vero, (i. e. Pi- 
fce) eiusque forore Hefychia, (1d eft, Quiete) gignuntur 
Galene, (i. e. tranquillitas maris) & muraena , δ᾽ elacatenes. 
63. TRxNvs. Hunc, ait Ariftoteles, in Pontum in- 
e 3 


LXII. 





LXI. 


'THYNNUS. 
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πλεῖν εἰς τὸν πόντον ἐχόμενον τῆς γῆς ἐπὶ δεξιὰ, ἐκ-: 
σλεῖν δ᾽ ἐπ᾽ ἀριστερώ. τῷ γὰρ δεξιῷ ὀφθαλμῷ ὀξύ- 
τερον βλέπειν, *oTQ δὲ εὐωνύμῳ ἀμβλυωπεῖν. ἔχει ὦ 
δὲ ὑπὸ τὰ πτερύγια. τὸν λεγόμενον οἶστρον. Χαίρει 
δὲ ἀλέα διὸ καὶ πρὸς τὴν ἄμμον πρόσεισι. l'íveron 
δὲ ἐδώδιμος, ὅταν τοῦ οἰστρου παύσηται. Νἰίσγεται ? 
δ μετὰ τὴν Φωλείαν. ὥς Φησι Θεόφραστος. καὶ 
ἕως μὲν ἂν ἔχῃ μικρὰ τῷ κυήματα, δυσάλωτος" ὅταν 
δὲ μείζω γένηται, διὰ τὸν οἶστρον ἁλίσκεται. Φω- 
λεύει δὲ ὁ ϑύννος , καίτοι πολυαίμωτος 5 ὦν. ᾿Αρχέ- 
στρώτος δὲ Φησίν' 
"AuQi δὲ τὴν ἱεράν τε καὶ εὐρύχορον Σάμον ὄψει 
θύμον cer σπουδῇ μέγαν' ὃν καλέουσιν 
ὅρκυν , * ἄλλοι. δ᾽ αὖ κῆτος. τούτου δὲ 9 εοὶς χρὴ 


^ 


ése ἃ πρέπει γαχέως., καὶ μητέρι τιμῆς. P - 


x Defunt nonnulla ed. Ven. & msstis. Locus fuppletus ex Ari- 
ftot. 2 πίων γίνεται coni. Gefner. 3. πολυχύματος ed. Ven. & 
Baf. πολυχύμαντος corrigit Coray. 4. ὅρ xuveyedd. ὅ ρχυγϑν 
το5. ΕρΡ. ὃς καὶ μὴ περιμίμνειν corrigit Caf, χὰν j ἐρίτημος 
Heringa: καὶ μὲ περὶ τιμῆς Coray. 

irantem, dextrum littus radere, exireque laevo: dex- 
iro enim oculo acutius cernere, finiflro vero effe he- 
betiorem. Habet 2utem fub pinais quem oeftrum vo- 
cant. Gaudet folis tepore: eáque cauffá ad arenam 
accedit. Fit ad comedendum gratus, poftquam osftro 
defiit pungi. Coit autem [//ve, Pinguefcit] poftquam 
latuit, ut ait Theophraftus. Et quamdiu parvos habet 
foetus, difficilis captu eft: poftquam autem hi adolue- 
runt, capitur propter oefirum. Latitat autein thynnus, 
quamvis fanguine abundet. Archeftratus. vero ait: 

Circa facram vero fpatiofamque Samum videbis 

thynnrum capi valde magnum ; quem vocant 

orcynum , alii vero cetum. De hoc Dis oportet emere 

eb[onium : & promte id facere decet , nec (litigare) de pretia. 
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a "Een δὲ γενναῖος Βυξζαντίω, ἔν τε ἹζαρύστῳὨἩ — 5 
ἐν Σικελῶν τε, κλυτῇ Vica ἱκεφαλοιδὶς : ἀμείνους 
πολλῷ τῶνδε τρέφει ϑύννους καὶ Τωνϑδαρὶς ἀκτή. 
ἊΑν δέ ποτ᾿ ᾿Ιταλίας ἱερᾶς Ἱσπώνιον ἔλθῃς» 
ἑρπετὸν εἰς ὕδατος στεφάνους. ? πολὺ. δὴ , πολὺ 

πάντων; 
ἐνταῦθ᾽ εἰσὶν ὥριστοι, ἔχουσι δὲ 3 τέρμωτω νίκης. 10 
Oi δ᾽ ἐπὶ τῶνδε τόπων, πεπλανημένοι εἰσὶν ἐκεῖθεν, 

b πολλὰ περάσαντες πελάγη: βρυχίου διὰ πόντου" 

ὥστ᾽ αὐτοὺς ἡμεῖς ϑηρεύομεν dá ὄντας ἀώρους. 


LXIV. 
᾿ὥνομάσθη δὲ Θύννος ἀπὸ τοῦ ϑύειν τε καὶ ὁρ- 
pa. ὁρμητικὸς γὰρ ὁ ἰχθὺς » διὰ τὸ ἔχειν. κατά Ti- ἀπὰς 


γώ ὥραν οἰστρον. ἐπὶ τῆς κεφαλῆς, ὑφ᾽ οὗ Φησὶν 0 
᾿Αριστοτέλης ὁ αὐτὸν ἐξελαύνεσθαι, γράφων οὕτως" τοὶ 
δὲ ϑύνοι καὶ οἱ ξιφίαι οἰστρῶσι περὶ κυνὸς ἐπιτολήν. 


Ὁ χέφαλοι dé τ’ ἀμείνους edd. 2 Βρεττιέων ὑδατοστεφέων coni, 
 Caíaub. 43 ἔχουσί τε malim. 
Eft autem generofus Byzantit Φ. (αγγῇὲ; 
δ᾽ in Siculorum inclytá infulá Cephaloedis meltores. 
multo ifs alit thynnos & Tyndaris ora. 
“4: fi quando. facrae. Italiae veneris. Hipponium ,. 
[ Bruttiorum: undis coronatorum; ] Jozge fane, 
longe omnium 
ibi funt. optimi ,| habentque vitforiae culmen. 
Qui vero hisce in locis (reperiuntur,), inde palantes 
venere, 
multis traietlis: aequoribus , fremebundum per pontum. 
lta fit , ut iflos nos venemur intempe[livos. 

64. Nomen fortitus eft Tynnus a graeco verbo Siem, 
quod cum impetu moveri fignificat. Eft enim impetuofus 
hic pifcis, quoniam certo anni tempore oeftrum habet 
in capite; a quo exagitari eum ait Ariítoteles, fic fcri- 
bens: » Thynni vero & xiphiae oeítro agitantur circa. 

G 4. 
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ἔχουσι γὰρ ἀμφότεροι τηνικαῦτα παρὰ τὰ πτερύγια, 
οἱονεὶ σκωλήκιον., τὸν ' καλούμενον irpo, » ὅμοιον μὲν ς 
σκορπίῳ. μέγεθος δὲ ἡλίκον ἀράχνης. * τοῦτο δὲ ποιεῖ 
αὐτοὺς ἐξάλλεσθαι, οὐκ ἔλαττον τοῦ δελφῖνος καὶ 
τοῖς πλοίοις πολλάκις ἐμπίπταυσι. ““ Καὶ Θεοδωρί- 
δας δὲ Ζησί" 

Θύννοι τε δὴ οἰστρήσοντι T αἰδείρων δέμο. 
ἸΠολύβιος δ᾽ ὁ Μεγαλοπολίτης. ἐν τετώρτῃ καὶ τριώ- 
κοστῇ τῶν ἹἹστοριῶν, περὶ τῆς, ἐν Ἰβηρίᾳ Λυσιτανίας 
χώρας διαλεγόμενος » Quei ὅτε » βωλανοί εἰσι xa- 
τὰ βάθος ἐν τῇ αὐτόθι ϑαλάττῃ πεφυτευμένωι., ὧν 
τὸν καρπὸν σιτουμέναυς τοὺς ϑύννους πιαίνεσθαι. dié- d 
περ οὐκ ἂν ἁμάρτοι τις λέγων Ug εἶναι ϑαλαττίους 
τοὺς ϑύννους. εἰσὶ γὰρ ei ϑύγνοι, οἷαν ὕες, ἀπὸ τῶν 

aate βαλάνων αὐξανόμοενοι.. £e 


——— Ἐπαινέῖται δὲ τοῦ ἰχθύος τούτου TÀ UTC ἀστριο, 
Inthynno , 


laudatur ab» (06 καὶ Εὐβουλός φησιν $y Ἴωνι" 

domen. Y οἷόν σχωλ. Tb χαλούμ. edd. — 2 ὁραχμῆς ed. Ven. cum msstis. 
caniculae ortum. Habet enim uterque horum pifcium 
eà tempeftate iuxta pinnas veluti vermiculum, qui oe- 
ftrus vocatur , fimilem fcorpio , magnitudine aranei. In- 
de fit ut exfiliant, non minus quam delphines: & non- 
numquam in naves incidunt. « Porro Theodoridas ait; 

TAynni oeflro. citati Gades curfu. petunt. 
Polybius vero Megalopolitanus, quarto & tricefimo 
Hiftoriarum libro, de Lufitania Iberiae verba facieus, 
fcribit »in profundo ad mare illius orae gigni quercus 
glandiferas, quarum fru&u veícentes thynni pingues 
fcant. Quapropter a vero haud aberraverit, fi quis 
porcos marinos effe dixerit tlhynnos: quia, ficut porci, 

glandibus: vefcentes thynni augefcunt. « 
6s. Laudantur vero in hoc pifce abdomiza. Quam in 

partem Eubulus dixit, in Ione: 


p. 302. LIBEZGVI 105 


Meri ταῦτα ϑύννων μεγαλόπλουτ᾽ ἐπεισέπλει ' 
ὑπογάστρι᾽ ὀπτῶν. -- 

pc Qus Λημνίαιρ' 

Οὐκ & ἔγχελυν Βοιωτίαν, 

οὐ γλαῦκον, οὐχὶ ϑώνου ὑπογάστριον. 

Σ τράττις , ᾿Αταλάντῃ" 
Ὕπογώστριον ϑύνου τε καὶ ἀκροκώλιον ? 

e δραχμῆς ὕ ὕειον. 3 

ἐν δὲ Νίακεδόσιν' 
ὑπογάστριω S ἡδέα ϑύννων. 

Ἔριφος, Μελιβοίᾳ" 
'Tauf οἱ * πώητες οὐκ ἔχοντες ἀγορώσαι ^ 
ὑπογάστριον ϑύννακος » οὐδὲ κρανίον 
λάβρακος, οὐδὲ γόγγρον » 5 οὐδὲ σηπίας" 
ὼς οὐδε μάκαρας $ ὑπερορῶν οἴμαι ϑεούς. 


i1 ἐπὶ σὲ πλεῖ edd. — 2 Poffis & κεχροκώλιον fcribere. 3 Vulgo 
υἱόν. 4 Ταῦτα γὰρ οἱ vulgo. Εοτί. τάδε γὰρ πένητες. 5 γύγ- 
yp» edd. 6 μακρὰν vel μαχρὰς edd. 


Poflhaec thynnorum opulenta intrarunt 
abdomina a[forum. 
. Ariftophanes, in Lemniis : 
— Non anguillam Boeoticam , 
non glaucum , non thynni abdomen. 
Strattis, in Atalanta: 
Et abdomen thynni, € tranculi 
fuilli , drachmae pretio. 
Idem, in Macedonibus: 
Et fuavia thynnorum abdomina. 
Eriphus, in Meliboea: 
lla quidem emere non poffunt pauperes , 
abdomen thynnacis , nec caput 
labracis , nec congrum , nec fepias ; 
quas ne a beatis quidem. Dus [perni. arbitror. 
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tj o N / , / 
Ὅταν δὲ xai Θεόπομπος ἐν Καλλαίσχρῳ λέγῃ" 
9 / NN UE / ᾿ / d 
Ἰχβύων δὲ δὴ ὑπογάστριον, à. Δάματερ. -- 
΄ σύ Ν ν / NN 
παρατηρήτέον, ὅτι ἐπὶ ἰχβύων μὲν ὑπογάστριον λέγου- gr 
NX: / N ^ » i 

ci, σπανίως δὲ ἐπὶ χοίρων, καὶ τῶν ἄλλων ζώων. 

" i νὰν L4 x. "oe 

Αδηλον δὲ ἐπὶ τίνων ἔταξε τὸ ὑπογάστριον ᾿Αντιφά- 

» ^ ^T e Á 
vie ἐν τῷ llovrixo , ὅταν λέγῃ" 

"OQ $417 9. "7 
— (rri ὠψώνηκ᾽ ἰσως 
/ I ,ὕ - 7 FEES " d 
TOUTOUG ^ μεγωλείως τῶις κώκιστ ἀστολουμεναις 5 

« / , ἊΝ e/ N , Á/ E 

ὑπογάστρι᾽ ἐλθὼν, ὅσα Yoreidy ἀπολέσαι" ? 

͵΄ ^ 

τάττειν TE γεννικῶς 5 παρασκευάζεται 
Ν ἃ re 
πλευρὰν μετ᾽ αὐτων. 

947 S , m € Ἂς Ν N 
Caput & Αλεξις δὲ, ἐν Ὀδυσσε; vDadyarri, καὶ τὴν κεφαλὴν a 
claves - 7 , ^ "c 
thynni, TOU Θύννου ἐπαινῶν, φησίν 

γι. Ἂς Ν € ΄ ᾽ x / , ^ 
A. Καὶ τοὺς ἁλιέας εἰς τὸ βάραθρον ἐμβαλῶ; 
5 ^ , Z/ / , 
ἀπελευθέρων ὀψάριω “ϑηρεύουσί μοι, 

Y Απ ταύταις 2 2 ἀπολέσει edd. 3 γενιχῶς ed, Ven. Baf. & Caf. x. 
Quandoquidem vero etiam Theopompus in Callaefchro 
dicit : 

Pifcium nempe abdomen , ( ὑπογάστριον, 0 alma Ceres! 
obfervandum , in pifcibus quidem nomine a£domen ( ὕπο. 
y&eTpiov) uti veteres, raro vero, in porcis aliisque 
animantibus. Quaenam autem abdomina ( ὑπογάστριω.) 
Antiphanes dixerit, incertum eft, cum ait in Pontico: 

— Quisquis obfonatus e[l fortaffe 

magnifice hisce ( mulieribus) peffme perditis 

abdomina , ( huc) veniens , quae Neptunus male perdat , 

& ponere generofe adgreditur 

latus cum illis. 

Alexis vero, in Ulyfífe texente, caput etiam thynni lau- 

dans , ait : 

A. Et pifcatores ego in barathrum conüciam z 

libertorum obfoniola mihi venantur , 
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τριχίδια., κοὶ σηπίδιω, καὶ Φρυκτοὺς τινάς. 

B. Οὗτος πρότερον κεφαλὴν εἰ λάβοι ϑύννου, 

ἐνόμιζεν ? ἐγχέλειω 3 καὶ ϑύγνους ἔχειν. 
Ἔπήνουν δὲ τῶν ϑύννων καὶ τὰς κλεῖδας καλουμένας» 
ὡς ᾿Αριστοφῶν i ἐν legitor 

Α. Καὶ μὴν δέφῥαρταί γε τ᾽ oov πωυντελῶς. 

Β. Κλεῖδες μὲν ὀπταὶ δύο παρεσκευασμέναι. 4 

Α. Aie τὰς ϑύρας κλείουσι; B. Θύννου- μὲν οὖν. 

σεμνὸν τὸ βρῶμα. Α. Καὶ τρίτη Λακωνική. 

᾿Αντίγονος δ᾽ ὁ Καρύστιος, ἐν τῷ Περὶ Λέξεως, 

τῷ 2 [Πυσειδῶνί φησι ϑύννον ϑύεσθαι : καθάπερ προεί- 
παμεν. Ἡρακλέων à" ὁ Ἐφέσιος τὸν ὃ pv γόν ? Φη- 
σι λέγειν τοὺς ᾿Αττικούς. apes δὲ, ἐν δευτέρῳ 
Περὶ Ζώων, τὴν πηλαμύδα ^ ϑυννίδα xia λό- 
ye μείζω δὲ γινομένην, ϑύννον᾽ ἔτι δὲ μείζωνα, op- 


1 Disie&a membra poétae, 2 ἐγόμιζον edd. 54 ἐγχέλια mssti, 
4 Verfum iftum alii tribuunt priori períonae. 5 ὅρχυ; ον ed. 
Ven. & Baf. Sufpicor vero oportuiffe τὸν Svyov, tpxvvoy 
( vel ὄρχυνον ) φησὶ &c. 6 πολαμίδα edd. 


pufillas trichidas , & fapiolas , & frixos nonnullos pifciculos. 

B. “41: hic homo haud ita pridem , fi caput acciperet thynni , 

putabat anguillas δ᾽ ipfos thynnos fe habere. 
Laudabant vero etiam claves quas vocant tAyanorum , ut 
Ariftophon in Pirithioo: 

A. Atqui corruptum efl. prorfus obfonium. 

B. Claves quidem affae paratae funt duae. 

Α. 4n , quibus clauduntur fores ? B. Immo thynni claves: 

eximius cibus. À. Efl tertium genus clavis , Laconica. 

66. Antigonus Caryftius, libro pe Di&ione, Neptu- 

no facrificari (cribit thynnum, ut fupra dictum eft. Por- 
ro Heracleon Ephefius ait, thynnum ab Atticis vocari 
ercynum. Softratus vero, fecundo libro ne Pifcibus, 
pelamydem ait. vocari (hynnidem ; eamdem, poftquam maior 
fatta e(t, thynnum; poftquam adhuc maior, orcynum; 


X 


LXVI. 





Varia de 
thynno, 
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xyvoy' ἢ ὑπερβαλλόντως δὲ αὐξανόμενον, γίνεσθαι κη- 
τος. μνημονεύει δὲ τοῦ ϑύννου καὶ Αἰσχύλος, λέγων" ς 
Σ Φύρας δέχεσθαι κεἰπιχαλκεύειν λέγω * 
μύδρους, ὃς ὠστενακτὶ ϑύννας ὡς κὔχετο 3 
ἄναυδος. ^ -- 
καὶ ἀλλαχοῦ 5 
Οὗτος καὶ ὄμμω παραβαλὼν Θώνου δίκην. 
ὡς τοῦ ϑύννου τῷ σκαιῷ 6C Φθαλμῷ οὐ βλέποντος, ὡς 
᾿Αριστοτέλης εἴρηκεν. (Μένανδρος, ἢ 6 «Αλιεῦσι" 
Καὶ ϑάλασσω 7 βορβορώδης à 4 τρέφει ϑύννον μέ- 
yay. 
Kai παρὰ Σώφρονι E ϑυννοθήρας ἐστ. Οὺς 
ἔνιοι ? ύννους καιλοῦσιν» ᾿Αθηναῖοι δὲ Suidas. 
ΘΥΝΚΙ͂Σ. Τοῦ 2 ἄῤῥενος ταύτην φησὶ ducite 


1 ὅρχυνον ed. Ven. '& Baf. cum ms... 2 χὠπιχαλχεύει “λέγων 
3 ἡμύχετο corr. Toup. Sed ne fic quidem vel fententiae vel 


LXVII. 


TuYNNIs. 





metro conftat ratio. — 4 ἂν λυόδός. Ms. ς xal ἀλλαχοῦ οὔ«- 
τως edd. 6 Nomen ex Dalecampii coniect. adie&um a Cafaub. 
7 Καὶ ϑάλασσα xal βαορβορώδης vulgo. $ Videtur ante 


da verba intercidifle nomen alicuius auctoris, 
ubi in eximiam excrevit molem, cetum. Meminit vero 
thynni etiam Aefchylus, dicens: 

Malleos fumi , & cudi iubeo 

ignitas ma(Jas: qui fine gemitu , veluti thynnus, preca- 

batur [ five , lacerabatur ] 

nulla voce emiffa. — 

Et alibi fic: 

— oculum detorquens , in. modum thynni : 
fignificans fcilicet, thynnum laevo oculo minus videre, 
quemadmodum Ariftoteles dixit. [ Menander, ] in Pi- . 
fcatoribus: 

Et mare turbulentum , quod. alit thynnum magnum. 

Et apud Sophronem eft συννοθήρας,, thynnorum venator. 
Quos alii ?àynzos vocant, eosdem Attici rhynnidas. . 
67. TnuyNNis. Hanc a thynno mare ait Ariftoteles eo 
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dó ᾿Αριστοτέλης » τῷ ἔχειν ὑπὸ τῇ γαστρὶ πτερύγιον, ὃ 
καλεῖσθαι ἀθέρα, ' Ἔν δὲ τῷ Περὶ “Ζώων Μορίων, Dii 
στὰς αὐτὴν τοῦ Θύννου, Φησὴν » TOU ϑέρους τίκτειν 
περὶ τὸν Ἑκατομβαιῶνα ϑυλακοειδὲς, ἐν ᾧ πολλδῇ 
γίνεσθαι * μικρὼ ga. καὶ Σπεύσιππος à 9 δευτέ- 
pe ὍὉμοίων , διίστησιν αὐτὰς τῶν ϑύγνων, καὶ 'Ezí- 
χάρμος £y Moizone. Κρατῖνος δ᾽ ἐν Πλούτοις Φησίν" 

Ἐγὼ γάρ εἰμι ϑυνὴς, ἢ μελαίνας, ἢ 
καὶ ϑύγνος, ὀρφὼς, γλαῦκος, ἔγχελυς, κύων. 
᾿Λριστοτέλης δ᾽ » ἐν τῷ Περὶ Ἰχϑύων, ἀγελαῖον καὶ 

e ἐκτοπιστικὲν εἶναι τὴν Θυνγίδα. ᾿Αρχέστρατος δ᾽, ὁ 


κίμβιξ, * Φησίν' 


Kai ϑύννης οὐραῖον ἔχειν, ἣν ϑυννίδα φωνῶ ἜΠΈΝΝΑΙ 
Ν τ / "em ed eadem quas , 
τὴν μεγάλην, ἧς μητρόπολις Βυζάντιον ἐστίν. Thynnis. 

1 ἀφαρέα ed. Baf. εχ Ariftot. 2 γίνεται ed, Baf. τον ττοςς 


3 Forf. μέλανδρυς. 4. χίμμιξ edd. 


differre, quod fub ventre pinnulam habeat, quae arif/a 
( ἀθὴρ) vocatur. Inlibro vero pe Partibus Animalium, 
poftquam thynnidem a thynno distinxit, fcribit naefta- 
te parere eam, circa menfem Hecatombaeona , aliquid 
facco fimile, in quo plura infint parva ova.« Etiam 
Speufippus, fecundo libro Similium, thynnidas & thyn- 
nos distinguit : item Epicharmus in Mufis.  Cratinus 
vero, in Plutis, ait: 
Ego enim. fum thynnis , aut melaena , [ive , melandrys ,] 
aut 
etiam thynnus , orphus , glaucus , anguilla, canis. 
Ariftoteles vero , in libro pe Pifcibus, gregalem pifcem 
effe chynnidem fcribit, & locum mutare. Archeftratus 
. autem , fubtilis rerum enucleator, ait: 
Et thynnae habendum. pulpamentum caudae | proxi- 
mum: fic thynnida voco 
magnam , cuius eft patria Byzantium. 
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Eia τεμὼν αὐτὴν, ὀρθῶς ὄπτησον ἅπασαν, 
ἁλσὶ μόνον λεπτοῖσι πάσας, καὶ ἐλαίῳ ἀλείψας. 
ϑερμώ T T ἔχειν τεμάχη: βάπτων ν δριμεῖαν ἢ ἐς ἅλμην. 
. Kay ξηρὰν ἐθέλῃς ἔσθειν, γενναῖαι πέλονται, * 
pid ϑεοῖσι Φυὴν καὶ εἶδος ὁ ὁμοίαις 
Ἂν δ᾽ i £a ῥάνας παραθῇς, ἀπόλωλεν ἐκείνη. Ε 
Καὶ "AvriDámg δ᾽ ἐν 1]ωιδεραστῇ" 
Τῆς τε βελτίστης μεσαῖον 
ϑϑυννάδος ? Βυζωντίας 
Ties ἐν τεύτλου “λακιστοὶς 
κρύπτεται στεγάσμασι. 
Τῆς ϑυννίδος τὸ cUpacy ἐπαινεῖ καὶ ᾿Δντιφάνης , ἐν 
Κουρίδι, οὕτως" 
— A. 'O po 3 ἀγρῷ τ τρεΦόμενος 
[ὄψον 4 ϑαλάττιον οὗτος οὐδὲν ἐσθίει. ? 


1 γενναῖα πέλονται edd. qui tamen. tenent verf. feq. ὅμοιαι. Kal 
fig ἂν legit Villebr. & dein γενναῖα & ὄμοια. 2 ϑυγγίδος ms. Ep. 
in contextu. 3 Forf. 'O μὲν ἐν ἀγρῷ. 4 Vocab. ex conie, 
adie&um, $ Forf. ἐσθίω. 


Hoc ddnde omne in frufla fetum , affa re&fe , 
tenul folummodo fale confperfum , δ᾽ oleo un&um : 
calidaque comedenda fru(la , in muriam acrem. intintfa, 
Etiamque ft fíccam volueris edere , generofa. fuerit, 
immortalibus Diis habitu & fpecie fimilis. ! 
Sin aceto rigatam adpofueris , periit illa. 
Et Antiphanes, in Paederafta: 
Et optimae medium thynnadis Byzantiae 
fruflum in. betae. laceris abditur operimentis. 
Thynnidis caudam (ive, pulpamentum caudae proxi- 
mum) laudat etiam Antiphanes, in Curide, (feu, No- 
vacula, az Puella?) his verbis: 
— Α. Rure educatus , 
obfonium marinum non aliud hic comedit; [five , ego 
comedo ; ἢ 
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a πλὴν' τῶν παρὰ ym yéyyp τιν᾽; ἢ γάρκην 


τιν᾽, ἢ 

ϑύγνης τὰ πρὸς τῇ — B. Ila ; ? A. Τὰ κάτω- 
9e λέγω; 

B. Τούτους φάγοις ἄν. A. Τοὺς γὰρ ἄλλους νε- 

| γόμικω 5 


ἀνθρωποφάγους ioc. B. Τὸ δ᾽ wa ἐσθίεις 3 

τουτὶ κακὸν ὦτα πλοῖω ΚΚωπαῖδας λέγεις. * 

ἀγρίως γε. ies λίμνην γὰρ γεωργῶν τυγχάνω. 

τὰ d' ἐγχέλεια γράφομαι λειποταξίου" 

κομιδὴ “γὰρ οὐκ TY οὐδαμοῦ. - 10 
Τούτων τῶν ἰαμβείων ἐνιά ἐστιν εὑρεῖν καὶ ἐν ᾿Ακε- 

b στρίῳ. καὶ ἐν ᾿Αγροίκῳ ἢ Βουταλίωνι. Ἱππώναξ δὲ, 

ὡς Λυσανίας ἐν τοῖς Περὶ Ἰωμβοποιῶν παρατίθεται, 
Φησίν" 


y πρὶν edd. cum ms. A. 2 πρὺς τῇ ποία τὰ edd. 3 δ ἐσθίης 
ms..A. Forf. Τὸ δεῖνα δ᾽ ἐσθίεις, 4 For(. ταυτὶ χαχόνωτα - 
A. Ποῖα; Κωπαΐόδας; B. λέγεις. (Aut B. Κωπαΐόδας Mya. ) 
Deinde, Α. ᾿Αγρίως ys. — 5 ἐγχέλια vulgo. 


nift quod prope terram: congrum aliquem , aut torpedinem 
quampiam , aut 

thynnidis quae ad - B. Quaenam?  À. Inferiera. dico. 

B. Hos comedas licet. A. Alios enim flatui 

homicidas effe pifces. B. At iflud- ne comedis? 

ifla foedis dorfis? A. Qualia? B. Copaidas dico. 

A. Ruflice admodum. [Has utique comedo, fi ita 

contingit :] nam prope paludem agrum colo : 

fed anguillas accufo quod flationem. deferuerint ; 

oppido enim nusquam (iampridem) repertae funr. 
Horum iamborum nonnulli etiam reperiuntur & in Ace- 
ftria, [ὦ e. Medicatrice, ] & in Ruftico five Butalio- 
ne. Hipponax vero, cuius verficulos Lyfanias citavit 
in his quae pe Poétis Iambicis fcripfit, ait: 


, 
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Ὁ μὲν γὰρ αὐτῶν ἡσυχῆ τε καὶ ῥύδην, 
ϑύνναν τε καὶ μυττωτὸν ἡμέρας πάσας 
δαινύμενος, ὥσπερ Λαμψακηνὸς εὐνοῦχος » 
κατέφαγε δὴ τὸν κλῆρον" ' ὥστε χρὴ σκάπτειν 
πέτρας T ὀρείας, σύκῳ μέτρια τρώγων; 
καὶ κρίθινον κόλλικώ,, δούλιον χόρτον. 
Δίνημονεύει δὲ τῶν ϑυννίδων καὶ Στράττις ἐν Καλλι- 
7g. 
LXVI. ἽΠΠΟΥΡΟΙ. ᾿Αριστοτέλης ἐν πέμπτῳ 3 Zo c 
HiIPPURUS. Mopiay 4, τοὺς ἱππούρους, Φησὶν, ὠὰ τίκτειν, καὶ 
ταῦτω ἐξ ἐλαχίστων μέγιστα γίνεσθαι, ὡς καὶ τὰ 
τῆς σμυραίνης" ᾽ τίκτειν δ᾽ ἔαρος.“ Δωρίων δὰ ἂν τῷ 
Περὶ Ἰχέύων, κορύφαιναν καλεῖσθαι, Φησὶ, τὸν ἵπ- 
πουρον. Ἱκέσιος δ᾽ ἱππουρεὶς αὐτοὺς προσαγορεύει. 
μνημονεύει δὲ αὐτῶν Ἐπίχαρμος $ ἐν Ἥβας γάμῳ" 
Κὠξύρυγχοι ῥαφίδες ἵππουροί τε καὶ χρυσόφρυες. 


1 Vulgo τὸν σχληρόν, 2. An πέτρας ἐρεινάς) 3 δευτέρῳ ed, 

Ven. cum msstis, 4 Deeft Μορίων edd. ς μυραίγης edd, 
"Alter enim illorum & fenfim & effufe, 
thynnam 6 myttoton quotidie 
epulans, ficut Lampfacenus eunuchus , 
abligurivit patrimonium : ut nunc coactus fit fodere 
faxa in. montibus , modicum rodens ficorum demenfum , 
& hordaceum panicellum , feryile pabulum. 

Meminit thynnidum etiam Strattis, in Callippide. 

68. HiPPURI. Ariftoteles, quinto libro pe Partibus 
Animalium, fcribit » ova parere hippuros, quae ex par- 
vis maxima fiant , ficut & muraenae ova: parere autem 
vere.« Dorion vero, in libro pe Pifcibus, hippurum 
fcribit vocari etiam corypAaenam. Hicefius autem Aippureas 
vocat. Meminit eorum Epicharmus in Hebes Nuptiis : 

Et acutis roflris acus, & hippuri , & chryfophryes. 
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Νουμήνιος d^, ἐν ᾿Αλιευτικῶ , τὴν Φύσιν τοῦ ἰχβύος 
ἃ διηγούμενος , συνεχές Φησιν αὐτὸν ἐξάλλεσθαι, διὸ 

καὶ ἀρνευτὴν ὀνομάζεσθαι." λέγει δὲ οὕτως περὶ αὐτοῦ" 

"Hi μέγαν συνόδοντα, ἡ ἀρνευτὴν ἵππουρον. 
᾿Αρχέστρατος δὲ Φησίν" 

Ἵππωυρος. δὲ Καρύστιος : ἐστὶν ἄμιστορ' 

ἄλλως T εὔοψον σφόδρα χωρίον ἐστὶ ἰζάρυστος. 
Ἔπαννετος δ᾽, 3 ἐν ᾿Οψαρτυτικοῖς, κορύφαιναν αὐτόν 
Φησιν ὀνομάξεσθωι. 





e e ^ LXIX. 
e Innox. Mmrzere τούτους im (dia κωλεῖ 
Ἐπίχαρμος , ὅταν λέγη" ou) 
/ ἣν ͵΄, P x 
— -— Κορώκινοι δὲ xopaxosideéc ? 


[i "n [nd 7 € 
πίονες. ἱππίδια ^ λεῖα dye, ᾽ ὡπαλοκουρίδες. 
» $25 € ad" 
Νουμήνιος δ᾽ ἐν Αλιευτικῷ 
x ὀνομάζ εἰ malim cum Caf. xaxeí ms, Ep. 2 Καὶ "'Emaíveroe 
δὲ malim. 3 Vulgo h.l. Κυράκινον δὲ xopuxoeiócic. — 4 λωιπίδιαι 
Nis δος ἱππίδια λεῖα, ψῆτται, ἁπαλ. Dal lec. An ἱπαίδια, 


λειοτριχίαι ( vel λειοτριχίδες) ἁπαλ. ὃ An ἱππίδια Afia, φῦ- 
xat, ἁπαλοχουρίδες ? 2 


Numenius vero, in Halieutico , naturam declarans hip- 
puri, ait, continue eum exfilire, eoque falratorem ( ἀρ- 
γευτὴν ) vocari. Eius de hoc pifce haec verba funt: 

Aut magnum fynodontem ,| aut faltatorem. hippurum. 
Archeftratus vero ait : 

Hippurus vero optimus Cary[üus eft : 

& alioquin exquifito obfonio abundat Cary[lus. 
Epaenetus etiam , in Opfartyticis (id eft, in Arte Coqui- 
naria,) coryphaenam di&um fuiffe hunc pi(cem tradit. 

69. HiPPus, (id eft, EQvus.) Hi funt fortaffe quos 
equuleos ( hippidia) Epickarmus vocat, cum ait: 
Coracini vero , corvorum [ five, pupillarum ] colore , 
pingues , cquulei lacvibus pilis , molles fquillulae. 
Numenius vero, in Halieutico: 
"Athen, Vol. III. H 
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^ / δ ^ Ν » Á 
Ἢ σκάρον, ἢ κωθον τροφίην καὶ ᾿ ἀναιδέω λίην, ἢ 


χάννους τ᾽, ἐγχέλιάς τε; 3 καὶ ἐννυχίην vríruyoy , ^ 
ἢ μύας, » ἵππους: 7 γλαύκην κορύδολιν. 5 
Μινημονεύει αὐτοῦ καὶ 5 ᾿Αντίμαχρς 7 7 ὁ Κολοφώνιος 
ἐν τῇ Θηβαῖδι, λέγων οὕτως" 


X D * e X ^ 
H ὕκκην, ἢ ἵππον, 8 ὃν χίχλην καλέουσιν. f 
LXX. lorAYTAEZ. Igi c “Δωρίων ὁ £y TÓ Περὶ 


IULIDESs. Toon Curr P ᾿Ἰουλίδας $ ἐψειν μὲν ἐν ὥλμῃ: ὀπτῶν 
δὲ ἐπὶ τηγάνου. * Νουμήνιος de 
/ NUS D / 
Keivo δὲ δὴ σκέπτοιο, τό κεν κοὼ ἰουλίδω μάργον 
N 5 “ ἂς Ὁ / v 
πολλὸν ἀποτρωπῷτο, καὶ ic[2opoy 8 σκολόπενδρον.9 
/ , ἌΓΑΝ IO d ^x X LANE ^ x dia 
locus ὃ αυτος ονομαςεί τῶ ἐντέρω τῆς γής: θιῶ 
/ : 3 
τούτων 
1 καὶ vulgo h. 1. pro xai. 2 λείων vnleo. 4. χαύνδυς τιττάνας 
ἐγχέλιάς τε edd. h. I. χάννους τ᾽ τιτᾶνας ἐγχέλιάς τε Ms. h. t. 
Sed alibi χάννους τε πελίας τε edd. & Ms. 4 πίτινον alibi apud 
Noftrum, z47óivov faltem malis cum Gesn. ἐρίτιμον coni. 
Cafaub. 5 χορύδηλιν edd. 6 Deeft χαὶ edd. — 7 ᾿Αντιφάνης 


vulgo. S ἐοβέλον ms. Er inter lineas, 9 σχολόπεν- 
épay ms.Ep. τὸ Forí. δ᾽ ὁ αὐτὸς vp 


ut [carum , aut cothum altilem & infolentem admodum ; 
€ channos , & anguillas , & nocturnum pitynum ; [ve , 
eritimum ; ) 
aut mures pifces , aut equos , aut. glaucam corydylin, 
Meminit eiusdem Antimachus Colophonius, in Thebaie 
de ,-his verbis: 
Aut hyccam , aut equum , aut quem turdum appellant 
70. Iuripzs. De his Dorion, libro pe Pifcibus, fcri- 
bit: »Tulides elixare oportet in muria , & frigere in far- 
tegine.« Numenius vero: 
Iflud igitur circumfpice (pharmacum,) quod & iulidem 
avertat voracem. admodum , & weneno -- nutritam [ five, 
venenum iaculantem ] fcolopendram. 
Julos vero idem nominat inteftina terrae, [id 6}, lum- 
bricos,] cum ait: 


p. 565. LEILBRERNENVILD 2 


a Kz à σύγ ψε μνήσαιο δελείατος, ὃ 6TTi Tap ὥκρω " 
és αἰγιῶ αλοῖο γεώλοφα᾽ * τοὶ μὲν ἴουλοι 
κέκληνται, μέλανες, γαιηφάγοι, ἔντερα γαίης: 
ἠὲ καὶ ἕρπηλας 3 δολιχήποδας., ὁππότε πέτραι 
ἀμμώδεις κλύζονται ἐπ᾿ ἄκρῃ κύματος ayn 
ἔνθεν ὀρύξασθαι, Susi T εἰς ἄγγος ἀολλεὶς. 
ΚΙΧΛΑΙ, καὶ ΚοΟΣΣΥΦΟΙ, διὰ τοῦ ἡ "Àt- E 
b rixa κίχλην λέγουσι. καὶ ὃ λόγος οὕτως ἔχει. τὰ TuRDvs & 
γὰρ εἰς A à λήγοντα ϑηλυκὰ, πρὸ τοῦ X ἕτερον λ ἔχει' ᾿βδλισᾷ 
Σκύλλα; δκίλλω, κόλλα, βδέλλω, ἅμιλλα, ὥμαλ- 
Aa. τὰ δὲ εἰς λῆ - δὐκ ἔτι. ὁμίχλη. Φύτλη. sys , 
αἴγλη, τρώγλη. ὁμοίως οὖν καὶ τρίγλη. ΚΚρατίνος" 
Τρίγλη ^ 9 εἰ μὲν ἐδηδόκοι ἢ τέγβου τινὸς ἀνδρός. 


1 ἄκρας vulgo. 5. γεωλύφους ms, Ep. 3. ἕρπηνας ms. Ep. Forf, 
ἐρπύλλας.. 4 Τρίγλην legebam, & » (vel 5) bl e 
Sed KíxA»v δ᾽ à malebam, 





Porro tu memento. efcae , quam im fummis 
reperies. litoris. collibus: qui iuli 
vocantur y rig, terrá vefcentes , inteflina. terrae. 
"Aut. ferpulae [να , cícadae ] longipedes , quum. rupes 
arenofae proluuntur fumma fluctuum  adlifione , 
inde effodiendae. funt , confertimque in vafe reponendae, 
σι. TURDI, Κίχλαι: & MERULAE, Κόσσυφοι. Tur- 
dum κίχλην dicunt Attici, per » vocalem in fine. Et fic 
poftulat analogia. Nam quae in λα deünunt foeminina, 
ea ante literam A aliam à habent: ut Σκύλλα, ( Scylla) 
σκίλλα, ( fquilla ) κόλλα, (gluten) βδέλλα. (hirudo) 
Ὡμιλλώ, (certamen) &uaAAa. ( manipulus.) Quae vero 
inas definunt, eae non item. Sic dicunt ὁμίχλη, ( ne- 
bula) φύτλη,, (generatio, ortus) γενέθλη, ( progenies) ai- 
y^ns (jfplendor) τρώγλη. (caverna.) Similiter igitur et- 
iam τρίγλη : (mullus:) [& κίχλη. ] Cratinus : 
Mullum vero | five, Turdum vero | fi comediffet , an ca- 
tillonis eutusdam ( hoc foret indicium ?) 
H 2 
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"Ὁ 93 "d c 14^ e & LU 
Διοκλῆς δ᾽ & πρώτῳ Ὑγιεινῶν᾽ Oi δὲ πετραῖϊοι, Φη- 
/ . 
gi , καλούμενοι , μαλακέσαρκοι κόσσυφοι, κίχλαι» 
P4 SN , 
πέρκαι, κωβιοὶ, φυκίδες, ἀλφηστικός.““ Νουμήνιος 
δ᾽ ἐν ᾿Αλιευτικῷ" 
/ No» A I » ^ Dy ͵7 
Γλαύκου ἢ ὀρῴῷω ! ενώλον γένος. ηε μελάγχρων c 
Dy € ^ 
κόσσυφον, ἣ κίχλας ἁλιειδέως. ^ — 
» d 7 2 
Ἐπσίχαρμος δ᾽ ἐν Hac γάμῳ 
v 
Βαμβραδόνες τε," κίχλαι τε, καὶ λώ- 
P 3*5 Ὰ 
yà » δρώκοντές T ἄλκιμοι. 
7 ᾽ ad N Ἔρος 115 7 ON b 
᾿Αριστοτέλης δ᾽. ἐν τῶ Περὶ Zaixaw , Καὶ τὰ μὲν 
: Ἑ x N 
μελανόστικτω; QUTD κόσσυφος᾽ τὰ δὲ ποικιλόστι- 
e/ , cc II Á/ δ €: ^J , 
xr&, ὥσπερ κίχλη. αγκράτης δε ὁ ᾿Ἀρκὰς, ἐν 
» , N , e , 
Εργοις ϑαλαττίοις ,» τὴν κίχλην πολλοῖς ὀνόμασί 
Quei καλεῖσθαι" 
[ιν ΜΝ ν Ν ^ 
Οἱς ἤδη κίχλην οἰνώδεω., τὴν κωλάμηες 
NY 7 Ν , / . » ^ 
σαυρὸν κικλήσκουσι καὶ αἰολίην᾽ ὀρφίσκον » d 


1 Alibi apud Noftrum, Γλαύχους, ἢ (pov ἔναλον γεν. 2 ἅλι- 
δινέας legendum putavi. — 3 βαμβαδόνες ed. Ven. & Baf. 
βαβραδόνες ed. Caf. τε poft iftam vocem re&dius eiicietur, 

Diocles, primo Salubrium : » Qui faxatiles , inquit , vo- 
cantur, tenera funt carne: merulae, turdi, percae, 
gobii, phycides, alphefticus. « Numenius vero, in Ha- 
lieutico : 

Glaud aut orphi marinum genus , aut nigricantem 

merulam , aut turdos in mari verfantes. 
Epicharmus, in Hebes Nuptiis: 

Bambradones , turdique , & lepores , draconesque fortes. 
Ariftoteles in libro De Animantibus: »Er alia quidem 
rigris maculis notata funt, ut merula: alia variis ma- 
culis, ut turdus.« Pancrates vero Arcas, in Operibus 
Marinis, turdum pluribus ait adpellari nominibus: 

His adde turdum vinofum , [rubentem καὶ ] quem pifcatores 

faurum (lacertum) vocant , δ᾽ variegatum : orphifcum , 
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σπιότοτον κεφαλῇ. -- 
Νίκανδρος, δ᾽ ἐν τετάρτῳ Ἑτεροιουμένων ; Φησὶν, 


Ἢ σκάρον 7 κίχλην πολυώνυμον. 


LXXII. 
ΚΑΠΡΟΣ, xe KPEMYX ᾿Αριστοτέλης, & E μα 


τῷ Περὶ A Φησί" 2o Ta δὲ, Ebor ! καὶ λεῖα, bog 
pifcis 


ὡς ῥαφί. καὶ τὼ μὲν; λιθοκέφαλα, ἢ ὡς κρέμυς" CREMYS. 
τὰ δὲ, σκληρότατοι, τραχύδερμα, ὡς κάπρος. καὶ 
τὰ μὲν, dipa Da. , ὥσπερ σεσερίνος" τὰ δὲ, πολύῤῥαβ.- 
δὼ καὶ ἐρυθρόγραμμωαι, ὡς. σάλπη.“ Τοῦ δὲ κάπρου 
e μνημονεύει καὶ Δωρίων καὶ Ἐπαίνετος. ᾿Αρχέστρατος 
δὲ φησίν" 
Αὐτὰρ i ἐς ᾿Αμβρωκίαν ἐλθὼν οὐδοίμεονο χώρων, 
τὸν κάπρον y ἂν ἐσίδῃς ᾽ ὠνοῦ » καὶ μὴ κατάλειπε, 
κἂν ἰσόχρυσος £n μή σοι νέμεσις καταπνεύσῃ 
di ἀπ᾽ ἀβδανάτων. τὸ γάρ ἐστιν νέυταρος alos. 


1 Vulgo fic edebatur: φησὶ τάϊε. ἀνόδογτα &c. — 2 λειοχέφα- 
λα ms.Ep. 
pingutffimum in capite. 
Nicander vero, quarto libro Transformatorum , ait: 
“με fcarum aut turdum multis nominibus adpellatum. 
[ five, nobilem.] 

72. APER , & CnRrMyYs. Ariftoteles, in libro de Ani- 
malibus, fcribit: » Alii vero (pifces) carent. dentibus 
& laeves funt, ut acus: alii lapidem in capite habent, 
ut cremys: alii duriffimi funt & afpera cute, ut aper. 
Rurfus ali duabus lineis distin&ti, ut feferinus; alii 
multis lineis eisque rubris distincti, ut falpa. « Apri men- 
tionem etiam. faciunt Dorion ὃς Epaenetus. Archeftra- 
tus autem ait: 

Sed JAmbraciae cum veneris beatam in. regionem , 
aprum fi con(pexeris , eme , nec rclinque , 

etiamfi auro contra veneat: me in te vinditía ingruat 
dira ab. immortalibus, Efl enim netlaris. hic flos. 


H 5 
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/ , ᾽ ον ) x D M e 
Τούτου δ᾽ οὐ ϑέμις ἐστὶ Φαγεῖν ϑνητοῖσιν ἅπασιν , 
, ΟΝ ΟἹ hz » e) ^ N ε , 
οὐδ᾽ εαιδεὶν ὀσσοισιν ὅσοι μή πλεκτὸν ὕφασμα ἢ 


, v ΑΓ Ὁ I , M 
σχοίνου εἐλειοτροῷου κοιλον χείρεσσιν EXOVTEG 


eiua δονεῖν wa Deus αἰθωνι Ao Ame. 


" Mplpay μηλείων ἐπὶ γὴν δωρήματα βάλλειν. ? 
ἘΧΧΠΙ. ΚΙΘΑΡΟΣΞ. ᾿Δειστοτέλης ἐν τῷ Περὶ Ζώων ἢ 


-------ὄ.--.--.- 


CirRÁRUS, Περὶ Ἰχϑύων"., Ὁ κίβθαρος, Φησὶ, καρχαρόδους, μο- 
γήρης: Φυκοφαγος. m γλῶτταν ὠπολελυμένος, καρ- 
δίαν λευκὴν ἔχων καὶ πλατεῖαν." Mp τ 2 Δου- 
Adda aL Ac | 


Ribapos γεγενφθαι x ἀγοράζειν κίθαρος uv?  & 
ὡς ἀγαθόν γε ὁ κίβαρος" καὶ πρὸς ᾿Απόλλωνος 
σάνυ ἐκεῖνο ϑρώττει μ᾽, ὅτι λέγουσιν , ᾧ ἀγαβή" ^ 
Ἑνεστιν ἐν κιθάρῳ τι κακὸν, 


Y κοίλου vulgo omnes, 2. βάλλων edd. cum ms. 4. — 3 Cor- 
rupta Graeca verba in verfus utcumque distribui, caeterum 
in tota ecloga nil mutavi. Interpretatus fum vero ex Dale- 
campii maxime coniectura, — 4 ὠγαθὴ ms, 4. 

Sed de hoc comedere non omnibus licet. mortalibus , 

€ ne oculis quidem. ad[picere : nifi qui. textam telam 

ex fparto paludum alumno capacem manibus tenentes , 

confueverunt movere calculos agili. fupputatione., 

JLrtuum gvinorum dona [ cum ifto cibo collata] iz ter. 
ram proücienda funt, 

73, CITHARUS. Ariftoteles, libro de Animantibus vel 
Pifcibus, ait; » Citharus ferratis dentibus eft, folitarius, 
algà vefcitur, linguam habet folutam, cor album & 
latum. « Pherecrates in. Dulodidafcalo: [12 ef], Servo» 
praeceptore : ] ᾿ 

Bonus pifcis efl citharus : Aunc eme 

Bonus utique citharus : fed , per. Apollinem , . 
illud admodum me conturbat , quod aiunt , o bonas 
Jnefl etiam. in citharo mali quidpiam, 


b 
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"Eríggetauec Ἤβας γάμω" 
^He δ᾽ ὑαινίδες τε βούγλωσ- 
σοί τε καὶ κίφαρος & ἐνῆς. 
Ὅτι δὲ διὰ τὸ ὄνομα ἱερὸς eive. νενόμισται τοῦ ᾿Απόλ- 
λῶνος 9 εἰρήκεν DEO. Καλλίας δὲ, ἢ 5" Διο- 
κλῆς, Κύκλωψι ? 
E NY A 7 7 
Κίβαρος ἀπτὸς, καὶ βάτις, ϑύν- 
IN ΄ , 
νου τὸ 3 κεφάλαιον TOOL. 
'O δὲ ΣΝ ἐν τῇ ᾿Ὑδυπωβεία" 
Κίδαρον δὲ κελεύω» 
[εὐθὺς ] ^ ξὰν μὲν λευκὸς ἔῃ; στερεός τε πεφύπη» 
even » εἰς ἄλμην καιβαρὰν βαιὰ Φύλλα καθέντα' 
ἂν δ᾽ ἢ πυῤῥὸς ἰδεῖν , καὶ μὴ λίαν μέγας » ὀπτῶν 
ὀρδῇ κεντήσαντω δέμας νεοῆήγι μαχαίρο. 
^ ^ NO / m 27 : 
καὶ πολλω TUpQ καὶ ἐλαίῳ τοῦτον ag DE 
»Ἃ € ^v M Ὕ » 
χοίρει γὰρ δωπανῶντας ὁρῶν, ἐστιν δ᾽ ἀκόλαστος. 
I Vulgo ἢ ἢ, & deeft vulgo ἢ. L τε poft ὑαινίδες. — 2 χαὶ χύχλωψ 
à xilapoc. edd. 3 Alibi ϑύννου τε. 4 Vox. ex conigét. adiecta. 
Epicharmus , in Hebes Nuptiis: 
Erant & Ayaenides δ᾽ buglo[fe, €& cttharms. aderat. 
Effe autem hunc pifcem, propter nomen fuum, facrunr 
habitum Apollini, fcripfit Apollodorus. Gallis vero, 
aut Diocles, in Cyclopibus: 
€iharus a[fus , δ᾽ raia, Θ᾽ thynni caput hocce. 
Archefiratus vero, in Hedypathia , [ quaft dicas, in Mol- 
litie, ve], in Vita voluptaria :} 
— Citharum vero. iubeo, 
ffatim , ft has fuerit. & firmiore carne, 
coqui in muria pura , cui folie nonnulla inia Σ 
fin adfpedlu rufus , nec admodum magnus ;. affari iubeo", 
pofiquam corpus compunxeris reffo cultro recens. exacutos. 
Et multo hunc butyro & oleo inunge z 
gaudet enim. profufa impenfa, δ᾽ prodigus e[t.. 
H4 
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LXXIV. K oT AT A ΟΣ. Τοῦτον ᾿Δριστοτέλης Φησὶν ἀμ.- 


ConRDr.« Φίβιον &iyet , xdi T£A£UT ay ὑπὸ τοῦ ἡλίου αὐανθέντα. ' € 








LU Νουμήνιος δὲ ἐν ᾿Αλιευτικῷ κούρυλον αὐτὸν SN 
Τοισί xev epe. πάντα j πάροπλί πσαιο δὲ Ape y 
κούρυλον ἢ mapa 3 » εἰνῳλίην φπιλλαν. ^ 

Μέμνηται 23 καὶ κορδυλίδος $ ἐν τούτοις" 
ἘΠ] pes ἢ ἵππους 7 γλαύκην κορύδυλιν. 3 





LXXV. 
EN d K A'M MOPOLI. 6 Ἐπίχαρμος € £y "Hag yap" 
ws qr "En δ᾽ ἐπὶ τούτοις 7 βῶκες, σμαρίδες , a Quai 
v 
CAMMORI. κώμμοροι. 
Ν 23 7 f d 2 T , / y v Ἢ 
καὶ Σωζρων ὁ ἐν 1 υναικείοις μίμοις αὐτῶν μεμνήη- 
» M ) A $1 NE “ 
ται. ᾿ ἔστι δὲ καρίδων γένος» καὶ ὑπὸ Ῥωμαίων cu- d 
τῶς καλοῦνται. 
VI, y, P4 e e , 
E K APX APIAI. Νουμήνιος 6 Ηρακλεώτης » Ἐν 
e ur τῷ ᾿Αλιευτικῷ» Φηςκίν" 
1 ἀναθέντα edd, 41. μηρὰ interpretatus fum ex ςοπιοῶ, 4 ἃ 
ἀφύραιναν coni. Dalec. καὶ πηρίνα coni. Gefmn. 4 Forf. ἐρπυλ- 
Au». 5 χορύδηλιν edd. 6 Κάμμα t pot alibi: ἃς fic edd, ἢ, ᾿ς 
& moxiterum. 7 Re&ius alibi, ἔτε δὲ ποττούτεισι. 


74. ConpYLus. Hunc Ariftoteles ait amphibium effe, 
& mori exficcatum a fole. Numenius vero, in Halieu- 
tico, curylum eumdem adpellat : 

His omnia apta: fed armis nudaveris femora 

curyli aut pirenis aut marinae ferpulae, [five, cicadae.] 
Meminit etiam cordylidis , ubi ait: 

Aut mures ( pifces ,) aut equos, aut. glaucam corydylin. 

75. CAMMORI. [ vel CAMMARI. ] Epicharmus, in He- 
bes Nuptiis : 

Ad haec infuper boces , fmarides , apuae , cammori. 
Meminit eorumdem & Sophron in Mimis Muliebribus. 
Eft autem fquillarum genus, & a Romanis fic nominatur. 

76. CARCHARIAE. Numenius Heracleota , in Halieu- 
tico, ait; 
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" AAAere * καρχαρίην, ὁτὲ δὲ ῥόθιον Wow s 
Σώφρων, (Θυννοδηρφ" »'À δὲ γαστὴρ * ὑμέων καρ- 
χαρίας ὅκω τινὸς ours. «3 Νίκανδρος ὁ KoAoCavioc ἐν 
ταῖς γλώσσαις τὸν καρχοιρίαν καλεισθωί φησι xdi 
λωμίαν καὶ σκύλλαων. 
ΚΕΣΤΡΕΥ͂Σ. Ἱκέσιος Φησί", Τῶν δὲ καλου- ΕΣ 





e μένων λευκίσκων πλέονά ἐστιν ein. λέγοντωι Cry δὲ - Μυοῖις 

pir κέφαλοι, οἱ δὲ κεστρεῖς, ἄλλοι δὲ χελλῶνες ^ 

οἱ δὲ μυξίνοι. 5 ἄριστοι δ᾽ εἰσὶν οἱ κέφαλοι, καὶ πρὸς 
τὴν γεῦσιν, καὶ πρὸς τὴν εὐχυλίαν. δεύτεροι δ᾽ εἰσὶ 
τούτων οἱ λεγόμενοι κεστρεῖς" ἥσσονες δ᾽ οἱ μυξίνοι; 
καταδεέστεροι δὲ πάντων οἱ χελλῶνες » οἱ λεγόμενοι 
βάκχοι. εὔχυλοι δ᾽ εἰσὶ σφόδρα, καὶ οὐ πολύτρο- 
Φοι; καὶ εὐέκκριτοι.“ * Δωρίων δ᾽, ἐν τῷ Περὶ Ἰχβύων. 


τῶν κεστρέων τὸν μὲν Θαλάττιον ΓᾺΡ εν τὸν δὲ 


1 ᾿Αλλ᾽ ὅτε vulgo ἢ, 1. & dein ὅτε δ. 2 ϑυννοθηραῖα δὲ ya- 
στὴρ edd. 3 διῆσθ « legebam cum Cafaub. 4 χελῶνες edd. 


& fic deinde, χειλῶνες paffim apud Ariftot. — $ p ó£ ivo: edd, 
& fic deinde. 


Sed aliás carchariam , aliás verfantem in. flutüibus. pfa- 
mathidem. V fort. porcum. ἢ 
Sophron, in Thynnorum - venatore : » Venter vero ve- 
ftrüm carcharias fi quem voravit. « Nicander Colopho- 
nius, in Gloffis, carchariam, ait, etiam /amiam , nomi- 
nari, & fcyliam. 

77. Mvcir. Hicefius fcribit: » Eorum qui leucifci 
vocantur, plura funt genera. Dicuntur enim alii cepAa- 
li, ali mugiles, ( κεστρεῖς, ) alii chellones , alii myxini. 
Optimi vero funt cephali, cum fapore, tum quod bo- 
num prae caeteris fuccum gignunt: his proximi funt qui 
mugiles dicuntur: poft hos myxini: poftremi omnium 
chellones, qui & bacchi vocantur. Sunt autem ( omnes) 
boni fucci, non nimis nutrientes , excretu faciles. « 
Dorion vero, libro ne Pifcibus, marinum exponit mugi- 
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ποτάμιον ὁ οὐ δυκιμάζει. εἰδὴ δὲ τοῦ ϑαλαττίου, κέφα- 
λον καὶ νῆστιν. TOV δὲ κατὰ τῆς κεφαλῆς τοῦ κεστρέως f 
ξχῆνον , σφόνδυλον Svo ett ΕΣ διαφέρειν TÉ; Φησὶ, z£- 
Φφάλου κεαλίνον, ὃν καὶ Cassie xo,Aca aa. "Agi- 
στοτ Os δὲ à ἐν πέμπτῳ Διορίων" " 5 "Apyorrea δὲ, Φη-. 
ei; κύειν τῶν κεστρέων οἱ μὲν χελλῶνες ΠΙυσειδεῶ- 
oc μηνὸς» καὶ ὃ σάργος, καὶ ὃ μύξος καλούμενορ » 
xai d κέφαλος. κύουσι δὲ τριάκοντα, ἡμέρως. 2 "Eyes 
δὲ τῶν xem τρέων οὐ γίνο "τῶι ἔκ sce ἀλλὰ 
2 M ov 
φύονται ἐκ τῆς ἰλύος, καὶ τῆς ἄμμου.“ Ἐν δὲ ἄλλοις a 
Φησὶν ὁ "5 ᾿Αριστοτέλης .. Ὁ κεστρεὺς, καρχαρόδους 
ὧν, οὐκ &AN pecaya » ὥτε δὴ οὐδ᾽ ὅλως capu Da- 
γῶν. ἔστι δὲ à μέν τὶς κέφαλος, ὁ δὲ χελλῶν, ὁ δὲ 
Φεραῖος. 4 καὶ ὃ μὲν χελλὼν πρὸς τῇ yn νέμεται» ὃ 
δὲ Cete οὔ. καὶ τροφῇ χρῆται» ὃ μὲν Φεραῖος τῇ 
1 ἐν πέμπτω περὶ Ζάων Mopiev. edd. 2 ἡμερῶν ed. Ven. cum 
msstis. — 3 Deeft artic. edd. 4 περαίας apud Ariftot, 
lem, fluviatilem autem non probat. Species autem ma- 
rinicgas nominat, cephalum & zeffig. Echinum vero, 
qui eft in capite mugilis, verticillum nominat. » Et differ- 
re, ait, a cephalo cephalinum, quem ὅς Bb/epfíam ait no» 
minari. « Ariftoteles vero, quinto De Partibus , fcribit: 
»lacipiunt autem in utero geftare ii ex mugilibus qui 
chellones vocantur, menfe Pofideone, (Decembre; ) 
tum fargus, & qui myxus vocatur, & cephalus. Ge- 
runt autem triginta dies. Nonnulli vero ex mugilibus 
non oriuntur ex coitu , fed nafcuntur ex limo & arena. « 
Alibi vero fcribit idem Ariftoteles: » Mugil, licet den- 
tes babeat ferratos, alios non vorat pifces; quippe ne 
carne quidem omnino vefcitur. Eft autem alius cepha- 
lus, alius chellon, [ ve, cheilon, ] alius pheraeus. [- 
ve, "perasis ] Et chellon quidem prope terram paícitur, 
pheraeus vero non item. Er alimento utitur pheraeus 
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ἀφ᾽ αὑτοῦ γενομένῃ E tj δὲ χελλὼν ἄμμῳ καὶ 
ἰλύϊ. Λέγεται δὲ καὶ ὅτι τὸν yon τῶν κεστρέων οὐ- 
δὲν τῶν ϑηρίων κατεσθίει, ἐπεὶ οἱ κεστρεῖς οὐδένα τῶμ 
ἰχθύων.“ Εὐῤύδημος. δὲ ὃ ᾿Αδηναῖος, ἐν τῷ Περὶ "Lo 
b pogar » Εἰδὴ κεστρέων εἶναι σφηνέα. καὶ διιτυλέα. 
καὶ κεφώλους μὲν λέγεσθαι, διὰ τὸ βαρυτέραν τὴν 
κεφαλὴν ἐχειν' σφηνέας * δὲ. ὅτι λαγαροὶ καὶ Té- 
τρώγωνοι. τὼ δὲ τῶν δακτυλέων 3 τὸ πλάτος ἔχει 
ἔλασσον τῶν δυεῖν δακτύλων.“ Θαυμαστοὶ à" εἰσὶ 
τῶν κεστρέων οἱ περὶ ἴΛβδηρα ἁλισκόμενοι, ὡς καὶ 


᾿Αρχέστρωτος εἴρηκε. ϑεύτεραι δὲ οἱ ἐκ Σινώπης. 


- SUC wo PXXVHE 
Καλοῦνται de οἱ κεστρεῖς ὑπό τινων πλῶτες,, ὡς 


E w , ^ x ^v E ERN 9 ^ 

Qi ΤἸολέμων ἐν τῷ Περὶ τῶν ἐν “Σικελίῳ Ylerapov. 
N 'E L , οἱ / / [74 » VN. E ^ 
καὶ ᾿Ἐπίχωρμος δ᾽ ἐν δ]ούσωις οὕτως avraug ὀνομάζει 

» " ^ ^4 x 

Αἰολίωι, zrAcTég τε, ^ κυνόγλωσ-- 
/, E ES xd N , 
€ σοί T" ἐνὴν ὃς σκιαβίδες. 


Y αὖ ἀπ᾽ αὐτοῦ γινομένη μύξα edd. 12 σφῆνας edd. 3 διδα κτυλέων 
edd. Sed ne πιῆς quidem perfanatus locus. 4 Abeft τε edd. h.1. 


Varia de 
Mugie, 


quidem, muco qui ex ipfo exit: chellon vero arenà & 
coeno. Dicunt etiam, foetum mugilum a nullo alio 
pifcium genere vorari, quia nec ipfi aliis pifcibus ve- 
fcuntur.« Euthydemus vero Athenienfis, libro ne Sal- 
famentis , fcribit: » Maugilum fpecies effe /pheneum , (quafi 
cuneiformem , ) ὃς da&yleum. ( digitalem.) Dici autem eos ce- 
phalos, quod gravius habeant capu*: fpheneos vero, quia 
quadrati funt in tenue exeuntes: Dadylüs vero latitudo 
minor eft duobus digitis.«  Laudantur autem mupiles 
prae caeteris hi qui circa Abderam capiuntur , aubinad- 
modum & Archeftratus dixit : his proximi , Sinopenfes, 
78. Nominantur autem mugiles a nonnullis plotes , ut 
fcribi Polemon in libro pne Fluminibus Siciliae. Sic ve- 
ro etiam nominat eos Epicharmus in Mufis: 
"Acoliae , plotesque , & cynogloffi : aderant porro fciathides, 
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᾿Δριστοτέλης δὲ ἐν τῷ Περὶ iov '"Héjy καὶ Βίων. 
φησὶν. ὅτι » ζῶσιν οἱ κεστρεις, κἂν ἀφαιρεθώσι τὰς 
κέρκους. ἀπεσθίετωαι ὃς ὃ μὲν D ὑπὸ λάβρα- 
κος᾿ ὃ δὲ γόγγρος ὑπὸ μυραίνης. Ἡ δὲ λεγομένη 
παροιμία, Κεστρεὺς νηστεύει, ἐπὶ τῶν δικαιο- 
πραγούντων ἀκούεται ἐπειδὴ οὐ σαρκοφαγεὶῖ ὁ κε- 
N 
στρεύς. ᾿Αναξίλας ! £y Μονοτρόπῳ. Νιάτωνω 2 τὸν 
σοφιστὴν ἐπὶ γαστριμαργίᾳ διαβάλλων, Φησί" 
Τοῦ κεστρέως κατεδηδοκεν τὸ κρανίον 
ἀναρπάσας Μίάτων" ἐγὼ δ᾽ ὠπόλλυμωι. 
Ὁ δὲ καλὸς ᾿Αρχέστρωατος Φησίν" 
΄ Ἴ , » , » / 
Κεστρέω δ᾽ Αἰγίνης εξ ἀμφιρύτης ἀγόραζε, 
ἀνδράσι T ὠστείοισιν ὁμιλήσεις. — 
Διοκλῆς, Θαλάττῃ" 
e Set ^ / 
Αλλεται δ᾽ ὑφ᾽ ἡδονῆς κεστρεύς. 
1 ᾿Αναξίλας δ᾽ ἐν malebam. 2 Μάτρωνα & dein Μάτρων 
corrigit Cafaub. 
Ariftoteles vero, in libro pe Animantium Moribus & 
Vitae ratione, ícribit: » Vivere mugiles, etiamfi fint 
caudà mutilati. Adroditur autem mugil a lupo; conger 
vero a muraena. « Quod in proverbio dicitur, Mugil 
ieiunat, in homines dicitur innocentes ὅς iniurià abstinen- 
tes: quia carne non veícitur mugil. Anaxilas, in Mo- 
notropo, (fev, Morofo,) Matonem [ five, Matronem] 
Sophiftam gulae infimulans , ait : 
Mugilis caput raptum. devoravit: 
Mato: ego vero pereo. 
Elegans vero Archeftratus fcribit : 
Mugilem ex .4egina circumflua. eme , 
6 verfaberis cum feflivis politisque hominibus, 
Diocles, in Mari fabulà : 
Exfultat prae voluptate mugil. 
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“ ἣν i Z E Γ΄ 
Ori δὲ εἶδος κεστρέων οἱ νήστεις; Αρχιπσπος LXXIX. 
Ἡρακλεῖ γωμοῦντι Φησί" Ceftreus 
Νήστεις κεστρέας, κεφώλους. nee 
᾿Αντιφάνης ; Λάμπωνι" 
Κεστρεῖς € ἔχων ἄλλους στρατιώτας τυγχάνεις 
γήστεις. -- 
DÀ v 
Αλεξις, Φρυγί 
3 NEN A » ,5 
Ἐγὼ δὲ κεστρεὺς νήστις οἰκαὸδ ἀποτρέχω. 
᾿Αμειψίας, ᾿Αποκοτταβίζουσιν" 
ε A. Ἐγὼ δ ἰδὼν ! πειράσομαι 
, Ὁ e Ν 5 
εἰς τὴν ἀγορὰν ἔργον λαβεῖν. B. “Ηττόν γ᾽ ἂν οὖν; 
νήστις καθάπερ κεστρεὺς, ἀκολουθήσεις ἐμοί, 
Evo 02V » Αἰσχρᾳ" 5 
Mila; δὲ κεστρεύς ἐστι" νῆστις περιπατεῖ. 
Φιλήμων, Συναποθνήσκουσιν" 
3 [osi ^5 s , 
Ἡγόρασα νήστιν κεστρέ ὀπτὸν oU μέγων. 
1 Forf. Ἐγὼ δ᾽ ἠὼν περ. 2 Vulgo, Εὔφρων αἰσχραμίδας ὅδ, 
79. Effe vero Neflias fpeciem mugilum, Archippus 
in Hercule uxorem ducente dicit: 
Neflias mugiles , cephalos. 
Antiphanes, iii Lampone: 
Caeteri quos habes milites , mugiles funt 
neflies. [ 3eiuni, famelici. ἢ 
Alexis, in Phryge: 
Ego mugil neflis [ 3eiunus ] domum propero. 
Ameipfias, in Cottabo - ludentibus: 
A. Ego vero pergens in forum , quaeram 
qui meam conducat operam. B. Sic fane defines 
me velut mugil neflis | famelicus 1 fe&ar:. 
Euphron, in Aefchra: [;. e. in Muliere- deformi: ] 
Midas mugil efl: ne(lis (1eunus ) obambular. 
Philemon, in Commorientibus : 
Li neflin mugilem affum, non magnum. 
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᾿Αριστοφάνης » Γηρυτάδῃ 2 

Ae ἐνδὸν ἀνδρῶν κεστρέων ἀποικία: 

ὡς μὲν γάρ εἰσι νηστίδες ' γιγνώσκετε. ? 
᾿Αναξανδρίδης, Ὀδυσσεῖ" 

— - Tü πολλ᾽ ἄδειπνος περιπατεῖ, 

κεστριγός ἐστι νήστις. -- ἴ 
Εὔβουλος, Ναυσικάφ" 

"Oc γὺν τετάρτην ἡμέραν βαπτίξεται 


νήστιν 3 πονήρου ^ κεστρέως pear βίον. 
LXXX. 





Τούτων ποτὲ λεχθέντων ἐπὶ τῷ κωλῷ τούτῳ 
Eur ὄψῳ; τῶν Κυνικῶν τις. ἑσπέριος UD ἔφη: * Ay» 
does Φίλοι. μὴ καὶ ἡμεῖς Νηστείαν ὦ ἄγομεν, Θεσμο- 
Φορίων Σ τὴν μέσην, ὅτι δίκην κεστρέων νηστεύομεν S 
ὡς γὰρ " Δίφιλός Quei ἐν Λημνίαιρ, 
Οὗτοι δεδεισνήκασιν᾽ ὃ δὲ τάλας ἐγὼ 


x νήστιδες ms. Ep. Quidni νήστιεςξ 2 γιγνώσκεται εἦδ, 3 vs- 
στις ms. Ep. in contextu. 4 πονηροῦ vulgo, ς ϑεσμοφορείων᾽ 
edd. cum ms. 4. 

Ariftophanes , in Gerytade: 
Eflne intus hominum mugilum colonia ? 
Nam nclias (famelicos) quidem effe videtis, 
Anaxandrides , in Ulyffe : 
— Plerumque incoenatus. obambulat ; 
ceftrinus efl ne[flis. 
Eubulus, Nauficaà : 
Qui nunc quartum in diem undis mergitur , 
ieiunam miferi mugilis terens vitam. 

8o. His tandem ita fuper praeclaro hoc obfonto dis- 
putatis, Cynicorum aliquis, qui vefperi advenerat, 
dixit: An & nos, viri amici, leiunium agimus, mé- 
dium Tbefmophoriorum diem? quandoquidem veluti 
mugiles ieiunamus. Nam, quod ait Diphilus in Lemniis : 

Hi quidem coemarunt, at ego mifir 
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a κεστρεὺς ἃ ἂν εἴην, ἕγεκώ νηστείας ἄκρας. 
Ὑπολαβὼν δὲ Διυρτίλορ᾽ 
Καὶ στήτ᾽ ἐφεξῆς» - 


ἔφη, xerà τὸν Θεοπόμπου Ἡδυχάρην, ' 
τς κεστρέων τς χερὸς, 
λαχάνοισιν » ὥσπερ χῆνες, ἐξενισμένοι. 
Οὐ πρότερον γάρ τινος μεταλήιψεσθε, ἕ ἕως ἂν 7 ups 
ἢ ὁ συμμαβητὴς ὑ ὑμῶν Οὐλπιανὸρ εἴπητε, διὼ τί νη- 
στις μόγος τῶν ἰχθύων ὁ ὃ | κεστρεὺς καλεῖται. Kai ὁ 
(Οὐλπιανὸς ἔφη, ὅτι οὐδὲν δέλεωρ ἐσθίει ἕ ἐμψυχον 
καὶ ἀνελκυσθεὶς δὲ οὐ δελεάζεται οὔτε σαρκὶ » οὔτ᾽ 
ἄλλῳ τοὶ iplo ὡς ᾿Δριστοτέλης ἱ ars E 
b uy ὅτι XC .» μὴ νῆστις ὧν φαῦλος i ἐστίν." * καὶ 
ὅτι, »» £A Ponti κρύπτει τὴν κεφαλὴν; ὡς τὸ πᾶν 
κρύπτων Capa. llAzzov τε ἐν "Eoprarie Quei 


1 Ferfan H25yapir. à ὅτι χαὶ γῆστες ἂν ed. Ven, & Baf. 

cum msstis. ὅτι μιὰ νῆστις ὧν ed. Caf, ex Arifítot. 

mugil fuero , extremum ob ieiunium. 
Cui refpondens Myrtilus , ait: 

At confifiite ordine, — 
iuxta Theopompi Hedycharen, [//ve, Hedycharin; i. 
e. Suavem ac gratioíum : ἢ 

— o mugilum ne[lium chere! 

oleribus , ficut. anferes , excipi. folii. 
Nec enim prius accipiet's horum quidquam, quam aut 
vos aut condifcipulus vefter Ulpianus nobis dixerit, 
cur íolus pifcium mugil aeffis (i. e. ieunus) dicatur. 
Refponditque Ulpianus: Quoniam nullà efcà vefcitue 
:animatà, capiturque nec carne alle&us nec ulla eíca 
animata; ut docet Ariftoteles; qui etiam ait »nifi 1e- 
iunus fit, ignavum [/ive, ur alii vertunt, vilem in cibo] 
effe mugilem : & cum metuit, occultare caput, quafi 
fic totum corpus abdat. « Plato, in Feriis , ait : 
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᾿Ἔξιόντι μοι 

ἁλιεὺς ἀπήντησεν, Φέρων μοι κεστρέας" 

ἰχβυς ^d τοὺς * πονήρους ἦγε μοί. 
Σὺ δέ μοι εἰπὲ, ὦ Θετταλὸν πάλαισμα διυρτίλε * 
διότι ? οἱ ἰχθύες ὑπὸ τῶν ποιητῶν ἔλλοπες καολοῦν- 
τῶι; Kei ὅς Ἤτοι διὰ τὸ ἄφωνοι εἶναι. βούλονται 
γὰρ κατὰ τὴν ἀναλογίαν ἴλλοπές τινες εἶναι, διὰ 
τὸ εἴργεσθαι deu ἔστι γὰρ TO μὲν ἴλλεσβαι, 
Roco ἥ LE e Φωνή. 3 Καὶ “γὰρ TOUT ἀγνοεὶϊς», 
ἔλλοψ Tig ὦν. ἐγὼ δὲ, κατὰ τὸν σοφὸν "Emíxap- 
μον. μηδὲν ἀποκριναμένου τοῦ κυνόρ' 

τὰ πρὸ τοῦ δύ ἄνδρες ἔλεγον , εἷς ἔγὼν ἀποχρέω" 
καὶ φημί" ἕλλοπες , ^ διὰ τὸ εἶναι λεπιδωτοί. Λέξω 
δὲ, xci μὴ προβληθέντος. διὰ τί οἱ ΤΠυβαγορικοὶ τῶν 


1 xal τοὺς πονηροὺς vulgo. χ᾽ οὐ πονηροὺς coni, Caf. 2 διὰ 
τί edd. 5 Videri poffit aliquid. deeffz, & fic fere legendum: 
Kai ὁ Οὐλπιανός" Σὺ γὰρ τοῦτ᾽ dyvocig, 4.ἄλοπες ed. Ven, 
& Baf, cum ms. “4. λέοπες ms. Ep. 


— Exeunti mihi 

pifcator occurrit , ferens mihi ce[treos: 

impa[los pifces attulit mihi miferos illos, 
Át tu mihi dic, callide lu&ator Theffalice, Myrtile, 
quid fit quod pifces a poétis e//opes adpellentur? Et ille: 
Nempe, quia voce carent. Significare enim videtur il- 
lud vocabulum id quod ex analogia ἴλλοπες dicendum 
erat, quia voce prohibentur. Valet enim ἔλλεσθαι,, pro- 
hiberi; ὃψ vero, vox. At haec tu ignoras, ellops cum 
ipfe fis. Ερο vero , iuxta fapientem Epicharmum, quum 
nihil refponderit Canis hic, 

ad id quod ante me duo wiri dixere, unus fufficio : 
afirmoque , e//opes dici pifces, quia fguamis tegantur. 
[ quae graece. λεπίδες & λοπίδες dicuntur. ] Dicam vero et- 
iam, quamvis non fit propofitum, cur Py:rhagori, cum 
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Ἂς ἣν N 
μὲν ἀλλῶν ἐμιψύχων μετρίως ἅπτονται » τινὰ δὲ καὶ Pythagorei 


^ pifcibus 
ϑύοντε , ἐχθύων “μόνων. οὐ γεύονται τὸ πα ἄπον" véfa Sas 
ς "T non vefcun 


διὸ τὴν ἐχέμυ ον: Soy γὰρ ἡγοῦνται τῆν σιωπήν. dra: 
d Ezü οὖν καὶ ὑμεῖς, ὦ Νιολοττικοὶ κύνες. Man 

μὲν σιωπῶτε; πυθαγυορίζετε δὲ οὐ, ἡμεῖς μὲν ἡ ἄλ- 

λους 5 ἰχβθυολογήδσομεν. 


ΚΟΡΑΚΙ͂ΝΟΣ. » Oi μὲν δι λώττισος Φησὶν 
Ἱκέσιος, ὀλεγότροφοι καὶ εὐέκκριτοι, εὐχυλίᾳ γε μέ- pape 
vo. * ᾿Αριστοτέλης d ἐν πέμπτῳ. “Ζώων Διορίων' 
»συμβαίνειν, Φησὶ, σχεδὸν, πᾶσι τοῖς ἰχθύσι ταχεῖαν 
γίνεσθαι τὴν αὔξησιν 3 οὐχ ἥκιστα δὲ κορακίνω. τίκτει 
δὲ 7 πρὸς τῇ y? καὶ τοὶς βρυώδεσι καὶ δασέσι." Eze 
σιππος 0, ἐν δευτέρῳ "Ouen, ἐμφερεῖς φησιν εἶνας 

e μελάνουρον καὶ κοβοιοῖνον. Νουμήνιος δ᾽, ἐν ᾿Αλιευτι- 
XQ), Φησί" 


Ῥηϊδίως ἕλκοιτο καὶ αἰολίην κορουκῖνον. 

1 Deeft xxi edd. Deeft μὲν ed. Caf. — 3 ἄλλως ms. Ep. 
aliis animatis hos veícantur, & quaedam etiam im- 
molent, folos pifces ne deguflent. quidem omnino. Nempe 
nullam aliam ob cauffam, nifi propter (ilentium : quia 
divinum quidpiam arbitrantur effe filentium. Quoniam 
igitur etiam vos, Moloffici canes, omnino quidem file- 
tis, caeterum autem Pythagorice non vivitis, nos ad 
reliquam de pifcibus disputationem transeamus. 

81. ConaciNus. » Marini coracini, ait Hicefius, 
parum nutriunt, & facile excernuntur; fuccum vero gi- 
gnunt mediocriter bonum. « Ariftoteles, quinto pe Par- 
tibus Animalium , fcribit: » omnes fere pifces hoc habere 
ut celeriter crefcant , maxime vero coracinum. Parit il- 
le iuxta terram, in locis alga ὃς mufco denfis.« Speu. 
fippus, fecundo libro Similium, fimiles efTe ait melanu- 
rum & coracinum. Numenius, in Halieutico , fcribit : 

Facile is traxerit etiam variegatum ( αἰολίαν.) coracinum. 


"Mthen, Vol. 11]. I 
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Μή ποτε οὖν καὶ οἱ παρ᾽ Ἐπιχάρμῳ «αἰολίαι λέ- 
γόμενοι ἐν Μούσαις, κορεικίνοι εἰσίν; Φησὶ yao" 
Αἰολίαι πλῶτές τε κυνόγλωσσοί τε. — 

Ἐν ὃ Ἥβας γάμῳ καὶ τῶν αἰολιῶν μνημονεύει ὡς 
διαφόρ ων" 
ἢ ἬΩ μύες: ἀλφησταί τε; κοροικινοί τε κοριοειδέες, " 
αἰολίωι » πλῶτές TÉ κυνόγλωσσοί τε. -- 
Εὐθύδημος δ᾽ ἐν τῷ Περὶ Ταρίχων , τὸν κοροικῖνόν Cn- 
Saperda. σὶν U7r πολλῶν σαπέρδ Ἵν προσαγορεύεσθαι. ὁ ὁμοίως 
δ᾽ εἴρηκε καὶ Ἡρακλέων ὃ Ἐφέσιος" i en δὲ Φιλότι- f 
pus»? ἐν τῷ ᾿ΟψΨαρτυτικῷ. ὅτι δὲ καὶ πλατίστα- 
κος καλεῖται ὁ σαπέρδης. καθάπερ καὶ ὁ κοροικίνος, 
ΠΩρμένων Φησὶν ὁ Ῥόδιος ἐν πρώτω Μαγειρικῆς di- 
δασκαλίας. ᾿Αριστοφάνης δ᾽ & Τελμισσεῦσι, Ἦν μελα- 
νοπτερύγων » ἔφη: κοροικίγων.““ ὑποκοριστικῶς δὲ ὠνό- 
pare αὐτοὺς Φερεκράτης € £y ᾿Επιλήσμονι" 
r Μῦς vulgo h.l. — 2 κχηριοτιόέες editt. Baf. & Caf. x opoeidéec 
h.l. mssti & ed. Ven. — 3 Φυλότιμος ms. A, 
An igitur & qui apud Epicharmum nominantur aeoliae 
(ive, variegati) in Mufis, coracini funt? Dicit enim, 
"Atoliae , plotesque , & cynogloff.. 
Atin Hebes Nuptiis aeolias etiam ut diverfas ( a co- 
racinis) commemorat : 
Mures , alpheflaeque , δ᾽ coracini pupillarum colore , 
acoliae , plotesque & cynogloff. — 
Euthydemus vero, in libro pe Salíamentis , fcribit, co- 
racinum a multis faperdam nominari. Similiter tradidit 
δὲ Heracleo Ephefius; itemque Philotimus in Opfartyti- 
co. Sed & platiflacum vocari cum faperdam tum coraci- 
num, (τρις Parmeno Rhodius, primo Inftitutionis 
Coquinariae. Ariftophanes, in Telmiffenfibus, nigris pin- 
nis coracinos dixit. Diminutivo nomine eosdem adpel- 
lavit Pherecrates in Obliviofo : 
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a Teo σοῖσι συνὼν κορακινιδίοις καὶ μαινιδίοις. — 
"Apoie δ᾽, ἐν Ἰαλέμῳ᾽ 
Ὅστις κοροίκῖνον ἐσθίει. ϑαλάττιον, 
γλαύκου παρόντος, οὗτος οὐκ ἔχει Φρένας. 
Oi δ Νειλῶται κορακίνοι, ὅτι γλυκεῖς καὶ εὔταρ: 
κοι» ἔτι δὲ ἡδεῖς, οἱ πεπειραμένοι ἰσασὶν. ᾿ὥνομά- 
σθησαν δὲ διὰ τὸ διηνεκῶς τὰς κόρας κινεῖν» 
καὶ οὐδέ ποτε παύεσθαι. καλοῦσι δ᾽ αὐτοὺς οἱ ᾿Αλεξ- 
αἰνδρεὶς πλάτωκας, ἀπὸ TOU Τερέχοντορ. 
ΚΥΠΡΙ͂ΝΟΣ. Τῶν σαρκοφάγων καὶ οὑτος!» LXXXII. 
b ὡς ᾿Δριστοτέλης ἱστορεῖ ; καὶ συναυγελαστικῶν. τὴν ΟΥὐρεκινῦϑ. 
δὲ γλῶτταν οὐχ ὑπὸ τῷ στόματι, ^ ἀλλ᾽ ὑπὸ τὸ 
στόμα κέκτηται. Δωρίων δ᾽ αὐτὸν ἐν τοῖς λιμναίοις 
καὶ ποτωμίοις καταλέγων, γράφει οὕτως" ,. λεπιδω- 
τὸν», ὃν καλοῦσί τινες κυπρῖνον. ““ 





Q1 Κυσριανὺς edd. & ms. A. & fic dein iidem χυπριαγίγς 
2 Forf. οὐχ ἐπὶ τῷ στομ. aut οὐχ ἐπάνω ἐν τῷ στόματις 
Tuis rem habens cum coracinidiis maenidiisque. 
Amphis vero, in Ialemo, ait: 
Quisquis coracino ve[cttur marino , 
cum adfi glaucus , mente is captus eft. 
Niloticos coracinos dulces eff2, & bona carne, fuaves- 
que, norun* qui guftarunt, Nomen autem fortiti funt 
coracini ex eo, qucd pupillas {τὰς κόρας) continentet 
movent, nec umquam cefífant. Alexandrini vero eos- 
dem platacas vocant, nomine a toto genere petito. 

82. CvPniNUs. Eít hic quoque ex carnivoris , ut tra- 
dit Ariftoteles , & ex gregalibus. Habet autem linguam 
non in ore, fed poft os. f for/z7 , non in fuperiore parte 
oris habet, fed in inferiore ὃς pofteriore.] Dorion 
eum in paluftribus & in fluviatilibus recenfens, ita fcri- 
bit: »fíquamofum, quem vocant nonnulli cyprinum. « 
(ve, cyprianum ?) TOM 

2 
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Kozror. » ἸΙολύχυλοι, ὥς φησιν Ἱκέσιος, 
εὐστομίᾳ διαφέροντες : εὐέκκριτοι, ὀλιγότρεφοι, καὶ 
κακόχυμοι. διαφέρουσι δὲ : εὐστομία οἱ λευκότεροι τῶν 
μελάνων. ἡ δὲ τῶν χλωρῶν κωβιῶν σὰρξ, “ριυνοτέραι 
ἐστὶ καὶ ἀλιπεστέρα' καὶ χυλὸν ἐλάττονα καὶ λεπτό- 
τερον vaa τροφιμώτεροι δὲ 1 εἰσὶ διὰ τὸ μέγεθος.“ 
Διοκλῆς C361 , τοὺς πετροιίους αὐτῶν μαλακοσάρκους 
εἶναι. Νουμήνιος δ᾽, ἐν ᾿Λλιευτικῷ » κώβους αὐτοὺς 
καλεῖ 

Ἢ σκάρον ἢ κῶθον τροφίην καὶ ἀναιδέα λίην. 
Kai Σώφρων ἐν τῷ ᾿Αγροιώτῃ 3 »» κωθωλυνοπλύ- 
σαι“ ζησί" καὶ τὸν τοῦ ϑυννοθήρα δὲ υἱὸν ἴσως πὸ 
τούτου Κωῤωνίαν προσηγόρευσε. Σικελιῶται, diigic 
οἱ τὸν xcv, κώβθωνα καλοῦντες ; ὡς Νικανδρός 
ζησιν ὁ κολοφώνιος ἐν ταῖς 1 λώττεαις, καὶ ᾿Απολ- 


I τροφιμώτεροί τε edd. 2 δοίην h.l. edd. δείην Μ5. 3 ᾿Αγρθιωτι- 
χῷ vulgo: & dein ωλυνοπλύται ed. Ven. & Baf. cum Msto, xa- 
θολυγοπλύται cd. Caf. Sufpicatus fum χώθωνες “υλοπλύται, 

83. GoBIONES. »Succi multum praebent, ut ait Hi- 

cefius , guftu eximie placent , excernuntur facile, parum 
nutriunt, malum fuccum gignunt. Suavitate guftus ni- 
gris praeftant candidiores. Flavefcentium gobiorum Ja- 
xior δὲ minus pinguis caro eft: & fuccum pauciorem 
tenuioremque higignunt; plus autem nutriunt, ob ma- 
gnitudinem. « Diocles fcribit,faxatiles gobios molli ef- 
fe carne. Numenius vero, in Halieutico, cozhos eos- 
dem adpellat : 

Aut fcarum aut. cothum altilem. δ᾽ infolentem. admodum, 
Et Sophron, in Ruflico, cothones , ait, in limo lavantes: 
ac fortaffe indidem etiam (in Thynnothera fuo) filium 
venatoris thynnorum Corhoniem adpellavit. Sunt autem 
Siculi qui gobium cothonem nominant, tefte Nicandro 
Colophonio in Gloffis, & Apollodoro in his quae ne 


" 


d 


e 
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λόδωρος ὁ ἐν τοῖς Περὶ Σώφρονος. Ἐπίχαρμος δ᾽ ἐν 
Ἥβας γάμῳ κωβιοὺς ὀνομάζει" 

Τρυγόνες T ὀπισθόκεντροι, καὶ χώλαδροι κωβιοί. 
᾿Αντιφάνης δ᾽, ἐν Τίμωνι, ἐπαινῶν τοὺς κωβιοὺς, καὶ 
ὁπόθεν εἰσὶ κάλλιστοι δηλοῖ διὰ τούτων" 

Ἥκω πολυτελῶς ἀγοράσας εἰς τοὺς γάμους" 

λιβανωτὸν ὀβολοῦ τοῖς Seis s καὶ ταῖς Seas 

πάσαισι, TOig δ᾽ $ ἥρωσι τὰ ψαῖστ᾽ ἀπονέμων. 
ἡμῖν δὲ voie ϑνητοῖς i ἐπριώμην κωβιούς. 

Ὡς προσβαλεῖν δ᾽ ἐκέλευσα τὸν τοιχωρύχον - 

τὸν ΠΝ 3 ΤΠροστίθημι (» Φησί μοι," 

τὸν δῆμον αὐτῶν εἰσὶ γὰρ Ῥαληρικοί, τὸ 

Λλλοι δ᾽ ἐπώλουν, ὡς ἔοικ᾽, ᾿Οτρυνικούς. 
Μένανδρος, ἜΦεσιοις᾽ 

A. Τῶν ἐχθυοπωλῶν ἀρτίως τις τεττάρων 


1 φημί σοι edd. cum ms. 4. φησὶ, solcorrigit Cafaub. 2 Alibi 
apud Noftrum , "Eo «co: rectius, & videtur. 
Sophrone feripfit. Epicharmus vero, in Hebes Nuptiis, 
gobios nominat : : 

Et pa[linacae poftice - - aculeatat , mollesque gobü. 
Antiphanes vero, in Timone, gobios laudans, etiam 
"unde fint optimi declarat his verbis: 

Venio mercatus magnifice quae funt opus ad Ee 2 

thus , oboli pretio, Düs Dcabusque 

omnibus ; heroibus autem liba tribuens. 

JNobis vero mortalibus emi gobios. 
lam quum, au&arium: adücere iuberem. murorum - pere 

fofforem 

pifcarium : » Adücio , inquit , tibi 

populum illorum ; funt enim Phalerici. « 

Reliqui , puto, Otrynicos vendebant. 


Menander in Ephefiis : 
A. Pifcariorum modo aliquis quatuor 
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δραχμῶν ἐτίμα κωβιούς. 8. Σφόδα. * 
ΠΠοταμίων δὲ κωβιῶν μνημονεύει Δωρίων ἐν τῷ Περὶ 





ἸΙχθύων. 
LXXXV. ΚΟΆΚΚΥΓΕΣ. Ἐπίχαρμο' 
Cucvrvs -- κἀγλαοὶ κόκ- 


pifcis. 
hei οὺς παρσχίζομες 
πάντες, ᾿ ὀπτῶντες δὲ x? àdi- 
Vayrég αὐτοὺς χναύομες. 
Ka Δωρίων δέ φῆσι, δεῖν αὐτοὺς ὀπτᾶν παρασχί- 
cayrag xaTa ῥάχιν ᾿ καὶ παρηδύνειν. xn. TUA, pei 
σιλφίῳ, ἁλὶ, ἐλαίῳ" στρέφοντα δὲ ἀλείφειν, καὶ 
ὑποπάστειν à ὀλίγω. ἀφελόντα δὲ ὄξει ῥώναι, 
Ἔρυθρὸν δὲ αὐτὸν κωλεῖ ἀπὸ τοῦ συμβεβηκότος Νου- 
μήνιος,, οὕτως" 
"AAT ἐρυθρὸν 
κόκκυγ᾽, ἢ dus πεμφηρίδας, ἄλλοτε σαυρόν. Ὁ 


x Forf. Πολλοῦ σφόδρα, lungunt vulgo κωβιοὺς σφόδρα, absque 
distin&ione perfonarum, 2 πάντας malebam cum Cafaub. 
3 σαῦρον edd. | 
drachmis. aeflimavit gebios. B. Caro admodum. 
Fluviatilium vero gobiorum meminit Dorion, in libro 
ne Pifcibus. 
84. CucuLus pifcis, Epicharmus : 
— -— Et cuculi nitidi ; quos. fecundum fpinam fetos , 
tum affatos. conditosque , laute devoravimus. 
Atque etiam Dorion docet, oportere eos fecundunt 
fpinam fe&os affare, & condire herbulis, cafeo, rho&, 
fiphio, fale, oleo; tum inverfos inungere, & pauco 
fale confpergere; denique ab igne remotos aceto irro- 
rare. Rubrum adpellat Numenius e re ipía, cum ait: 
— Alhás rubrum 
cuculum , aut paucas pempherides , aliás lacertum. 


a 
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Kr QN KAPXAPIAZ. Igi τούτων Φησὶν 
A ῥχέστρατος s ὁ τῶν ὀψοφάγων Ἡσίοδος ἢ 2 Oceyns. 
ν δὲ καὶ ὁ Θέογνις περὶ ἡδυπάϑειαν, ὡς αὐτὸς περὶ 
eureU φησι did, τούτων" 
Τημος ' δ᾽ ἠέλιος μὲν £y , αἰθέρι μώνυχες ἵππους 
ἄρτι παρωγγέλλοι μέσσατων "Ano ἔχων" 
δείπνου δὴ λήγοιμεν ,? ὅσου Tid ϑυμὸς ἀνώγι . 
παντοίων ἀγωβῶν γαστρὶ χαριζόμενοι. 
χέρνιβα δ᾽ aie ϑύραζε Φέροι, στεφανώματα δ᾽ 
εἰσ ῶ 5 
εὐειδὴς padwic χερσὶ Λάκαινα κόρη. 
Οὐδὲ τὸ παιδεραστεῖν ἀπαναίνεται ὁ σοφὸς οὗτος. λέ- 
“εἰ γοῦν" 
Eí 7 em 3 σ᾽, Axádque; ἐφίμερον ὕμινον ἀείδειν , 
^ AED e » P4 
ἀθλον δ᾽ εν μέσσω iG καλὸς ἄνθος ἔχων 
42023 55^ ἈΡ ΟΝ / ^ , 
σοί T εἴη καὶ ἐμοὶ σοφίης πέρι δηριόωσι.. 
1 Βεδιυςἢ Ἦμος apud Theogn. 2 Forf. λύχοιμεν aut. χάχοιμεν : aut 
potius , ϑίγοιμεν. pnzadqazh? corrigitBrunck. 5 Reus εἰθ᾽ ei». 
ὅς. CaNIs CanCHAR1IAS. De his loquitur Archeftra- 
tus, catillonum ille Hefiodus aut Theognis. Erat vero & 
Theognis a voluptatis ftudio non alienus, queimadmo- 
dum ipfe de fe profitetur his verfibus: 
Quando autem fol in. coelo. folidungulos equos 
regens , lam medium edicit. diem , 
coenam tunc capiamus quantam quemque animus iubet , 
omnigenis bonis gratificantes ventri : 
aquamque lavandis manibus foras ferat, coronasque intro, 
formofa mollibus manibus Lacaena puella. 
Quin & puerorum íe amore teneri non negat idem vir 
fapiens. Dicit quippe: 
Utinam tu velles amabilem canere hymnum, 
praemiumque | propoftrus formofus puer flore aetatis 
üb effet mihique de arte. certantibus : 
l4 
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“γνοίης nj; ὅσσον ὄνων κρέσσονες ἡμίονοι. 
Ὁ δ᾽ οὖν ᾿Αρχέστρατος ἐν ταις καλαῖς ταύταις ὑπο- 
ϑήκαις rapere ᾿ ς 
E δὲ Τορωναίων ἐστε! τοῦ καιρχιαιρία χρὴ 
τοὺ κυνὲς ὀψωνεῖν t ὑπογάστρια κοῖλα κάτωθεν. 
εἶτα κυμίνῳ. αὐτὰ πάσας AA μὴ συχνῶ TTA 
ἄλλο δ᾽ ἐκεῖσε, φίλη κεφαλὴ, μηδὲν προσενέγκύς, 
εἰ μὴ γλαυκὸν ἔλαιον. ἐπειδὰν δ᾽ ὀπτὰ γένηται 5 
ἤδη, τριμμάτιον δὲ Φέρειν καὶ ἐκεῖνα per αὐτοῦ. d 
"Occo δ᾽ ἂν ἐν λοπάδος κοίλης ! πληρώμασι ess 
μή9 PK πηγὴν [ αὐτοῖς, ] ^ μήτ᾽ oie» ὄξος 
συμμίξῃς ἀλλ᾽ αὐτὸ μόνον κατάχευεν ἔλαιον, 
αὐχμηρόν τε κύμινον, ὁμοῦ δ᾽ εὐώδεω φύλλα. τὸ 
fe δ᾽ em ἀνθρωκιής, Φλόγα τούτοις μὴ σροσε- 


΄ . 
νεγκῶν 
x n m.m N ^ 7 
καὶ κίνει πυκνῶς» μὴ πρισκαυθέντω λάθῃ σεις 
3 χοίλοις edd. 2 Vox e coniect, adieQa. 


intelligeres fane , afinis quanto praeftent muli. 
Archeftratus igitur, in praeclaris iftis Praeceptis, hor- 
tatur fuos: 
In Toronaeorum urbe oportet carchariae 
canis obfonari cava inferne abdomina ; 
deinde a[[are cumino con(perfía cum pauco fale : 
nec aliud quidquam , o carum caput, adicias , 
practer. glaucum. oleum. Poflquam iam autem a[Jata 
fuerint , tum. vero intintlio (imul cum illis menfae efl in» 
ferciada, 
$1 qua vero cavae in patinae alveo elixaris, 
. Ais neque aquae fontem , nec € vino confectum acetum 
mifces fed folum per. fe adfunde oleum , 
arido cum cumino 6 fuaveolentibus. herbis, 
Sed fuper pruna elixa, neque admove flammam : 
agita autem crebro , πὸ te. imprudente adurantur,.— 
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᾿Δλλ᾽ οὐ πολλοὶ ἰἴσώσι βροτῶν τόδε 9 εῖον ἐδεσμα" 
€ οὐδ᾽ ἔσθειν ἐθέλουσιν ὅσοι κεπΦαττελεβώδη ' 

ψυχὴν κέκτηνται ϑνητῶν ; εἰσίν zi ἀπόπληκτοι. » 
ὡς ἀνθρωποφάγου τοῦ ϑηρίου ὄ ὄντος. aras 2 16 
ἰχβυς σάρκα Qua Bpesém 3 ἄν που περικύρσῃ. 

“Τούτου τοῦ ἰχθύος μέρος ἐστὶ καὶ δ. ὑπὸ Ῥωμαίων κω- 

λούμενος ϑΘυρσίων, ἥδιστος ὧν καὶ τρυφερώτατος. 


DLSOXSSVT. 

ΛΑΒΡΑΚΕΣ. Οὗτοι, ὦ ως ᾿Αριστοτέλης i vi ——— - 

^ y Lasnax, 

μονήρεις εἰσὶ, xe σαρκοφάγοι. γλῶσσαν d^ Eyhucw ATRAXS 


ὀστώδη καὶ προσπεφυκυῖαν, καρδίαν. τρίγωνον. "Ev δ pifcis, 
πέμπτῳ “ώων Διορίων » τίκτειν αὐτοὺς; καθάπερ τοὺς 
f κεστρεὶς καὶ χρυσόφρυας : μάλιστα οὗ ἂν ποτωμοὶ 
ἑέωσιν. τίκτουσι δὲ χειμῶνος , καὶ τίκτουσι δίς. Ἵκέ- 

σιος δέ φησιν, ὅτι οἱ λάβραικες εὐχυλοί εἰσι, καὶ οὐ 
πολύτροφοι" πρὸς δὲ τὴν EXApIC M ἥσσονες , εὐστομίω 


I χούφαν γε λεβώδη h.]l. edd. cum.ms. 4. χούφαν xal λεμιβώδη 
ms, Ep. Alibi vulgo χούφην τελεβάδ». χούφυν x ἀνεμώδη coni, 
Coray. 2 ϑνητῶν δ᾽ εἰσὶν edd. ϑνητῶν τ᾽ εἰσὶν mssti h. l. 


3 ἐροτέαν vulgo h. l. 
: Zt pauci norunt hominum divinum hoc edulium; 

meque eo vefci volunt qui [lupidam infectorum 

animam habent e mortalibus; paventque , 

quod animans fit humaná carne ve[cens. “4: omnis 

pifcis humanam amat. carnem , ficubi. fuerit na&us. 
Huius pifcis pars eft etiam qui t4urfo vocatur a Roma- 
nis, qui fuaviffimus eft & delicatiffimus. 

86. LABRACES. (feu, Lu?1 pifces.) Hi, ut tradit Ari- 
fioteles, folitarii funt, & carnivori. Linguam habent of- 
feam & adhaerentem; cor triangulare. Quinto vero li- 
bro ne Partibus Animalium fcribit, parere eos, quem- 
admodum & mugiles & chryfophryas, eis maxime lo- 
cis ubi flumina mare fubeunt. Pariunt autem hieme, 
& quidem bis. Hicefius vero ait, bonum fuccum gignere 
lupos , nec multum alere; fed minus facile egeri: gu- 
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δὲ πρῶτοι κρίνονται. ᾿ὥνομάσθη. δ᾽ ὁ ἰχθὺς παρὰ τὴν 
λαβρότητα. Λέγεται δὲ, ὃ ὅτι καὶ συνέσει τῶν ἄλλων 
ἰχθύων διαφέρει, i ἐπινοητικὸς ὧν τοῦ διασώξειν ἑαντόν. 
διὸ καὶ ὁ κωμῳδιοποιὸς ᾿Αριστοφάνης φησίν 
Λάβραξ ὁ πάντων ἰχβύων σοφώτατος. a 
"AAxeios δ᾽ ὃ μελοποιὸς » μετέωρον, Φησὶν, αὐτὸν γή- 
εσθαι. Ὃ δὲ σοφὸς ᾿Αρχέστρατορ" 
Λάμβανε δ᾽ ἐκ Γ αίσωνος, 8 ὅταν Μίλητον Genes » 
κεστρέα τὸν κέφαλον, καὶ τὸν ϑεόπαιδα λάβρακα. 
εἰσὶ γὰρ ἐνθάδ᾽ ἄριστοι" 6 γὰρ τόπος "e: τοιοῦτος. 
πιότεροι δ᾿ | ἕτεροι πολλοὶ, Καλυδῶνί τε ' xA, 
᾿Αμβρακίᾳ T ἐνὴ πλουτοφόρῳ;, Βολβῇ τ᾽ &i ὶ λίμνῃ" 
ὠλλ᾽ οὐκ εὐώδη γαστρὸς κέκτηνται ἀλοιφὴν, 6b 
οὐδ᾽ οὕτω δριμεῖαν. ἐκεῖνοι δ᾽ εἰσὶν, ἑταῖρε, 
τὴν ἀρετὴν ϑαυμαστοί. Ὅλους δ᾽ αὐτοὺς ἀλεπί- 


| στους 
1 Abeft τε edd. 


ftus autem. fuavitate primas obtinere. Nomen autem 
habet a voracitate. Dicunt vero etiam , intelligentia 
hunc praeftare caeteris pifcibus ; ingeniofum certe ad 
íe fervandum. Quare comicus Ariftophanes ait: 

Lupus, pifcium. omnium prudentiffimus. 
Alcaeus vero, Lyricorum carminum au&or , ait, i» fummis 
aquis fuspenfum eum natare. Sapiens autem. Archeftratus : 

Sume ex Gaefone , quum. Miletum veneris , 

mugilem cephalum , & Deorum progeniem lupum. 

Sunt enim ibi optimi: talis e(l loci natura. 

Sunt pinguiores quidem alii multi , cum ad celebrem Ca- 

lydonem , 

tum in opulenta .JAmbracia, δ᾽ im. Bolle lacu τ 

at fuaviter olens ventris pinguedo illis deeft , 

6 grata acrimonia. l(lorum vero , amice , 

admiranda virtus, Eos integros cum ipfis fquamis 
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ὀπτήσας, μαλακοὺς χρηστῶς ' προσένεγκε δ᾽ ὥλ- 
μῆς. 9 
Μὴ δὲ προσέλθῃ σοι πρὸς à τοῦψον τοῦτο ποιοῦντι» 
μήτε. Συρακόσιος μηβεὶς, μήτ᾽ Ἰταλιώτης. 
οὐ γὰρ ἐπίστανται χρηστοὺς σκευαζέμεν ἰχϑυς" 
ς ἀλλὰ διαφθείρουσι κακῶς τυροῦντες. ὥπαντώ , 
ὄξει τε ῥαίνοντες ὑγρῷ καὶ σιλφίου ἅλμῃ. 14 
τῶν δὲ πετραίων ἰχθυδίων τῶν τρισκαταράτων», 
πάντων εἰσὶν ἄριστοι ἐπισταμένως 3 διωθεῖναι, 
καὶ πολλὰς ἰδέας κομψῶς παρὰ dai δύνανται 
ὀψαρίων τεύχειν γλίσιχρων ἡδυσματολήρων. 
Καὶ ᾿Αριστοφάνης δ᾽, 4 ἐν Ἱππεῦσι, μνημονεύει 
ὡς διαφόρων γινομένων τῶν περὶ τὴν Νίίλητον λαβρά- ak 
d κων, ὅταν οὕτως λέγη ? 
᾿Αλλ᾽ οὐ λάβρακας καταφαγὼν Νίιλησίους κλο- 
γήσεις. 


LXXXVII. 





Y ὀπτήσας μαλαχῶς ὡς χρὺ coni, Coray, 2 ποτὲ malim cum eodem, 
3 ἐπιστήμονες ms. Ep. 4 Abeft Ó' edd. ς λέγει vulgo. 
a[fatos bene mol'es adpone cum muria. 
Ne tibi vero hoc obfonium paranti interveniat 
vel Siculus ullus , vel Italus : 
ili enim bonos nefciunt parare pifces ; 
fed. corrumpunt omnia, prave condientes cafeo , 
& liquidum adfundentes acetum , δ᾽ filphii muriam. 
Saxatiles quidem quod adtinet pifciculos , ter exfecrandos 9 
hos tralare omnium optime. intelligunt ; 
€ plures. fpecies fcite epulis parare norunt 
ob foniolorum , multis fcitamentorum nugis perun&forum. 
87. Sed & Ariftophanes, in Equitibus, luporum qui 
circa Milerum nafcuntur mentionem facit ut bonitate 
praeftantium, cum ait: 
διά non lupos devorans Milefio os turbabis. 
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^mt ; 
ἐν δὲ Λημνίαις 
Ν Το, 74 
οὐ xpowíoy λάβρωκος, οὐχὶ κάραϊβον 
πρίασθαι. -- Ο-- 
* ^ L4 lad ^, / , / 
ex διωφόρου ὄντος ToU των λωβράκων ἐγκεφάλου , 
Z XN mr e / ^. y ME 
καθάπερ καὶ τοῦ τῶν γλαύκων. καὶ Εύβουλος δ᾽, ἐν 
Τιτόωϊς, ᾿ φησί" 
Ν ^ ^ ej 7.155 
Mz πολυτελῶς, &AAA καβαρείως , ὃ Ti ὧν 9 7 
e , e^ jd Dy / 
ὁσίας tyexc , σηπίδιω, ἢ Teulídhas , 

Y N ^ ») ^^ , 
πλεκτάνιω τὼ μικρὼ πολύποδος, νηστίν τινά» 
μήτραν, χόρια, πυὸν, 3 λάβρακος κρανίον 

, ΄ 
εὐμέγεθες. -- 

, ΝΥ , πο ^ ͵ « 
Gaefon, Ὁ δὲ Γαίσων, ου Ἀρχέστρωτος μνημῦνευει ; ἡ E ei 
lacus & v 7 3*4 PN ΄ x M ΄ 
duvins, σωνὶς λίμνη ἐστὶ, μεταξὺ [Πριήνης καὶ Mur. e 

ε ^ € e N ε 
ἡνωμένη τῇ ϑωλάττῃ, ὡς Νεάνθης ὁ ΚΚυξικηνὸς στο- 
o3 m oc Addi - ^ »/ , ^ ÁX 
pe ἐν τῇ ἐκτῇ τῶν Ἑλληνικῶν. ΕφΦορος δ᾽ ἐν τῇ σεμ- 
M LX Ἂς Ν , N ΄ 
zT). ποταμὸν εἶναι, Φησὶ, τὸν Τ᾿ αίσωνώ περὶ 1Πριή- 


1 Τίτθαις edd. — 2 Verba prorfus corruptà in edd. 3 χωριάπυον 

vulgo. 
In Lemniis vero dicit : 

Non caput lupi , non locuftam 

emere, — " 
tamquam in pretio fit lupi cerebrum, veluti glauci, 
Atque etiam Eubulus, in Nutricibus, ait : 

Non pretiofe, fed munde , quidquid fuerit, 

dicis cauffa: fepiolas , aut parvas loligines , 

minutos polypi cirrulos , neflin quemdam , 

vulvam , choria , coloftrum , lupi caput 

ingens. 
Gaefon vero, cuius meminit Archeflratus, Gaefonis 
palus eft, inter Prienem & Miletum, mari coniun&a, 
ut tradit Neanthes Cyzicenus, fexto Hellenicorum. 
Ephorus autem libro quinto ait, fluvium efíe Gaefonem 
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ὰ * E , "n » US / 
γήν » ὃν εἰσρεῖν εἰς λίμνην. Apyumo6 s ἐν Lyfori; μνη- 
7 ^ Mis 
μονεύων τῶν λαβρώκων, φησίν 
γ 7 ERE) / 
Αἰγύπτιος μιαρώτατος τῶν ἰχβύων 
Jd ὲ , vé € 
κάπηλος “ἕρμαιος, ὃς βίω δέρων ῥίνας * 
/ ^ Nx: S Á » / 2 
“αλεους TE πῶώλει X τοὺς λάβρακας ἐντερευων. 


ΛΑΎΟΣ. Τοῦτον κατὰ τὴν Ἰταλίαν κράτιστον LXXXVIII 
Ε εἶναί φησιν ᾿Αρχέστρατος, λέγων οὕτως" τοὺς 
Τὸν δὲ λάτον τὸν κλεινὸν ἐν Ἰταλίῃ πολυδένδρῳ paye 
ὃ Σκυλλαῖος ἔχει map pias ϑαυμαστὸν ἔδεσμα. 
Oi δ᾽ & τῷ Νείλῳ ποταμῷ γινόμενοι λάτοι; τὸ  μέ- 
γεθος εὑρίσκονται καὶ ὑπὲρ διακοσίας λίτρας ἔχον- 
τες. 3. Ὁ δὲ ἰχθὺς οὗτος, λευκότατος ὧν, καὶ ἥδι- 
στός ἔστι πώντα τρόπον σκευα, ζόμενος" παραπλήσιος 
ὧν τῷ κατὰ τὸν Ἴστρον γινομένῳ γλάνιδι. Φέρει δὲ Nilus pi- 
αὐ Neiiec καὶ ἄλλα γένη πολλὰ ἰχθύων, καὶ πάν- fciumferax, 


1 ῥίνου mS. Ep. Forf. διγοῦ δέρων. 2 Rettius ad metrum alibi xai 
λάβραχας ἐντέρων. — 3 &Axovrec malis cum Corayo. 
circa Prienem , qui in paludem influar. Archippus , in 
fabula crede mentionem luporum faciens, ait: 
"Aegyptius feel tmus pifcium in[litor 
Hermaeus ; qui vi detra&ía. pelle fquatinas 
galeosque vendit , & lupos exenterat. 
$8. LATvs. Hunc circa lIraliam praeftantifimum effe 
ait Archeftratus, his verbis : 
Latum vero. nobilem in. Italia fylvofa 
Scyllaeum fretum habet , mirificum edulium. 
Qui vero in Nilo flumine gignuntur lati, eà reperiun- 
tur magnitudine ut fupra ducentas libras interdum pen- 
dant. Candidiffimus hic pifcis eft, & , quocumque mo- 
do paratus fuerit, fuaviffimus: fimilis glanidi qui in 
lüro flumine nafcitur. Eft autem Nilus & multorum 
aliorum generum pifcium ferax, quorum nullum non 
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τα ἥδιστα" μάλιστα δὲ τὰ τῶν ορακίνων. πολλὰ 
Mae γὰρ καὶ τούτων " γθηη. Φέρει δὲ καὶ τοὺς ΜΑΙΩΤΑΣ 
ΓΙ καλουμένους » ὧν μνημονεύει ἼΛρχιππος 6 ἐν Ἰχβϑύσι, 
διὰ τούτων" 
τοὺς μαιώτας καὶ cati » καὶ γλάνιδας. 
εἰσὶ δὲ πολλοὶ περὶ τὸν Tévroy, Φέροντες τὴν Uia 
eíay ἀπὸ τῆς λίμνης τῆς Μαιώτιδος. Νειλαῖοι δέ 
εἰσιν ἰχθύες, εἴ γε τι μνημονεύειν δύναμαι, πολυετῆ 
τὴν ἀποδημίαν € ἔχων" γάρκη μὲν ἡ ἡδίστη, ^ χρῖρος, 
σιμὸς, (| Φάγρος, ὀξύρυγχρς ἀλλάβης, σίλουρος, "e b 
δοντὶς, ἐλέωτρις, ἔγχελυς - ϑρίσσα, ἄβραμις, τύ- 
Qt, λεπιδωτὸς, φύσα, κεστρεύς. εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλοι 
οὐκ ὀλίγοι. 
LXXXIX. AEIOBATOX. Οὗτος καλεῖται xdi piv. 
Lriosa- ἔστι δὲ λευκόσωρκος, ὡς ᾿Ἐπαίνετος ἐν ᾿ΟΨαρτυτικῷ. 
μοι Σοφισταὶῖς" 
1 Νειλᾶοι ms, Ep. — 2 ἡδίστη absque ἡ edd. ! 
delicatifimum : maxime vero coracinorum , quorum & 
ipforum plura funt genera. Gignit etiam quos Maro- 
TAS vocant; quorum meminit Archippus in fabula Pifci- 
bus, ubi ait: 
Maeotas , & faperdas , & glanides. 
Eorum magna copia in Ponto eft, nomenque habent a 
Maeotide palude. Norici vero pifces, quoad memiuifíe 
valeo per complures iam annos peregre degens, hi funt 
fere: Torpedo, omnium fuaviffima; porcus, fimus, 
phagrus, oxyrynchus, allabes, filurus, fynodontis, 
eleotris, anguilla, thriffa, abramis, typhla, ( quaft di- 
ceres , corca,) lepidotus, phyía, mugil: alique haud 
pauci. 
89. LrroBATOs. Hic vocatur etiam rise: (id eft, 
fauatina.) Candida eft carne, ut ait Epaenetus in Opfar- 
tytico. Plato , in Sophiftis : 
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Κῶν ἦ γαλεὺς ; κἂν λειόβατος ; κἂν ἐγχέλυς. 
ΜΎΡΑΙΝ, ΑἹ. Θεόφραστος » ἐν τῷ πέμπτῳ ΧΟ, 
Περὶ τῶν ἐν τῷ Ξηρῷ διαιτωμένων ; ἔγχελύν Φησι καὶ MURAENA. 
μύραιναν πολὺν χρόνον δύνασθαι ἕξω τοῦ ὑγροῦ em, 
διὰ τὸ μικρὰ ἔχειν βραγχία.. καὶ ὀλίγον δέχεσθαι τὸ 
c ὑγρόν. Τροφίμους δ᾽ αὐτὰς εἶναι; φησὶν ὁ Ἱκέσιος » 
οὐχ, ἥττον τῶν ἐγχέλεων, ἀλλὰ καὶ τῶν γόγγρων. 
᾿Αριστοτέλης δὲ, ἐν πέμπτῳ ! Ζώων Νιορίων, ἔκ μι- 
χροῦ C Φησιν αὐτὴν ταχεῖαν τὴν αὔξησιν λαμβάνειν 
καὶ εἶναι καρχιαιρόδουν᾽ τίκτειν TÉ πᾶσαν ὧραν png 
&. Ἐπίχαρμος δ᾽, ἐν Μούσαις, χωρὶς τοῦ c μυραί- 
yag αὐτὰς κωλεῖ, οὑτωσὶ λέγων' 
Ovrs γόγγρων τις παχήων. 
ἀπής. ἅ 
Ὅμοίως δὲ καὶ Σώφρων. Iro δὲ, ἢ Κάνθαρος. 1 


ἐν τῇ Συμμαχία » σὺν τῷ σ.- 


y d 
^ οὔτε μυρωινᾶν 


XY ἐν δευτέρῳ Ζώων Μορίων ed. Ven. cum msstis. 2. γόγγρων 
Ti παχέων vulgo. 3 μύραινα νάπης vulgo. 
Sive galeus fuerit , aut leiobaros , five anguilla. 

9o. MunarNa. Theophraftus, libro quinto pe Ani- 
mantibus in Sicco viventibus, ait, anguillam & murae- 
nam multum temporis poffe extra aquam vivere, quo» 
niam parvas habeant branchias, & parum aquae ad- 
mittant. Nutrire autem, ait Hicefius, muraenas haud 
minus quam anguillas, quin & quam congros. Arifto- 
teles vero quinto libro ne Partibus Animalium fcribit, 
e parvula celeriter eam incrementum capere, & effe 
dentibus ferratis; parereque quovis anni tempore mi- 
nuta ova. Epicharmus in Mufis, absque s literá, my- 
raenas vOCat, ubi ait: 

INeque cengrorum crafforum aliquis aberat, nez myraenarum. 
Pariter etiam Sophron. Plato vero, five Cantharus, in 
Symmachia , (i4 ef], Belli Societate :) cum litera s. 
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Βάτις τε καὶ σμύραινα πρόσεστιν. ἐς 
m δὲ, ἐν τῷ περὶ Ἰχβύων, τὴν ποταμίαν j Φη- ἃ 
» μύραιναν ἔχειν μίαν ὥκανθαν μόνην , ὁμοίαν τῷ 
ἐνίσκῳ τῷ καλουμένῳ γαλλαρίᾳ. ᾿Ανδγέας δὲ, ἐν τῷ 
Περὶ Δακέτων, τῶν μυραινῶν Φησι dala: ἀναιρεῖν 
τὰς εξ ἔχεως" εἶναι δ᾽ αὐτὰς ἧττον ! περιφερεὶς καὶ 
ποικίλας. Νίκανδρος δὲ, ἐν Opa " 


;»Y , SG € ^ 

ΜΜυραίνης δ᾽ ἔκπαγλον, ἐπεὶ 5, μογεροὺς ὡλιηας 

πολλάκις ἐμβρύξασω * κατεπρήνιξεν ἐπάκτρων 

, t L4 , , " " 

εἰς ἅλα φυζηθέντας, ) ἐχετλίου 9 ἐξανωδύσω 

» Y 7 , NC , / S , , 

εἰ ἔτυμον 7 κείνην γε σὺν οὐλοβόροις “ ἐχίεσσι 

/ [nd CHAIN / , n 

CUM MIO TAE ολὸς νόμον» (eu e 
᾿Ανδρέας δὲ, ἐν τῷ Περὶ τῶν ψευδῶς ἡ qn n 
ψεῦδός φησιν εἶναι τὸ μύραιναν ἔχει 5 μίγνυσθαι, 


1 ἥττοναῦ edd. 5 Rectius alibi Θηριαχοῖς. — 3 émi vulgo, 
4 ἐχβρύξασα vulgo. ς φυσηθέντας cd. Ven. cum Ms. 6 ἐχέ- 
ταῖον ed. Ven. cum Ms. 7 Ei δ᾽ ἔτυμον ed. Baf. & Cafaub. 
S ἐοβόλοις ed. Baf. & Caf. ex edit, Nicand. 9 ἔχιν edd. 


Et ταὶς adeft , & fmyraena. 
Dorion vero, libro pe Pifcibus, fluviatilem muraenam , 
ait, nonnifi unam habere fpinam, fimilem afello, quem 
gallariam vocant. Andreas, in libro pe Animantibus 
Venenatis, fcribit, earum muraenarum morífum letha- 
lem effe quae ex viperae fatu ortae fint; eíle autem 
eas minus rotundas, ὅς variegatas. [ five, minores, ro- 
tundas, variegatas. ] Nicander autem in Theriaco: 
Muraenae vero horrendum. illud ,| quod miftros. pifcatores 
faepe frendendo petens praecipites dat e navigüis 
in mare fugientes , cum e pifcium receptaculo emergit : 
fi modo verum efl , illam. cum venenatis viperis 
coire in continente , rclido maris pabulo. 
" Andreas vero, in libro ne his quae Falfo creduntur, 
falfum effe, ait, muraenam cum vipera mifceri, in 
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— 


πρρερχομένην ἐπὶ τὸ τενωγῶσες", οὐδὲ. γὰρ ἐπὶ Ttld- 
woug ἔχεις νέμεσθαι, Φιληδοῦντας λιμώδεσιν ' ἐρη- 
μίαις. Σώστρατος δὲ ἐν τοῖς Περὶ Ζώων (€ ἔστι δὲ ταῦ- 
τῶ δύο βιβλία.) συγκωτατίθεται τῇ μίξει. 


ΜΥΡΟΣ. Ὁ δὲ μύρος, ὥς Φησιν ᾿Αριστοτέλης 
ἐν πέμπτῳ Zn Νφίων, διαφέρει τῆς σμυραίνης. * 
t3 μὲν γὰρ, ποικίλον καὶ ἀσϑενέστερον' ὃ δὲ pup s 
Aarhus 3 χαὶ ἰσχυρὸς s καὶ τὸ χρῶμα ὅμοιον ἔχει 
ἔγγι: ^ ὀῥόντας τε 5 ἔσωθεν καὶ ἔξωθεν. Δωρίων ὁ δὲ, 
τὸν μύρον, Φησὶ, τὰς διὰ σαρκὸς ἀκάνθας οὐκ ἔχειν, 
&AX ὅλον εἶναι χρήσιμον καὶ ἁπαλὸν ὑπερβολῇ. εἰς- 
yai δὲ αὐτῶν γένη δύο" εἰσὶ γὰρ οἱ μὲν μέλανες οἱ 
δ᾽ ὑποπυῤῥίζοντες. χρείσσονες δὲ εἰσὶν οἱ μελανίζοντες. 
᾿Αρχέστρωτος δὲ, ὁ Ἡδονικὸς φιλόσοφος, Que 


Y ἀμνώδεσιν utique videtur legendum, 3. μυραίνης edd, cum 
ms. Ep. |. ὁμόχρους apud Ariflot. 4.Πἰτυϊ apud Ariftot, 


5 ὅλον τῷ τε Cd. Ven. δ Baf, cum mss, 
coenofa exeuntem : nec enim in coenofis vérfari vipe- 
ras, fed arenofa amare deferta. Softratus autem, in 
opere pe Animantibus, (íunt ii duo libri) iis adfen- 
titur, qui coire mutaenam cum vipera aiunt, 


9t. MyRus. Myrus vero, ut ait Ariftoteles quinto 
Ὧ3 Partibus. Animalium, differt a myraena (ve/, mu- 
raena.) Haec enim, variegata eft, & infirmior: my. 
rus vero laevi cute, [ βνε, unicolor,] & robuftus; 
coloremque habet torquillae, [ //ve, piceae,] & den- 
tes intus atque foris. Dorion vero, myrum non ha- 
bere, ait , per carnem fpinas, fed totum comedi poffe, 
& perquam effe tenerum. Effe autem eorum duo ge- 
fera: unum nigrorum , alterum fuübruforum: meliores 
autem effe nigricantes. Archeflratus vero, Voluptarius 
philofophus, ait: i 

"Athen, Vol. 11]. K 
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» , M A Ἂς / x 
Ἰταλίας δὲ μεταξὺ, κατὰ στενοκύμονα πορθμὸν, a 
ε A / ^ y E" 
ἡ πλωτὴ μύραινω καλουμένη “ὧν ποτε Ax Dg, 
, ^ Ll , , ^ A 2, 
“νιῶνοῦ. “τοῦτο γάρ ἔστιν ἐκξὶ Θαυμαστὸν ἔδεσμω. 
XCII. 





/ 7 Ὧ2 "4 ᾽ 
MAINIAEEZ. Ταύτας δὲ Queiy ! Ἱκέσιος εὖ- 
Á A te ^ LU - * 
MAENIDES: Χρλοτέράς εἰγῶι των xe Duy λείπεσθωι δ᾽ εὐστο- 
μία; καὶ τῷ πρὸς τὴν ἔκκρισιν τῆς nimiae συνεργεῖν. 
weeds δὲ, ἐν δευτέρῳ Ὅμοίων, 6 ὅμοιά φησιν εἷ- 
γα τῇ μοινίδι βοάκα καὶ σμαρίδας: ὡν μνημονεύειν 
αἱ Ἐπίχαρμον * ἐν Τῷ καὶ Θιαλάσσῳ οὕτως" b 
t € m e M M : 
p^ ὁρῇ 2 βωκας πολλοὺς καὶ μαρίδως. * 
? » 5 "m ; 
"Emaivereg δ᾽ ἐν ΟΥΨωρτυτωζῷ Φησί" ,. σμαρίδοω» 5 
SA ἸΣ M M 347 3 
ἣν €Vi04 καλουσὶν 6 xuyac "cuya. 7 ᾿Αντιφάνης δ᾽, ἐν 
* c ^, - N 
᾿Αγροίκω ἡ Βουταλίωνι, Ἑκάτης βρώματα καλεῖ τὰς 
Ω : N N / ΄ eJ 2 
μαινίδως,, dra τὴν (βραχύτητα, λέγων οὕτως 
"x μὲν φησὶν malis. -2 μνημονεύει xal Ἐπίχαρμος edd. 4 óxydps 
vulgo. 4 σμαρίδας « edd. ς Ruríus σμαρί ας edd, ὃ 'χαλέου- 
σιν edd. — 7 χυνὸς cüvay ms. Ep. Alibi κυνὸς εὐγαι ms. 4. 
ltaliam inter , qua fretum. anguftum Jeuetibusque agitatum 
interfluit , 
 €apta ubi. fuerit fluta quae vocatur muraena , 
eme. Eft enim koc ibi admirabile. edulium. 

92. MarNIDES. Has Hicefius ait melioris effe fucci, 
quam gobii; minus tamen gratos effe palato, alvique 
excretionem minus adiuvare. Speufippus vero, fecun- 
do Similium, fimiles effe maenidibus fcribit boaces & 
fmaridas, quorum meminiffe Epicharmum ait in Terra 
& Maii; ubi ait : 

Quum viderit boaces multos & papiru, 
Epaenetus vero in Opfartytico ait: » Smaridem, quad 
monnulli vocant Canis cuza.« Antiphanes vero in Ru- 
fico, five Butalione, ecates cibum. vocat niaenidas; 
ob parvitatem. Cuius erba haec funt : 
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A. Tox yao μεγάλους τούτους ἅπαντες νενόμικα 
ἀνθρωποφάγους ἰχθὺς. Β. Tío cis ὦ QiArart. 
A. ᾿Ανδρωποφάγυους. πῶς οὖν ἂν * ἄνθρωπος φάγοι: 

c B. Δηλονότι. Tavra. δ᾽ ἐστὶν“ Ἑκάτης βρώματα, 
ὥ Φηδιν οὗτος, μαινίδας καὶ τριγλίδας. 
Ἰζαλοῦνται δέ τινες καὶ λευκομωινίδες᾽ ἃς 3 ἕνιο; βόα- 
κας ὀνομάζουσι. Ἰ]ολίοχος., * ἸΚορινθιαστῇ" 
Ὅσως σε valen μηδὲ εἷς, πρὸς τῶν Θεῶν, 
τοὺς βόακας, ἄν ποτ᾽ ἔλθῃ, λευκομιαινίδως 





καλεῖν. 
x XcCi. 
M EA ANOTPOZX. Ili τούτου Φησὶ Ν ουμή- 
γιὸς £y ἹΛλιευτικῷ; hc i m 


d Σκορπίον ἢ " πέρκαισι καβηγητὴν μελάνουρον. 


Ἱκέσιος δὲ αὐτὸν σάργῳ Φησὶ παραπλήσιον &4V2L κα- 
ταδεέστερον δὲ τῇ εὐχυλίᾳ καὶ τῇ εὐστομία᾽ μικρῶς 


x Deeft vulgo ἂν particula, 2 ταῦτα ἐστὶν ed. Baf. & Cafaub, 
3 Dee ἃς edd, ὁ Πολύοχος edd. N 
A. Magnos enim hos cundfos fatui 
anthropophagos pifces. B. Quid ais? o cariffrme ! 
A. ZAnthropophagos. Quo pato igitur homo eos comederet ? 
B. Rede ais, — Sed hae funt Hécates cibi, 
quas dicit hic , maenides & triglides ! 
Vocantur véro quaedam etiam Jeucomaenides ; quas nori- 
nulli 2ozcas nominant. Poliochos, Corinthiafte ; 
ANe tibi perfaadeat quisquam , per Deos, 
veniens forte , ut boacas adpelles 
leucomaenides. 
93. MrzLANURUs. De hoc dit Numenius in Halieu- 
tico: 
Scorpium aut percarum. ducem melanurum. 
Hicéfius vero, fargo fimilem effe ai^; at minore ta- 
men bonitate fucci, minoreque gratia faporis: nonnihil 
K's 
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δὲ παραστύφειν, καὶ εἶναι τρόφιμον. Ννημονεύει δ᾽ 
αὐτοῦ ᾿Επίχαρμος ty "Has γάμῳ" 

cp Ἦν δὲ 

σαργίνοι μελώνουροί τε. 
᾿Αριστοτέλης δὲ, ἐν τῷ Περὶ Ζωϊκῶν, γράφει οὕτως" 
» Ὄῤῥοπυγόστικτοι δὲ τῶν ἰχβύων μελάνουρος καὶ σώρ- 
γος" πολύγραμμοί τε, καὶ μελανόγρωμμοι."“ Ae. 
μοιον δ᾽ εἶναι τῷ μελανούγῳ Φησὶ Σπεύσιππος; 
ἐν δευτέρῳ Ὅμοίων, τὸν καλούμενον xp ópoy ? ve 
Νουμήνιος κώλεῖ ψόρον, οὕτως" 

Ἢ ψύρο, ἢ σάλπας, 2 αἰγιωλῆα δράκοντα. 


XCIV, / E e 
MorMrPOzx. Ἰροφιμώτατος, ὥς Cow Tx£- 
MoRMrY- 


avs EE Ἐπίχαρμος δ᾽, ἐν Ἥβας γάμῳ, μύ pac 3 
MC δι ἀν 4^9 ini IN P» N / »! 3y 7 
αὐτοὺς ὀνομάζει» εἰ μή διάφοροι τήν φύσιν εἰσί, γρώ- 

Φει δ᾽ οὕτως" 
1 Poft μελανόγραμμοι vulgo fic edebatur: MEAANAE'PINOZ, 
ὅμοιον εἶναι! τῷ μελανούρῳ φηαί. Σπεύσιππος δ᾽ ἐν δευτ. .Ομοίων. 
2 ψύγρον edd, 3 μυρμίας ms, Ép. 
vero adítringere, & fatis nutrire. Eiusdem fic meminit 
Epicharmus in Nuptiis : 
Aderant vero fargini €^ melanuri. 
Ariftoteles autem in libro pe Animantibus, in hunc 
modum fcribit: » In cauda pun&is variegati e pifcibus 
melanurus & fíargus: iidem multis eisque nigris notati 
lineis. « Similem vero melanuro ait Speufippus, fecun- 
do libro Similium, eum qui pfyrus vocatur; quem Nu- 
menius pforum nominat, ubi ait: 
Aut pforum , aut. falpas , aut. litoralem draconem, 


94. MoRnMYRUS. Plurimum nutrit, ut fcribit Hice- 
fius. Epicharmus vero, in Hebes Nuptiis, myrmas eos 
nominat, nifi hi naturá diverfi funt. Scribit autem fic: 
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Kai 1 χελιδόνες, μύρμαι τον 
τοί τε κολιῶν ? μέζονες 
eyrí. — | 
Δωρίων d^, ἐν τῷ περὶ Ἰχθύων, ops UAoue αὐτοὺς 
f καλεῖ. Λυχκεὺς d' ὃ Σάμιος, ἐν τῇ (ὐψωνητικῇ Té- 
zn ἣν προσεφώνησέ τινι τῶν ἑταίρων δυσώνῃ FH. Qr- 
EX. Οὐκ ὦ ape ror δὲ πρὸς, τοὺς ἀτενίζοντας καὶ μὴ 
συγκα ἕντας τῇ τιμῇ. καὶ τὸ κακῶς λέγειν 20 0cN- 
κότω τοὺς ἰχθύας, ἐπαγόμενον ᾿Αρχέστρατον τὸν 
γράψαντα τὴν Ἡδυπάῤειαν, ἢ ἢ “ τῶν ἄλλων τινὰ ποιή- 
τῶν , xc λέγοντα τὸ μέτρον" 
Μίόρμυρος 7 αἰγιωλεὺς κακὸς ἰχῆὺς. οὐδέ ποτ 
ἢ £a Acc. 
xdi 


a T» à 2 ίαν ὠνοῦ Φβινοπώρου. — 


P , 
»Y δ᾽ ἔστιν ἔαρ." ὃ 


Ζ΄ Ν N ej x 5) 
ἹΚεστρέα τὸν ϑαυμαστὸν, ὅταν χειμὼν ἀφίκηται. 
1 Deeft vulgo Καὶ h. | 2 χελιδόνες τε μυρμίαε vulgo h. L.. 


3 xor May vulgo. 4 Δύσων ἢ Ζήνωνι edd, cum Ms. 5 παρε- 


στηχότας vulgo. δ Deeft καὶ edd, & ms..4, 7. Μόρμυλος edd. 
8 ἔαρ ézruv.. ed. Caf. 


Et hirundines , & myrmae , qui colis matores funt. 
Dorion vero, libro pe Pifcibus, mormylos vocat. Lyn- 
ceus autem Samius, in Arte Obfonatoria , quam infcri- 
pfit fuorum familiarium cuidam, homini in emendo dit- 
ficili, ait: » Nec vero inutile fuerit adverfus homines 
inflexibiles & qui minuere pretium nolunt, fi adttans 
vituperaveris pifces, ÁArcheftratum citans eum qui Vi- 
tam Voluptariam fcripfit, aut alium quempiam poétam;,. 
verficulumque illum pronuncians: 

Mormyrus litoralis ,. pravus pifcis , numquam bonus. 
Aut : 

"miam eme autumno, — — » Nunc autem ver. efl. « 

Mugilen admirabilem (emes,) cum advenerit hyems. 
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» Nw δ᾽ ἔστι Θέρος. 6 καὶ πολλὰ τῶν τοιούτων, ΕΞ 
ποσοβήσεις γὰρ πολλοὺς τῶν ὠνουμένων, καὶ πρόσε- 
στηκότων. τοῦτο δὲ ποιῶν, ἀναγκάσεις τὰ σοὶ δοκοῦν 
λοῳφβεὶν αὐτόν. 


ΝΆΡΚΗ: Πλάτων ἢ ΚΚάνθαρος ὁ ἐν “Συμμαχίᾳ" 
ΤΟΆΡΕΘΟ. Rd yao ἑφθὰ ' βρωμα χαρίεν γίνεται. : 
Ὁ δὲ Φιλόσοφος Πλάτων à ἐν Máan Φησί" .,, τῷ 
ϑαλαττίᾳῳ per. καὶ γὰρ αὕτη τὸν πλησιάζοντα 
yapxau ποιεῖ. * Ἢ de κλῆσις αὐτῆς, κοὶ παρ᾽ Ὁμήρῳ" 
— Νάρκησε δὲ χεῖρ ἐπὶ κωρπῶς. 
Μένανδρος δὲ, ἐν Dang, ? διὼ τοῦ x ἔφη" 
-— Ὑπελήλυθέν τε μου 3 
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νάρκω τις ὅλον τὸ δέρμα, — 
μηδενὸς τῶν παλαιῶν οὕτω κεχρημένου. Ἱκέσιος δέ 
ῴησιν ; ἀτροφωτέραν καὶ ἀχυλοτέραν αὐτὴν εἶναι, 
1 ἔφη vulgo. 2 Φανίῳ alibi zpud Noftrum, re&ius. 3 ὑπελή-- 

Aule dé μου edd. 
» Zt nunc aeflas efl. « — — Et talia multa. Multos enim eo- 
rum qui emunt aut adítant dererrebis: quo fa&o co- 
ges hominem, ut accipiat id quod tibi fatis fuerit vifum. 

95. ToRPEDO. Plato five Caniharus, in Symmachia ; 

Torpedo euim elixa lepidus cibus eft. 
Philofophus autem Plato in Menone dixit: » Marina 
torpedini: [ fimillimus efle videris :] nam & illa torpere 
facit adpropinquantem. « Denominatio vero inde ducta 
reperitur apud. Homerum: 

— Obiorpuit manus ad iun(uram. 
Menander vero, in Phano, [/ive, in Phanic] per z liz 
teram in fine (i v&pxa, ) dixit, ubi ait: 

Subüt a/quis terpor totam meam cutim. ἢ 
quà vocabuli formà nemo veterum ufus eft. Hicefius 
vero tradit, minus alere torpedinem, fuccique minus 
gignere, habereque aliquid cartilagipeum five grumo- 
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DA ^W 7 , / / 

fX& TÉ χονδρωδὲς τι διακεχω μένον, εὐστόμιωνχον πάνυ. 
GeÓgparror δ᾽, t ἂν τῷ Περὶ τῶν Φωλευόντων, διὰ τὸ 
ZH Quoi, τὴν apte κατὸν γῆς. θύεσθαι. ἐν δὲ τῷ 


περὶ τῶν Δακέτων 120 Βλητικῶν, διαπέμπεσθαί Φη- 


ς σι τὴν νάρκην τὴν ἀπ᾽ αὐτῆς δύναμιν xo διὼ τῶν ξύ- 


λων καὶ διὰ, τῶν τριοδόντων, ποιοῦσαν ναρκοῶν τοὺς ἐν 
χεροῖν ἔχοντος. κα δὲ τὴν αἰτίων Κλέαρχος δ Σο- 
λεὺς ἐν τῷ Περὶ Νάρκης. ἅπερ μιακράτερα ὄντω ἐπί- 
rd 

λέλησμαι, ὑμᾶς δὲ ἐπὶ τὸ σύγγραμμα ἀνωπέμπω.. 
Ἔστι δ᾽ 7 νάρκη , ὡς ΓΝ ᾿Αριστοτέλης» τῶν σελώ- 
χωδῶν καὶ τῶν σκυμ, ἐνοτοκούντων. ϑηρεύει ἢ εἰς τρο-- 
φὴν ἑαυτῆς τὼ ἰχθύδια, προσαπτομένη καὶ" γοιρκοῶν 
καὶ ἀκινητίζειν στοιοῦσα. Δίφιλος δ᾽ ὁ Λαολιαὺς, εν 
dra! Περὶ τῶν Νικάνδρου Θηριωκῶν, μὴ πᾶν τὸ ζῶον 
δὲ N y 3 €. Z^ ^ 2.y y x 
Φησὶ τὴν ^ νάρκαν tuoi, μέρος δὲ Ti αὐτῆς διῶ 
1 Ἐοτί, ἐν τοῖς. 2 Deeft τὸν edd. 
fum ( per corpus) diffufum, quod valde commodum. 
fit &omacho. Theophraftus vero, in libro pe Latitan- 
tibus, torpedinem ait hyeme ob frigus terram. fubire. 
la Libro vero ne Animantibus quae Morfu ὅς I&u lae- 
dunt, vim. fuam eiuittere ait torpedinem etiam per fuftes 
& furcas, torpere facientem hos qui in manibus tale 
quid tenent. Cuius rei cauffam explicavit Clearchus So- 
lenfis in libro de Torpedine: fed verba eius cum proli- 
xiora fint, memoriànon teneo, quare ad ipfum librum 
vos remitto. Eft autem torpedo, ut docet Arifloteies, e 
genere pifcium cartilagineorum , eorumque qui vivos pa- 
riunt: catulos. Venatur autem fibi, pro. pabulo.piíciculos;, 
quos dum attingit, ita torpere facit utimmobiles maneant. 
Diphilus vero Laodicenfis , in. Commentario in Nican- 
dri Theriaca ,. tradit , non torum animal adferre ilium 


torporem , fed. partem eius quamdam ;. frequenti expe- 
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πείρας πολλῆς φάσκων ἐληλυθέναι, Ὁ δ᾽ ᾿Αρχέστρα- 
τος Φησί" 
Καὶ νοώρκην eq ἐν ἐλαίῳ ἠδὲ καὶ οἴνω ; 
καὶ χλόῃ εὐώδει, καὶ βαιῷ ξύσματι τυροῦ. 
"Δλεξις và ἐν Τὶ aerea 
Νώρχην μὲν οὖν, ὥς φασιν, ἐμυλοιμόν, 
ὀπτῶν ὅλην. — 
ἐν ὃς Δημητρίῳ" 
Ἔπειτα νάρκην ἔλαβον. ἐνθυμούμενος. 
ὅτι δὴ ' γυναικὸς ἐπιφερούσης δακτύλους 
ἁπαλοὺς. ὑπ᾿ ὡκάνθης μηδὲ ἐν τούτους παξδεῖν. 


Xevr EIelA z. Τοῦτον ᾿Δριστοτέλης. Φησὶν ἔχειν τοῦ 


μ΄ —ÓQ 
Ximras, ῥύγχους τὸ μὲν ὑποκάτω μικρὸν s τὸ δὲ καῤύπερϑεν 


ὀστῶδες, μέγα.» ἴσον τῷ ὅλῳ αὐτοῦ “μεγέθει τοῦτο 
δὲ καλεῖσθαι ξίφος" ὀδόντας δὲ QUX. ἔχειν τὸν ἰχθὺν, 


᾿Αρχέστρατος δὲ φησί" 
1 ὁ εἴ ms.Ep. 
rientiàid fe didiciffe affirmans. Porro Archeftratus ait: 
Et torpedinem. elixam in oleo. atque etiam vino, 
cum herbulis odoriferis , & exiguo cafei ramento, 
Alexis, in Galatea: 
Torpedo igitur , μὲ aiunt , condimentis fite peruntia , 
affanda tota eft. 
In Demetrio vero ait: 
Deinde torpedinem. fumft , cogitans mecum , 
uxor mea ft intulerit. digitos. molliusculos , 
nihil eos a. fpina paffuros. mali. 

96. XiPHIAS. (five, GrADiUus pifcis.) Hunc Arifto- 
teles fcribit inferiorem  roftrri partem habere brevem ; 
fuperiorem vero, offeam, longam , toti corpori longitu- 
dine parem: hanc vero partem, gliitink vocari: den- 
tibus autem carere hunc pifcem. 5: €o Archeftra- 
tus ait ; 
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᾿Αλλὰ λάβε ξιφίου τέμαχος, Βυζάντιον ἐλθὼν, 
οὐραίου T αὐτὸν τον σφόνδυλον. ἔστι δὲ κεδγὸς 

f xay πορθμῷ, πρὸς ἄκραισι ; | Ἰελωριάδος προχραΐσι. 
Τὶς οὕτως τακτικὸς ἀκριβὴς, ἢ ἢ τίς οὕτως κριτὴς ὄψων, 
ὡς à ἐκ léAae, μᾶλλον δὲ ἱΚαταγέλας, ^ οὗτος ποιη- 
τής; ὃς ἀκριβῶς οὕτως διὰ λιχνείαν, καὶ τὸν πορθμὸν 
διέπλευσε, καὶ τῶν μερῶν ἑκάστου τῶν ἰχθύων τὰς 
ποιότητας καὶ τοὺς χυμοὺς 3 διὼ τὴν λιχνείαν ἐξήτασεν» 
ὥς τινὰ πραγμιτείαν βιωφελὴ καριιβαιλλόμενος. 

a ὌΡΦΩΣ. Καλεῖται d καὶ ὀρὸς. ὡς liuc 
λος. ᾿Αριστοτέλης δὲ. ἐν πέμπτῳ Ζώων Μορίων, 4 
ταχεῖαν λέγων γίνεσθαι τοῖς ἰχθύσι, τὴν αὔξησιν : καὶ 
ὃ φῶς, Φησὶν, ἐκ puxpou γίνεται μέγας ταχέως. ἔστι 
δὲ καὶ σαρκοφάγος. καὶ καρχαυρόδους. € ἔτε δὲ καὶ a 
νήρης. ἴδιον δ᾽ ἐν αὐτῷ ἔστι τὸ τοὺς Θορικοὺς πόρους 


1 ἄχραις msSti. 2 μᾶλλον δὲ χαταγέλαστος ed. Caf. 43. χυλοὺς 
edd, 4 Deeit Μορίων edd, 
Byzantium ubi veneris , | falfum xiphtae cape pulpamentum, 
ipfam caudae vertebram. Efl vero nobilis 
etiam in freto , ad extremum prope Peloriadem exitum. 
Quis ita peritus ordinandarum (non acierum , fed epu- 
larum ) artifex , quam ifte ex Gela, quin potius ex Ca- 
tagela (deridendus) poé&ta? qui gulae cauffa adeo di- 
ligenter & fretum pernavigavit, & cuiusque partis pi- 
fcium qualitates & fapores gulae cauffa fcrutatus eít, 
quafi operis vitae hominum perutilis fundamenta iaciens. 
97. OnPHus. Non modo ὑρφὼς per ὦ longum dicitur, 
fed & ὀρφὸς per o breve, ut monuit Pamphilus. Arifto- 
teles libro quinto de Partibus Animalium, ubi dicit cele- 
riter incrementum capere pifces, ait, orphum etiam ce- 
leriter ex parvo magnum fieri, Eft autem & carnivo- 
rus, & ferratis dentibus inftru&us. Porro vivit folita- 
rius. Habet autem hoc proprium, quod nulla in eo 
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On?PHus, 
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μὴ εὑρίσκεσθαι, καὶ τὸ δυνασθαι πολὺν χρόνον" e y 
μετὰ τὴν ἀνατομήν. ἔστι δὲ καὶ τῶν Φωλευόντων ἐν 
ταῖς χειμεριωτώταις ἡμέραις χαίρει τε πρόσγειος. 
μῶλλον ὧν ἢ πελώγ 406. ζῇ δ᾽ οὐ πλέον δύο ἐτῶν. 
Μνημονεύων δ᾽ αὐτοῦ Νιουμήνιος noi: b 
Toi í κεν εὐμωρέως ϑαλάμης ἀπὸ μακρὸν an 
coepto P ópQoy περιτρηχέα" τῶν ydo εὐωγροῖς. ἢ 
καὶ πάλιν" 
r λαύκους, ἢ ὀρφῶν ^ ἔνωλον γένος. 75 μελάγχρουν 
κόσσυφον. — 
Διωρίων δὲ τὸν νέον Φησὶν ὀρφῶν ὑπ᾽ ἐνίων καλεῖσθων 
ὀρφακίνη y. ᾿Αρχιππος δ᾽, ἐν Ἰχθύσιν' 
Ἱερεὺς γὰρ ἤλθ᾽ αὐτοῖσιν ὀρφὼς τοῦ Θεοῦ. 3 
Κρατῖνος δ᾽ ἐν Ὀδυσσεῦσιν' »»τέμῳχος ὀρξὼ aua 
pé. Πλάτων, ΚλεοΦῶντι" 


1 ἐπ᾽ ἄχρης vulgo. 2 ὀρφὼν ms, 4... 3 τοῦ δεῶν ms, A, 


geniturae via reperiatur, & quod diu etiam vivat poft- 
quam diffe&dus eft. Eft vero etiam ex eis qui latitant 
diebus maxime hiemalibus: amatque magis. loca litori 
vicina, quam altum mare. Non vivit autem ultra bien- 
nium, Meminit huius Numenius his verbis : 
Hisce (efcis) facile e cubili grandem excitaveris 
fcorpium , aut afperum orphum ; horum quippe copiofam: 
feceris. capturam. 
Et rur(us: 
Glaucos, aut orphorum marinum genus. , nigramve 
merulam. 
Dorion vero ait, iuvenem orphum a nonnullis orpá- 
cinen vOCari. Archippus vero, in fabula Piícibus: 
Sacerdos enim Dei venit ad illos orphus, 
Cratinus , in Ulyflibus: » Calidum orphi pulpamentum.« 
Plato, Cleophonte: 


LI 
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N S [d / ^ 
ς — Σὲ γὰρ, ypav, συγκατωκισὲν σοπρῶν 

ΕῚ οὖ , x. 7 / 

epqpous σελοχίοις τε Καὶ ζ)γροις βοράν. 
᾿Αριστοφάνης, ΣΦηξίν 

"Hy μὲν ὠνήταί τις ὀρφῶς᾿ μεμβράδας δὲ μὴ θέλῃ. 
Tw μέντοι ἐνικὴν εὐθεῖαν ὀξυτόνως, προφέρονται. ᾽Ατ- 
τικοί, Δρχιππος Ἰχβθύσιν, ὡς πρόκειται. τὴν δὲ lie 
γικὴν Koarivog Οδυσσεῦσιν ,, τέμωχος ip χλιαρόν" 


ὌΡΚΥΝΟΣ. ᾿ Δωρίων, ἐν τῷ Περὶ Ἰχῤύων, 

τοὺς ὀρκύνους £x τῆς περὶ Ἡ ρωκλέους στήλας O4, OncYuvs. 
d λάσσης περαιουμένους ἐς τὴν καθ ἡμᾶς ἔρχεσθαι ϑ4- 
λασσαν διὸ καὶ πλείστους ἁλίσκεσθαι ἐν τῷ Ἰβη- 
puo καὶ Τυῤῥηνικῷ πελώγει" καἰντεῦθεν κωτὰ τὴν 
ἄλλην Θέάλωσσαν διωσκίδνωσθαι. Ἱκέσιος δὲ, τοὺς 


XCVIII. 





μὲν. ἐν I« αδείροις ἁλισκομένους πιμελεστέρους eive 


Σικελίᾳ. τοὺς δὲ πόῤῥω aH 


ρωκλείων στηλῶν ἀλιπεῖς, διὸ τὸ γγλείονω τόπον &x- 


μετὼ δὲ τούτους , τοὺς ἐν 


X ὀρφὼς edd. 2 Ὅρκυνος h.l. edd. fed iidem mox px. 


Te enim , anus , híc habitatum deduxit , putrem 

orphis & cartilagineis δ᾽ phagris cibum. 
Ariftophanes, Vefpis: 

Si quis orphos quidim emat, membradas autem nolit. 
Quidquid fit, re&um cafum fingularis numeri acutum 
in ultima efferunt Attici. Sic Archippus in Piícibus, 
verbis fupra fcriptis. Sic & genitivum; ut Cratinus in 
Ulyffibus, verbis modo citatis. 

98. OncxNvus. Dorion, libro pe Pifcibus, fcribit, or- 
cynos e mari quod eft ad Columnas Herculeas trans- 
euntes, noílrum ingredi mare: ideoque maxima copia 
capi in Iberico & Etruíco mari: inde vero in reliqu um 
mare difpergi. Hicefius vero, pinguiores efle ait qui 
Gadibus capiuntur; poft hos, eos qui ad Siciliam: qui 


vero longius ab Hezculeis columnis, minime pingues 


XCIX. 





AÁSsINUS 
pifcis, & 
SELLUS. 
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verde. Ἔν E αδείροις per a cU τὼ κλειδίω xal αὑ- 


τὼ ταριχεύεται, ais καὶ τῶν eU T OLY,OLLY αἱ γνάῤοι 


I 


καὶ οὐρανίσκοι, καὶ αἱ ΧΕΜΕΝ μελειγδρύαι εξ αὖ- 


τῶν ταριχεύονται. Ἱκέσιος δέ φησι τὰ ὑπογάστριω e 
αὐτῶν λιπαρὼ ὑπάρχοντω τῇ Lu πολὺ diaA- 
λάσσειν τῶν ὥλλων μερῶν. τὰ δὲ κλειδία [μέρη] * 
εὐστομώτερω εἶναι τούτων. 


y 

ΟΝΟΣ xai Oxrzkoz.' Ὄνος, C Φησὴν ᾿Ἀ- 
ριστοτέλης ἐν τῷ Περὶ Zonas € ἔχει στόμα ἀνεῤῥωγὸς 
ὁμοίως τοῖς γαλεῖς, καὶ οὐ συναγελαστικός. καὶ 
μόνος οὗτος ἰχβύων τὸν καρδίαν i ἐν τῇ κοιλίᾳ ἔχει» καὶ 
ἐν τῷ ἐγκεφάλῳ λίθους ἐμφερεῖς μύλωις. Φωλεύει 
τε μόνος ἐν τοῖς ὑπὸ κύνῳ ϑερμοτάταις ἡ ἡμέραις » τῶν 
ἄλλων ταὶς χειμεριωτάτεις Φωλευόντων. Ννημονεύει £ 
δ᾽ αὐτῶν Ἐπίχαρμος ἐν "Has γάμω" 

1 μελανδρίαι ed, Ven, Baf. & Caf. 1, μελανυδρίαι mssti, 2 Abcft 

vox μέρη ms. Ep. 

effe; quoniam plura maria pernataverint. Gadibus igi- 
tur fale condiuntur folae claviculae , (ideff, iugula ) 
quemadmodum ὅς antacaeorum maxillae & palatum, 
& quae melandrya dicuntur, ex his faliuntur. Hicefius 
vero ícribit, abdomina eorum pinguia effe, ὅς fua- 
vitate faporis multum praeftare caeteris partibus ; 
claviculas autem (/ive, iugula) iflis etiam fuavitate 
piaeftare. 

99. ASINUS prfcis; & AsrLLus. Afinus, ait Ariftote- 
les in libro ne Animantibus, habet os late patens, fic- 
utgalei: non eft gregalis: & unus hic e pifcibus cor in 
ventre habet; in capite vero lapides, molaribus fimi- 
les. Eftque etiam unus qui fe abscondat calidiffimis 
caniculae diebus, quum alii latitent diebus maxime 
hiemalibus, Meminit horum Epicharmus in Hebes 
Nuptiis : 
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Μιεγαλοχάσμονάς τε χάννας . 
κηκτραπελογάστορας ! ὄνους. 

Διαφέρει δὲ ὄνος ὀγίσκου;, ὥς φησι Δωρίων € ἐν τῷ Πε- 
pi Ἰχβύων, γράφων οὕτως" » Ὄνος, ὃν καλέουσί τι- 
yep γάδον. V'aAAspdac , ὃν καλέουσί τινες ὀνίσικον τε 
καὶ μάξεινον.“" z Εὐῤύδημωος δὲ, ἐν τῷ Περὶ Ταρίχων" 
αὐτὸ μὲν Bán xov 1 Cue, xa OBoc. oi δὲ, yc Aa- 

pínv 3 οἱ δὲ, évím xov." ᾿Αρχέστρατος δὲ Φησί" 
Τὸν δ᾽ ὄνον ᾿Ανβηδῶν, ^ τὸν καλλαρίαν καλέουσιν : 
ἐκτρέφει εὐμεγέθη. σομφὴν δὲ τρέφει τινὰ σάρκα» 
κἄλλως ᾽ οὐχ, ἡδεῖαν ἔμοιγε [ μὲν , ἀλλά μιν ἄλ- 

λοι] ὅ 

εἰνουσιν᾽ χαίρει γὰρ ὁ μὲν τούτοις, ὃ δ᾽ ἐκείνοις. 

ΠΟΛΥΠΟΥΣ, Πολύποδος. 7 Οὕτως Qa- 


1 ἐκτραπελογαστ. ed. Caf. σχῆστρα πελογ. ms. A. πελογάστι ms. Ep. 
& κοϊλογάστορας idem. inter lineas. ποιχιλογάστορας ed. Ven. & 
Raf. 2 μυξῖνον ms. Ep. 3 γαλλερίην ms. Ep. 4 ἀνοήδων ed. 
Ven. & Baf. cum Ms. 5 χαλῶς vul !go- 6 ἐμοί με ὁ ἀλλὰ 
edd. & verf. íq. δαίνουσαν lidem. ἐμοί γε ἀλλ᾽ ὁ δαίνουσαν ms. 4. 
ἐμοί γε ἀλλ᾽ οἰδαίνουσαν ms. Ep. Corrigunt alii : ἐμοί γ᾽, ἄλλοι dé 
πε πολλοὶ αἰνοῦσιν ἄς. 7 Deeft πολύποδος edd. & ms..4. 


Et valde. hiantes channas , δ᾽ monf[lrofis ventribus afinos, 
Differt autem afinus (pifcis) ab afello, ut docet Do- 
rion libro pe Pifcibus, ubi ita fcribit: » Afinus, (vos, ) 
quem adpellant nonnulli gadum. Galleridas, quem vocant 
nonnulli afellum , ( ὀνίσκον ) & maxínum. Euthydemus ve- 
ro, libro pe Salfamentis: » Alii, inquit, Pacchum vo- 
cant, alii gelaríam , (Give, galleriam , ) alii onifcum.. At- 
cheftratus vero ait: 

4A num pifcem , quem callariam vocant , Anthedon 

alit magnitudine infignem : habet is autem fpongiofam 

quamdam carnem , 

caeterum haud fane gratam mihi quidem 5; fed alii. muli 

laudant. Gaudet enim «lius his , alius. illis. 

100. PorxPUus, Πολύπους πολύποδός, ( Polypus, poly- 
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Porvrus. σὴν οἱ ᾿Αττικοί" ὡς καὶ Ὅμηρος ᾽ 
Grammati«- 


calia. "c δ᾽ ὅτε πουλύποδος hi cs ἐξελκομένοιδ. 
ἀνὰ λόγον" παρὰ τὸ ποὺς ὦ γὰρ γέγονεν. Τὴν δὲ ai^ 
τιατικὴν πυλύπουν Caci, ὡς" ᾿Αλκίνουν, καὶ 
UE xai τρίπουν δὲ λέβητα Αἰσχύλος εἴρηκεν 3b 
ν ᾿Αϑάμαντι , ἀπὸ ἁπλοῦ τοῦ πὸὺς, ὡς ὁ νοῦς. 
τὸ δὲ πώλυπον ^ λέγειν, Αἰολικόν᾽ ᾿Αττικοὶ ye 
/ 7 * 
πολύπουν ? λέγουσιν. ᾿Δριστοφάνης Δαιδάλῳ 
4. 35 ͵7 M 
[καὶ] TOUT εἐχόντῶ» 4 πουλύπουν» 7 xci σήπίας. 
καὶ πάλιν" 
Ν 7 8 ,, 
τὸν πουλύπουν " μοι εθηκε. 
/ . 
7r. 
^ , Z2 - PEN YA 
Πληγαὶ 9 Aeyoyrau πουλύπου '? πίλουμενου. 
5 -“ 3 T à ΄ ω 
Ἀλκαῖος, ᾿Αδελφαῖς μοιχευομένωις 
1 ποῦς edd. & fic mox iterum. 2 ὡς xai ᾿Αλχίνουν edd. 3 Αἰδχύ- 
λον εἰρηκέναι edd. 4 πόλυπον edd. ς πουλύπουν malles. 6 ταῦθ᾽ 
ἑκόντα, absqué xai, vulgo h. l. 7 πολύπου κα Vulgo. 


8 πολύψουν vulgo. 9 ΠΙυγαὶ ed. Ven. Baf. & Caf.1. cum 
msstis. 10 πολύπου vulgo. 


podis) dicunt Attici. Qua ratione etiam Homerus : 
Veluti polypode e cubili. extrato : 
fervatà analogià : nam a nomine “ποὺς formatum eft, Ac- 
cufativum vero cafum πολύπουν dicunt, quemadmodum 
᾿Αλκίνουν & Οἰδίπουν: atque etiam τρίπουν lebetem Ae- 
fchylus dixit in Athamante; a fimplici nomine σοὺς, 
" ficut a νοῦς eft γοῦν, At πώλυπον (vel πόλυπον) dicere, 
Aeolicum eft: nam Attici πολύπουν (aut πουλύπουν) di- 
eunt. Ariftophanes, Daedalo: 
Et haec cum haberem , Linee & fepias. 
Et rurfus: 
Polypum mihi adpofuit. 
Jterum: 
I&us dicuntur polypt τ, 
Alcaeus, in Sororibus vitiatis: 
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ἠλίδιον εἶναι, νοῦν τε πουλύποδος ' ἔχειν. 
᾿Αμειψίας, Κατεσθίογτι' 

As [μοι] ἢ μὲν» ὡς ἔοικε, πολλῶν πουλύπων. 
Πλάτων lladía" 3 

c ὥσπερ τοὺς πολύποδας, πρώτιστα σέ. 

᾿Αλκαῖος" 

— ἔδω δ᾽ ἐμαυτὸν, ὥσπερ πουλύπους. ^ 
Oi δὲ πουλύποδα " προφέρονται, ἀνάλογον τῷ ποὺς» 
ποδὸς, ποδὲ, πόδα. Εὔπολις. Δήμοιρ' 

᾿Ανὴρ πολίτης. πουλύπους ἐς τοὺς τρόπους. 





CI, 
Διοκλῆς δε ἐν πρώτῳ “Ὑγιεινών᾽ » Τὰ δὲ μαλά- 
344, Φησὶ; πρὸς ἡδονὴν καὶ πρὸς τὰ ἀφροδίσια" μά- Pi duc 


λιστα δὲ οἱ πουλύποδες. i6 levepet ὁ à" ᾿Δριστοτέλης, natura, 
τὸν πολύποδω 6 ἔχειν πόδος ὀκτὼ, ὧν τοὺς μὲν ἄνω 


Σ πολύποδος edd. 2 Abeft vulgo μοι. 3 [Ludi vulgo h.1. 
4 Vulgo ὡς πολύπους. 5 πολύποδα edd, cum ms, ἔν. 
6 πολύποδες edd. cum ms. £p. 
Stolidum efe, mentemque habere. polypodis. 
Ameipfias, in Lurcone: - 
Opus erit (mihi, ) ut videtur, multis polypis. 
Plato, in Puerulo: 
Veluti polypos ,, & primum omnium te, 
Alcaeus: 
"rrodo ipfe me, veluti. polypus. 
Alii vero accufativum polypoda efferunt , ad analogiam 
vocabuli ποὺς, "reds , ποδὶ, πόδα. Porro Eupolis, in 
Demis: (feu , Populis Atticae:) 
Vir civis, polypus quoad mores. 
τοι. Diocles, primo libro Salubrium: » Mollufca , in- 
quit, ad voluptatem & ad venerem (ftimulant:) ma- 
xime vero polypodes. « Docet autem Ariftoteles, po- 
lypodem c&to habere pedes: quorum duo fupremi duo- 
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/ N / ᾽ , Ν 3.3 x P " 
δύο καὶ κάτω ἐλαχίστους, τοὺς δ᾽ ἐν μέσω μεγίστους 
x M N / / - N N ". 
ἔχειν δὲ καὶ κοτυληδόνας δύο, αἷς τὴν τροφὴν προσά- d 
. M 3..." x , 7 τὶ / ^. 
εσθαι τοὺς δ᾽ ὀφθαλμοὺς, ἐπάγω τῶν δύο ποδῶν 
ἣν ἂς Ἂς γ»Δ. ) ^ xL 
τὸ δὲ στόμα καὶ τοὺς ὀδόντας, ty μέσοις Toig ποσίν. 
x s p Ed t Y 
᾿Αναπτυχϑεὶς δὲ, ἐγκέφαλον ἔχει διμερη. Exu δὲ 
͵ / ^ / * 
καὶ τὸν λεγόμενον O0. oy , oU μέλανα, καθάπερ σης 
(a, ἀλλ᾽ ὑπέρυθρον, ἐν τῷ λεγομένῳ μήκωνι. ὁ δὲ 
πίω, ὠλλ υὑπερυῦρον», ἐν τω λεγομένῳ μήκωνι. ὃ 
D , P. LM, go / 
μήκων xeiraa ἐπάνω τῆς κοιλίας, οἱονεὶ κύστις. σπλάγ- 
WM »., 1o ^ T ^M ^ D 
νον δὲ οὐκ ἔχει ᾿ ἀναλογουν. Toon δὲ χρήται ἐστιν 
t, xv ^ ^ ^e ah 
ὅτε καὶ Tolg τῶν κογχυλίων σαρκιδίοις, τὼ οστρωκῶ 
ΕῚ &. ^ 4 ^ t6, à e/ » t 
ἐκτὸς τῶν Θαλάμῶν ῥίπτων᾽ ὅθεν διωγινώσκουσιν οἱ e 
/ / ἣν. 7 εἶ 
ϑηρεύοντες. ᾿Οχεύει δὲ συμπλεκόμενος, καὶ πολὺν 
/ / ἊΣ DAE XS 4 T; A 
χρόνον πλησιάζει, διὰ τὸ ἄναιμος εἶναι. Τίκτει δὲ 
x -“ 7 » uoo» / ET ^ 
διὼ τοῦ λεγομένου Φυσητήρος, ὃς ἔστι πόρος τῷ σώ- 
Nj Ν / 
pem. καὶ τίκτει ὠὰ οτρυδόν. 
1 ἔχειν edd. 
que infimi, minimi; medii autem maximi. Habere au- 
tem etiam duo acetabula, quibus cibum ori admoveat: 
oculos vero fupra duobus ( fuperioribus) pedibus: os 
autem & dentes, in pedum medio. Diffec&tus & expli 
catus , cerebrum habere deprehenditur bipartitum. Ha- 
bet vero etiam atramentum quod dicitur, ficuti fepia; 
nec vero illud nigrum, fed rubeícens; ineftque in ea 
parte, quae mecon five papaver dicitur. Situm eft au- 
tem papaver fupra ventrem, veluti vefica. Inteftinum 
vero, alis pifcibus fimile, non. habet. Cibo utitur; 
cum alio, tum fubinde carne conchularum , quarum 
Àteftas extra cubile fuum proiicit; quo figno eos ad- 
effe intelligunt qui venantur. Coit complexu, longo- 
que tempore coitum abíolvit, quoniam exfanguis eft, 


Parit autem per flulam quae dicitur, qui eft corporis 
meatus, Ova autem parit racematim, 
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7 y Ν ς by E / ^ 7 
Λέγουσι δὲ καὶ, ὡς ἂν ἀπορήσῃ τροφής. ὅτι — CIL. 





RUN. "p d iy N- ie δ ex I o 
αὑτὸν xe, r 60 fei. ὧν εἷς ἐστι καὶ ὁ κωμωδιοποιὸς ES "Polypas 
/ S 2 NS "v AE Ny fe ipfum 
ρεκράτης. οὗτος ^ γὰρ ἐν τοῖς ἐπιγραφομένοις Φησὶν cone 
᾿Αγρίοις" 
9 / 3 Ἂς / v 
Ἐνθρύσκοισιν 3 καὶ βοωκάνοις καὶ 
^ ONSE E νὴ 2. 97 
στραβήλοις ζῆν ὁπόταν δ᾽ ἤδη 
πεινωσι σφόδρα, 
4 M / 4 / 
£7: £0 τοὺς πουλύποδοις γυκτῶωρ 
» ^ " ΄ 
f αὐτῶν δωκτύλους περιτρώγειν. ? 
Κ Ν ΔΩ͂ » E ΧΆΟΣ 
«ὶ Δίφιλος ἐν μπόρω 
" » . / 
ΤΠουλύπους ό εχῶν. “πάσας 
« D Ἂς ΄ὕ 
ὁλομέλεις τῶς πλεκτανας ; 
, NINE N 
οὐ περιβεβρωκως εαυτὸν 
ἐστι, Φίλτωτε. -- 7 
P "A D € EN Ἂς ^ / 
Τοῦτο δ᾽ ἔστι ψεῦδος. ὑπὸ γὰρ τῶν γόγγρων διω- 
NS 7 , ^ ^ N e "7 
κόμενος, τοὺς πόδας ἀδικεῖται. Λέγεται δὲ, ὡς, ὧν 


*^ , 
I γχωμωδοποιὸς edd, ut aliàs. 2 Forf. οὕτως γὰρ. 'Ay- 
ua vzhp 3 
H ^ , 
θρίσκοισιν Grot. 4 ὡσπερεὶ τοὺς πολύποδας vulgo. 5 Vul- 
£O περιτρώγειν αὑτῶν τοὺς δαχτύλους. 6 πολύπους edd. 


7 φίλτατον ms. Ep. φίχτατα edd, Forían φιλτάτη, 

102. Narrant etiam, polypum, in cibi penuria, fe 
ipfum arrodere. In eorum numero, qui id perhibent, 
eít comicus poéta Pherecrates, qui in fabula, cui titu- 
lus Feri homines, fic ait: 

Sylveflribus anthrifcis , bracanisque , & 
conchis vivere : fín lam autem 
admodum efuriant , 
veluti polypi faciunt , nou 
digitos arrodere fuos. 
Et Diphilus, in Mercatore: 
Polypus integra brachia cuntía habens, 
qui fe ipfe non. arrofit , ef. ( nobis,) o dulciffima! 
At falfa ea fama et. Nam a congris perfequentibus 
polypum, pedes eius lacerantur. Narrant etiam, fi quis 
"Athen. Vol. 111. 
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τις TGG 9 «λάμαις αὐτοῦ ἅλας, ὑποσπείρῃ» εὐῤέως 
Mutat colo- ἐξέρχεται. Ἱστορεῖται δὲ καὶ 3 ὅτι Φεύγων διὰ τὸν 
UU Qéfdo μεταβάλλει τὰς χρόας, καὶ ἐξομοιοῦται τοὶς à 
τόποις ἐν οἷς κρύπτεται. ὡς καὶ ὁ Μεγαρεὺς Θέογνις 
φησὶν ἐν ταῖς ᾿Ελεγείαις" 
ΠΠουλύπου ὀργὴν ἴσχε πολυπλόκου,, ὃς ποτὶ πέτρῃ : 
τῇ προσομιλήσει, ! τρῖος ἰδεῖν ἐφάνη. 
Ὅμοίως i ἱστορεῖ καὶ Κλέαρχος ὁ ἐν δευτέρῳ Περὶ Lapa- 
μιῶν, παρατιθέμενος τάδε τὼ ἔπη, οὐ (gin ὅτου ἐστί" 
Πουλύποδός μοι» τέκνον, ἔχων νόον, 5 ᾿Αμφίλοχ᾽ 
ἥρως, 
τοῖσιν ἐφαρμόξου, 3 ὧν ἂν καὶ 5 δῆμον ἵκηαι. . b 
Igi δὲ Τροιζῆνα, τὸ παλαιὸν, Φησὶν ὁ αὐτὸς 
co e Κλέαρχος, οὔτε τὸν ἱερὸν καλούμε; iov πουλύπουν, οὔτε 
τὸν κωπηλάτην πουλίπουν νόμιμον m ϑηρεύειν᾽ ἀλλ᾽ 


1 προσομιλήσῃ edd. cum πη5..4. 2 νόου edd. 43 ἐφαρμόζων edd. 
cüm ms. 4. 4 ὧν καὶ ed. Ven. & Baf. cum ms. A4. ὧν κε ms. Ep. 
Forfan ὧν κεν κατὰ dzp. 
cubili polybi infperferit falem , protinus hunc egredi. 
Treditur porro, ubi per metum fugiat, mutare poly- 
pum colorem, & fimilem fieri locis in quibus occulte- 
tur: quemadmodum etiam Megarenfis Theognis in Ele- 
giis ait: 

Polypi mentem tene verfipellis , quà petrae 

cuicumque adhaeferit , talis vifa adparet. 

Similiter & Clearchus tradit fecundo libro pe Prover- 
biis; ubi hos etiam verfus adpofuit, cuiusnam fint au- 
Goris non declarans: 

Polypodis mihi , fili , mentem (gnens , -Amphiloche nobilis ς 

eis te adcommoda , quorumcumque ad gentem veneris. 

103. Idem Clearchus fcribit, circa Troezenem olim 

nefas habitum effe venari vel eum qui fan&us dicitur 
polypum, vel polypum remigantem. Vetitumque erat cum 


CIII. 
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^ 7 j NAUES ^ / N 
ἀπεῖπον, τούτων τε καὶ τῆς Θαλαττίως χελώνης μὴ 
el c SN / , M ὮΝ IN: , 
ὥτεσθωι. 9 δε πολύπους ἐστὶ συντηκτικὸς, καὶ λίαν 
ἀνόητος. πρὸς γὰρ τὴν χεῖρα τῶν διωκόντων βαδίζει, 
καὶ διωκόμενος ἔστιν ὅτε οὐχ, ὑποχωρεῖ. συντήκονται 
δ᾽ αὐτῶν αἱ ϑήλειαι μετὰ τὸν τόκον, καὶ παρίωνται" 
διὸ καὶ ῥωδίως ἁλίσκονται. Ἑωράθησαν δέ ποτε καὶ 

Cz τὸ ξηρὸν ἐξιόντες, μάλιστα δὲ πρὸς τὰ τραχέα 
τῶν χωρίων Φεύγουσι γὰρ τὰ λεῖω. καὶ χαίρουσι δὲ 
^ τς ^ NX m» " x AH ey 
τῶν φυτῶν καὶ τῶις ἐλαίαις, XO 7TCÀAA UGG ευρίσκον- 
e A ἃς. ΄ ) 
ται ταῖς πλεκτάναις περιειληφότες τὸ στέλεχος. ἐΦω- 
N LA 5 
ράβθησαν δὲ καὶ des "psa eQukbiaE τῇ δαλάττῃ 
προσπλεκόμενοι » , καὶ τῶν σύκων ἐσθίοντες, ὥς Φησι 
Ἰζλέαρχος ἐν τῷ Περὶ τῶν ἐν τῷ Ὑγρῶ. ἐστι δὲ dui- 
m ὦ , NS £94 713 ,ὔ Ν . 
y^ του ἡδεσῆωι αὐτοὺς τῇ ἐλαία καὶ τοῦτο ξών τὶς 
»“, / m , N 7A 
κλάδον TOU Qurou τούτου xau εἰς τὴν ϑάλασσαν A 
p e/ , / 2 N N ᾽ n 5 
d καθ᾿ zy εἰσι πουλύποδες , ^ καὶ μικρὸν ἐπίσχῃ» ἀπο- 
1 xaÜie edd. 2 πολύποδες edd. cum ms, Ep. 


his vefci, tum & marina teftudine. Eft autem polypus 
tabi obnoxius, & alioqui valde brutus. Etenim ad eo- 
rum manum qui captant accedit: ὃς a perfequentibus 
interdum fe non recipit. Tabefcunt autem eorum foe- 
minae poft partum, δὲ elanguefcunt: quare & facile ca- 
piuntur. Confpe&i funt etiam nonnumquam in ficcum 
exeuntes, maxime vero inloca aíperiora: fugiunt enim 
laevia. Dele&antur etiam arbuículis nonnullis, prae- 
fertim. oleis: & deprehenduntur nonnumquam caudi- 
cem cirris fuis circumplexi. —Deprehenfi funt etiam 
ficubus ad mare natis adhaerentes, ficosque comeden- 
tes, ut ait Clearchus in libro pe his quae in Aqua de- 
gunt. Dele&ari autem illos oleà, hoc etiam documen- 
to eft; quod, fi quis ramum huius arboris in mare de- 
miferit in quo degant polypi, & parum manferit, fine 
L2 


Oleae tamo 
capiuntur, 
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γητὶ ἀνέλκει τῷ πλάδῳ περιπλεκομένους ὅσους ἐθέ- 
λει. Ἔχουσι δὲ τὰ μὲν ἄλλα μέρη ἰσχυρότατω, τὸν 


δὲ τρώχηλον ἀσθενη. 
CIV. ^ N CAPE e/ 1 , ^ w^ 
Λέγεται δὲ, αὐτῶν τὸν Aper cAx&y  αἰδοιωδές 

Polyporum 


generatio, T4 ἔν 44 τῶν πλεκτανῶν» ἐν 5 αἱ δύο Wie κο- 
τυληδόνες εἰσίν. εἶναι δὲ τοῦτο γευρώδες, μέχρι ? εἰς pe 
σὴν τὴν πλεκτάνην ἅπαν τ προσπεφυκός. 3 Ἐν δὲ πέμ- 
πτῳ Διορίων Φησὶν ᾿Δριστοτέλης' » Πολύπους ὀχεύει 
τοῦ χειμῶνος, xo τίκτει τῷ ἔαρι. ζωλεύει δὲ πρὶ 
δύο μῆνας. ἔστι δὲ πολύγονον τὸ ζῶον. διαφέρει δὲ ὁ 
ἄῤῥην. τῆς Saba s τῷ τε τὴν κεφαλὴν. ἔχειν προμη- 
κεστέραν, καὶ τῷ 4 τὸ καλούμενον ὑπὸ τῶν ἁλιέων 
αἰδοῖον ἔχειν ἐν τῇ πλεκτάνῃ. ἐπωάξει δὲ ὅταν τέκῃ" 
διὸ καὶ χείριστοί εἰσι κατὰ τὸν χρόνον τοῦτον. ὡποτί- 


xr& δὲ ὁ μὲν πολύπους, ) ἢ εἰς ϑαλώμας » ἢ εἰς κε- 


ι ἔχειν ed. Baf. & Caf. ex Ariftot. “2 μέχρις εἰς edd. 3 Rectius 
apud, Ariftot, τὴν zA£fXT. προσπεφυχὺς, Ὁ πᾶν ἐμπιφράνγαι εἰς τὸν 
μυκτῆρα τῆς θηλείας. 4 xai πὸ, absque τῷ, msstl. ς πουλύς 
πους ms. A. & fic mox iterum, Abeft nomen ms. Ep. 


labore extrahat adhaerentes ramo quotquot voluerit. 
Habet autem polypus alias quidem partes robuftifümas, 
cervicem vero parum validam. 

104. Dicunt etiam, polypum marem habere aliquod 
velut pudendum in uno Lrachiorum, in quo funt duo 
maiora acetabula. Effe autem illud valde nervofum, 
ad medium usque brachium adhaerefcens, [totumque 
illud in probofcidem foeminae inferi.] Quinto vero li- 
bro ne Partibus dicit Ariftoteles: » Polypus coit hye- 
me, δὲ parit vere. Íatitat circiter duos menfes. Nume- 
rofa prole foecundum animal eft. Differt masa foemina 
eo, quod caput longius habet, & in brachio habet id 
quod pudendum vocant piícatores. Poftquam peperit 
polypus, ovis incubat: quare illo tempore deterrimus 
οὔ. Deponit autem ova fivc in cubili, five in tefta, five 
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βώμιον » 7 7 71 ἄλλο τοιοῦτο ' κοῖλον. καὶ με ἡμέρας 
πεντήκοντω εἰς τῶν ὠῶν πολυπόδιω ἐξέρπει 3 ὥσπερ τὰ 
Φαλάγγιὰ πολλὰ τὸ πλήθος. à δὲ ϑήλυς πολύπους, 
ὁτὲ μὲν ἐπὶ τοὺς ὠοῖς ὁτὲ δ᾽ er^ τῷ στόματι Ru 
κάθηται τῆς “αλάμης j τὴν WAwcrdm ἐπόχων. * 
f (Θεόφραστος δὲ, ἐν τῷ Περὶ τῶν Μεταβωλλόντων τὰς 
Χρόας, τὸν “ὐλύμαδες Φησὶ, τοῖς πετρώδεσι μάλι- 
στῶ μόνοις 5 συνεξομοιοῦσβω:, τοῦτο ποιοῦντω 4 Φόβω 
καὶ Φυλακῆς χάριν. Ἔν δὲ τῷ Περὶ τῶν ἐν τῷ Ξηρῷ 
διατριβόντων “Δ ώων, οὐ ϑέχεσθαι, Φησὶ, τοὺς vilae. 
δας τὴν ϑάλατταν. Ἔν δὲ τῷ Περὶ τῶν κατὰ Ἰόπους 
Διαφορῶν. » 6 Θεόφραστος, πολύποδας οὐ γίνεσθαι, 
φησὶ, περὶ Ἑλλήσποντον. ψυχρὼ γὰρ ἡ ϑάλασσα 
αὕτη; καὶ ἧττον eA Mop raura δ᾽ ἀμφότερα πολέ- 
pue; πολύποδι. 





NC 
« V 4 x 2 
» O ót va υτίλος xeAcuMeyos , Φησὶν "Agir roré- Bx diisus 
1 τοιοῦτον edd. 2 Quinque voculae defunt ed. Ven. & Ms, 
Perperam vero ὅτε pro ὁτὲ edd. 3 τύποις, pro μόγοις, ed, 


Cafaub. 4 ποιοῦνται edd. 


in alio quodam fimili cavo : & poft dies quinquaginta ex 
ovis egrediuntur minuti polypi, veluti araneae, ingenti 
copià. Foemina vero polypus modo incubat ovis, mo- 
do orificio ad(idet cubilis, brachia fua cohibens. « Theo- 
phraftus, in libro ne his quae Colorem mutant, ait, 
polypodem nonnifi petrofis maxime (locis) fimilem fe 
reddere; facere id autem metu, & fuae cuftodiae cau(- 
fa. In libro vero pe his, quae in Sicco degunt, fcri- 
bit, polypos aquam maris non recipere. In libro au- 
tem pe Locorum differentiis idem "Theophraftus fcri- 
bit, nullos gigni polypos circa Hellefpontum: frigi- 
dum enim effe illud mare, & minus falfum : utramque 
autem rem inimicam effe polypodi. 

105. »Qui vero zautilus vocatur , inquit Ariftoteles, 

L3 
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2sts , πολύπους μὲν οὐκ ἐστιν, ἐμφερὴς δὲ κατὰ τὰς ' 
πλεκτάνας. ἔχει δὲ τὸ νῶτον , ἐστρακόδερμον. ἀναδύνει 7 
δὲς ἐκ ToU βυθοῦ ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἔχων τὸ ὄστραικον » νὰ μὴ a 
τὴν ϑαάλατταν Ax ἐπαναστρωφεὶς δ᾽ ἐπιπλεῖ. ἄνω 
ποιήσας δύο τῶν πλεκτανῶν , e μεταξὺ αὐτῶν λεπτὸν 
ὑμένα ἔχουσι διαπεφυκότω, ὡς καὶ τῶν ὀρνίθων οἱ 
πόδες ὁ ὁρῶντ τοι μεταξὺ τῶν δακτύλων δερμάτινον v ὑμένα 
ἔχοντες" ἄλλας δὲ δύο πλεκτάνας καβίησιν εἰς τὴν 9ά- 
Aaccay ἀντὶ πηδαλίων. ὅτων δέ τι προσιὸν ἴδῃ, δεῖ 
σας 3 συστέλλει τοὺς πόδας, καὶ πληρώσας αὑτὸν * 
τῆς ϑαλάσσης, κατὰ βυξοῦ ὡς τάχεος χωρεῖ. ““ Ἔν 
δὲ τῷ Περὶ “Ζωϊκῶν καὶ Ἰχβύων᾽,, [ξολύπους, Φησὶ, b 
τὶς» ὁ μὲν τρειψίχρως᾽ 5 ὁ δε, ναυτίλος. ** 

CVI. Εἰς 6 τὸν νωυτίλον τοῦτον Φέρεταί τι Καλλιμά- 
xeu τοῦ Κυρηναίου ἐπίγραμμα» οὕτως ἔχον᾽ 


x Πεοῆ ατεῖς, edd. 2 ἀναφέρει ms. Ep. 3 δήσας edd, cum 
ms. 4. 4 πληρώσας τὸ ὄστραχον τῆς SAM. a Baf. & Cafaub. 
5$ "pix pac ed. Ven. & Baf. cum msstis. 66. Ἐπὶ edd. 


is polypus quidem non eft, fed brachiis ei fimilis. Huius 
dorfum teflà tegitur. Emergit autem e profundo, te- 
ftam fupra fe habens, ne aquam illa trahat: deinde 
converífus, innatat fupinus aquae, fublatis duobus e 
fuis brachiis, inter quae tenuis iarernata membrana dis- 
tenditur ; qualis eft illa coriacea membrana, quam in 
avium nonnullorum pedibus inter digitos extentam vi- 
demus: duo autem alia brachia in mare demittit, quae 
funt ei pro gubernaculis. Ubi vero aliquid adverfus fe 
videt accedere , metuens contrahit pedes, ὅς aquáà te- 
ftam implens, celeriter in profundum abit.« In libro 
vero pe Animantibus & Piícibus ait: » Polypus alius 
eft trepfíchros; (id eft, cutem mutans; ) alius zautilus. « 

106. Ád hunc Nautilum fpe&tat Callimachi Epigram- 
ma quoddam, quod fic habet : 
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35 4 DK - ^ 
Κόγχος yo, “ΖΖεφυρῖτι, πωλαίτεραρ᾽ * ἀλλὰ σὺ Callimachi 


“ 2 Epigramma 
yuy Hte» in Nauti- 
Κύπρι, Σεληναίης ἄνθεμα πρῶτον ἔχεις. — 


NawvríAoy ὃς πελάγεσσιν ἐπέπλεον, εἰ μὲν ἀῆται» 
τείνας οἰκείων AciQog ἀπὸ προτόνων᾽ 
νν Ν Ν ^6 RA 
εἰ de Ταληνωίη Duzraip, Θεὸς, ? οὐλος 4 ἐρέσσων 6 
N “ 3 95 4 ^ 
ποσσὶν, ὥστ ἐργΎω ἢ τουνομῶ συμῷερεται. 
L4 3» * e ᾽ 31 / 6 PA ^ 
ἐς τ᾿ ἐπεσον 7repz, θῖνας lovAÍdag, ^ óQpa γένωμωι 
Ν 
σοὶ τὸ περίσκεπτον παίγνιον ᾿Δρσινόῃ, 7 


μηδ᾽ ἐμοὶ ἐν ϑαλάμῃσιν ε8᾽, ὡς πάρος, (tip) γὰρ 
"7 ς 


" eT VOUS 9 
D Oso RUN , / 9 
τικτήται νοτερῆς ώξον φῳλικυόνης. το 


SRI N ὃ s ROS Nia Ν 
Κλεινίου ἀλλὰ ϑυγατρὶ δΐδου χάριν" οἶδε γὰρ ἐσθλὼ 
X παλαίτερον Corr, Bentl. πάλαι τέρυς ἴαοοῦ5. 2. νῦν μοὶ Ms, 
3 θέον (pro ἔθεον) corrigunt viri do&i, ad fequentia rete- 
rentes. 4 Corrigunt αὐτὸς ἐρέσσων. ς ποσσὶν, ἵν Aem 
χαὶ εἀά. 1j Ze ἔργῳ Ms. 6 Ἰουλέδος legebam cum aliis, 
7 ᾿Αρσινόης edd. cum Ms. 'Apzivé 6» (in vocat. ) corrigunt alii. 
oft iftud nomen autem malorem distinctionem ponunt non- 
nuli. 8 cíxra c αἰνοτέρης vulgo. τίχτοιτ᾽ αἰνοτέρης aut αἰνό- 
τεραιὶ corrigunt alii. 9 ἀλχυέγος corrigunt alii: ἀλχυόνες alit, 
Concha ego , o Zephyriti , ( tenuis ) olim ; at nunc tu me, 
9. Cypri, Selenaeae. donarium habes primum , 
nautilum : qui maribus innatabam , flantibus quidem. ventis 
tendens velum e proprüs meis rudentibus ; 
fin. Galene. fplendens. ade[fet.. Dea ,, totis viribus (five, 
erifpus) remigans 
pedibus , ut ipfi rà conveniret nomen. 
Donec tandem. eiectus fum in.litus lulidos; quo. fierem 
übi fpectabile ludicrum Arfinoae , 
meque porro, ficut olim, meis in cubilibus ( fpiritu enim 
careo ). 
pareretur aquatilis ovum. alcyonis. 
Sed Cliniae filiae tribue gratiam 5 quippe quae novit. 
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ῥέζειν, καὶ Σ μύρνης € ἐστὶν ἀπ᾿ Αἰολίδος. 
Ἔγραψε δὲ καὶ Τ[οσείδιπτπος εἰς τὴν ἐν τῷ “Ζεφυρίω d 
τιμωμένην ταύτην aucem τόδε τὸ ἐπίγραμμα" 
Ροϊαϊρ! ἸΤΤοῦτο; καὶ ἐν ποταμῷ; ' καὶ ἐπὶ χβονὶ, τῆς Φιλ- 
Epigramma. | i adÉA ov 
Küvpidog ἱλάσκεσβαι: ἱερὸν ᾿Αρσινόης" 
ἣν ἀνακοιρανέουσαν ἐπὶ “Ζεφυρηϊδος ἀκτῆς 
beso ὃ ναύαρχος ϑήκατο Καλλικράτης. 
Ἡ δ καὶ εὐπλοίην δώσει, καὶ χείματι μέσσω 
τὸ πλατὺ λισσομένοιρ ξἐκλιπάᾶνει πέλαγος. 
Τοῦ πολύποδος μνημονεύει καὶ ὁ τραγικὸς Ἴων ἐν Φοί- 
yixi , λέγων᾽ ᾿ e 
Καὶ τὸν πετραϊον πλεκτάναις ἀναίμοσι 
στυγῶ μεταλλακτήρω πουλύπουν χροός. 


cvit. — Edu δ᾽ ἐστὶ πολυπόδων, ἐλεδώνη, ? πολυποδί- 


Reliqua de γη, 3 βολβοτίνη, ^ ὄσμυλος, ὡς ᾿Δριστοτέλης ἱστορεῖ 
Polybo. 





1 ἔν πόντῳ corr.lacobs. 2 ἑλεδώνη edd. & fic mox iterum. — 3 7a- 
λυποδήνη ed. Caf. 4 βολβοτύνη ms. 4. Forían βολβιτίνη- 
honefla facere : e(l autem. Smyrna oriunda. A4colide. 

Scripfit vero etiam Pofidippus in eamdem Venerem 

quae in Zephyrio colitur, epigramma huiusmodi : 
Hoc, & flumine vetli , & in terra verfantes , colite 

Philadelphi Veneris templum. Arfinois : 
quam in littore Zephyrio regnantem 
primus confecravit nauarchus | Callicrates. 
llla & felicem. navigationem dabit , & media in tempe[late 
latum. molliet aequor fupplzibus. 

Polypi meminit etiam Ion tragicus in Phoenice, his verbis: 
Saxatilemque cum ex[anguibus cirris . 
odi mutantem colorem polypum. 

107. Sunt autem ípecies polypi, eledone, polypo- 
dine, bolbotine, osmylus; ut tradit Ariftoteles ὅς Speu- 
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καὶ Σπεύσιππος. ἐν δὲ τῷ Περὶ “Ζωϊκῶν ᾿Αριστοτέλης, 
μαλάκια, Φησὶν εἶνωι» πολύποδας, ' ὀσμύλην, 6λε- 
δώνην., σηπίαν, τευθίδα. Ἐπίχαρμος ἐν "Hsc γάμῳ" 
ΠΠώλυποί τε, σηπίαι τε» καὶ ποταναὶ ?. τευθίδες, 
a, ἃ δυσώδης βολβιτύη, 35 γραίαι τ᾽ 4 ἐριβακώδεες. 
f ᾿Αρχέστρατος δὲ Φησί" 


ΠΠούλυποι 5 & τε Θάσῳ καὶ Καρίω εἰσὴν ὥριστοι" 
6 


καὶ Κέρκυρα τρέφει μεγάλους, πολλούς τε Ü τὸ 
"r Asoc. 
Δωριεῖς δ᾽ αὐτὸν διὰ τοῦ καλοῦσι πωλύπουν,7 ὡς 
Ἐπίχαρμος. καὶ ἸΣιμωνίδης δ᾽ ἔφη »»πώλυπον διζή- 
μένος. “ ᾿Αττικοὶ δὲ πολύπουν. 8. Ἐστὴ δὲ τῶν σελω- 
χωδῶν᾽ τὰ χρονδρώδη δ᾽ οὕτω λέγεται. 
πουλύποδες, ? γωλεοί τε κύνες. '? -- 


1 πουλύποδας ms. d. 2 ποταιναὶ edd. ποτ’ αἰναὶ ms.4. 2 Vul- 
go χαλυσώδεις B. λβίτις, Forf. χ᾽ αἱ δυσώδεις βολβιτίναι. 4. γρυ- 
μαία: fufpicabatur Cafaub. An γέβραι δὺς Πώλυποι vulgo. 
6 Vulgo πολλοὺς μεγάλους τε. 7 πώλυπον malebam. $8 Te- 
mere πωλύπουν ed. Caf. — 9 πωλύποδες ed. Caf. πολύποδες ed, 
Ven. & Baf. cum ms, 4. 10 γαλεοίη τε xal xóvec edd. 


fippus. In libro vero ne Animantibus Ariftoteles, mol- 
lusca, ait effe, polypodes, osmylen, eledonen, fepiam, 
loliginem. Epicharmus, in Hebes Nuptiis : 

Polypique , & fepiae , volucresque loligines , 

& graveolentes. bolbitinae , & graae glutinofae. [7] 
Archeftratus vero ait: 

Polypi & in Thafo & in Caria funt optimi: 

etiam Corcyra magnos alit , numeroque multos. 
Dores per ὦ longum efferunt nomen, σωλύπουν-: ut 
Epicharmus. Atque etiam Simonides ait » πσώλυπον in- 
vefligans.« Attici. vero πολύπουν. Eit autem ex eorum 
genere qui σελάχη vocantur; quo nomine cartagincos 
intelligunt. 

Polypodes galeique. canes, — 
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"M ^ ^ ^ ἧς. 
μαλάκιω δὲ καλεῖται τὼ τευθιδωδη.  σολάχιω δὲ τὰ 
τῶν ἐρίων ^ QuAa. 3 
cvi. 





II£rorror. Τούτων μέμνηται Τιμοκλῆς ἢ ἃ 
PAGURUS. ἘΞ’ Ξέναρχος; £y occid οὕτως" 

d EZ ἁλιεὺς ὼν ὥκρος 

σοζίαν, ^ παγούροις μὲν ϑεοῖς ἐχϑροσι καὶ 
ἰχϑυδίοις εὕρηκα παντοδαπὰς τέχνας' 

γέροντα. βούγλωττον δὲ pa δ ταχέως πάνυ 


rupto pud καλόν y ay εἴη. — 


ius IIHAAMTZ. Φρύνιχος ὁ ἐν δΝίούσαις μνημονεύει. 


PrrAMYs. ᾿Αριστοτέλης δὲ ἐν πέμπτῳ “Ζώων Διορίων' » Ài πη- 
λαμύδες. j Φησὶ, καὶ οἱ ϑΘύνγνοι τίκτουσιν ἐν τῳ 2 Τ]όντω, 
ἄλλοβι δὲ οὖ."“- Μνημονεύει αὐτῶν καὶ Σοφοκλῆς ,9 
Ποιμέσιν' 
"Ef 55 πάροικος πηλαμὺς χειμάξεται» (Pb 





Y τευβώδη edd. 2 Mendam palam profitetur ms.Ep. 3 φύλλα 
edd. 4 ἐν παγεύροις vulgo. $5 τὸ μὴ vulgo: quod tenens 
Cafaub, corrigit dein συναρπάσαι pe. 6 Eiü' edd. 

Mollusca vero vocantur qui funt de genere loliginum: 
Selachia autem (feu cartilaginéa) . . . orum familiae. 
108. PAcuRi. Horum meminit Timocles aut Xenar- 
chus in Purpura , ubi ait: 
— Ego vero , pifcator cum fim confummatus 
in arte, paguris quidem , quos Dii male perdant , & 
pifciculis ( capiendis ) omnigenas inveni artes : 
vetulam autem foleam non ocyus omnino 
caperem ἢ Lepidum quidem id foret. 

109. PEL AMYs. Phrynichus huius meminit in Muf 1s, 
Ariftoteles vero, quinto libro pe Partibus Animalium: 
»Pelamydes, inquit, & thynni pariunt in Ponto, & 
nusquam alibi.« Meminit eorum etiam Sophocles in 
Paftoribus: 

Ibi peregrina. pelamys. kibernat , 
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€ ^ 
πάροικος Ἑλλησποντίς" ὡραία ϑέρους 
Ὡς , ES N ΄, 
τῷ Βοσπορίτῃ τῷδε yao ϑωμίζεται. 


IlEPKAIL Τούτων μέμνηται Διοκλῆς» καὶ 


Cx. 


“Σπεύσιππος à £y δευτέρῳ Ὁ μοίων, παραπλησίας εἶνωι  PERCAE. 


λέγων, πέρκην; χάνναν; φυκίδα. Ἐπίχαρμος δὲ Quei 
Κομαρίδας τέ, καὶ κύνας» xí- 
ieu TÉ; πέρκας T αἰόλας. 
Νουμήνιος δ᾽ n ᾿Αλιευτικῷ" 
ἼΛλλοτε δ᾽ αὖ πέρκας, ὁτὲ δὲ στροφάδας παρὰ πέ- 
Tp " 
Φυκίδας, ἀλφηστήν τε. καὶ ἐν χροιῆσιν ἐρυθρὸν 
σκορπίον. — 


or ΚΙΣ Ka ταύτης Ἐπίχαρμος & ἐν Ἥβας Puvcis. 


γόμῳ μέμνηται, καὶ Σπεύσιππος i ἐν δευτέρῳ τῶν Ὁ- 
μοίων, καὶ Νουμήνιος" ὧν TA μαρτύρια πρόκειται. ΕἾΝ 
ριστοτέλης - ἐν τῶ Περὶ Ζωϊκῶν., ὠκανθοστεφη Φησιν 

I περὶ “πέτρην malebam. Corrigunt στροφάδας παρὰ πέτρας, aut 

στροφάδα παρὰ πότρην: 2 Pro OYKI'ZX. h.l. iterum ΠΕΙΡΚΗ. 
ponunt editt, vett. cum ms, A. Titulum omifit Epit, 

advena ex Hillefponto : nam ineunte at(late 

ad Bofporitam hunc frequens. convenit. 

110. PERCAE. Harum Diocles meminit ; itemque Speu- 
fippus fecundo libro Similium, fimiles effe fcribens , 
percam, channam , phycidem. Epicharmus vero ait: 

Causaridasque & caniculas ; ceflrrasque, δ᾽ percas verficolores. 
Numenius vero, in Halieutico: 

"Aliás rurfus percas , aliás circa petram fefe circumagentes 

phycidas , & alpheflem , rubrumque colore 

fcorpium. 

PuHvcis. Exam huius Epicharmus meminit in Hebes 
Nuptiis, & Speufippus fecundo Similium, & Numenius: 
quorum modo adpofita funt teftimonia. Ariftoreles, li- 
bro ne Animantibus, ait fpinis coronatam & colore 
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εἶναι καὶ ποικιλόχροα Φυκίδα. τῶν δὲ γρωμμοποικί- 
λων; πλαγίαις τε ταῖς ῥάβδοις κεχρημένων, πέρκη. Καὶ 
παροιμία δὲ ἐστίν ,, Ἔπεται πέρκη μελανούρῳ. “" 
CN ; TPAerAEZ. Καὶ τούτων μέμνηται Ἐπίχαρμος, 
RaPuiDEs, λεγῶν᾽ 
c Κώξυρυγχοι ῥαΦίδες, Varzroupot τε. — 
Δωρίων δ᾽ ἐν τῶ Tp Ἰχβϑύων., βελόνην, Φησὶν, ἣν 
καλοῦσι ῥαφίδα. ** ᾿Λριστοτέλης δὲ, ἐν πέμπτῳ Ζώων 
Δίορί ίων; βελόνην αὐτὴν καλεῖ. ἐν δὲ τῷ Περὶ Ζωϊ- 
κῶν ἢ Tov. ῥαφίδ 4 αὐτὴν ὀνομάσας , ἀνόδουν 





Φησὶν αὐτὴν εἶναι. καὶ Σπεύσιππος αὐτὴν βελόνην 
κωλεΐ. 
CXII, 'PrwH. apio, ἐν τῷ Περὶ Ἰχθύων, ὁ ἐν Σμύρ- 


SQvATINA, Pf» Φησὶ, τὰς ῥίνας διαφόρους γίνεσθαι" καὶ πάντα δὲ 
τὰ σελαχώδη τὸν Σιμυρναϊκὸν κόλπον ἔχειν διαφέρον- 
a. ᾿Αρχέστρατος δὲ Φησί" 


variam effe phycidem. Perca autem variis lineis & ob- 
liquis virgulis notata. ἘΠῚ vero etiam proverbium: Se- 
quitur perca melanurum. 

111. RAPHIDES, id eft, Zcus. Etiam harum memi- 
nit Epicharmus, dicens: 

"cutoque. roflro acus , & hippuri. — 
Dorion vero, libro ne Pifcibus , 4cum,ait , ( Bexóvnv,) 
quam raphidem vocant. Ariftoteles vero, quinto pe 
Partibus Animalium, £elonen eam nominat: in libro vero 
pe Animantibus vel Pifcibus, raphidem eamdem nomi- 
nans, ait, dentibus eam carere. Speufippus etiam δείοπεπ 
eam vocat. 

112. SQUATINA. Dorion, libro ne Pifcibus, Smyr- 
nae, ait, praeftantes efí2 fquatinas: atque etiam cun- 
€os de cartilagineorum genere pifces Smyrnenfem fi- 
num habere eximios. Archeílratus vero ait: 
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N ΄ N , 37 
ς Καὶ σελάχη μέντοι κλεινὴ ! Muros ὥριστω 
, κι . , ἢ AN [2 ͵ ^ 
ἐκτρεζει ὡλλῶ ye χρὴ ρίνης λόγον ἡ πλατυ- 
j 
γώτου 
- e/ v by , Ως 
λειοβώτου ποιεῖσθαι. ὅμως κροκόδειλον ὧν ὀπτὸν 
͵, 5 3,» N 51 7 
δαισαίμην dr ἴπνου, τερπνὸν παίδεσσιν ᾿Ιώνων. 


ΣΚΑΡΟΣ. Τοῦτον ᾿Αριστοτέλης Φησὶν [οὐ] ? CE 
β 





καρχαρόδοντα εἶναι , καὶ μονήρη. καὶ σαρκοφάγον" 5 ScARUS. 
ἔχειν TÉ στόμα μικρὸν» καὶ γλῶτταν οὐ λίαν ^ προσ- 
πεφυκυῖαν, καρδίαν" τρίγωνον. παράλευκον, j τρίλο- 

Boy 6 ἔχειν, τε “ολὴν καὶ σπλῆνα μέλανα" τῶν δὲ 
βραγχίων τὸ μὰ διπλοῦν, τὸ δὲ ἁπλοῦν. μόνος. δὲ καὶ 

τῶν ἄλλων ἰχθύων μηρυκάξιι. χαίρει δὲ τῇ τῶν Cv- 

κίων τροφῇ" διὸ καὶ τούτοις S peteret, ἀκμάξει δὲ 

ϑέρους. ᾿Ἐπίχαρμος δ᾽ ἐν Ἥβας γάμῳ φησίν" 

— ἉἉλιεύομεν σπάρους i 


Y χαινὺ vulgo. 2 Defideratur vulgo negativa particula. 3. xai 
φυχοφάγον malles, — 4 οὐ λείον ms. Ep. $ περίλευχον fu- 
Ípicatus eram, ἧπαρ λευχὺν corrigunt do&i viri, 6 τρίβελον edd, 

Et carilagineos quidem ( omnes ) inclyta — Miletus 
optimos 

alit: fed praecipua. utique ratio fquatinae aut lato dorfo 

laevis - raiae. habenda. Verumtamen crocodilum. afrum: 

e furno lubens epuler,. gratum filiis Ionum. 

115. ScanRvus. Hunc Ariftoteles ait dentes [ron] ha- 
bere ferratos, effeque folitarium, ὅς carnivorum: [ /- 
ve, ficis vefcentem;] os habere parvum, & linguam 
non nimis adhaerefcentem, cor triangulare , album, 
[2, iecur album,] trilobum: habere fe! δὲ fplenem 
nigrum ; & branchiarum unam duplicem, alteram fim- 
plicem. Solus autem hic ex omnibus pifcibus ruminat. 
Gaudet algà vefci; quare & hac eum venautur. Viget 
aeftate. Epicharmus in Hebes Nuptüs ait: 

; — Pifcamur fparos , 
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^ 5" bY ^ 
καὶ σκάρους τῶν οὐδὲ τὸ σκωρ ' 
ϑεμιτὸν ἐκβαλεῖν Scis, 
ἣν 6 E] ^ ^ / 
Σέλευκος δ᾽ ὁ Ταρσεὺς, ἐν τῷ "A2ueurixeo , μόνον Φη- ἃ 
"m s | ἢ ^ 7 , / m ᾽ 
ci τῶν ἰχβέύων τὸν Σ κάρον [o0] ^ καβεύδειν᾽ ὅθεν οὐ- 
e / NES ^ -“ M oy d / , 
δὲ νύκτωρ ποτὲ ἁλῶναι. τοῦτο δὲ ἴσως διὼ Φόβον αὐ- 
τῷ συμβαίνει. ᾿Ἀρχέστρατος δ᾽ ἐν τῇ Γαστρονομία" 
: T 7 ᾽ ) * d ^ S : 
Καὶ 3 σκάρον ἐξ ΕΦέσου ζήτει. χειμῶνι δὲ τρίγλαν 
2 ΕἸ , rs ^ ͵΄ 
ἐσθι, € xa apr ληφθεῖσαν 4 Τειχιοέσσῃ 
^ P4 5 ^5 » 
Μιλήτου κώμῃ» Καρῶν Σ πέλας ἀγκυλοκώλων, 
, 3 N ^4 : 
Καν ἄλλω δὲ μέρει Φησίν 
: x , 9A , / / 6 Ν P. , 
Καὶ σκάρον ἐν παρώλῳ ΚΚαλχηδόνι 5 τὸν μέγαν 
ὄπτώ: 
πλύνας. εὔχρηστον δὲ καὶ ἐν Βυζαντίῳ ὄψει, 
MS P4 , 7 » , Ἴ ^ E 
xai μέγεθος xuxAio, 7 ἴσον curio. νωτῶ Qepeuyra. 
Τοῦτον ὅλον ϑεράπευε τρόπον τοιόνδε" λαβών νιν, ὃ 


1 σχὰρ edd. 2 Deeft vulgo negativa particula. 43. Deeft Καὶ 
msstis,. 4 ληφθέντα mssti. — y λαρῶν edd. — 6 Καρχηδόνε 
edd. cum ms. .4. XaAxsóóu m$.Ep. in contextu. 7 χυκλίας 
m$sti. $8 Aafàv νῦν mss. & cditt. vett. 

& fcaros , quorum ne flercus quidem fas eft Düs reücere. 
Seleucus vero Tarfenfis in Halieutico ícribit, unum 
hunc ex omnibus pifcibus dormire: eáque de caufíà 
numquam capi no&u. At fortaffe propter metum hoc 
ei accidit. Archeftratus vero in Gaftronomia : 

Scarum ex Ephefo quaere. Hieme vero mullum 

comede , in arido captum Teichiunte 

Mileti vico, Carum in vicinia curvipedum. 

Et in alia carminis parte: 

Et fcarum Calchedone ad mare fita, qui ibi magnus 

et, affa 

bene lotum. Praeflantem vero etiam. Eyzantii. videbis , 

€& magnitudine rotundo (cuto aequale tergum habentem. 

Hunc integrum. cura tali modo. Sume eum, 
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ἡνίκ, dy εὖ τυρῷ τε κ᾽ ἐλαίῳ πάντα 7rux aci , 
κρίβανον i ἐς Θερμὸν κρέμασον » κἄπειτα κατόπτω. 
πάσσειν δ᾽ ὡλσὶ κυμεινοτρίβοις καὶ γλαυκῷ ἐλαίῳ; 
ἔκ χειρὸς κωτανρουνίζων ϑεοδέγμονα πηγήν. 
ς Νίκανδρος δ᾽ ὃ Θυατειρηνὸς duo γένη Φησὶν εἶναι σκά- 
ρων» καὶ καλεῖσθαι τὸν μὲν ὀνίαν, τὸν δὲ αἴολον. 


ΣΠΑΡΟΣ. Τοῦτον Ἱκέσιος εὐχυλότερον μὲν εἷ- 


CXIV. 


Va μαινίδος, καὶ GA Aa δὲ πλείονων τροφιμώτερον. SpARUs. 


Ἐπίχαρμος δ᾽ ἐν "Has γάμῳ" 
Αὐτὸς ὁ Π]|οτιδὰν ἄγων γαύ- 
λοισιν ! ἐν Goyiuxeis 
ἧκε καλλίστας σωγήνας' 
χρῤλιεύομεν 3 | σπάρους ; 
καὶ σκάρους, τῶν οὐδὲ τὸ σκῶρ 
Θεμιτὸν ἐκβαλεῖν 9 οἷς. 


Y Vulgo, ὁ ποτιδαγαίων γαυλοῖς, 2 Vulgo, εἰ xal χάλλιστος 
( χαλλίστους Ms.) ἄδυτα τήγανος. Viri docti corrigunt nxe χάλ- 
λιστον τάγηνον , & deinde τηγανίζε ἔμμεν σπάρους. 3 ἁγεμὼνγ 
h. 1. Alibi ἁλιεύομεν. χὰ λεεύομ ες fcripferat puto poéta, 


2 


δ᾽: poftquam butyro oleoque probe omnia perunxeris , 
tunc calido in furno fuspenfum a[fa. 
Confperge vero fale , & trito cumino, δ᾽ glauco oleo, 
de manu [flllatim infundens divinum fontem. 
Nicander vero Thyatirenus duo genera ait effe fcaro- 
rum; eorumque alterum nominari onign, alterum va» 
riegatum. 


114. SPARUSs. Hunc Hicefius ait melioris effe fucci , 


quam maenidem ; & uberius nutrire quam alii multi. Epi- 
charmus in Hebes Nuptiis : 
Ipfe Neptunus naviculis. Phoeniciis adducens 
venit pulcerrima retia : & pifcabamur fparos , 
26 fcaros , quorum ne [lercus quidem abücere fas eff 
divis. 
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CXV. 





SCORPIUS, 


Νουμήνιος δ᾽: εν, ᾿Αλιευτικῷ᾽ 
"H σπάρον 7 ὕκας  ἀγεληΐδας. - 
μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ Δωρίων ἔν τῷ Περὶ Ἰχύύων. 


Σκορπι' ox. Διοκλῆς. ; $ πρώτῳ τῶν Πρὸς 
Τλείσταρχον ὝὙγιεινῶν". Τῶν μὲν νεώρῶν ;, Φησὶν, ix- 
θύων ξηροτέρους ? εἶναι, τὰς σάρκας, σκορπίους, κόκκυ-- 
ye ψήττας ; σαργοὺς, τρωχούρουρ᾽ τὰς δὲ τρίγλας» 
ἧττον τούτων ξηροσάρκους. οἱ γὰρ πετραῖοι μαλάκο- 
σαρκότεροι 3 εἰσίν. Ἵκέσιος δέ φησιν .» Τῶν σκορπίων 
ὁ μέν ἐστι πελάγιος, ὁ δὲ τενωγώδης. καὶ ὁ μὲν. πε- 
λάγιος πυῤῥὲς s ὁ δὲ Ἑ ἕτερος μελανίζων. διαφέρει δ τῇ 
γεύσει καὶ τῷ τροφίμῳ ó πελάγιος. εἰσὴ δὲ οἱ σκορ- 
σίοι σμηκτικοὶ» εὐξκηρετοίς πολύχυλοι s πολύτροφοι. 
χονδρώδεις γάρ εἰσι." Τίκτει δ᾽ ὁ σκορπίος dig, ὥς 
φησιν ᾿Δριστοτέλης & ἐν πέμπτῳ “Ζώων * Νίορίων. No- 
μήνιος δ᾽ ἐν ᾿Αλιευτικῷ" 


τ ἢ νάρχας εἀ4. 2 εἰ φῶς; vulgo. 3 μελανοσαρχ. edd. 4 Abeft 
Μορίων ed. Ven. & Baf. Ζάων veroed. Caf. Sic & paulo inferius. 


Numenius vero in Halieutico: 
Aut fparum , aut hycas praedatores. 
Meminit eiusdem Dorion in libro pe Pifcibus. 

115. Sconrivs. Diocles, libro primo ne Salubribus, 
ad Pliftarchum, fcribit: Ex recentibus pifcibus ( fzle 
non conditis) duriore carne effe fcorpios, cuculos, 
pafferes, fargos, trachuros: mullos vero minus dura 
carne. Sunt enim faxatiles molliore carne. Hicefius ve- 
ro fcribit: » Scorpiorum alius marinus eft, alius palu- 
ftris: & marinus quidem rufus eft, alter vero nigri- 
cans, Praeftat autem. & fapore δὲ alimento marinus. 
Sunt autem fcorpii abstergentes, excretu faciles, multi 
fucci, & multum nutrientes: funt enim grumofi.« Pa- 
rit autem fcorpius bis, ut ait Ariftoteles quinto pe Par- 
tibus Animalium. Numenius vero, in Halieutico: 


pP 5r LIBER:VII 177 


Quxidag , ἀλφηστήν τε, καὶ ἐν Xpoicw ἐρυθρὸν 
bios i , ἢ πέρκαισι καβηγητὴν μελάνουρον. 
Ὅτι δὲ καὶ πληκτικός ἐστιν, ᾿Λριστοτέλης i ἱστορεῖ ἐν 
τῷ Περὶ "yos ἢ ή Zoixay. ' Ἐπίχαρμος δ᾽ ἐν ΝΙού- 
Cac » ποικίλον εἰνωί Quei τὸν σκορπίον" 
£C Σκορπίοι τε ποικίλοι, γλαῦκοί τε; σαῦροι πίονες. 


Μίονήρης δέ ἐστι, καὶ Φυκοφάγος. Ἔν δὲ πέμπτῳ 
“Ζώων Μορίων ὁ ᾿Λριστοτέλης σκορπίους καὶ UEDUE- 
δας : ἐν διαφύροις τόποις ὀνομιάξει. ἄδηλον δὲ, εἰ τοὺς 
εἰὐτοὺς λέγει" ὅτι καὶ σκόρπαιναν καὶ σκορπίους πολ- 
/ [ Edo 7 Ν e / M c 
λάκις ἡμεῖς ἐφάγομεν » Xa), ὅτι διάφοροι καὶ οἱ χυ- 
μοὶ καὶ αἱ χρόαι εἰσὶν, οὐδεὶς ἀγνοεϊ. Ὁ δ᾽ ὀψαρτυ- 
τὴς rd ἐν τοὺς Aures € e c λέγει" 
a — Ἔν δὲ Θάσω τὸν appe ὠνοῦ, 
ἧς 
μὴ ἍΝ πυγόνος" μεγάλου δ᾽ ἀπὸ χεῖρας ἴαλλε. ? 
1 περὶ Ἰχθύων Ζωϊκῶν h.l. πι5..4, Nude περὶ Ἰχθύων absque Zaie 
κῶν ms, ἔρ. 2 Archeftrati verfus vulgo fic fcribuntur : 
Phycidas, € alpheflen, & colore rubrum 
fcorpium , aut percarum viae ducem melanurum. 
Pungendo autem laedere hunc pifcem , tradit Ariftote- 
les in libro pe Pifcibus. ( fjve Animantibus.) Epicharmus 
vero in Mufis ait, variegatum effe fcorpium: 
Scorpüque variegali , glaucique, & pingues lacerti. 
Eft autem folitarius, algà vefcens. Quinto vero libro 
pe Partibus Animalium /fcorpios δὲ fcorpidas diverfis lo- 
cis nominat Ariftoteles. Incertum vero eít, an eosdem 
dixerit: nam & fcorpaenam & fcorpios iam faepius nos 
comedimus; &, efle hos & fapore & colore diverfos , 
nemo ignorat. Obfoniorum autem artifex Archeftratus, 
in Aureis Carminibus, ait: 
— — In Thafo fcorpium eme , 
minorem cubito : a maiore abstine manum. 
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CXVI. *EKOM ΒΡΟΣ - ᾿Δριστοφράνης 3 rur. Ἱκέ- 





see σιός eno τοὺς σκόμβρους ἐλαχίστους, μὲν εἶναι κα- 
τῶ τὸ μέγεθος, τροφίμους δὲ τῶν κολιῶν { μᾶλλον} : 
xai εὐχυλοτέρους. οὐ μὴν εὐεκαριτωτέρους. μνημονεύει 
αὐτῶν οὕτως καὶ Ἐπίχαρμος, € Εν "Hac γάμω" 
Kal χελιδόνες, μύρμαι τε, τοί τε κολιᾶν μεῖί- 
ζονες 
ἐντὶ καὶ σκόμβρων, ἀτὰρ τῶν ϑυννίδων γε μύονες. 
ΣΑΡΓΟΙ. Οὗτοι, ὥς Φησιν Ἱκέσιος, στύφου- 
SARGI. σι μᾶλλον, καὶ τῶν μελανούρων εἰσὶ τροφιμώτεροι. b 
Νιευμήνιος EET, ᾿Αλιευτικῷ ; πανοῦργον eei Quei 
περὶ τὰς ϑήρας τὸν σωργόν. 
Κόσσυφον Ἶ ἢ κίχλας ἁλιειδέας, 5 ἄλλοτε δ᾽ ἄλλῃ 
σαργὸν ἐπικέλσοντω; * λινοπληγέστατον ἐχβυν. 


CXVIT. 





Ἔν δὲ Θάσῳ τὸν σχορπίον ὠνοῦ, ἂν 8 ith M el oy 

πύγωνος, (πυγόνος ms. Ep.) uc γάλου b ἀπὸ χεῖρας TuXAe. 
Verfu pofteriore, τοῦ πύγονος corr, Cafaub. 1 Deeft 
vulgo μᾶλλον. 2 Vulgo καὶ χελιδόνες τε μύρμαι. 3 ἁλι- 
δὲν ξα ς malebam. 4 ἐπικέλσωντα ms. «4. Forf. ἐπικέλσαντα. 

116. SCOMBER. Ariftophanes, Gerytade. Hicefius ait: 
fcombros mole quidem corporis effe minores, fed co- 
piofius alere quam colias, & meliorem gignere fuccum , 
nec vero excerni facilius. Meminit eorumdem Epichar- 
mus in Hebes Nuptiis, hoc modo: 

Et hirundines , & myrmat , (i. €. mormyri ,) qui colüs 
maiores 
fant & » fcombris fed. thynnidibus utique. minores. 

117. SanGi. Hi, ut fcribit Hicefius, valentius ad- 
flringunt quam melanuri, δὲ plus nutriunt. Numenius 
vero, in Halieutico, aftutum ait effe fargum adverfus 
venantes. i 

Merulam , aut turdos in. mari gyrantes , tum modo huc , 
modo illuc 
irruentem [argum , ad perfodienda retia folertiffimum pifcem, 
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᾿Δριστοτέλης, ἰ εν πέμπτῳ Μορίων » ! τίκτειν αὐτόν Φη-- 
σι δὲς, € ἕαρος. ere μετοπώρου. ᾿Ἐσίχαρμος δ᾽, ἐν Ἥ- 
Bá, γάμο 
Ai δὲ Ade , σαργοί τε; ir vw τε, καὶ TO TO). 
Tio), ? 
Ὁ ὡς ᾿ διαφόρους δὲ τοὺς σαργίνους ἐν τοισ'δξ καταλέγει" 
Ἦν δὲ Gaye » Flégite T£, Xd) ταὶ 5 QíATa- 
ται * 
ταινία! » λεπταὶ μὲν adieu. δέ. 5 


Ὁμοίως δὲ καὶ Δωρίων i ἐν τῷ Περὶ Ἰχθύων Φησὶ, σαρ- 
γίνους dux τοῦτ᾽ αὐτοὺς καλῶν, καὶ χαλκίδας. Ὃ δὲ 
σοφὸς ᾿Αρχέστρατος φησίν 

Ἡνίκα δ᾽ ày , δύνοντος ἐν οὐρανῷ ᾿Ωρίωνος, 

μήτηρ οἰνοφόρου βότρυος χαίτην ἀποβάλλῃ, " 

τήμος ἔχειν ὀπτὸν σωργὸν τυρῷ κατάπαστον, 


I ἐν πέμπτῳ περὶ Lay μορίων ed. Ven. περὶ Ζώων Ἵτστορίας ed, 
Baf. & Caf. 2 τοιπούντιοε edd. τοὶ πούλυποι corr, Cafíaub, 
3 Deeft tai ede. 4 Alibi φίνταται. 5 Poeta fic fcripferat : 

?Hc d? gapy Mob Té, μελάνουροί τε, χαὶ ταὶ φίνταται 


ταινίαι, Ἀεπταὶ μὲν, &ocia4 δὲ, χωλίγου πυρός- 
6 ἀποβάλλει edd, 


Ariftoteles, quinto Partium, bis parere eum, ait, pti- 
mum vere, dein autumno, Epicharmus vero, in Hebes 
Nuptiis: 

Sin cupis , fargi etiam , & chalcides , & in alto degentes... 
Ut praeftantes vero idem recenfet fargos in illis verbis: 

— Erant autem fargini , δ᾽ melanuri , 

δ᾽ cariffimae taeniae , tenues illae. quidem , fed fuaves. 
Similia Dorion in libro pne Pifcibus fcribit; /arginos 
ob hoc ipfum eos nominans , & chalcidas. Sapiens vero 
Archeftratus. ait : 


Quum autem. occidit in. coelo Cris: 
racemique viniferi mater abiicit comam ; 


tum. habendus fargus affus , afperfus cafco , 
M 


^2 
€ 
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εὐμεγέθη, ϑερμὸν ; δριμεῖ δεδαῖγ μένον ὄξει" 

σκληρὸς γὰρ Φύσει ἐστίν. ἅπαντα δέ μοι ϑεράπευε 
τὸν στερεὸν τοιῷδε τρόπω μεμνημένος ἰχβυν. d 
τὸν δ᾽ ἀγαθὸν μαλακόν τε Φύσει, καὶ πίονω σάρκα, ἢ 
ἀλσὶ μόνον λεπτοῖσι πάσας καὶ ἐλαίῳ ἀλείψας. 
τὴν ἀρετὴν γὰρ ἔχει τῆς τέρψιος αὐτὸς ἐν αὑτῷ. 





Cxvt. Σ AAIIH. Ἐπίχαρμος, Ἥβας γάμῳ 
SALA, ᾿Δόνες, 5 yp TÉ, λάβρωκές τε; καὶ ταὶ 3 πίονες 
σκατοφάγοι σάλπαι βδελυχραὶ, ἁδέωι δ᾽ ἐν τῷ 
ϑέρει. 


᾿Δριστοτέλης δ᾽ ^ ἐν πέμπτῳ Ζώων Μορίων, ἅπαξ τί e 
κτειν Φησὶν αὐτὴν τοῦ μετοπώρου. ἔστι δὲ πολύγραμ- 
μος. καὶ ἐρυθρόγραμμος" ἔτι δὲ καρχαρόδους. , καὶ 
μονήρης. λέγεσθαι δὲ καὶ ὑπὸ τῶν ἁλιέων φησὶν. ὡς 
καὶ κολοκύντῃ ϑηρεύεται, χαίρουσα τῷ βρώματι. ᾽Δρ- 
χέστρατος δὲ φησίν" 


I1 πιονόσαρχον COnl, Cafaub, 2 Εὔονες edd. h.1. 3 Defunt voces 
xai ταὶ edd. 
bene magnus , calens, acri maceratus, aceto : 
efl enim naturá durus. Omnem autem duriorem 
llo modo mühi curare memento pifcem. 
Bonum vero & tenerum naturá , pinguemque carne, 
nonnifi tenui fale confperfum olecque unctum (affabis:) 
nam virtutem , qua oble&at , habet ipfe in fe. 
118. SArPA. Epicharmus, in Hebes Nuptiis: 
"ones, & phagri, lupique, 6 pingues illae 
flercus. vorantes falpae impurae , gratae tamen. aeflate. 
Ariftoteles vero, quinto libro pe Partibus Animalium, 
femel éas parere fcribit autumno. Eft autem multis vir- 
gis, eisque rubris, ftriatus hic pifcis: eft porro den- 
tibus ferratis, & folitarius. Tradit idem Ariftoteles, 
narrare pifcatores, amare eum cucurbità vefci, & eà 
eícà capi folere. Archeftratus autem ait: 
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-- Σάλπην δὲ κακὸν μὲν ἔγωγε 
bo εἰς αἰεὶ ἡμμίνω: peri δὲ μάλιστα 
ἐστὶ Ss epéyoo. σίτου. λαβὲ δ᾽ ἐν Μιτυλήνῃ 
αὐτήν. -- 
Π|αγκράτης δ᾽, ἐν Ἔργοις Θαλασσίοις" 
f* -- Σάλπαι v, ἰσομήκεες ἰχθὺς . 
' ae v6 βόας πορκῆες ἁλίξωοι ! καλέουσιν, 
οὕνεκω γαστέρι φῦκος ἀεὶ ἀλέουσιν 5 ὀδοῦσιν. 
Ἐσὴ δὲ ποικίλος ὁ ἰχβῦς. ὅθεν xci τὸν Λοκρὸν ἢ Κο- 
λοφώνιον Myac£ay , συνταξάμενον T ἐπιγραφόμενα Μπαΐρας, 


το ^ V NA τὰ Ὁ ἡν: 
ΠΠαίγνια., διὸ τὸ ποικίλον τῆς συναγωγῆς Σώλπην 6i cogn. Salpa, 


cuite “προσηγόρευον. Νυυμφόδωρος δὲ ὁ Συρακούσιος, wor. 
ἐν τῷ τῆς ᾿Ασίας Ἰϊερίσλῳ, Λεσβίων Φησὶ γενέσθαι 
a Za. τὴν τὰ llafyna συνβεῖσεν. ' ᾿Άλκιμος δ᾽ » ἐν 
τοῖς, Σικελικοὶς, ἐν Moody Φησὶ, τῇ κατὰ τὸν νῆ- 
σον, Βότρυν γενέσθαι εὑρετὴν τῶν παραπλησίων [1αι- 


I ἁλίζωνγοι edd. cum ms,.4. & ms. Ep. inter lin, 2. ἀλέχγουσιν 

vulgo. 
— Salpam vero malum equidem 

fümnper iudico pifcem : maxime tamen edendo eft, 

cum Imetitur triticum. Sumenda autem. Mitylenae, 

Pancrates vero, in Operibus Marinis: 

— E: falpae pifces , pari magnitudine , 

quos boves vocant pifcatores e mari viventes , 

' quod algam , ventri cibum , femper dentibus. molunt. 
Variegatus autem hic pifcis eft. Quapropter Mzafeam 
Locrum aut £olophonium, poématum au&orem quae 
Laudicrs infcribuntur, Salpen adpellabant familiares, ob 
colle&ionis varietatem. Nymphodorus vero Syracufius, 
in Afiae Periplo, Lesbiam fcribit fuiffe Sa/pen , quae Zu- 
dicra ia compofuerit. Alcimus vero, in Siculis, ait, Mef- 
fanae in Sicilia Botryn exftitifle inventorem Zudicrorum , 

M 5 
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γνίων τοῖς προσαγορευομένοις Σάλπης.᾽ ᾿Αρχιππος δὲ, 
ἐν Ἰχϑύσιν, ἀρσενικῶς εἶπεν», ὁ σάλπης. 
— Κηρυξ j m ἐβόαξ;, : 
σάλπης δ᾽ ἐσάλπιγ ξ᾽, er ὀβολοὺς 3 μισθὸν Φέρων. 
Tera) δ᾽ ὅμοιος ἰχθὺς ἐν τῇ Ἐρυθρῷ ϑαλάσσῃ , à 
καλούμενος στρωματ τεὺς, ῥάβδους ἔχων δι ὅλου τοῦ 
σώματος τετωμένως χρυσιζούσας, ὡς ἱστορεῖ Φίλων 
ἐν τῷ Μιεταωλλικῷ. 
ErNOAONTEZ, «à ΣΥΝΑΓΡΙΣ, Kd) 
Svwopox , τούτων Ἐπίχαρμος μέμνηται" 
Mis uum Συναγρίδας. μαζούς τε, συνόδογ-- 
τάς T ἐρυθροποικίλους. 
Kai Νουμήνιος δ΄, * ἐν ᾿Αλιευτικῷ, dia, τοῦ V λέγων, 
φησίν" 


CXIX, 





» Ἂς / * 
H λευκὴν συνόδοντε, [βόηκάς τε τρικκους τε. ? 


Y αὶ χῆρυξ ed. Caf. 'Ὃ χῆρυξ malebam. 2. ἐβόασςε ms. Ep. ἢ βόαξ 
edd. 3 Plene vulgo ἑπτὰ ὑβολούς. 4. Νουμήνιος “Αλιευτ. edd. 
absque Kal ς Albi τριγχούς τε, & fic h.l. ed, Βαί. & Caf. 

fimilium his quae Sa/pae tribuuntur. Archippus vero, in 
Pifcibus, in masculino genere ufurpavit nomen , Aic falpes. 
— Buccinum buccinabat , 
tubé cancbat falpes , feptem obolorum pretium ferens. 
Ef autem fimilis pifcis in rubro mari , qui flromateus vo^ 
catur, per totum corpus ftriatus virgis aurum referen- 
tibus , ut tradit Philo in Metallico. 
119. SYNODONTES , & SyNAGRis. Etiam horum Epi- 
charmus meminit : 
Synagridas , mazosque , Φ fynodon- 
tas rubro variegatos. 
Numenius item, in Halieutico, per yp/ilon fcripfit , ubi 
git: 
«dut albam fynodontem , & boces , triccosque, (f. trin- 
cosque. ) 
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xal πάλιν" 
Τοὶσί κε ϑηρήσαιο, Φαγεῖν " λελιημένος ἰχθὺν, 
g& μέγαν συνόδοντω, ἢ ἀρνευτὴν Ἱππουρον. 
Σινόδοντα δὲ αὐτὸν λέγει dia τοῦ ἰῶτα sie" 
ς ἔτι δὲ ᾿Αρχέστρατος. ἐν τούτοις" 
Αὐτὰρ σινώϑοντα ^ μὲν, ὃν Ores παχὺν εἶναι» 
ἐκ πορθμοῦ δὲ 3 λαβεῖν πειρῶ καὶ τοῦτον, ἑταῖρε. 
Tavra δὲ πάντω Κύρῳ φράζω, 4 καὶ πρός c5 
Κλέαινε. 
᾿Αντιφάνης δὲ, ἐν ᾿Αρχιστράτῃ" 5 
Τίς δ᾽ ἐγχέλειον ὅ ἂν φάγοι, ἢ κρανίον 
σινόδοντος 5 — 
SAT ΡΟΣ. Τούτου μνημονεύει ἴΑλεξις, ἐν Λεύ- 


. 3 Ν € ^ ^ 
xy' μάγειρος δ᾽ ἐστὶν ὁ λέγων Qaa $e 


CXX. 





᾽ ͵ Ν Sore τὰ ,ὕ, 
A. Ἐπίστασωι τὸν σαυρὸν ὡς δεῖ σκευάσαι : 
1 ϑηρήσαιο λαβὼν oportebat. 12. Αὐτὰρ τὸν σινόδοντα ed, Caf. 
3 éx πορθμοῖο λαβ. edd. 4 φράζων vulgo. ς ᾿Αρχεστράτῃ ed, 
Baí. & (αἱ, — 6 ἐγχέλιον πι5511. ἐγχέλυον edd, 
Rurfusque : 
His efüis venare , comedere fi. pifcem cupis , 
five magnum fynodontem , five fubfultorem hippurum. 
Sinodontem vero , per iota vocalem, Dorion dicit; item- 
que Archeftratus, his verbis: 
Caeterum. finodonta quidem , quem. pinguem. quaere , 
ex freto conare hunc quoque ut accipias , amice! 
Haec autem. omnia & Cyro dico, & tibi, Cleaene. 
Antiphanes vero, in Archeftrata : 
Quis vero anguillulam comederet , aut. caput. 
finodontis ? —. 
120. Saunus , five LACERTUS. Huius meminit Ale- 
xis, in Leuca: eft autem coquus, qui loquitur : 
A. No[li - ne , lacertum ut oporteat parare ὃ 
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P. AAX ἃ a E A. Ἐξελὼν τὸ τὰ βραγχίω. ἀ 
πλθνολδν περικόψας τὰς ἀκάνβας τὰς κύκλῳ ? 
Tr LOCI AT GJ χρηστῶς , διωπτύξως O^ ὅλον, 
τῷ σιλΦίῳ μαστιξον εὖγε καὶ καλῶς, 
τυρῷ τε σάξον, aAcí T, qo διγάνῳ. 
"EO Qu 706 δ᾽ ἐν [Κύδωνι, πολλῶν καὶ ἄλλων ἰχθύων 
κατάλογον ποιούμενος; καὶ τοῦ σαυροῦ μνημονεύει διὰ 
τούτων" 
Θύννου τεμάχη. γλανίδος. yan; 
ῥίνης. Yéyypo, κέφαλος. πέρκη »" 
σαυρὲς . ? Φυκὶς, βρίγκος. τρίγλη» e 
κόκκυξ, Φάγρος, μύλλος, 3 λεβίας, 
σπάρος, αἰολίας , Θρίττω. 4 χελιδὼν 3 
καρὶς » τευξὶς, dia! δρακαυὴς, 
mondi dl σηπία; ὀρφὼς, 


X χεφαλῆς, mípx»t vulgo. 42. Inferunt vulgo Quas. 43. μύλος 
vulgo h.l. 4 Alibi ϑρᾶττα. κα πολυπόθιον edd, πουλυπούά- 
pov malebam. 

B. Si docucris , novero. ἃ. Exemtis branchiis , 

lava, tum HEAD d fpinas circumcide : 

diffindito pofl τοῦς, & , uli explicueris totum , 

cum lafere rite probeque pulfato : 

denique cafeo farcito , faleque, € origano. 
Ephippus vero, in Cydone, multorum etiam aliorum 
pifcium faciens recenfum, (auri quoque meminit, cum 
ait: 

Thynni frufla, glanidis , gale , 

fquatinae, congri: cephalus ( mugil,) perca , 

lacertus , phycis, brincus , imullus ,' 

euculus , phagrus , myllus , lbias, 

fparus , aeolias , thriffa , ipud 

fquilla , loligo , pajfer, dracaenis , 

polypodarium , fepia , orphus , 
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xt [Jioc , ἀφύαι,. βελόναι, κεστρεις. 
Μνησίμαχος δ᾽, ἐν ᾿Ιπποτρόφῳ" 
Τῶν καρχαριῶν, ' γάρκη , βάτραχος. 
πέρκη: σαυρὸς ; τριχίας . Quxig ἊΣ 
βρίγκος, τρίγλη, κόοκυξ. -- 
ΣΚΕΠΙΝΟΣ. Τούτου μνημονεύων Δωρίων ἐν τῷ Scepinus. 
Περὶ stor , καλεῖσθαί φησιν αὐτὸν ἀτταγειόν: 4 





CXXI. 
f * Kl INA. Ἐπίχαρμος.᾽ Ήβας γάμῳ" 
Αἰολίαι, πλῶτές TÉ; κυνόγλωσ- MB erum 


σοί τ᾽, ἐνῆν δὲ σκιαθίδες. ? UMBRA. 
Νουμήνιος δὲ σκια δέω αὐτὸν καλεῖ, ἐν τούτοις" 
Torí κε ϑηρήσαιο λαβὼν * λελιρημεένος ix luy , 
ἠὲ μέγαν συνόδοντα., ἢ 7 ἀρνευτὴν VT TT CUDOV , 
ἠὲ φάγρον λοφίην , ὁτὲ δ᾽ ἀγρόμνενον σκιωδηα. 


I χαρχάρων vulgo ἢ. 1. Alibi χαρχαρίων. Ἐοτί, τοῦ χαρχορίου 
oportebat. 2 συχὶς vulgo h. 1. Pro βρίγκος vero, alibi βρίγχος, 
3 σχεπίνος ms. Ep. 4 ἀτταγέεῖνον absque accentu ms. 4, 
ἀτταγίνον ms, Ep: ς σχισινίδες ms, Ep. inter lineas. δὲ xai 
σχιαθίδες edd. — 6 λαβέϊν ed. Caf. 
gobius , aphyae, acus , mugiles. 
Mnefimachus vero, in Hippotropho : (7. e. Equos-alente :) 
carchariarum ; torpedo , rana , 
perca , lacertus ,. trichias , phycis , 
brincus , mullus , cuculus. — 
ScePINUS. Huius Dorion meminit, libro pe Piícibus, 
vocari eumdem monens attagenum. 
121. SCIAENA. (five, UMBRA.) Epicharmus , in He- 
bes Nuptiis :: 
"&oliae , plotesque , & cynoglo[fi ; aderant porro fciathides. 
Numenius fciadeun hunc nominat, cum ait: 
His fumtis efcis venaberis , ff cupis, pifcem 
five magnum fynodonta , five fubfultorem hippurum , 
five alta. cervice phagrum , fubinde etiam gregatim. viyen- 
tem. fciadeum, 
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XZrTATPIAEX. Τούτων μνημονεύει Ἐπίχαρ- 
μος ἐν Ἥβας γάμῳ, καὶ ἐν Ya καὶ Θαλάσσῳ. 4 


Zer PAIN AI. Ταύτας ζησὶν Ἱκέσιος τροῷι- 
SPHYRAE- μωτέρας εἶναι τῶν γόγγρων, jii δὲ τὴν γεῦσιν 
f. CESTRA, 320 ἀστόμους, εὖ xe δὲ μέσους. ! Ὁ δὲ Δωρίων, 
lat, Supis. σφύραιναν, Φησὶν, ἣν καλοῦσι κέ eTpay. Ἐπί: 
χάρμος δὲ ἐν Μούσαις, κέστραν ὀνομώσας , οὐκ éri 
σφυραίνως ὀνομάζει, ὡς ταυτὸν οὐὔσως" : 
XaAxídag τε, καὶ κύνας, κέστρας τε; πέρκας T 
αἰόλας. 
Καὶ PATE £y ᾿Ανδρείοις' » Κέστραι βότιν κάπτου- 
cci. Σπεύσιππος δὲ, i εν δευτέρῳ Ὁμοίων., ὡς πά- 
ραπλήσιαι ἐκτίθεται κέστραν, βελόνην, σαωυρίδω. Kaib 
οἱ ᾿Αττικοὶ δὲ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τὴν σφύρωιναν καλοῦσι 
κέστραν, σπανίως δὲ τῷ τῆς σφυραίνης ὀνόματι 
ἐχρήσαντο. Στρώττις γοῦν, ἐν Νίακεδόσιν, ἐρομένου 
Y μιέσως ms. A. & edd. vett. εὔχυλοι δὲ μέσως ed. Caf. cum ms. Ep. 


CXXII. 





SvAGRIDES. Horum meminit Epicharmus, in Hebes 
Nuptüs, δὲ in Terra & Mari. 

122. SPHYRAENAE. Has, ait Hicefius, copiofius ale- 
re quam congros ; effe vero guítui minus probatas fua- 
vesque: fuccum autem praebere mediocriter bonum. 
Dorion vero ait: » Sphyraenam, quam vocant ceflram. « 

᾿ Epicharmus autem , in Mufis , poftquam ceffram nomina- 

' vit, fphyraenas porro non nominat, utpote easdem: 
Chalcidasque , δ' caniculas , δ᾽ ceras, variegatasque 

pereas. 

Et Sophron, in Mimis virilibus , Ceftrae botin. vorantes; 
Speufippus vero, fecundo Similium , tamquam fimilia 
recenfet, ceftram, acum , fauridem. Et Attici quidem 
Íphyraenam pierumque cefiÁram nominant: (phyraenae no- 
mine rarius ufi funt. Apud Strattidem certe , in Mace- 
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τινὸς "ArrinoU , ὡς ἀγνοοῦντος τὸ ὀνομώ ; καὶ λέγοντος" 
zu σφύραινα δ᾽ ἐστὶ τίς ; 
Φησὶν ὃ Ἑτερορ᾽ 
ἹΚέστραν μὲν ὕμμες, ὦ ᾿ττικοὶ, κικλήσκετβ. 


᾿Αντιφάνης, ἐν Εὐθυδίκω" 
— A. Πάνυ συχνὴ 
/ Ν ^N 7 
σφύραινω. B. ἱζέστραν ἀττμωστὶ δε; λέγειν. 
Νικοφῶν δ᾽, ἐν 1Πανδώρω" 
κέστραι T6 ! καὶ λώβρακες. 
Ἐπίχαρμος. v Ήβας yap 


κέστραις τε πέρκας T αἰόλας. 
3 CXXIII. 
2 Hm ^A. ᾿Αριστοφάνης ᾽ IN aya IDE 


iN eo» Y " N J 3 SEPIA, 
καὶ TGUT $X0VTO, σηπιᾶς-. καὶ πουλύπους. 
Ὃ , 4 ς ΄ £u « 
ς ὠἰιτίως ἡ πωρωληγουσῶ πωώρλξυνετῶι» ὡς Φ,- 
΄ ς €" c ͵ N e 
λήμων ἱστορεῖ, ὁμοίως καὶ TAUTA, πωιδίω, ταῖι- 
1 τε deeft edd. — 2 Alibi, Δαιδάλῳ. 3 πολύπους vulgo. 


donibus, interrogante quodam Attico homine, ut cui 
ignotum effet nomen, dicenteque: 
— Sphyraena vero quaenam eft ὃ 
refpondet alter: 
Ceflram quidem vos vocatis , Attici. 
Antiphanes, in Euthydico: 
— A. Admodum frequens 
fphyraena. B. Ceffram Attice oportet. dicere. 
Nicophon vero , in Pandora: 
Ceftrrae & lupi pifces. 
Epicharmus, in Hebes Nuptiis: 
Ceflrasque, & variegatas percas. 
123. ΘΈΡΙΑ. Ariftophanes , Danaidibus : 
Et haec cum habeam ,. fépias , & polypos. 
Quemadmodum in vocabulo zizíz , fic & in hoc nomi- 
ne penultima acuitur, ut tradit Philemon; ficut & in 
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yia, οἰκίω. Τὴν σηπίαν δὲ, ᾿Δριστοτέλης Φησὶ, 
πόδας ἔχειν ὀκτὼ, ὧν τοὺς ὑποκάτω δύο μεγίστους. 
προβοσκίδας. δύο, καὶ μεταξὺ αὐτῶν τοὺς ὀφθαλμοὺς 
καὶ στόμα. ἔχει δὲ καὶ ὀδόντως δύο, τὸν μὲν ἄνω, 
τὸν δὲ κάτω" καὶ τὸ λεγόμενον ὄστρακον. ἐν τῷ νώτω. 
ἐν δὲ τῇ poni ὁ 0 ϑολός ὦ CTI αὕτη δὲ κεῖται Tap οὐ- d 
τὸ τὸ στόμα, κύστεως τρόπεν ἐπέχρουσω. ἔστι δ᾽ ἡ 
^ v m « , - ^ ^ 
κοιλίω ' πλακώδης καὶ λεῖα. ὁμοίας τοῖς τῶν βοῶν 
MP! Τ S , « M2 / es 
ἡνυστροις. adde. δ᾽ αἱ puspái σηπίοι, Tig λε- 
πτοῖς ἰχθυόδῖοις , ἀποτείνουσωι τὰς προβοσκίδας ὦ ri 
ὁρμιὰς 3 καὶ τἀύταις ϑηρεύουσαι. λέγεται δὲ » ὡς 3 
ray ὁ χειμὼν γένηται, τῶν πετριδίων ὥσπερ ἀγκύ- 
paus τῶις πρὸ οβοσκίσι λωμβανόμεναι o ὁρμοῦσι.. Διωκο- 
μένη τε ἡ σηπία τὸν Θολὸν ἀφίησι, καὶ ἐν αὐτῷ κρύ- 
πτεται, 3 ἐμφύνασα φεύγειν i εἰς τοὔμπροσθεν. λέγε- € 
ται δὲ, ὡς καὶ ϑηρευθείσης τῆς Θηλείας τριόδοντι, οἱ 
I δέ οἱ κοιλία ed. Baf. & Caf. 2 δὲ μικραὶ edd, 3 χρύβεται ms. A. 
his, παιδία, ταινία. οἰκία. Sepiam vero, Ariftoteles 
Ícribit, pedes habere o&o, quorum duo infimi maxi- 
mi; probofcides duas; & inter pedes & probofcides , 
oculos & os. Habet vero eiiam dentes duos, alterum 
fupra, alterum infra : & teflam, quae vocatur , in dor- 
fo. In mytide, quae vocatur, ineft atramentum: fita 
eft ea prope os, veficae rationem habens. Alvus in la- 
titudinem patens, & laevis; fimilis boum omafis. Ve- 
fcuntur autem parvae fepiae minutos piíciculos , exten- 
dentes probofcides veluti lineas pifcatorias, atque ea- 
rum ope praedam venantes. Aiunt porro , incidente tem- 
peftate, fepias probofcidibus velüti ancoris minuta faxa 
prehendere , atque ita veluti in ftarione quiefcere. Cum 
fepiam perfequitur vehator, atramentum fuum illa emit- 


tit, in eoque fe occultat , antrorfum fe profugere fimu- 
lans, Narrant quoque, ubi foeminam fepiam furcà iam 


^ 
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ἄῤῥενες ἐπαρήγουσιν ἀνθέλκοντες αὐτήν ἂν δὲ οἱ ὁ ἄῤῥε- 
Weg ὡλῶσιν; αἱ ϑήλειαι φεύγουσιν. Οὐ διετίζει δ᾽ ἡ 
σηπία, καθάπερ οὐδ᾽ ὁ πολύπους. Ἔν δὲ πέμπτῳ 
΄ ^ ε N ὯΝ € / 
“Ζώων Moptaw " :: Αἱ σηπίαι, Quoi, καὶ αἱ τευθίδες 
^ e δὲ ων Ν y, 
eee ὥμω xdi ^ TU e ME 3 τὰ iia 
καὶ τὰς πλεκτάνας ἐφαρμόττουσαι xaT ἀντικρὺ ἀλ- 
λήλαις' ἐφαρμόττουσι δὲ καὶ τὸν μυκτῆρα εἰς τὸν μυε 
κτήραι. 4 Τῶν τε μαλωκίων τίκτουσιν πρῶται τοῦ ἐώ- 
f pee αἱ σηπίαι, καὶ [ov] ? κύουσι πᾶσαν ὥραν , καὶ 
κυΐσκονται πεντεκαίδεκοω ἡ ἡμέραις. ὅτων δὲ τέκωσι τὼ 
ὠὰ, ὁ ἄῤῥην πωρωκολουθῶν καταφυσῶ 5 καὶ στιφρῶ. 7 
Β a. δὲ N. / NL t qe 5c » 9 " 
αδίζουσι δὲ κατὼ ζυγά. καὶ ἐστιν ὁ ἄῤῥην τῆς Θη- 
’ὔ ^ / N ͵7͵ UNE ^ 
λείας ποικιλωτερὸς τε X μελώντερος TO γωτόν. 

i Decft “Μορίων edd. — 2 Deeft καὶ ed. Βαί. & (α΄. 5 ναίουσιν 
gua, xal συνεπόμενα!» τὰ crop, ed. Ven. cum msstis. 4 De- 
funt tria verba εἰς τὸν μυχτ. edd. 5 Delenda negativa parti- 
cula, quam ignorat Ariftot. 6 Adiicienda videntur verba 


τὸν θορόν. ἐν 7 Apud Ariflot. καὶ γίνεται στιφρά. Ubi cor- 
* rigit Co ν εἰ δὲ μὴ, γίνεται στέριφα : fin minus, 


funt flerilia. 

prehendit venator, mares fubfidio ei venire, eamque 
retrahere: fin mares capti fint, profugere foeminas. 
Vita fepiae bimatum non transit , non magis quam po- 
lypi. Quinto vero libro pe Partibus Animalium : » Se- 
piae, inquit, & loligines unà natant, complexae etiam 
inter fe ora, & brachia mutuo inter fe ex adverfo 
aptantes: etiamque probofcidem aptant probofcidi. Mol- 
lufcorum autem primae omnium pariunt fepiae vere, 
& [non] pariunt quovis anni tempore: in utero au- 
tem gerunt, [/ive, ova parere pergunt] dies quinde- 
cim. Poftquam vero pepererunt ova, infequeas mas 
[ femine genitali] ea perflat, & firma reddit. [ ve: fin 
minus; fterilia manent.] Coniugatim incedunt: & eft 
mas magis variegatus & in dorfo nigrior fcemiué. 


CXXIV. 





Teftimonia 
poétarum 


de Sepia. 


ijo ΑΤΗΕΝΑΕΙ DEIPNOSOPH. Ὁ. zr. 
pup δ᾽ ἐν Ἥβας γάμῳ Φησίν' 


ἸΠώλυπές τε ! : σηπίαι τε καὶ ποταναὶ ^ τευβίδες. 
Tero δὲ σημειωτέον πρὸς Σπεύσιππον , λέγοντω εἶναι 
ὅμοια, σηπίαν καὶ 3 τευθίδα. Ἵππώνακτος δ᾽, ἔν τοῖς a 
Ἰάμβεοις, εἰπόντος 3: σηπίης ὑπόσῷφ Qaypa* οἱ ἐξηγη- 
σάμενοι ἀπέδωκαν ., τὸ τῆς σηπίας μέλαν." Ἔστι δὲ 
τὸ Uc ay pua : ὡς ᾿Ερασίστρατός φησιν ἐν ὌψΨα»- 
τυτικῷ, ὑπότριμμα. γράφει δ᾽ οὕτως" .. ὑπόσφαγμώ 
δ᾽ εἶναι κρέασιν ὀπτοὶς £X τοῦ αἵματος vis ne " 
μέλιτι: τυρῷ» ὡλὶ, κυμίνω, σιλφίω, T εξ εφϑοὶς. 

Καὶ Γλαῦκος δ᾽ ὁ Λοκρὸς ἐ ἐν ᾿Οψαρτυτικῷ οὕτως γρά- 


Qu V» Ὑπέσφαγμα δ᾽, αἷμα, «Cor , xai σίλφιον. 


καὶ UA ἢ μέλι καὶ ὄξος καὶ γάλα καὶ τύρος καὶ 
Φύλλα εὐώδη τετμημένα. mieu δὲ πολυμαθέστατος b 
᾿Αρχέστρατος φησίν" 


1 Πώλυποί τε alibi. — 2 ποταιναὶ edd. cum ms, 4, 4 Deeft καὶ 
msstis.  Forfan intercidit nomen πολύπουν. τα τεταραγμένοις 
edd. cum ms. 4. 5 εἶναι δὲ xai ἐφ corr, Cafaub. 


ἐξέφϑθοις equidem legebam. 


124. Epicharmus , in Hebes Nuptiis, ait: 
Polypesque , & fepiae , volucresque loligines. 
ΕΠ autem hoc notandum Speufippi cauffa, qui fimi- 
les ait fepiam atque loliginem.  Hipponax vero, in 
Iambis, quum fepiae hypofphagma dixerit; interpretes 
atramentum. epiac reddiderunt. At eft hypofphagma , ut ait 
Erafiftratus in Opfartytico , condimentum ὃς intritum ali- 
quod. Scribit autem ita: »Intritum carnibus affis fiat ex 
fanguine confufo cum melle, cafeo , cumino, fale, filphio, 
probe excoctis.« Et Glaucus dimi in Opkitsibo fic 
fcribit : » Hypofphagma vero , fanguis co&us , ὃς filphium, 
δὲ hepfema; five mel & acetum & lac & cafeus & her- 
barum folia fragrantia concifa. « Doé&iffimus vero Ar- 
cheftratus ait : 
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Σηπίαι ᾿Αβδήροις τε Ναρωνείῳ τ᾽ i μέσσῃ. 
᾿Δριστοφάνης. Θεσμεοφροριαζούσαις" 

Ἴχϑβυς εώνηταί τις ἡ ἡ σηπίδιον; 
Kai ἐν Δαναϊσιν' 


᾿Οσμύλια,, καὶ μιαινίδιω,, xe σηπίδια, 
Θεόπομπος, ᾿Αφροδίτῃ" 
᾿Αλλ᾽ ἐντραγε 
τὴν σηπίαν vq) , λαβοῦσω, καὶ τοδὲ 
Ν 7, 2 ᾿ 
τὸ πουλυπόδιον. 5 -- 


Ilgi às e εἰψήσεως σηπιδίων᾽ "Αλεξις, 1 ἐν ΤΠΠονήρω, Tap 
ye μάγειρον τάδε λέγονται" 
ς — Σηπίας τόσας 3 


δραχμῆς μιᾶς τρίς. ^ τῶν. δὲ τὰς μὲν πλεκτάνας 
καὶ τὰ πτερύγια συντεμὼν ᾿ ἑφθὰ rom. 
τὸ δ᾽ ἄλλο σῶμα κατατεμὼν πολλοὺς κύβους, 


1 τὴν διαλαβοῦσαν edd. cum ms. A4, 2 πολυπόδιον edd, .3 Σηπίαι 
πόσους Ms. Σηπίαι πόσου, edd. 4 Δραχμῆς μιᾶς cpris ed, Caf, 
Ut fit: A. Sepiae quanti? B. Una drachmá tres. 
Sepiae Abderis & mediá in Marones, 
Ariftophanes, Thefmophoriazufis : 
Emtus efl pifcis aliquis , aut fepiola ? 
Et in Danaidibus : 
Ofmylia, & maenidia , δ’ fepiolae. 
Theopompus, in Venere : 
— 4t fume 
fepiam hanc, & comede; & huncce 
polypodiolum. — 
De ratione elixandarum fepiarum Alexis, in Aerumno- 
fa, coquum inducit haecce loquentem: 
— Sepiarum triplum numerum 
uná drachmá (emi.) Harum igitur. brachia 
& pinnulas concidens , elixas dabo: 


reliquum vero corpus , in plura quadrata fru[la concifum , 
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σμήσας τε λεπτοῖς &Aci δειπνούντων ἅ eua s 
ἐπὶ τὸ τώγηνον σίζον ' ἐπεισιὼν Φέρω. 


CXXV. ΤΡΙΓΛΗ. [Τρίγλη, 7 κίχλη, διὰ τοῦ p. τὰ 
TPITAH, γὰρ εἰς Ax λέγοντα δηλυκὰ, ἕτερον αἰτεῖ λάμβδα" 
Mvnvs σκύλλα, Τελέσιλλα. ὅσα δὲ ἐπιπλοκὴν ἔχει TOU y, 

εἰς y λήγει" τρώγλη, αἴγλη, ζεύγλη. Τὴν δὲ τρίγλην d 
Φησὶν ᾿Ἀριστοτέλης τρὶς τίκτειν τοῦ ἔτους ἐν πέμπτῳ 
“Ζώων Mepfav. 3 τεκμαίρεσθαι, λέγων, τοὺς ἁλιεῖς 
τοῦτο £X τοῦ γόνου τρὶς φαινομένου περί τινας τόπους. 
Νίήποτε οὖν ἐντεῦθέν d ἐστι καὶ τὸ τῆς ὀνομασίας; ὡς 
ἀμίαι » ὅτι οὖ κατὰ μίαν Φέρονται | ἀλλ᾽ ἀγεληδόν" 
σκάρος δὲ ἀπὸ τοῦ σκαίρειν, καὶ xapie * ἀφύαι δ᾽, 
ὡς ἂν ἀφυεῖς οὖσαι, τουτέστιν duc Cusig ϑύω, ϑύν- 
γος » ὁ ὁρμητικὸς διὰ τὸ ? κατὰ τὴν τοῦ κυνὸς ἔπιτο- 





I ἐπὶ τὸ τήγανον σίζων edd. oum ms. A. 2 Semel tantum fcribi- 
tur vulgo. 3. Deeft Μορίων edd. 4 xai σχαρίς edd. xai χαρὶςν 
«iov σχαρὶς coni, Caf, ς διὰ τὸ vulgo poft ἐπιτολὺν ponunt. 
& tufo fale bene perfricatum ,| dum coenant , 
ftridens in fartagine intra feram. 

125. MurLUus. Tpíyan, κίχλη. pers vocalem in fine. 
Nam, quae in az definunt foeminina, aliam A literam 
poftulant; ut fcylla, Telefilla. Quae vero gamma ante 
lambda infertum habent, in » definunt; ut τρώγλη, ai- 
^i, ζεύγλη. Mullum autem ter parere in anno ait Ari- 
ftoteles quinto pe Partibus Animalium: cognofcere id, 
dicens, pifcatores ex foetu qui ter conífpiciatur non- 
nullis locis. Fortaffe igitur indidem etiam nomen ei 
impofitum : ficut amiae dicuntur, quia go» κατὰ μίαν 
(non fingulatim) eunt, fed gregatim ; fic carus a falien- 
do, quod Graece σκαίρειν fonat, itemque κάρις, fquil- 
la; fic aphyae, quod quafi ἀφυεῖς fint, id eft, δυσφυεῖς ; 
(aegre natae; five, pravae indolis ; five, quod aegre incre- 
mentum capiant;) fic a δύω fit ϑύγνος, quafi impetgofus , 
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E λὴν ὑπὸ τοῦ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς οἰστρου ἐξελαύγεσϑαι. 
E δὲ καρχιαρόδους, συναγελαστικῆ, : παντόστικτος" 
^ δὲ σαρκοφάγος. τὸ δὲ τρίτον τεκοῦσ , ἄγονός 
ἐστι' γίνεται γάρ τινῷ σκωλήκια, αὐτῇ ἐν τῇ ὑστέρα ,3 
ἃ τὸν γόνον τὸν γινόμενον κατεσθίει. "Az? δὲ τοῦ συμ- 
βεβηκότος Ἐπίχαρμος ὀνομάζει αὐτὰς κυφὰς, ἐν 4:9 
βας γάμω. διὰ τούτων" 
[y N , N à 
Àys * δὴ τρίγλας τε κυφὰς κοῤχαρίστους [βατόνας. 
N ΄ AERE T5 7 Ka NAE: / 
ὥφρων δ΄, ἐν τοῖς ᾿Ανδρείοις. τριγόλας τινὰς ἂν τού- 
τοῖς luec: ? »τριγόλῳ ὀμφαλοτόμῳ᾽ ^ καὶ 5»τρι- 
f γόλαν ὅ τὸν εὐδιαῖον.““ ἐν δὲ τῷ ἐπιγραφομένῳ IIo- 
dixe [s παιδικὰ] ποιφύξεις, 7 Φησὶ » τρίγλως T 
eyioy * τριγόλα δ᾽ ὀπισθίδιαι.“" ὃ κοὶν τοὺς l'oveuusícig 
δ᾽ gy.» τρίγλαν γενέατιν.““ Διοκλῆς δ᾽, & τοῖς Πρὸς 
5 v ΄ 
Πλείστάρχον . 9 σκληρόσαρκον εἶναι, Φησὶ, τὴν τρί- 
X συναγελαστιπὸς ed. Caf. 2. ἔστι editt. vett. cum Ms. 3 f ocu 
ὑστεραίᾳ editt. vett. cum msstis, 4 ἄγε edd. ς ἐπογομάζει edd. 
6 Rurfus τριγόλᾳ Ms. 7 ἐν δὲ τῷ ἐπίγρ. παιδὶ κάσποι φυξὶς 
edd. cun Ms. 8 τρίγλας μὲν πίονας, τριγόλαν δ᾽ ὁπισθίον edd. 


τριγόλα τ᾿ ἐμπροσθία, τριγόλα τ᾽ ὀπισθέα coni. Caf. ο Κλεί- 
vapxov h. 1. edd. cum Ms. 


quod fub caniculae ortum a capitis oeftro exagitatur. 
Eft autem mulius dentibus inftru&tus ferratis, gresalis, 
totus punctis maculofus; adhaec carnivorus. Poftquam 
tertium peperit , fit fterilis: nafcuntur enim in eius utero 
vermiculi quidam, qui conceptum foetum devorant. 
Mullos Epicharmus , ab eo quod res eft, gibbos vocat, 
in Hebes Nuptiis: 

Atulit igitur mullos gibbos , €& parum. gratos baeonas. 
Sophron vero, in Mimis virilibus, rrigolas nefcio 
quos nominat, dicens, frigolae praecifo umbilico : & tri- 
golam , tranquillitatem praeflantem. 1n eo vero mimo, cui 
titulus Amafius: Zmzfiem , inquit, terebis 4... ... 
. . . In Muliebribus vero dixit, Mo/lum barbatum. Dio- 
cles in libris ad Plifarchum, dura carne ait effe mul- 

"then. Vol, III, N 


'Trigola, 
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yay. Σπεύσιππος δ᾽, ἐμφερῆ» Quer, εἶναι κέκκυ- 
γα: χελιδόνα τρίγλαν. ὅθεν, Τρύφων Φησὶν ἐν τοῖς 
Περὶ “Ζώων, τὸν τριγόλαν τινὰς οἴεσθαι κόκκυγω εἰξ 
γα!» διά τε τὸ ἐμφερὲς , καὶ τὴν τῶν ὀπισθίων ξηρό- a 
UI, " PU ri ὃ Σώφρων, λέγων. »» τρίγλας 
ἐν γε ? πίονας , τριγόλα δ᾽ ὀπίσθια." 3 
CXXVI. 
os Τ]λάτων δ᾽ ἐν Φάωνι φησίν" 
jeep T Τρίγλη δ᾽ οὐκ ἐθέλει γεύρων ἐπτήρανος &iyau" 
[παρθένου ] 4 ᾿Αρτέμιδος γὰρ t Qu , καὶ στύματω 
μισεῖ. 
Τῇ δὲ Ἑκάτη ἀποδίδοται ἡ τρίγλη, διὰ τὴν τής ὀνο- 
μασίας, κοινότητοι. τριοδῖτις ? ψὰρ', καὶ τρίγληνος" 
καὶ ταὶς τριακάσι δὲ αὐτῇ τὰ δεῖπνα Φέρουσι. κατὰ 
τὸ παραπλήσιον δ᾽ οἰκειουσιν — μὲν κίθαρον, 


Ἑρμῇ δὲ Béaxa , Διονύσῳ δὲ κιττὸν, 6 καὶ ᾿ΑΦροδίτῃ b 





1 Tóowv edd. 5 «ρίγλας γε edd. 4. τριγόλαγ δ᾽ ὑπισϑίαν edd, 
4 Deeít h. 1, πορβένου ed. Venct. & Ms. $ τριοδίτης edd. 
6 κυττὸν edd. κίτταν corr. Cafaub. 
lum. Speufippus, fimiles effe, fcribit, cuculum, hirun- 
dinem, & mullum. Inde, ut ait Tryphon ubi pe Ani- 
mantibus agit, trigolam nonnulli cuculum exittimant 
efie, cum propter iftam fimilitudinem, tum partium po- 
fteriorum ariditatem, quam fignificavit Sophron cum 
ait, rriglae quidcm |i. e. myli , partes] pingues, fed tri- 
golae partern pofleriorem. 
126. Plato vero in Phaone ait: 

Mullus non folet effe commodus nervis : 

[ virgini] Dianae facer eft ; & tentigines odit. 
Tribuitur autem Hecatae :rigíe , id eft, mullus, pro- 
pter nominis communionem. Nam Triodiris illa , δὲ Tri- 
gla adpellatur: & trigefimo quoque menfis die coe- 
nas ei adponunt. Simili quadam ratione citharum pi- 
ícem tribuunt Apollini, Mercuric bocem , Baccho cit- 
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φαλαρίδα, ! ὡς ᾿Δριστοφάνης ὦ £y ᾿Ὄρνισι, κατὰ συνέμ.- 
Caci τοῦ Φαλλοῦ. καὶ τὴν. yay δὲ καλουμένην : 
ΤΠοσειδῶνί τινες οἰκειοῦσι. xà τὸν Θωλάττιον γόνον . 
Ἂς « - XN E / » 
ὃν ἡμεῖς μὲν ἀφύην, ἄλλοι δὲ ἀφρύην ὀνομάζουσιν 
οἱ δὲ acp ὄν᾽ προσφιλέστατον δ᾽ ἕνωι 5 καὶ τοῦτον À- 
Φροδίτῃ, du τὸ καὶ αὐτὴν ἐξ ἀφροῦ γεννηθήναι. ᾿Απολ- 
λόδωρος δὲ, ἐν τοῖς Περὶ Θεῶν, τῇ Ἑκάτῃ, Φησὶ, 
ϑύεσθαι τρίγλην, διὰ τὴν τοῦ ὀνόματος οἰκειότητω" τρίς 
c μορῷος γὰρ ἡ ϑεός. Μελάνθιος δ᾽, ἐν τῷ Περὶ τῶν ἐν 
᾿Ἐλευσῖνι διυστηρίων » καὶ τρίγλην καὶ μαινίδαι. ὅτι 
καὶ θαλάττιος ἡ Ἑκάτη. Ἡ γήσανδρος δὲ ὁ Δελῷος, 
τρίγλην παρωφέρεσβαι ἐν τοῖς ᾿Δρτεμισίοις, διὰ τὸ de- 
κεὶν τοὺς ϑαλαττίους λαγὼς Θανασίμους 6 ἐὐτας ὅη- 
ρεύειν ἐπιμελῶς; xdi καταναλίσκειν. διόπερ, ὡς 5 ἐπ᾽ 


1 Ἀεᾶϊας φαληρίδα. 2 προσφιλ. εἶναι ms, Ep, absque δ᾽; 3 De- 
eft ὡς edd, ; 


tum; (f. picam pifcem?) & Veneri phaleridem, ut ait 
Ariftophanes in. Avibus, ob fimilitudinem quam cum 
phallo prae fe fert illud nomen. Similiter anas quae vo- 
catur, νῆττα graece, [a verbo vée, νήσω, nato] Ne- 
ptuno nonnul facram habent. Et marinam foeturam, 
quam nos quidem aphyam , alii vero apáryam vocant, 
ali ἀφρὸν, (id eft, fpumam:) hanc quoque dile&iffi- 
mam aiunt Veneri effe, quippe quae & ipía e fpuma 
generata. Apollodorus vero, in libro pe Diis, Heca- 
tae, ait, mullum ( τρίγλην ) facrificari, ob nomiüis con- 
gruentiam: triformis enim haec Dea eft. Melanthius ve- 
ro,in libro ne Eleufiniis Myfieriis, δὲ mullum ὃς mae- 
nidem (Hecatae facros effe ait;) quoniam etiam ma- 
rina Hecate eft. Hegefander vero Delphus, mullum in 
pompa circumferri folitum in Dianae folennibus; quod 
lepores marinos, qui letiferi funt, ftrenue perfequi ὅς 
devorare putaretur. ltaque, quafi utilitatis hominum 
Ν 2 
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ὠφελείᾳ τῶν ἀνθρώπων τοῦτο ποιοῦσα, τῇ κυνηγετικῇ 
ϑεῶ ἡ κυνηγέτις ἀνάκειται. T ἐνεῶτιν δ᾽ ἔφη τὴν 
τρίγλην Σώφρων. ἐπεὶ αἱ τὸ γένειον ἔχουσαι ἡδίογές 
εἰσι μῶλλον τῶν ἄλλων. ᾿Αθήνησι δὲ κοὼ τόπος τις Τρί- 
yA« καλεῖται" καὶ αὐτόθι ἐστὶν ἀνάθημα τῇ Exéry d 
Τριγλανθίνῃ. ' διὸ καὶ X αρικλείδης, ty ᾿Αλύσει, φησίν" 
Δέσποιν Ἑκάτη Τριοῦδέτι, 
τρίμορφε: τριπρόσωπε; 
τρίγλαις ἢ κηλευμένη. 3 
CI ME Fay δ᾽ ἐναποπνιγῇ 4 τρίγλη ζῶσα ἐν οἴνω, καὶ 


πῶ --.--..55. 
EU de τοῦτο ἀνὴρ 7i, ἀφροδισιάζειν οὐ δυνήσεται , ὡς Te- 
pr ψικλῆς ἱστορεῖ ἐν τῷ Περὶ ᾿Αφροδισίων. κῶν γυνὴ δὲ 
πίῃ τοῦ αὐτοῦ οἴνου.» οὐ κυΐσκεται. ὁμοίως δὲ οὐδὲ dj RA 
yg. Ὁ δὲ πολυΐστωρ ᾿Δρχέστρατος, ἐπαινέσας τὰς 

xarà Τειχιοῦντωα τῆς Ν᾽ιλήσιας τρίγλας., ἑξῆς φησί" 

I Τριγλαθήνη Euftath. 2 τρίγλας ed. Caf. 3. χηλευμένα ms, Ep. 

4 ἐνυποπνιγῇῆ edd. 
cauffa id faciens, venatrici, Deae venator pifcis confe- 
cratus eft. Barbatum vero mullum Sophron dixit; quo- 
niam, qui barbam habent, gratiores funt caeteris. Eft 
vero Athenis locus quoque, cui 7rigla nomen, & ibi 
facellum Hecatae Triglanthinae. Quare etiam Charicli- 
des, in Catena , ait: 

Domina Hecate , triviorum praefes , 

triformis , triplici fpettabilis facie, 

triglisque dele&faris. 

127. Quod fi vivus mullus in vino fuffocetur, id- 
que vinum bibat vir, ad venerem is impotens erit; ut do- 
cet Terpficles in libro pe Rebus Venereis: fimiliterque 
mulier, fi de eodem vino biberit, non concipiet: pari- 
que ratione fterilis fit gallina. Polyhiftor vero Arche- 
ftratus, poftquam mullos laudavit qui Tichiunte in 
finibus Milefiorum capiuntur, pergit dicere: 
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e Ka Θάσω ὀψώνει τρίγλην» ποὺ χείρονα λήψῃ 
ταύτης᾽ ἐν δὲ Τίω' χείρω. κεδνὴ δὲ καὶ αὐτή" 
ἐν δ᾽ Ἔρυθρωϊς ἀγαθὴ ϑηρεύετοι, αἰγιωλῖτις. 
Κρατῖνος δ᾽, ἐν πάψε φησίν" 
Oud Αἰξωνίδ᾽ ? ἐρυδρόχρων. ἔσθειν ἔτι 5 τρίγλην » 
οὐδὲ τρυγόνος». οὐ δεινοῦ φυὴν ^ μελανούρου. 
Νιαυσικράτης δ᾽, ὁ κωμῳδιοποιὸς, 5 ἐπαινεῖ τὰς Αἰξω- 
νικὰς τρίγλως ἐν Νιαυκλήροις, λέγων οὕτως" 
— A. Μετ᾿ αὐτῶν δ᾽ εἰσὶν ἐκπρεπεῖς Quaw 
αἱ ξανβοχρῶτες » ἂς κλύδων Αἰξωνικὸς 6 
πασῶν ἀρίστας ἐντόπους 7 παιδεύεται" 
f αἷς καὶ τὸ τιμῶσι Φωσφόρον Κόρην, 
δείπνων ὅτων πέμπωσι δῶρα γαυτίλοι. 
Β. Τρίγλας λέγεις. 


τ ἐν δὲ τῷ χείρω πι5..4. ταύτης εἶν "Epulpa'ic &c. edd. omiífis 


omnibus interiectis. 2 Αἰξωνίδα vulgo, plene fcriptum. 
2 ἐσθίειν, εἴτε vulgo. — 4 οὐ * δεινούφην τ οὐδεινουφην. Ms... 
absque accentu. 5 χωμῳδοποιὸς edd, 6 ἐξωγικὸς edd, cum. 


ms... 77.ἐν τόποις lidem, 


Etiamque in Thafo eme mullum , nec deteriorem habebis. 
iflo: in Tio vero deteriorem, at πὸ fic quidem contem- 
nendum z 

Erythris autem. bonus capitur. litoralis. 
Cratinus vero, in Trophonio, ait: 

Aeque porro Aexonidam. rubro colore comedere mullum, 

nec de pa(linaca , aut ingenü corpore-melanuro. 
Nauficrates: vero, comoediarum fcriptor, Mdemonisas laur 
dat mullos, in NE ubi ait: 

A; Cum his funt praeflantes. indole, 

flavo colore, quos flu&us Aexonicus ,. 

omnium optimos in locis iflis alit ; 

quibus etiam. Deam honorant , Luciferam virginem ;. 

coenarum dona quum mittunt. nautici, 

B. Mullos dicis. 

N 5 
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CXXVIII. T AINYAL Kai τούτων ᾿Ἐπίχαρμος μέμνηται. 
Kai ταὶ ' Φίντωτωι 
ταινία! λεπταὶ μὲν, ἁδέαι ^ δὲ, κὠλίγου πυρός. 
ΝΜ ίβαικος 3 δ᾽, ἐν ᾿ΟΨαρτυτικῷ; »Ταιίαν, φησὶν, i ἐκ- 
xei Eats " ^ τὰν κεφαλὰν ἀποταμῶν, ἀποπλύνας, καὶ 
ταμὼν τεμάχεα, κατάχει τυρὸν καὶ ὀλαιον. á Ibe- 
σται δὲ γίνονται καὶ κάλλισται κατὰ, τὸν πρὸς Tja 
᾿Αλεξαν drei Ἰζάνωπον, καὶ ἐν Σελευκείῳ τῇ πρὸς ᾿Δ"- 
τιοχείο. basa: Εὔπολις & ἐν Πρυσπαλτίοις Σ λέγη" 
Μήτηρ τις αὐτῷ Θράττω ταινιόπωλις "v 
ἐπὶ τῶν ὑφασμάτων λέγει xai τῶν ζωνῶν; αἷς αἱ γυ- 
νοΐμκες ripae 


TAENIA. 


eh TrAxorPor Τούτων ὡς ξηροτέρων μέμνηται 


Tmacuu- Διοκλῆς. Νουμήνιος δ᾽ ἐν ᾿Λλιευτικῷ Φησίν" 

E 1 Deeft ταὶ edd. — 2 ἁὐεέῖαι vulgo. 3 Mibaixec edd, — 4 Forf. 
ἐχχοιλιάξας. — 5 Προσπαλτείοις Ms. 6 Finiunt vulgo verfum 
in ταινιόπωλις. Tum, τὴν ἐπὶ τῶν ὕφασμα. 

128. ΤΆΝΝΙΑΕ. Et horum Epicharmus meminit: 

— ique dilecti/famae 

teeniae , tenues illae quidem , fed fuaves, & exiguo igne 

egentes. 

Mithaecus vero, in Opíartytico, ait: » Taeniam cum 

exenteraveris, & caput amputaveris, ablue, in fruftra 

difcinde, & cafeum oleumque affunde. « Gignuntur au- 

tem plurimae pulcerrimaeque circa Canopum prope 

Alexandriam, & ad Seleuciam prope Antiochiam. Eu- 
polis vero, cum in Prospaltiis ait: 

Mater huic erat. Threffa quaedam , taeniarum mereatrix : 
de fafciis illis loquitur & zonis, quibus praecinguntur 
mulieres. 

129. TRACHURr Horum Diocles meminit, ut fc- 
ciorum duriorumque. Numenius vero in Halieutico 
ait : 
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N 9 / 
᾿Ακονίας, ! κίγκλους τε," καὶ ὠλλοπίην 5 τρώχίουρον. 
/ 4 3 / , ΄ « ν 
Ῥ[ΤΑΥ̓ΛΩΠΙΑΣ:] 1 Ii τούτου ᾿Αρχέστρατος ἱστο- Αυϊορὶ.5. 
pe 
, ᾽ » "^ - ^^ 
Kor νεωροῦ. μεγάλου τ᾽ αὐλωπίω 5 ἐν ϑέρει ὥνου 
ε ^A c qv Z4 
κραινὸν , 9 ὅταν Φαέθων πυμάτην ἁψίδα 7 di pen 
P4 Ἂς , , , , 
καὶ παράθες ϑερμὸν ταχέως, καὶ τρίμμω μετ᾽ ou 
τοῦ. 
y ,5 2.0 L C. Ne 7 » ^) 
ὀπτώ δ᾽ ἀμφ᾽ ὀβελίσκον ἑλῶν ὑπογάστριον αὐτου. 


9 * : Xe 
Trrerz. ᾿Αριστοτέλης εἶνωί Quai xe ταύταν  CXXX 


τῶν συνωγελαξομένων » ἔχειν TÉ τὼ πλείστω τῆς σὴς Lonso. 
ς πίας, τὸν τῶν ποδῶν ἀριθμὸν» τὰς προβοσκίδας. τῶν 
δὲ: ταύτης ποδῶν οἱ μὲν κώτω μικροί. Εἰσὶν , οἱ δ᾽ yo 
μείζους" καὶ τῶν προβοσκίδων ἡ ] δεξιὰ παχωτέρω,. καὶ 
τὸ ὅλον σωμάτιον. guter καὶ ὑπαμηκέστερον. ἔχε: 
δὲ καὶ ϑολὸν & τῇ μύτιδι,, ? οὐ. μέλανω. ἀλλ᾽ ὠχρόν" 


1 λιολίας coni. Gefn. ὅς Cafaub. 2 χέχλας τε coniiciunt iidem, 
χιγκάλχους τε edd, cum Ms. 3 αὐλοπίην legebam, ἐλ- 
Aemac ἠδὲ coni, alii, 4 Titulus , per. errorem vulgo adpofitus. 
5$ ταυλωπία vulgo. T αὐλωπίου malm. 6x pavíov vulgo: 
unde χρανίρν ἂν corr. alii. 7 ἀψίδα ed. Baf. & Caf; — 8 móri ἢν à 
ms.Ep. μμύστι ms. A. χύστει ed. Ven, & Baf.. pórer ed. Caf. 

«ἀτοπίας. cinglosque. δ᾽ aulopian trachurum. 

De hoc(azlopia) docet Archeítratus : 
Et receniis magnique. aulopiae aeflate eme- 
caput, cum. Phaétkon. poflfremum. circulum. aurigatur ; 
€ adpone calidum celeriter , ὅν intritum cum. eo. 
"Abdomen. autem. fume ,. δ᾽ in veru affa. 

810. LoriGo. Docet Ariftoteles, effe hanc quoque 
ex gregalibus, habereque plurima cum fepiis commu- 
nia, pedum numerum, probofcides. Huic duo pedes in- 
feriores minores funt; fuperiores vero maiores: & pro- 
bofcis dextra crafüior: totum. vero corpusculum deli- 
catius, ὅς magis oblongum. Habet autem humorem, 
quem folet emittere, in mytide ( //ve vefica) nonatrum, 

N 4 : 
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καὶ τὸ ὄστρακον μικρὸν λίαν xa χονδρῶδες. [ΤΕΥ͂- 
Louvs. 60 x.] ' Ὁ δὲ τεῦθος μόνῳ τούτῳ ᾿ daten, τῷ 
py γίεται δὲ καὶ τριῶν σπιθαμῶν.. τὰ E apa 
μά ἐστιν ὑπέρυδρος » 3 καὶ τῶν ὀδόντων τὸν μὲν κάτω 
ἐλάττονα ἔχει. τὸν δὲ ὦ ἄγω μείζονα" ἄμφω δὲ “μέλανας, 
καὶ ὁμοίους ῥύγχει ἱέρακος. ἀναπτυχβεὶς δὲ, κοιλίαν 
ἔχει ὁμοίων ταῖς ὑείαις. Ἔν δὲ πέμπτῳ Μορίων, 4 
βραχύβια Dey εἶναι τὸν τεῦδον καὶ τὴν σηπίαν. "Aa- 
χέστρατος δὲ, ὁ πᾶσαν yn xai ϑάλασσαν dia γώ- 
cupias περιελθὼν καὶ περιπλεύσας, ᾽ Φησί 
Logo. Τευξίδες  & Δίῳ τῷ ILeoxo παρὼ χεῦμα 
Haas καὶ ἐν ᾿Αμβρακίᾳ παμπληθέας ὄψει. 
ἤλλεξις δ᾽, ἐν Ἐριτρικῷ, τάδε ποιεῖ λέγοντα μάγειρον" 
— Τευῤίδες, 7 σπῖναι, ὃ βατὶς. δῆμος, ἀφύωαι, 9 


1 Nilopus erat titulo hic ἱπέεσέο, 2 ταύτης εὐ. Caf. 3 Erf al 
poe 4 πέμπτῳ, Ζώων edd. 5 χαὶ πλεύσας edd. 6 Τευθίδας 
ed. Caf. 7 Forf. Ἦν τευθίδες. 8 πίνναι ed, (ζαί. ο δῆμος 
ἀφυᾶν corrigunt, aut in ὅῆμος latere nomen pifcis fufpican- 
tur. Equidem ECC & ἀφύαι interpretatus fum. 

fed luridum: & teftam parvam admodum, & cartila- 

gineam. Lorrus vero (ὁ Tev0os) ab hac non differt 

nifi magnitudine : excrefcit enim ad tres fpithamas. Eft 
autem colore fubrufo, & dentem inferiorem minorem 
habet, fuperiorem vero maiorem: ambo autem nigros, 

& fimiles roftro accipitris. Aperta alvus, fimilis eft ven- 

triculo fuillo. Quinto vero libro ne Partibus Anima- 

lium, brevis vitae, ait, efie lolium ὃς fepiam. Arche- 
firatus vero, qui terras omnes & maria gulae caufa 
peragravit circumnavigavitque, ait: 

Loligines in Dio Pieriae ad flucntum 

Baphyrae: etiamque in. Ambracia. permultas. vidcbis, 

Alexis vero, in Eretrico, coquum inducit heecce lo- 

queritem : 

(Erant) loligizes, fringillae, rzia, adeps, aphyae, 
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ὃ κρεάδι, ἐντερίδι" ἀλλὰ τὰς μὲν τευθίδας , 
τὸ πτερύγι᾽ αὐτῶν συντεμὼν » στεωτίου 
μικρὸν mapapicas περιπάσας ἡδύσμασι 
λεπτοῖσι ' a optic , ὠνθύλευσω. — 
Καὶ πέμμω δέ τι τευβίδα ὀνομάζειν Ἰατροκλέα ἐν 
᾿Αρτοποιίκῷ, ? ;? φησὶ IIo po 
ὝΕΣ. Ἐπίχαρμος, ἐν Ἥβας γάμῳ" 
"He 3 δ᾽ ὑαινίδες τε, 4 βούγλωσ- 
σοί τε, καὶ κίδαρος t ἐνῆς. 
Λέγει δὲ τινας xoi ὕως, διὰ τούτων" 
Χαλκίδες 5 δ᾽, ὕες τε, ἱέρακές τε, χ' ὦ πίων κύων. 
Εεἰ μὴ ἄρα οὗτοι οἱ αὐτοί εἰσι τῷ κάπρῳ. Νουμήνιος 
δ᾽ ἐν τῷ ᾿Αλιευτικῷ ἄντικρυς ὑαινάν τινά Xe uei 
τῶι, ἐν τούτοις" 


Κανθαρίδα προφανεῖσαν, ὕαινάν T6, τρίγλην τε. 

1 λεπτοῖς vulgo. 2 ᾿Αρτοποιητιχῷ ms. Ep. 3 Ἢν vulgo. 4 De- 
eft τε edd. 5 Χαλχιδεῖς τε h.l. ed. Ven. cum msstis. 
carunculae , interanea. quaedam. — Igitur loligines quidem , 
poftquam pinnulas earum refcidi, adipe 
nonnullo admixto , confptrías condimentis 
ex concifís herbis , ex artis lege. fcite paravi. 

Etiam piftorium quoddam opus, reur^idem (id eft, loi 
ginem) nomwinari ab latrocle inlibro pe Panificio, tra- 
dit Pamphilus. 

151. Suzs, vel Ponct. Epicharmus, in Hebes Nuptiis: 
Erant & hyaenides , ( quafi, fuculae ,) δ᾽ bugloffi , ad- 

eratque citharus. 
Etiam {μος quasdam nominat, cum ait: 
Chalcides, & fues, & hieraces , & pinguis canis. 
Nifi forte haec eadem funt cum apro. Numenius vero, 
in Halieutico, perfpicue fuculam quamdam ( ὕαιναν) re- 
cenfet, his verbis: 
Cantharidem. confpetlam , &  fuculam , mullumque, 
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Καὶ Διονύσιος δ᾽, ἐν ᾿Οῴψαρτυτικῷ, τῆς ὑαίνης μνη-- 
μονεύει. ᾿Αρχέστρατος δ᾽ ἃ à ada Aoc 
E δ᾽ hiv καὶ τῷ llévro τὴν wv ἀγόραιζε, 
ἣν καλέουσί τινὸς ϑυητῶν ψαμμῖτιν ὁ ὀρυκτήν.. 
τούτου τὴν κεφαλὴν spe, μηδὲν. προσενεγκὼν 
ἤδυσμ᾽, ἀλλ᾽ ες peine E ἐνθεὶς, ϑαμὼ ? κινῶν; 
ὕσσωπον παράβες τρίψας" κῶν. ὥλλο τι χρήζης , 
δριμὺ δὸς ὄξος" HAT ᾿ἐμβάπτευε, x ἐπείγου « 
οὕτως, ὡς πνίγεσθαι ὑ ὑπὸ σπουδῆς καταπίνων. 
τὴν λοφιὰν δι ᾿ ὀπτᾶν αὐτῆς, καὶ τἄλλα τὸν πλεϊστά, 
IM ποτ᾽ οὖν καὶ ὁ Νωμῴμορ! ἐν τῷ ᾿Αλιευτικῷ τὴν UV 
ψαμαῤιδα X2. 6i ». ἐπὼν λέγη" 3 
Λλλοτε καρχίαρίην, ὁτὲ δὲ ῥόθιον 4 ψαμαβῖδα. 
idt ΚΑΙ. 5 Τὸν ὕκην Καλλίμαχος, $ ἐν Ἐπσιγράμ- 


pacw , ἱερὸν ἰχθὺν κωλεῖ, διὼ τούτων" 


X μόνον ed. Ven. & Baf. cum. msstis. 2 xal ϑαμὰ editt. vett. 
cum msstis; Commodum foret 5 εὶς x 4i ϑαμὰ Kc. 3 M- 
y! edd. 4 5 ὄρθιον h.l. ed. Ven. cum msstis, 5 "Y xxar 

& mox Τὸν ὕκχην ed. Caf. 


Sed & Dionyfius , in Opfartytico, fuculze meminit. Ar- 
cheflratus vero, opfoniorum artifex : 

Aeni & in. Ponto fuem. eme , 

quam: vocant mortalium nonaall£ arenae fuffoforem.. 

Huius caput elixa, nullum aduciens 

condimentum ; modo aquae inie(fum | frequenter commove:z- 

zum tritum adpone hy[fJopum , 6 ft quid aliud volueris., 

ecreque adfunde acetum : tum intinge , Φ ftc: fefline. 
comedere , ut prae deglutiendi fludio. flranguleris. 

Cervicem vero eiusdem , & reliqua plurima, a(are oportet. 
Fortaffe igitur [uem Numenius. etiam. in Halieutico p/a- 
mathideom vocat, cum ait: 

Aliás carchariam , aliás vero undofum pfamathidem. 

132.  YCAr. Hycam Callimachus, in Epigrammati- 
bus, facrum adpellat pifcem , ubi ait: 


CXXXII. 


Hrcas. 
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— Θεὸς δέ di! ἱερὸς ὕκης. ? 
Νωμήνως. d ἐν ᾿Δλιευτικῷ 
». Ἢ σπάρον, ἢ ὕκοις ἀγεληΐδας, ἢ ἢ ἐπὶ φάγρον 
7rérpn ὠλώμενον. 3 
Ῥίμαιος δ΄, ἐν τῇ τρισκαιδεκάτῃ τῶν Ἱστοριῶν περὶ 
ποῦ Σικελικοῦ πολιχνίου ( λέγω δὲ τῶν Ὕκκάρων) 
διαλεγόμενος. προσαγορευθήναι » Φησὶ, τὸ πολίχνιον 
διὰ τὸ τοὺς πρώτους τῶν ἀνθρώπων ἐλθόντας ἐπὶ τὸν 
τόπον. ἰχθὺς εὑρειν τοὺς καλουμένους ὕκας, καὶ τού- 
τοὺς ἐγκύους" δι’ οὺς οἰωνισωμένους Ὕκκαρον ὁ ὀνομάσαι 
τι χωρίον. “Ζηνόδοτος δέ φησι, Κυρηναίους τὸν ὕκην 
κοιλεὶν ἐρυθρινον. ^ Ἕρμιππος δ᾽ ὁ Ὡ μυρναῖος, i ἐν τοῖς 
ε nei Ἱσπώνακτος, 1 ὕκην ἀκούει τὴν ἰουλίδα᾽ εἶγαι δ᾽ 
εἰὐτὴν δυσθήρατον. διὸ xci Φιλήταν φάναι" 
Οὐδ᾽ ὕκη ἰχβὺς ἔσχατος ἐξέφυγε. 


1 Alibi δέ TO. 2 Uxxrc edd. Et fic dein conftanter cum xx. 3 ἐλωός- 
piesy edd, ἀλοωμ.. ms. 4. 4 Malebam Kup. ὕχην χαλεῖν τὸν $pufp. 
— εις vero ei efl facer hycas. 

Numenius vero, in Halieutico: 

"Aut fparum , aut hycas praedatores , aut phagrum 

ad faxa vagantem. ) 
Timaeus autem, decimo tertio Hiftoriarum libro, de 
Siciliae oppidulo verba faciens, ( Zyccara oppidum di- 
co) nomen inveniffe ait oppidum ex eo, quod, qui 
primi mortalium in eum locum veniffent, pifces ibi of- 
fendiffent, qui. ^ycze vocantur, eosque praegnantes: 
quam rem illi in augurium vertentes, ZZyccara nomen 
impofuere loco. Zenodotus vero ait, Cyrenaeos Aycam 
nominare cyprnum. MHérmippus autem Smyrneníis, in 
Commentariis in Hipponactem , ^ycam intelligit iulidem : 
effe autem pifcem , ait, venatu difficilem; itaque Phile- 
tam dixiffe : 

Nec hyeas pifcis poflremus effugit. 
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CXXXIII. ΦΑΎΤΡΟΣ. Σπεύσιππος, ἐν δευτέρῳ Ὅμοίων, 
"mcr παρωπλήσιώ φησιν εἶναι, φάγρον, ἐρυθρῖνον, ἥπά- 
δὰ τς τον. ᾿Ἐμνημόνευσε δ᾽ αὐτοῦ καὶ Νουμήνιος i ἐν τοῖς προ- 
κειμένοις. ᾿Δριστοτέλης δὲ, σαρκοφάγον » Φησὶν, αὐ- 
τὸν εἶναι. καὶ μονήρη καρδίαν TÉ ἔχειν τρίγωνον», 4; 
ἀκμάζειν τε ἔαρος. ᾿Επίχαρμος δ᾽, ἐν Ἥβας γάμῳ, 
Φησίν' 
᾽Δόνες, ' φάγροι τε, καὶ λώβρακες. -- 
Μίνημονεύει δὲ αὐτῶν καὶ ΝΙεταγένης ἐν Θουριοπέρσαις. d 
᾿Αμειψίας δ᾽ ἐν Κόννῳ᾽ 
Ὄρφοϊσι, ^ σελαχίοις τε» καὶ φάγροις βοά. 3 
deux δὲ Φησί" . Φάγροι, καὶ χρόμις., » καὶ ἀν- 
Días, xci ἀκαρνῶνες s καὶ ὀρφοὶ, καὶ συνάδαντες » καὶ 
συναγρίδες » τῷ pir γένει παραπλήσιοι ὑπάρχουσι" 
γλυκεῖς τε γὰρ, καὶ παραστύφοντες. καὶ τρόφιμον" 
κατὼ λόγον δὲ καὶ δυσέκκριτοι. τροφιμώτεροι δ᾽ αὐ- 


1 Χόνες vulgo h.l. 2 'Ogezic vulgo. — 3 £z» βορά, edd. «σε 
É^ga. ms. A, absque accentu. 


133. PHAGRUS. Speufippus, fecundo Similium , fimi- 
les effe ait phagros, erythrinum, hepatum. Meminit 
eiusdem Numenius, cuius teftimonium paulo ante ad- 
pofitum. Ariftoteles vero, carnivorum effe, ait, ὃς fo- 
litarium: habereque cor triangulare, & vigere aeftate. 
Epicharmus vero, in Hebes Nuptiis, ait : 

"ones , phagrique , 6 latraces. 
Meminit eiusdem & Metagenes in Thurioperfis, Amei- 
pfias vero in Conno: 

Orphis , felachüsque , & phagris (eris) cibus. 
Hicefius autem ait: »Phagri, & chromis, ὃς anthias, 
δὲ acarnanes, & orphi, & fynodontes, δὲ fynagrides, 
genere quidem finitimi funt : nam & dulces, & adftrin- 
gentes, & multum nutrientes: eademque ratione etiam 
excretu difüciles, Largius autem ex his nutriunt car- 
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τῶν οἱ σαρκώδεις καὶ γεωδέστεροι; ἐλάττονα τε πιμε- 
λὴν ἔχοντες. ᾿Αρχέστρατος δὲ φησί" s Σειρίου ἀγωτέλ- 
Acyrog δεῖν τὸν φάγρον ἐσθίειν, 
Δήλῳ T; Εἰρετρίῳ, τε; κατ᾽ εὐλιμιένους ἁλὸς οἴκους. 
e τὴν κεφαλὴν δ᾽ αὐτοῦ μόνον ὠνοῦ . καὶ μετ᾽ ἐκείνης 
οὐραῖον" τὼ δὲ λοιπὰ δόμον μήδ᾽ εἴσω ἐνέγκῃς.“ ' 
Μνημονεύει τοῦ φάγρου καὶ ΣΣτράττις, ἐν Λημνομέδα" 5 
ΤΠολλοὺς δὴ μεγάλους τε Φάγρους ἐγκάψας. 3 
καὶ ἐν Φιλοκτήτῃ" 
Kar εἰς ἀγορὰν ἐλθόντες, ἁδροὺς 
ὀιψωνοῦσιν ^ μεγάλους τε Qéypoug 
καὶ ΚΚωπαίδων ἁπαλῶν τεμάχη 
στρογγυλοπλεύρων. ? 1 
ἔστι δὲ καὶ γένος λίθου, Φάγρος. ἡ γὰρ aui κατὰ 
Ἰκρητας Φά y 06» ὥς Quei Σιμμίας. 


1 μυό᾽ ἂν ἐσενέγκυης ed. Cafaub. μηδ᾽ εἰσενέγχυης mssti. Totus ver» 
fus cum parte fuperioris deeft ed. Ven. & Baf. 2 Λιμνον- 
μέδα edd. 3 ἐγχύψας ed. Ven. & Baf. cum Μ5. 4 ὀψωγοῦσι 
vulgo. $ στρογγυλιπλεύρων vulgo. 

nofi & qui magis terreni funt, minusque habent pin- 
guedinis. Archeftratus vero ait: Oriente Syrio comcden- 
dum phagrum , 
in Delo, & Erctriae, in habitationibus maritimis beneportuofis, 
Caput autem; eius folum eme, & cum eo 
caudam : reliqua vero ne domum quidem introferas. 
Meminit phagri Strattis etiam, in Lemnomeda: 
Multis fcilicet phagris magnisque devoratis., 
Et in Philo&tete: 
Tum in forum progreff , copiofos 
emunt magnosque phagros , 
6 tenerarum. Copaidum frufla 
teretium. 
Eft vero & lapidis genus, phagrus. Nam cos apud Cre- 
tenfes phagrus vocatur , ut tradit Simmias, 
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CXXXIV. XA N N AI. Ἐπίχαρμος t ty "Hfas yeu" t 
CuHANNAE, Μιεγωλοχάσμ ovete T£ amas, 
vel 
Goes κηἠκτραπελογάστορας ' ὄγους. 


Νουμήνιος, ἐν ᾿Αλιευτικῷ" 

Χάννους τ᾽, ἐγχέλιάς τε, ^ καὶ ἐγγυχίην πίτινον. 3 
Μίνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ Δωρίων; ἐν τῷ Περὶ Ἰχθύων. 
᾿Αριστοτέλης δ᾽ » ἐν τῷ Περὶ Ζωϊκῶν, : ποικιλέρυθρον 
μέλαιναν αὐτὴν ὀνομάξει » καὶ ποικιλὄγρεμμον. διὰ 


τὸ Merc ἊΝ γραμμαῖς σεποικίλβωι. 
CXXXV. 





XPOMIZ. Ka) τούτου μνημονεύει Ἐπίχαρμος» a 
CHROMIS, λέγων" 

Καὶ σκιφίας, x χρόμιᾶς τε ) ὃς ἐν τῶ 

. ἤρι κωτὰ τὸν 6 ᾿Ανάνιον 

ous πάντων ἄριστος. 
Νουμήνιος δ᾽ ἐν ᾿Αλιευτικῷ" 


I ἐχτραπελογαστ. edd. 2 πελίας τε vulgo h.l. 3 Alibi aitwvev. 
πιτύϊνον Coni, Gesn. ἐ ἐρίτιμον Ca(aub. 4 περὶ Ζώων ed. Caf. 
cum Epit. 5 Alibi χρόμιός τε vel χρύμιός 9... 6 Rectius 
χαττὸν alibi, ; 

154. CHANNAr. Epicharmus, in Hebes Nuptiis: 

Hiantes admodum channas , δ᾽ monftrofo ventre afellos. 
Numenius in Halieutico: 
Channos , & anguillas , & no&urnum pitinum. 
Meminit eiusdem Dorion, libro ne Pifcibus. Ariftoteles 
vero, inlibro pe Animantibus, e rubro & nigro va- 
riegatam channam nominat, & poecilogrammon , quia 
nigris lineis eft distincta. 
155. CHROMIs. Etiam huius mentionem facit Epi- 
charmus , dicens: 
Et fciphias , chromiasque , qui. verno tempore , 
ut ait. Ánanius , 
pifcium omnium optimus. 
Item Numenius, in Halieutico: ᾿ 
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Ὕκκην, 3 κάλλιχβυν, ἤξ χρόμιν, ὥλλοτε d" ὀρφόν. 
Καὶ ᾿Αρχέστρατος" 
Τὸν χρόμιν ἐν LI λήψῃ μέγαν (ἔστι δὲ πίων » 
ἂν Θέρος 5) ^ καὶ ἐν ᾿Αμβρακία. -- 
ΧΡΥΣΟΦΡΥΣ. Ἄρχιππος ἐν Ἰχϑύσιν᾽ . EE 
"Tego poc 3 ᾿Αφροδίτης χρύσοφρυς ΚΚυδηρίας. 4 CunYso- 
b Τοὺς " ἰχθὺς τούτους » Φησὶν Ἵκέσιος, καὶ τῇ γλυς Cete 
κύτητι καὶ τῇ ἄλλῃ εὐστομέω πάντων εἶναι ἀρίστους. 
εἰσὶ δὲ xdi τροφιμώτατοι. Τίκτουσι δὲ, ὦ ὥς Φησιν ᾿Ἄρι- 
στοτέλης, ὁμοίως τοὺς κεστρεῦσιν, οὗ ἂν ποταμοὶ ῥέω--, 
σιν. ΜΙνημονεύει δ᾽ αὐτῶν καὶ Ἐπίχαρμος ἐν Νίούσαις- 
xa Διωρίων ἐν τῷ Περὶ Ἰχϑύων. Εὔπολις δ᾽, ἐν Κόλα- 
ἕξι, Φησίν' 
Δραχμῶν ὁ ἑκατὸν ius : ἐωνημένος. μόνον 3 
ὀκτὼ λάβρακας, χρυσόφρυς “ δώδεκω. 7 





Ε΄ ΑἸϊὰς "Yxo mssti, 2 Vulgo ἂν ϑέρος, ἢ xal ἐν "Apa.  Ἵεροὺς 
ed. Ven. & Baf. cum ms, 4. 4 Κυθερείας ms. Ep. fed Kv5n- 
ρίας idem inter lineas. ς ὀχτὼ transponendum videtur cum 
μόνον. ὁ χρύσοφρυς edd. 7 δέδωχα ms. A. 

Hyccam, aut calli icluhyn , aut chromin, fubinde & orphum. 
Et Archeftratus : 

Chromin Pelle habebis. magnum $3. (eft autem. pinguis. 

ae[late ;) atque etiam. Ambraciae. 
.. 136. CHRYSOPHRYS. Archippus, in Pifcibus : 

Veneri facer chryfophrys Cytheriae. 
Effe autem hos pifces, ait Hicefius, & dulcedine ὅς 
reliqua faporis gratia omnium praeftantiffimos. Nutriunt 
vero etiam validiffime. Pariunt autem, ut fcribit Ari- 
ftoteles, quemadmodum mugiles, ad fluminum oftia. 
Meminit eorumdem & Epicharmus in Mufis, δὲ Do« 
rion pe Pi(cibus. Eupols vero , in Adulatorihus, ait: 

Drachmis centum pifces cum emerim , nonnifi 


odo labraces , chryfophryas duodecim, 
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Ὁ δὲ σοφὸς ᾿Αρχέστρατος, ἐν ταῖς Ὑποθήκαις, λέγει 
“Ἀρύσοφρυν εξ ᾿Εφέσου τὸν πίονα μὴ παράλειπες 
ὃν κεῖνοι καλέουσιν ἰωνίσ'κον᾽ λαβε δ᾽ αὐτὸν, é 
ρέμμα “Σελινοῦντος σεμνοῦ. πλύνον δέ Viy ópf oc y 
εἶθ᾽ ὅλον ὀπτήσας πταράδερ, κἂν ἢ δεκάπηχυς. 


CXXXVII. XAAKIAEZ καὶ τὰ ὅμοιω, Θρίσσαι, τρι- 


Cuatci- χίδες, ἐρίτιμοι. Ἱκέσιος Φησίν᾽ ., Αἱ λεγόμεναι 
DES: ἃ ha- ; NY e ΄ NOE. ς ῳ N zs 4 
rum fimiles, χαλκίδες καὶ οἱ τράγοι, καὶ αἱ ῥαφίδες, καὶ 9 ίσ- 

: , ΄ : Ned s M A x cc 'E , 
σαι ἀχυρώδεις, καὶ ἀλιπεῖς, καὶ ἄχυλοι. πί-. 
pt» τ τ e 
χαρμος δ᾽ & Hac γάμῳ 
7 3 Εὶ ε ^ € / 
Χαλκίδες 9, ὕες τε, Ἱερωκές τε, χ᾽ ὦ πίων κύων. 

, SN , , ΄ 
Δωρίων δὲ χωλκιδικὰς αὐτὰς ὀνομάζει. Νουμήνιος d 
ἊΝ 7 
0$ φησί 

* X M , 
— Σὺ δ᾽ ἂν καὶ χωλκίδ᾽ ἐκείνην 
αὕτως ἀμπείρωις ' καὶ ὀλίγην μαινίδω, --- 
" m 9 H A. “- 
Διαφέρει δὲ τῆς χαλκίδος ὁ χαλκεὺς» οὗ μνημο- 
1 ἂν πείραιο edd. cum ms..A. 


Sapiens vero Archeftratus, in fuis Praeceptis, fcribit: 
Chryfophryn ex Ephefo pinguem non praetermitte , 
quem illi ionifcum vocant: fume illum autem , 
venerandae Selinuntis alumnum. Hunc lava probe ; 
deinde totum affum adpone, fi vel decem fuerit cubiterum; 

157. CHALCIDES; & harum fimiles, T Arissac, 

Trichides, Eritimi. Hicefius fcribit : » Chakcides quae 

dicuntur, & hirci, & acus, & thriffae; accrofi piíces; 

minime pingues, & exfucci.« Epicharmus, in Hebes 

Nuptiis : 

Chalcidesque , fuesque, & hieraces , & pinguis. canis. 

Dorion vero cAalcidicas has adpellat. Numenius vero ait: 

— Tu nempe chalcidem Wlam * 
furcá perinde transfixeris atque parvam maenidem., 

Differt vero a chalcide χαλκεὺς, ( quafi faber:) cuius 
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γεύει Ἡρακλείδης i ἐν ᾿Ψαρτυτικῷ, καὶ Εὐθύδημος ε ἐν 
τῷ Περὶ Topf χων" λέγων, αὐτοὺς γίνεσθαι i ἐν τῇ Kv- 
δικηνῶν χώρω - περιφερεῖς τε εἶναι καὶ κυκλοειδεῖς. 
ΘΡΙΣΣΩ͂Ν δὲ μέμνηται ᾿Αριστοτέλης ἐν τῷ Περὶ THRISSAE., 
“Ζώων καὶ Ἰχβύων, ἐν τούτοις" ., Món ϑρίσσα, 
e ἐγκρασίχολος . μεμβρὰς : ποροιχίνος ; ἐρυόρῖνος » Tpi- 
xíc. ΤΡΙΧΙΔΩΝ δὲ Εὔπολις, i ἐν Κόλαξιν᾽ τανε 
Ἐκεῖνος ἦν Φειδωλὸς,, ὃς ἐπὶ τοῦ βίου 
s - Ζ΄ ἮΝ / , T , e 5 

πρὸ τοῦ πολέμου μὲν τριχίδως ὠψώνησ᾽ emat, 

ὅτε τὼ ν Σάμῳ δ᾽ ἦν, ἡμιωβολίου κρέα. 
᾿Αριστοφένης i £y drzevev . 

ΑἹ τριχίδες εἰ γένοιντο 3 ἑκατὸν τοῦ ᾿βολοῦ. 
Δωρίων δ᾽, ἐν τῷ Περὶ Ἰχϑύων , καὶ τῆς ποταμίας p^ 
μνήται ϑρίσσης » καὶ τὴν τριχίδα τριχίων ὀνομάζει, 
Νικοχάρης, Λημνίαις" 

X Abeft τριχίς ms. Ep. — 2 Τριχιῶν ms, A. cum ed. , Ven, & Baf. 
3 γενοίαϑ' apud Ariftoph. 
Heraclides meminit in Opfartytico, & Euthydemus in 
libro ne Salfamentis, qui ait, gigni hos in Cyziceno- 
rum regione, effeque rotundos & orbiculatos. Tunis- 
SARUM vero Ariftoteles meminit in libro pe Animan- 
tibus & Pifcibus, ubi ait: » Locum non mutant, thrif- 
fa , encraficholus , membras, coracinus , erytbrinus , tri- 
etis « TRICHIDUM vero mentionem Éupolis facit, in 
Adulatoribus : 

Ille parcus erat , qui femel in vita 

ante bellum trichidas ob[onatus eft, 

Samico vero bello , carnem femiobolo emtam. 
Ariftophanes, in Equitibus : 

Trichides fi centum uno obolo venirent. 
Dorion vero, in libro pe Pifcibus, ftuviatilis etiam rArif- 
{πε meminit; & trichidem :rrichiam nominat. Nicocha- 
res, Lemniis: 

"Athen, Vol. III. Oo 


! 
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Τριχίας I δὲ καὶ τὼς πρημάδας ? γὰς Θυννίδας 

ἐπίδειπνον ἡκούσας ὑπερπλήθεις. -- 
(Πρημνάδας δὲ τὰς ϑυννίδας ἔλεγον. Πλάτων, f 
Εὐρώπῃ 

᾿Αλιευόμεγος 3 ποτ᾽ αὐτὸν εἶδεν ἀνδραχῥή.» ὁ : 

μετὰ πρημνάδων᾽" 3 κώπειτ᾽ ἀφηκ᾽, ^ ὅτι ἣν 

βόαξ. ) 
Ὅμοίως δὲ δὲ καὶ ᾿Δριστοτέλης 6 £y πέμπτῳ “Ζώων Νῖο- 
pir ἐν δὲ τῷ ἐπιγραφομένῳ Ζωϊκῷ: τριχίδα. Τῶν 
δὲ λεγομένων ἐστὶν, en 7 ἥδετωι ὀρχήσει καὶ ὠδῇ, καὶ 
eee ἀκούσας ava qoe, ἐκ τῆς ϑαλάσσης. Τῶν δ᾽ Ἐ PI. 

TIMON μέμνηται Δωρίων᾽ λέγων κωτὼ τὸ αὐτὸ 
ποιεῖν τοῖς χαλκίσιν ; ἡδεὶς δὲ εἶναι τὰς ὃ ἐν ὑποτρίμ- 
ματι. Ἐπαίνετος δ᾽, ἐν τῷ περὶ Ἰχθύων, Φησί" ,,la- 


1 Τριχιάδας vulgo. 2 Forf. pes ut mox, — 3 &Mii- 
pee; mssti & ed. Ven. X Baf, 4 εἶδον aydp&y us» edd. cum 
ms.4. | 5 πρυμάδων ed. Caf, — 6 ἀφῆκεν vulgo. 7 ἐσότι 


( pro ἐστὶν, ὅτι) ms. A. cpixióa τὸν λεγόμενον ὅτε edd. 8 εἷ- 

vai χαὶ ἐν corr. Caf. 

Trichías vero , δ᾽ premadas thynnidas , 

in coenam adpofitas ingenti copiá. 
( Premnadas vero , [ aut premadas | dicebant thynnidas. Sic 
Plato, in Europa: 

Pifcans vidit eum aliquando tanta mole, cui férendae vir 

vix par effet , 

inter premnades: mox vero dimifit , quia boax effet.) 
Similiter vero etiam Ariftoteles [ zrichiam vocat, ] quin- 
tolibro pe Partibus Animalium: in illo vero qui Eoz- 
xs (id eft, de Animantibus) inícribitur, trichidem no- ; 
minat. De hoc piíce fama eft , gaudere eum falratione 
& cantu, auditoque cantu profiliire e mari, — ERITIMO- 
RUM Dorion meminit, dicens, eamdem horum ratio- 
nem efle atque chalcidum ; effe vero inprimis gratos 
cum intrito. Epaenetus vero in libro pe Pifcibus ait: 
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AZ σμαρίδα, " ἣν int XxoLAoUCi κυνὸς εὐνά" 5 aaa 
adA4g, τὰς καλοῦσι καὶ captivus" εριτίμους" 3. ἱέρακα) 
κελιδόνο." ᾿Αριστοτέλης 0, 9 πέμπτῳ “Ζώων lero- 
ρίας. 4 σωρϑδίνους αὐτὰς " καλεὶ. ἱκαλλίμαχος à» 
ἐν ᾿Ελνικαὶς ᾿Ονομασίαις, γράφει οὕτως" ν» Ἔγκρα- 
eios » ἐρίτιμος" Χ αλκηδόνιοι, τριχίδιε. » χαλκὶς , 
ἔκταρ. 6 ἀθερίνη.““ ἐν ὥλλω δὲ μέρει καταλέγων ἰχθύων 
ὀνομασίας, Qoi .» "Θζενά; ὀσμύλιον' Θούριοι. 7 Ἴω- Topes; 
πες; ἐρίτιμοι" ᾿Αϑεναῖοι.“, Τῶν δὲ ἰώπων μνημονεύει 


Ν ἱκανόρος ἐν Βοιωτιωκῶ" 
c UICE ARCA e I Ee 1 E 
Ὡς δ᾽ ὁπόν ἀμφ᾽ ἀγέλῃδι νεηγενέεσσιν ὃ ἰώπων 
*N 7 N ^ , 9n N NA » 
ἤ Qeypoa" σκῶπες ἀρείονες , «e 1e ὀρῷὸός. 9 
b ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἐν OAxacw 
53. κακόδοιμον » ^ ὅττις ἐν ὥλμῃ 


1 σμυρνίδα vulgo h. 1. 2. χυνὺς εὖνχν corrigunt. χὺγὸς εὐναὶ 
ms. A. 3 Perperam ἐρίμους ed; Caf. 4. Mo pia corr. Caf, 
ς αὐτοὺς defideraíffes. | 6 Rectius fuerit x TÉ, pa. 7- Ξούριοι 
vulgo, velut nomen pifcis recenferetur. $8 ἀγέλησιν εὐγενέεξ σιν 
edd. 9 ὀρφώς edd. το χαχοδαίμων corr. Br. 


»Maftelam: fmaridem , quam canis cubile nonnulli ad- 
pelant: chaleidés, quas ὃς /fardimos vocant: eritimos: 
hieracem: hirundinem. « Ariftoteles vero, quinto Hi- 
ftoriarum Animalium, /ardizos eas vocat. Callimachus 
autem, in Nominibus apud diverfos Populos ufitatis , fic 
fcribit: » Encraficholus, eritimus: Chalcedonii.' Trichi- 
dia, chálcis, i&ara, atherine.« In alia vero operis 
parre, nomina recenfens pifcium, ait: » Ozaena, os- 
mylion: Thurii. Iopes, eritimi: Athenienfes. «' Jopzrn 
vero meminit Nicander, in Boeotico: 

Ut cum circa greges recens natorum iopum 

five phagri, five fortiores fcopes , five. eiiam d E 
EU vero, in Navibus onerariis : 

O infelix , qui in muria 


Ω 2 
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^ δ , 
πρῶτον τριχίδων ἀπεβάφβη. 

N Ν , N 5 ῇ Α /7. , ὃ , * fu ΕἸ ej 

τους γῶρ εἰς TO ὠπανθρωκίζειν ἐπιτηθείους ἐχϑυς εἰς ὡλ- 
» Á a AN NS: , E Á ef « 

μὴν ἀπέβαπτον᾽ ἣν καὶ Θασίαν ἐκάλουν ἅλμην. ὡς 

ἣν...» v^ L4 € 29A P 
xoi εν 2.Qu£W 0 ὡυτὸς Cus ποιητής 

Kai γὰρ πρότερον δὶς ἀνθρακίδων ὥλμην πιώ 

γῶρ πρότερον Oi6 ἀνθρακίθων ὡλμήν πίων. 


ΟΧΧΧΝΊΗ, O P A,T TAL Ἐπεὶ δ᾽ ἐνταῦθα τοῦ λόγου ἐσμὲν» 
Á / X. "lc ΄ 27 , 
Tuaar. προδιειλέγμεθά τε περὶ Θρισσῶν᾽ Φέρε εἴπωμεν, τίνες 


TAE. 


2:328 € Nd , / ^ D 
εἰσὶν αἱ πωρὼ ᾿Αρχίππωῳ € Tyforira δράματι Spzr- 
Ν *. SAN ἃς ^ e | / M 3 ; 
ται. κατὰ τὰς συγγραφὰς "yao τῶν ἰχθύων καὶ ᾿Αθη- 
N : 
ναίων ταυτὶ πεποίηκεν 
^ e/ 3» ^. Ξ 
᾿Απούουναι δ᾽ ὅσα ἔχομεν ἀλλήλων 
« ^ N x / 
ἡμῶς μεν τὰς ϑρώττάς- 
X. 43 N , 
καὶ ἀθερίνην τῆν αὐλητρίδα, 
N / N Q^ N Ν , 
καὶ σηπίων τήν συρσου. καὶ TOUG τριγλιαᾶς s 
v , 7 Ν ue 
καὶ Εὐκλείδην τὸν ὠρξαντῶ» 
pon , BS ^ t 
καὶ ᾿Ανωγυρουντόθεν τοὺς κορωκιωντας . 
I χοραχιῶνας Epit, 
: ante. trichides merfus eft. 


Nam pifces idoneos qui fuper prunis torrerentur, in 
muriam prius intingebant , quam etiam Thafiam adpel- 


labant. Sic vero idem po&ta etiam in Vefpis ait: 


Prius enim bis anthracidum muriam elibit. 

138. ΤΗΒΑΤΤΑΕ. Sed quoniam in hunc fermonem 
incidimus, poftquam de thriffis verba fecimus, dica- 
mus, age, ?Aratrae quaenam finr, quae apud Archip- 
pum in Pifcibus memorantur. Nam in Foedere inter 


Pifces inito & Athenienfes, haec fcribit poéta: 


Reddamusque quae alteri. ab. alteris habemus : 

nos quidem Thrattas ; 

δ᾽ Atherinam tibicinam ; 

& Sepiam Thyrfi filiam ; & Triglias ; 

& Euclidem , qui fummum magiftratum gefftt ; 

& ex Anagyrunte. coraciontes ; ( vel, coraciones ; ἢ 
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N μιν κ΄ / 
καὶ κωβιοῦ τοῦ Σ ιωλωμινίου TÓXAY » 
Ἂς 2 N / K »ς »"» 
καὶ βάτρωχον τὸν πάρεδρον τὸν εξ "Coto. 
3 / » / ; / ὃς - 
Ey τούτοις ἄν τις ζητήσειε ποίοως S e, TT& 6 παρῶ τοις 
5» 7 5. 4 ^ , » D , Á 
ἰχβύσιν eau συμβέβηκεν, ἃς ἀποδοῦναι τοῖς ἀνθρώ- 
/ 2 N55) 99M. N 7 / 
ποις συντίθενται. Ἐπεὶ οὖν ἰδίῳ, μοὶ συγγεγρώπτᾶι τι 
5 / δ δον, ERAN. Ζ T ABE 42 ) 7 5 
περὶ τούτου, αὐτὸ τὰ καιριώτωτά yy λέξω. Ἰχϑύδιον οὖν 
» * ^ € / / NS / HJ 
d ἔστιν ἀληθῶς ἡ Opera. ϑαλάττιον. καὶ μνημονεύει αὐ- 
e / , ε 7 » N VE x κε 
τοῦ Νίνησίμαχος ἐν Ἱπποτρόφῳ ποιητὴς δ᾽ ἐστὶν οὐ-- 

^ ^ ^ ΄ e s 
τος τῆς μέσης κωμωδίας" λέγει δ᾽ οὕτως 

dA N ZA , 
Μιύλλος, λεβιὰς, o7ra06 αἰολίας. 
Doo δὰ y Á 

ρῶττῶ, χελιόων» Καρὶς» τευβίς. 

7 ε , , m o5 / Ν D" 
Δωρόθεος δ᾽ ὁ ᾿Ασκαλωνίτης , ἐν τῷ ὀγδόω πρὸς τοις 
« ὃς “ 4/5 ^ / 
ἑκατὸν τῆς Λέξεως συνωγωγῆς, ϑέτταν ' γράφει" 
ΕΩ € ΄ ἊΝ ^ ͵΄͵ ^ N Ἄς 5 Ὰ 
ἤτοι ἡμωρτημένω περιτυχῶν τῷ δράματι; ἡ διὼ τὸ ὠη- 

phu» 7 DA AUS: " ) ῳ» 7 “ i? 

9:ες τοῦ ὀνόμωτος αὐτὸς διορρώσας ἐξήνεγκεν. ὅλως ὃ 

1 Fortaffe ϑρῆτταν vel Spérray hic oportebat, & paulo poft τὸ 
c5: ϑρήττης (vel ϑρέττης ) tropa. 

& Gobii Salaminii prolem ; 

& Batrachum , adfc[[Jorem , ex. Orto. 

In his, quaerat aliquis, quaenam tandem fint inter pi- 
fces thrattae , quas illi hominibus fe reddituros pacifcun- 
tur. Quoniam igitur fingulatim nonnihil fuper ea quae- 
flione a me fcriptum exftat , nunc nonnifi quae maxi- 
me ad rem pertinent dicam. Scilicet revera pifciculus 
marinus illa thratta eft. Meminitque eius Mnefimachus, 
mediae Comoediae poéta, in Hippotropho, ubi ait: 

Myllus , lebias , fparus , atolias , 

thratta , hirundo, fquilla , loligo. 

Dorotheus vero Afcalonita, oGavo & centefimo libro 
Colle&ionis Vocabulorum, t/ertam [an tArettam ?] fcribit; 
five quod corrupto fabulae exemplo incidit, five quod 


ipfe, cum infolens ipfi videretur nomen , fic corrigens 


CXXXIX.. 





PassrnR, 
pifgis, " 
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οὐδ᾽ ἐστιν τὸ τῆς ϑέττης ἢ ὄνομ πωρ᾽ οὐδενὶ τῶν Ar- 
τικῶν. ὅτι δὲ ϑρῴττων. ἔλεγον τὸ ϑαλάττιον ἰχθύ- e 
διον: καὶ ᾿Αναξανδροίδης παρίστησιν. ἐν Λυκούργῳ λέ- 
γῶν οὕτως" 
τ Κῶ συμπαίξειν " κορωκινιδίοις. 
μετὰ περκιδίων καὶ ϑρωττιδίων. 
Καὶ ΤΡ ΗΝ £y Τυῤῥηνικῷ" 
A. Δήμου, δ᾽ ᾿Αλαιεύς i ἔστιν. 3 ἕν γὰρ τοῦτό pos 
τὸ λοιπόν ἔστι, καὶ X026 duret 
p. Tí δ δῆτα, τοῦτο: Α. Θρᾷτταν, ἢ Ἶ ψῆττάν τιν᾽, κα 
μύραιναν, ἢ κακόν τι μοι δώσει μέγα 
Sac. 


ΨΗ͂ ἜΤΑΞΕ Ταύτας Διοκλῆς ἐν τοὶς ξηροτέροις 
καταριθμειται. PX ls: d, € 4 δευτέρῳ Ὁ μοΐων, € 
sra Acid, δ φησιν εἶναι ψήτταν, βούγλωστον, ται- 


l Vulgo τὸ σῆς ϑράττιης ὃν ou. 2 συμπλιάζειν h. LE ed. Ven, & 
Baf. cum Ms. συμπλήσιαζειν ede Caf. 3 ἁλιεύς ἐστιν ed. Βαΐς 
& Caf, 4. ἐν absque δ᾽ 44, 5 παραπλησίαν edd. 
edidit. Omnino autem zAettae [five rhrertae ] nomen apud 
nullum Atticorum reperitur. Sed, rratuam Atticos di- 
xifle marinum pifciculum, Anaxándrides etiam palam 
facit, in Lycurgo his utens verbis : 
Et colludens coracinidiis , 
cum percidüs & thrattidüs, 
Ἐπ Antiphanes, in Tyrrhenico: 
A. Pago Halacemfís efl. F'oc enim. unum mihi 
efl reliquum , ut male audiam. 
B. Quid hoc tandem ? A. Thrattam , aut pa[ferem aliquem, 
aut muraenam , aut nefcio quod magnum mihi dabit 
malum marinum. 
139. PAsszRES. Hos Diocles in ficcioribus duriori- 
busque numerat, Speufippus vero, fecündo Similium , 
fimiles eff? ait, pafferem, bugloffum, taeniam. Arifto- 
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γίαν. ᾿Δριστοτέλης δ᾽, ἐν πέμπτῳ “Ζώων ΜΙορίων, " ue 
Qu Ὁμοίως δὲ καὶ τῶν ἰχθυδίων οἱ πλεῖστοι erat 
iil οἷον οἱ χυτοὶ, οἱ τῷ δικτύῳ περιεχόμενοι 
χρόμις» ψήττα, Θύννος. πηλαιμὺς, κεστρεὺς, χαλκί- 
a δὲς, xe τὰ τοιωύτω.“ 5 Ἐν δὲ τῷ Περὶ Ζωϊκῶν" ,, 2ce- 


λάχη- Φησί" βοῦς, τρυγῶν,, s d Baxis , βάτρα- 
χος» βούγλωττω, dra, pus. 3 Δωρίων δὲ, ἐν τῶ 
περὶ Ἰχβύων, γράφει » Ta» δὲ πλατέων, Baby Auro), 
ψητταν, & £0 Y,2:p0y : ὃν κωλοῦσι καὶ κόριν. x Βουγλώσ- 
σους δ᾽ ὀνομάζει καὶ Ἐπίχαρμος. ἐ £y "Ha; γάμῳ" 
ὑαινίδες τε βούγλωσσοί τε καὶ κίθαρος. 
Λυγκεὺς δ᾽ ὁ Σάμιος , ἐν Ἐπιστολως, τὰς καλλί- 
gres yiemcu , Φησὶ, Ψήττας περὶ "EAsveiva τῆς Ac- 
τικῆς. ᾿Αρχέστρατος δὲ φησίν' 
Eire λαβεὶν ψητταν μεγάλην » καὶ τὴν ὑπότρηχυν 
b βούγλωσσεν, 5 περὶ Καλκίδω κεδνήν. -- 


I ἐν πέμπτῳ Ζώων ἱστορίας ed. Baf, ἐν πέμπτῳ Μορίων ed. Cafaub. 
2 xai τοιαῦτα, absque τὰ edd. 3 σῦς corrigunt viri doctr. 
4 βούγλωσσα ms..4. 


teles vero, quinto pe Partibus Animalium, fcribit: »Si- 
militer ὅς pifciculorum plerique femel pariunt, veluti 
qui χυτοὶ (quafi profufi) dicuntur, qui reti. conclu- 
duntur, chromis, pafler, thynnus, pelamis, mugil, 
chalcides, & id genus alii.« In libro vero ne Animan- 
tibus: » Cartilaginei, inquit, funt: bos, paftinaca, tor- 
pedo , raia , rana, buglotta, (ve, folea,) paffer, mus.« 
Dorion vero, pe Pifcibus, fcribit : » Ex latis, buglottum, 
pafferem, efcharum , quem & coria vocant. « Bugloffos 
vero etiam Epicharmus nominat, in Hebes Nuptiis: 
H'yaenidesque , buglofique , & citharus. 
Lynceus Samius , in Epiftolis, ait, pulcerrimos pafferes 
gigni circa Eleufinem Atticae. Archeftratus vero ait: 
Deinde fumendus magnus paffir , & fubafpera 


bugloffus ,. circa venerandam. Chalcidem. — 


O 4 


216 ATHENAEI DEIPNOSOPH.  C.»4 


Idem Ῥωμαῖοι δὲ καλοῦσι τὴν ψήτταν ῥό μβον, καὶ ἔστι 
σα. .ΌῦϑΘϑῦὅ ὃ ὄνομα Ἑλληνικόν. Νιαυσικράτης, ἐ ἐν ΝΝαυκλήροις ὦ 
προειπὼν δὲ περὶ γλαύκου τοῦ ἰχθύος, ἐπιφέρει 

Α. Ai ξανῇ θοχρῶτες.. ἃς κλύδων Αἰξωνικὸς 

πασῶν pia tas ἐν τόποις παιδεύεται 

εἷς καὶ Ly-A τιμῶσι Φωσφόραν κόρην; 

δείπνων ὅτων πέμπωσι δῶρα ναυτίλοι. 

B. WS νὰ λέγεις | γαλακτοχρῶτα Σικελὸς 

I πήγνυσ᾽ ὄχλος Pi oc. * 
CCo HR. TZV Περὶ Ἰχβύων γενομένην τοὺς δει- 
Conclufio, σνοσοφιστωὶς ὠδολεσχίαν, ὦ Τιμόκρατες, αὐτοῦ τὸν ς 
λόγον καταπαύσαντες, εἰ μή τι καὶ ἄλλων σοι δεῖ 
βρωμάτων, παραθήσομέν σοι 3 xai ἃ Ἐύβουλος εἴρη- 
X6) ἐν Λάκωσιν, ἢ ἢ Ande 


CXL. 





J» 
Πρὸς ποὐνρμο νην παρέσται σοι 


1 ?legebam,& mox 2 ῥόμβω. 3 παραϑήσομειί σοι εὐ. 4 Vul- 
go Πρὸς τούτοις. 
Pafferem vero Romani r&ombum vocant, quod graecum 
eft vocabulum. Nauficrates, in Naucleris, poftquam de 
glauco pifce dixerat, fic pergit: 
A. Fulvae illae , quas fluctus dexonicus 
omnium optimas , quae ubivis locorum funt , nutrit : 
quibus etiam Deam venerantur. Luciferam virginem , 
coenarum quum dona mittunt nautici. 
B. Triglam ( mullum) dicis, colore la&is illius , Siculum 
quod fpifat vulgus rhombo, (i. e. circumalo cy- 
lindro. ) 

140. Sic quum abfolverimus Deipnofophiftarum de 
Pifcibus fermocinationes, mi Timocrates, finem hic fa- 
ciamus fermoni: &, nifi quid aliorum infuper defide- 
ras ciborum, adponemus tibi adhuc quae Eubulus di- 
xit in Lacoaibus five Leda: 

Praeter haec. aderit. tibi 


P. 539- LIBERUWLLE 217 


ϑύννου τέμωχος ; κρέα δελφακίων. 
apta $i ἐρίφων. arae τε κάπρου, 
κριοῦ T ὄρχεις, χόλικές τε βοὸς, 
κράνιά T. ἀρνῶν, νηστίς T ἐρίφου. 
γαστήρ τε λαγὼ, Φύσκη, χορδὴ. 
πνεύμων. Ms Té — — 
Ἔμφορηθες οὖν 2 καὶ τούτων, ξασον ἡμᾶς xe τοῦ σω- 
ματίου ἐπιμέλειαν ποιήσασθαι, Wwe δυνηθῇς τὼ μετὼ 
ταῦτω εὐλόγως σιτείσθαι. 
1 Vulgo ἄλλας τε. Sufpicari potuifles ἄλλα τές 2 δὲ edd, 
thynni pulpamentum , porcellorum carnes , 
lattes hoedorum ,  heparque apri, 
vervecis tefles , extaque bovis, 
capitaque ovium , inteflinum. hoedi , 
venter leporis, hilla, lattes , 
pulmo, lucanica. — 
His igitur fatiatus, fine & nos curare corpusculum , 


quo deinde & aliis, quae fequentur, probabiliter veíci 
poffis, 


2118 C. di 


AO0HNAIOJI 


AEIIINOZOQIZION 


ΒΙΒΛΊΟΝ OY AOUT.* 


matr. e À—MÀÀÀ€ 


1. ] HN kar τὴν ΔΛυσιτανίαν 3 ( χώρα δ᾽ ἐστὶν αὕτη 
pow 7 Ῥωμοῖα. Sasulsnd esae e 
τῆς τῆς Ἰβηρίας, ἣν vuv Ῥωμαῖοι Σπανίων ^ ὀνομάζουσι 
fertilitas. διηγούμενος εὐδωιμονίαν Πολύβιος ὁ Μεγαλοπολίτης, 

ἀνδρῶν, ἄριστε Τιμόκρατες. ἐν τῇ τετώρτῃ καὶ piene 
στὴ τῶν Ἱστοριῶν. Φησὶν, ὡς αὐτόθι δὰ τὴν τοῦ ἀέρος τὰ 
εὐκρωσίαν, καὶ τὰ ζῶα πολύγονα καὶ οἱ ὥνθρωποι, 5 8 


I NAYKPATITOY conftanter adicit ms. ut: 2 Libei 
numerus in ms. 4. fic fignatus : Τῶν εἰς λ' ἀρχὴ τοῦ ιε΄. H'. 
3 κατὰ Austr. absque artic. edd. cum ms.Ep. 4 Ἵσπανίαν 
edd. — 5 xai ἀνθρ. edd. 


A'THENAEI 
DEIPNOSOPHISTARUM 


LIDER OCILAWIE 





| ΒΕΓ Α Megalopolitanus, optime virorum Timo- 
crates, felicitatem exponens terrae Lufitaniae (pars ea 
eft Iberiae, quam Spaniam hodie Romani vocant) Hifto- - 
riarum libro quarto & trigefimo fcribit: effe ibi ob coeli 
felicem temperiem & reliqua animantia foecunda admo- 
dum , & hominüm numerofíam prolem, & , quae gignun- 
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καὶ οἱ ἐν τῇ χώρᾳ καρποὶ οὐδέ ποτε t Φύείβονται. » Βόδα 
μὲν γὰρ αὐτόθι, καὶ λευκό, καὶ ἀσπάραγοι, καὶ 
τῶ repe vicus τούτοις , οὐ πλεῖον διαλείπει μηνῶν 
τριῶν. τὸ δὲ ϑωλάττιον ὄψων, καὶ κατὰ τὸ πλῆθος. 
καὶ κατὰ τὴν χρηστότητα» καὶ κατὰ τὸ κώλλος, δὲ: 
γάλην ἔχει διαφορὰν πρὸς τὸ γινόμενον ἐν τῇ καθ᾽ ἡμᾶς 
Sueton). Kai ὁ μὲν τῶν κριθῶν σίκλος ( μέλ jog ) 
ἐστὶ ᾿ δραχμῆς" ὁ δὲ τῶν πυρῶν» ἐννέα ὀβολῶν ᾿Αλεξ.- 
b ἀνδρινῶν' τοῦ δ᾽ οἴνου δραχμῆς ὁ 0 μετρητής" καὶ ἔριφος 
ὃ μέτριος ὀβολοῦ, καὶ λαγώς. τῶν Ó ἀρνῶν, τριώβο- 
λον καὶ τ τετρώβολον" Ki τιμή. Uc δὲ πίων" ἑκατὸν μνᾶς 4 
ἄγων, πῶντε δρα; aua xd πρόβατον, δυσίν" τώλαν- 
Ἧον δὲ σύκων, τριῶν. ὀβολῶν' μόσχος. δραχμῶν πέντε' 
καὶ βοῦς ζύγιμος, dna. τὰ δὲ τῶν ἀγρίων ζώων κρέᾳ 
σχεδὸν οὐδὲ κατηξιοῦτο ; τιμῆς» ΠΝ ἐν ἐπιδόσει καὶ 
χάριτι τὴν ἀλλωγὴν ποιοῦνται τούτων." * Ἣμν δὲ 0€ 0. κα- 


1 Iungunt vulgo μέδιμνός ἐστι. 2 τριύβολον xal πετρύβολον ed. 
Baf. & Caf. 43 vc δείπνων vulgo. 4. μνὰς ms.d. ς xaTa- 
ξιοῦται ed. Caf. 

tur terrà, numquam corrumpi. » Rofae quidem, inquit, 
in illa regione, & leucoia, & afparagi, & quae funt 
his fimilia, non nifi tres menfes intermittunt. Marinum 
vero obfonium, tam copià, quam bonitate & pulcri- 
tudine, longe antecellit ei quod noftrum mare fuppe- 
ditat. Porro hordei ficlus ( medimnus ea menfura ett) 
drachmà venit; tritici, novem obolis Alexandrinis 5 vi- 
ni amphora, drachmà; & mediocris hoedus obolo , item 
lepus : agni pretium , tres aut quatuor oboli. Sus vero 
pinguis , centum librarum pondo , quinque drachmis vz- 
nit; ovis, duabus; ficorum talentum, tribus obolis ; 
vitulus, quinque drachmis; bos iugo aptus, decem. 
Ferina vero caro nullo fere pretio aeflimata eft; fed 
au&ctariü loco & gratis hanc dant emtoribus, « Nobis v&- 
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λὸς Λαρήνσιος τὴν Ῥώμην Avcirayíay ξ ἑκάστοτε rapit 
aan, ἐμπίπλησι παντοίων M AE ὁσημέραι, μετὰ "' 
τοῦ ἡδέος καὶ μεγαλοφρόνως ἢ Φιλοτιμούμενος » οὐδὲν 


Φερομένους 3 οἴκοθεν 9 λεγάμαςι ς 


E Πολλῶν dé λεχϑέντων ἐπὶ oig iori. λόγων, δῆ-- 


Pifces foffi- Aoc μὲν: ἥν ἀχθόμενος ὃ Κύνουλκος. καὶ ὁ καλὸς Δημό- 
les, 

κριτος αὐτὸν προφθάσας ἔφη ᾿Αλλὰ μὴν» ἄνδρες i ἰχ- 

τ βύες, κατὰ τὸν ἼΔρχιππω : παρελίπετε 4 (δὲ γὰο καὶ 

ἡμᾶς μικρὰ προσοιψωνήσαι' ) τούς τε ὀρυκτοὺς ἰχθύας 
καλουμένους » δ ἐν Ἡρακλείῳ γίγνονται. καὶ περὶ 

Τῶν τοῦ v Πόντου, τὴν Διιλησίων ἀποικίαν, ἱστοροῦντος 

στερὶ αὐτῶν 5 Θεοφράστου. ὃ δ᾽ αὐτὸς οὗτος, Φιλότο- 

Φος καὶ περὶ τῶν πή γνυμένων, διὰ χειμῶνος ὅ τῷ κρυ- 

στάλλῳ ἱστόρησεν, οἱ οὐ πρότερον αἰσθάνονται,» óudb 


1 Deeít μετὰ edd. 25. μεγαλόφρονος edd, 3 φερομένοις edd, cum 
ms.4. 4 Vulgo παρελίπετε. dép γὰρ Gc. absque parenthefi. 
Quare παρελίπετέ τι COtrigit Cafaub. ^ 5 περὶ αὐτοῦ edd. 
6 dik χειμῶνα edd. cum ms, 4. 

ro apud praeflantiffimum Larenfium, quoties ab eo ex- 
cipimur , pro Lufitania Roma eft : ita nos ille quotidie 
omnis generis bonis rebus implet, atque etiam iuxta 
ciborum voluptatem liberaliffime amiciffimeque nos 
profequitur, nihil aliud domo adferentes, praebe 
disputatiunculas. 

2. Igitur de Pifcibus multae quum agitatae effent dis- 
putationes, fatis quidem adparebat molefte rem ferre 
Cynulcum; fed eum praeveniens elegans Democritus , 
fic eft exorfus: At enim, o viri Pifces, ut cum Ar- 
chippo loquar, omififtis vos quidem (nam & nos opor- 
tet obfonii aliquid in commune conferre) cum foffiles 
qui dicuntur pifces, qui Heracleae gignuntur, & circa 
Tium Ponti, Milefiorum coloniam; de quibus Theo- 
phraftus narrat: tum vero quae idem philofophus de 
énduratis per hyemem in glacie narravit, qui non prius 
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κινουνται; πρὶν ἂν εἰς τὰς λοπάδας ἐμίβληϑώτες ἐψων- 
d ται. ᾿Ἴδιον δὲ παρὰ τούτους συμβαίνει, τὸ περὶ τοὺς ἐν 

ΤΠαφλαγονίω ὀρυκτοὺς καλουμένους ἰχύυς γινόμενον. 

5147 ἧς Ν / ^ I hy 74 

ὀρύττεσθωι γὰρ xara, βάθους πλέονος ' τοὺς τόπους , 

3, m UNS / 4 L4 c WA 

οὔτε ποτώμων ἐπιχύσεις ἔχοντας, οὐδ᾽ ετέρων ^ you 

v € , , D E ^^ ^ 
Τῶν , καὶ εὑρίσκεσθαι ἐν αὐτοῖς ἰχθυς ζωντας. 


Νίνασέας δὲ o ΤΠατρεὺς » $ τῷ ΠΕερίπλῳ , τοὺς ἐν lil. 


LE 


τῷ Κλείτορι ποτωμῷ, Φησὶν, ἰχβὺς Φϑέγγεσθαι, καί Vifces vo- 
7, XM WI / 7 ΄ cales, 
70i patus. Mangas Δριστοτέλους Φϑέγγεσθαι σκώ- 
| po 3 καὶ τὸν ποτάμιον χοῖρον. Φιλοστέφανος δε, ὁ Kv- 
ρηναϊος μὲν γένος 5 Ἰζωλλιμάχου δὲ γνώριμος, ἐν τῶ 
e Περὶ τῶν παραδόξων Τ]οτωμῶν., ἐν ᾿Ἀροανίῳ, ^ φησὶ, 
τῷ ποταμῷ Oi, Φενεοῦ ῥέοντι, ἰχθὺς εἶναι Φύεγγομέ- 

: : 

Toug ὁμοίως κίχλωις" καλεῖσθαι δ᾽ αὐτοὺς ποικιλίας, 
Νυρυιφόδωρος δ᾽ ὁ Συρακόσιος; ? ἐν τοῖς ἱΠερίπλοις » 
x Vulgo xar βάθος πλέον ἐς τοὺς ποπ', 2 οὔτε σερμῶν vulgo» 
Forf. οὔτε φανερῶν 3 σχάφρον editt. vett. χάσρον ed. Caf, 

4 'Aóépam vulgo. ς Συραχούσιος edd, 
fentiunt moventurque, quam in patinas conieci elixen- 
tur. Sed magis etiam fingulare eft, quod de foffilibus, 
qui dicuntur, in Paphlagonia pifcibus idem tradidit, 
effodi ibi ad infignem altitudinem fcrobes iis in locis, 
quo nec amnium eft adfluxus, nec aliarum aquarum, 

reperirique inibz viventes pifces. 

3. Mnafeas vero Patrenfis, in Periplo, pifces in Cli- 
tore fluvio, ait, effe vocales; cum, folos fcaros.& flu- 
viatiles porcos vocem edere , fcripferit Ariftoteles. Phi- 
loftephanus vero, genere Cyrenaeus, Callimachi fa- 
miliaris, in libro pe Fluviis mirabilibus, in Aroanio 
fluvio, qui Pheneum perfluit, pifces effe, ait, vocem 
edentes turdorum voci fimilem ; vocari autem eos poe- 
cilias, Nymphodorus autem Syracufius, in Periplis, 
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Difces cicu- £y τῷ "Aso ποταμῷ λάβρακαξ εἶναι, Φησὶ, καὶ 
Qu ἐγχέλεις μεγάλας, οὕτω τιθασοὺς, ! ὡς ἐκ τῶν χέι- 
ὧν δέχεσθαι τῶν προσφερόντων ἄρτους. Eys δὲ ἐν τῇ 
κατὰ XaAxida ᾿Δρεθούσῃ τεθέαμαι, ἴξ ἴσως δὲ καὶ ὑμῶν 
οἱ πλεῖστοι» "εστρεῖς χειροήθεις, xai ἐγχέλεις ἐγώτιαι 
ἐχούσας ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ , λαμβανούσας τε καὶ 
λαμβάνοντας παρὼ τῶν προσῷ ερόντων τροφας. T& TE ἢ 
ἀπὸ τῶν ἱερείων σπλάγχνα, καὶ τυροὺς γλωρούς. Ση- 
μος δ᾽, £y ἕκτῳ Δηλιάδος" S ᾿Αθηναίοις, Φησὶ, ϑυομένοις 
ἐν Δήλῳ τὴν χέρνιβα βάψας ὁ παῖς προσήνεγκε, xdy 
τῇ Φιάλῃ μετὰ τοῦ ὕδατος ἰχβὺς κατέχεεν. εἰπεῖν οὖν 
αὐτοῖς τοὺς τῶν Δηλίων μάντεις, ὡς κυριεύσουσι τῆς 
Θαλάσσης, rs 





IV. Τ]ολύβιος δ᾽ 2 ἐν τῇ τετάρτῃ καὶ τριουκοστῇ τῶν 4 
Foffiles Ἵστοριων , pera τὴν Πυρήνην ; Φησὶν, ἕως τοῦ Νάρ: 


jfces in : 
Palla. ίβωνος ποταμοῦ πεδίον εἶνωι, δὲ’ οὗ φέρεσθαι ποταμοὺς 


Ἰλλέβεριν ? καὶ Ῥόσκυνον, ῥέοντας παρὸ πόλεις ὁμω- 
1 τιθασσοὺς ed. Βαῖ, & Caf. — 2 Ἰλέβερνιν edd, 


ait, e(Te in Eloro fluvio /a£races (lupos) & ingentes az- 
guill;s, ita cicures, ut e manu offerentium frufta panis 
capiant. Ego vero in Arethufa prope Chalcidem ipfe 
vidi, fortaffe autem etiam veítrüm plerique, mullos 
manfuefactos, δὲ anguillasinauribus ornatas argenteis au- 
reisque, accipientes ab offerentibus cibum, victimarum 
vifcera , & recentem cafeum. Semus vero, fexto Delia- 
dis , fcribit: » Athenienfibus Deli facra facientibus puer, 
aquam lavandis manibus cum haufiffet, e phiala fimul 
cum aqua pifces infudit. Refpondiffeque fuper ea re va- 
tes Deliorum, maris fore illos dominos. « 

4. Polybius vero, quarto & trige&imo Hiftoriarum 
libro, fcribit, a Pyrenaeo monte usque ad Narbonem 
fluvium planitiem effe, quam pertene liliberis & Ro- 
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νύμους κατοικουμένας ὑπὸ Κελτῶν. ἐν eur τῷ πεδίῳ 
τούτῳ εἶναι τοὺς λεγομένους ἰχθὺς ὁ ὀρυκτούς. εἶναί τε 
χὰ πεδίον λεπτόγειον, καὶ πολλὴν ἄγρωστιν ἔχον m 
Φυκυὶαν. ὑπὸ δὲ ταύτην: διάμμου τῆς γῆς οὐσής urit 
δύο καὶ τρεὶς πήχεις, ὑποῤῥεῖν τὸ πλαζόμενον amo? 

b τῶν ποταμῶν ὕδωρ" μεθ᾽ οὐ ἰχθύες nara τὰς παρεκ- 
χύσεις ὑποτρέχοντες ὑπὸ τὴν γῆν χάριν τῆς τροφῆς, 
( Φιληδουσι γὰρ τῇ τῆς ὠγρώστεως Ab πεποιήκωσι 
στῶν τὸ πεδίον πιλήρες ἰχθύων ὑπογείων, οὺς ἀνορύττον-- : 
τες λαμβάνουσιν. Ἔν Ἰνδοῖς δὲ, Φησὶ Θεόφραστος. , Pifces in 
τοὺς 3 ἰχβυς ἐκ τῶν ποταμῶν εἰς τὴν γῆν ἐξιόντας, καὶ NEA 
πηδώντας πάλιν ἐς τὸ ὕδωρ ἀπιέναι, καβάπερ τοὺς 
βατράχους, ὁμοίους «ὄντας τὴν ἰδέαν τοῖς μαΐξεινοῖς κα- 
λουμένοις ἰχβυσιν. 

M 





, ^, ^ 50 7 Ν e 
Ovx. ἔλαδϑε δὲ με οὐδὲ Κλέαρχος, ὁ ἀπὸ τοῦ [Πε- 
pA e DA ΠΝ NO ^ »5 7 
Cpizeoo0U, ὃς tipuxe καὶ περί TOU εξωκοίτου κώλου- Exocoectus, 
1 ὑπὺ δύο vulgo. 2 ὑπὸ τῶν ποτ. edd. 3 τινὰς corr. Caf. 


Ícynus amnes, praeterfluentes cognomina oppida a Gal- 
lis habitata. In illa igitur planitie reperiri fo/f/es qui di- 
cuntur pifces, Effe autem folum tenue, in quo multa 
nafcatur agroftis. Subter hanc, quum arenofa fit terra 
ad duorum vel trium cubitorum altitudinem, fubterflue- 
re aquam e fluminibus divagantem. Cum ea aqua, ubi 
diffunditur, piíces fimul fub terram intrantes pabuli 
cauffa, (delectantur enim agrofteos radice) implent to- 
tum campum fubterraneis pifcibus, quos effodientes 
capiunt homines. Apud Indos vero, ait Theopbraftus, 
pifces effe e fluminibus in terram exeuntes, ruríusque 
in aquam fubfultim redeuntes, veluti ranas: effe eos 
forma fimiles eis pifcibus, qui maxini vocantur. 

$. Nec vero me latent quae de exocoero, quem vo- 
cant, pifce Clearchus Peripateticus fcripfit, in libro qui 
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Á , / 3 "5 ^ X ^ 7] 
μένου ἰχϑύος tv τῷ ἐπιγρωφομένῳ Περὶ τῶν ᾿Ενύδρων. 
P E ^ ΓΙ I CO ^ e 
εἴρηκε γάρ᾽ ( κρατεῖν δ᾽ οἴμωαι καὶ τῆς λέξεως, οὕτως 
, / οὗ 3, 7 E N SE 4 M D 
ἐχούσης") » Εξώκοιτος ἰχθὺς, ὃν ἔνιοι καλοῦσιν ἄδω- 
I DÀ N » di N ^ Á/ N , 
yiy τουνομῶ μιν εἰλήφε iu τὸ πολλάκις i. cya 
παύσεις ἔξω τοῦ ὑγροῦ vesicles. ἔστι δὲ ὑ ὑπόπυῤῥος.» 
καὶ ἀπὸ τῶν δ᾽. ΤΕΥ ΧΩ, ἑκατέρωθεν τοῦ σώματος μέχρι 
τῆς κέρκου ? μίαν ἔχει διηνεκῆ λευκὴν pao. ἔστι δὲ 
στρογγύλος , ἀλλ᾽ οὐ πλατὺς ὧν, κατὰ τὸ μέγεθος 
irte ἐστὶ τοῖς παραιγιαλίταις κεστρινίσκοις" οὗτοι δ᾽ 
εἰσὶν ὀκταδώκτυλοι μάλιστα τὸ ponas τὸ δὲ σύνολον d 
ὁμοιότατός. ἐστι τῷ κωλουμένῳ τράγῳ iudi πλὴν 
΄ 
τοῦ ὑπὸ τὸν στόμαχον decet ὃ καλοῦσι τοῦ τρά- 
you πώγωνα. Ἔστι δὲ ὁ ἐξώκοιτος τῶν πετραίων, καὶ 
βιοτεύει περὶ τοὺς πετρώδεις τόπους. καὶ ὅταν Y γα-τ 
^ / » / D 314, N^ ^ * 
λήνη ; συνεξορούσας TQ κύματι» κειτῶι ἐπὶ τῶν σπετρι- 
Ν ͵ 53 ^A , ^ £6 ^ ἂς 
δίων πολὺν χρόνον, ἀνωπαυόμενος ἔν τῷ ξηρῷ» καὶ 
I ἅδωγιν ms, 4. 2 τῆς χέρχης ms. Ep. 
pe Aquatilibus infcribitur. Ait igitur : (nam ipfa verba 
meminiffe mihi videor, fic habentia:) » Exocoetus pifcis , 
quem adonin vocant nonnulli, inde nomen invenit , quod 
faepius extra aquam quietem capit. ΕΠ autem fubru- 
fus; δὲ a branchiis ab utraque corporis parte, usque 
ad caudam, unam continuam virgam habet albam. Eft 
autem rotundus, fed , quum non latus fit , magnitudine 
par eft litoralibus minutis mugilibus: quorum longitudo 
o&o admodum digitorum eft. Omnino vero fimillimus 
eft pifciculo, quem rragum (i. e. hircum) vocamus ; ex- 
cepta nigra fub ftomacho macula, quam tragi barbam 
vocant. Eft autem €xocoetus e faxatilium genere, vi- 
tamque degit in locis faxofis. Igitur quum tranquillum 
mare eft, fubfilit unà cum flu&u; & in parvis cauti- 
bus diu iacet, requiefcens in ficco, & foli fe obver- 
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μεταστρέφει μὲν ἑαυτὸν πρὸς τὸν ἥλιον. ὅτων δ᾽ ἱκα- 
γῶς αὐτῷ τὼ πρὸς τὴν ἀνάπαυσιν ἔχῃ» npaiqupadr- 
ται τῷ ὑγρῶ- μέχρις οὗ ἂν πάλιν ὑπολαβὸν, αὐτὸν 
ετὸ κῦμω κατενέγκῃ μετὰ τῇ τῆς ἀνοιῤῥοίας εἰς τὴν S4- 
Aaccay. “Ὅταν δ᾽ ἐγρηγορὼς ἐν τῷ ξηρῷ τύχῃ, Cu- 
λάττεται τῶν ὀρνίθων τοὺς παρευδιστὰς * καλουμένους, 
ὧν ἐστι κηρύλος s τροχίλος, xe ὁ τῇ κρειὸὼ προσεμφε- 
pé ἑλώριος. 3 οὗτοι yap ἐν ταῖς ebur παρὼ τὸ ξηρὸν 
νεμόμενοι πολλάκις αὐτῷ περιπίπτουσιν. οὕς ὅταν 
προϊδητάι, Φεύγει πηδῶν καὶ ἀσπαίρων, ἕως ἂν εἰς 
τὸ ὑόωρ ὠποκυβιστήσῃ. ““ 
Ἔχε ὁ αὐτὸς Κλέαρχος καὶ ταῦτά wei; σαφέ- 
στερον τοῦ Kupsyaízu Φιλοστεφάνου. οὗ πρότερον ἐμνή- 
ἔσθην 4,, es τινες τῶν ἰχθύων, οὐκ ἔχοντες βρόγχον. 
φθέγγονται... τοιοῦτοι δ᾽ εἰσὶν οἱ πρὶ ἡ Κλείτορα τῆς ᾽Δρ- 
καδίας ἐν τῷ Λάδων; καλουμένῳ ποταμῷ. φθέγγον- 


1 αὐτὸ edd. 2 παρεὺυ διαστὰς corrigunt viri dodi, 3 ἐλώρις 
edd. cum ms. 4, 4. ἐμνήσθη edd. 


tens. Poftquam fatis quievit, provolvit fe verfus mare, 
donec eum alius excipiens fluctus, ubi reciprocatur, in 
mare rurfus defert. Quum vero vigilat in ficco, cavet 
aves eius generis , quae pareudiftae vocantur, (ve, par- 
eudiaftae, quae tranquillo mari circa litora pafcuntur ) 
quales funt cerylus, trochilus, & creci fimilis helorius. 
Hae enim, cum ferenum coelum & mate tranquillum 
eft, in ficcis circa mare locis cibum quaerentes, faepe 
eum invadunt. Quas ubi profpexit, fugit fubfulrans & 
palpitans , donec rurfus in aquam praecipitem fe dederit.« 
6: Praeterea idem Clearchus etiam haec dicit, aper- 
tius quam. Cyrenaeus Philoftephanus, quem ante nomi- 
navi. v» Nam nonnulli ex pifcibus , ( inquit) quamvis gut- 
tur non habeant, fonum edunt. "Tales funt qui circa 
Clitorem Arcadiae in Ladone, qui vocatur, fluvio gi- 
"Athen, Vol. 111, P 
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Alia dePi- τῶι γὰρ» καὶ πολὺν ἤχον ἀποτελοῦσ ἔδεε Νικόλαος δ᾽ 


Ícibus mira- . 
bilia: ὁ Δαμασκηνὸς , ἐν τῇ τετώρτῃ πρὸς ταὶς ἑκατὸν τῶν 


Ἵστοριων' » Περὶ ᾿Απάμειαν , φησὶ, τὴν Φρυγιωκὴν , 
κατὰ τὰ Mulpidarixz » σεισμῶν γενομένων, ἀνεφάνη- 
Ν Ψ JE € A , 
σαν περὶ τὴν χώραν αὐτῶν λίμνωι τε, αἱ πρότερον οὐκ 
“ N x Na ΝΣ Nardi t AN ^2 A» 
ὀυσαι: X04 ποτῶμοι, καὶ CLAU. πήγαωι υπὸ τῆς κινη- 
3 ^. ᾿Ξ Nn ον c 
σεως ἀνοιχϑεισαῖ πολλαὶ δὲ καὶ ἠφανίσθησαν. τοσοῦ- 
y DA DEUM DL, Uu» nd ^ / S 
τόν τε ἄλλο ἀνέβλυσεν αὐτῶν ἐν τῇ γῇ πικρὸν τε καὶ 
Ν e N [74 / us "d 
γλαυκὸν ὕδωρ, πλεῖστον ὅσον ὠπεχούσης τῶν τόπων 
νυ / Uu 5 ΄ VS b / 
τῆς θαλάσσης, ὥστε ὀστρέων πλησθηναι τὸν πλησίον 
΄ e N M / ^ m $2. ΄ 
τόπον ὥπαντώ, καὶ ἰχθύων, των τε ὥλλων ^ ὁσώ τρε- 


2 e" « / * N s rod N 
P pifci- Cei ἡ ϑάλασσω. “ (ἴδω δε καὶ πολλαχοῦ urayra τὸν ἃ 
us, tritico, 


ranis. — 4J£6y ἰχθύσι. Φαινίας γοῦν, ἐν δευτέρῳ Hore Ἔρε- 
σίων, ἐν Χ εὐῥοννήσῳ, Φησὶν, ἐπὶ τρεῖς, ἡμέρας 3 ὗσαι 
τὸν Θεὸν ἰχβύας. καὶ Φϑύλαρχος * δ᾽, ἐν τετάρτῃ, ἕω- 


1 γλυχὺ ed. Caf. & ms. Ep. inter lineas. 2 Defunt τῶν τε ἄλ- 
Amy edd. — 3 ézi τρισὶν ἡμέραις edd; 4. Φίλαρχος ms. Ep. 
gnuntur. Nam & fonum edunt, & eum quidem vali- 
dum admodum.« Nicolaus vero Damafcenus, quarto 
& centefimo libro Hiftoriarum, fcribit: »Circa Apa- 
meam Phrygiae, belli Mithridatici temporibus, exorto 
terrae motu exítiterunt in agro Apamenfium & lacus, 
ubi ante nulli fuerant, & fluvii, & alii fontes ex terrae 
concuffu aperti: alii vero etiam multi evanuerunt. Alia- 
que etiam aqua amara ὅς glauco colore in eádem re- 
gione, longiffime a mari remotá, tantà copià fcaturivit, 
ut oftreis pifcibusque, aliisque rebus quas mare gignit, 
totus vicinus locus compleretur. « Multis quoque in lo- 
cis pifcibus pliiffe coelum non ignoro, Phaenias certe, fe- 
cundo libro Prytanum Erefiorum , ait, in Cherronneffy 
per tres continuos dies pifcibus ἘΜΈ: pluiffe. Atque 
etiam Phylarchus, quarto libro , fcribit, vidiffe non- 
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ρακέναι 1 τινὸς πολλάχρυ τὸν Θεὸν ὕσαντα ἰχῥυσιν, 
πολλάκις δὲ καὶ πυροῖς τοῦ αὐτοῦ συμβαίνοντος. καὶ 
ἐπὶ βατράχων." Ἡρακλείδης γοῦν ὁ Apos, i ἐν τῇ εἰ-- 
γιοστῇ πρώτῃ τῶν ᾿Ἱστοριῶν᾽ » Legi τὴν Παιονίαν καὶ 
Δαρδανίαν, βατράχους, Φησὶν, σεν ὁ Θεός καὶ τοσοῦ- 
τον αὐτῶν ἐγένετο τὸ πλήθος, ὦ ὡς τὰς οἰκίας καὶ τὰς 
b ὁδοὺς πλήρεις εἶναι. τὼς μὲν οὖν πρώτας 2H ἔρας κτεί- 
γοντες τούτους , καὶ συγκλείοντες τὰς οἰκίεις, διεκαρ- 
φέρουν. ὡς δ᾽ οὐδὲν ἤ ἤνυον: ἀλλὼ τά τε σκεύη ἐπληρου- 
το; καὶ μετὰ τῶν ἐδεσμάτων εὑρίσκοντο συνειψόμενοι 
καὶ συνοπτώμενοι οἱ βάτραχοι» κοὴ πρὸς τούτοις οὐδὲ 
τοῖς ὕδασιν ἥν χρῆσθαι. οὔτε τοὺς πόδας ἐπὶ τὴν yn : 
Seiveu » συσσεσωρευμένων αὐτῶν, ἐνοχιλούμοενοι δὲ καὶ 
ὑπὸ τῆς τῶν τετελευτηκότων ὀδμῆς, ἔφυγον τὴν χώραν.“ 


δ᾽ ἣν P NA ^U EA e 
Oida δὲ καὶ {Ποσειδώνιον, τὸν ἀπὸ τῆς Σ τοᾶς, 
, , 4 . ef E 
εἰπόντω περὶ πλήβους ὑχθύων τάδε .,, τε Τρύφων à 
X ἐπὶ τῆς γῆς edd. 


nullos multis in locis pluiffe pifcibus, faepe etiam triti- 
€o: quin & in ranis idem accidifie novimus. Heraclides 
quidem Lembus, primo & vicefimo libro Hitioriarum , 
fcribit: »In Pannonia ὃς Dardania, ranis pluebat coe- 
lum: ac tanta earum exítitit multitudo , ut publicas vias 
privatasque domos implerent. Primis igitur diebus in- 
terficientes eas , & domos occludentes, durarunt inco- 
lae: fed, quum nihil proficerent, verum vaía omnia 
complerentur, & unà cum cibis elixae affaeque ranae 
reperirentur, adhaec cum nec aquis uti poffent homi- 
nes, nec pedes in terram ponere prae ranarum ubique 
coacervatarum copid, denique etiam mortuarum odore 
vexati, e patria profugerunt. « Ν 
. Scio etiam, Stoicum Pofidonium de mira quadam 
pifcium multitudine haccce fcripfifle: » Cum Tryphoni 
Pa 
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᾿Απαμεὺς, ὁ τὴν τῶν Σύρων βασιλείαν ἁρπάσας, 
ἐπολεμεῖτο ὑπὸ Σαρπηδόνος τοῦ Δημητρίου debe 


I 


περὶ Γτολεμαῖδα πόλιν" καὶ ὡς ὁ Σαρπηδὼν λει- 
Qs ? ἀνεχώρησεν εἰς τὴν μεσόγαιαν pea τῶν ἰδίων 
στρατιωτῶν, οἱ δὲ τοῦ Τρύφωνος ὁ ὥδευον κατὰ τὸ πλη- 
υέαλο νικήσαντες τὴν μέθην 3 ἐξαίφνης πε; λάγιον κυ- 
pe ἐξαρόεν μετέωρον εἰς ὕψος ἐξαίσιον ἐπηλθε τῇ γῇ. 
καὶ πάντως αὐτοὺς ἐπέκλυσεν t διέφϑειρέ. τε ὑποβρυ- 
χίους, ἰχθύων τε πολὺν σωρὸν ἀναχωροῦν τὸ κύμω με- 
τὼ τῶν νεκρῶν κατέλιπε. καὶ οἱ περὶ τὸν Σαρπηδόνα, 
ἀκούσαντες τὴν συμφορὰν; ἐπελθόντες , τοῖς μὲν τῶν 
πολεμίων σώμασιν ἐφήσξησαν, ἰχβύων δὲ * ἀφ Φϑονίαν 
ἀπηνέγκαντο » Καὶ ἔθυσαν IIoxE oda TPOHAIÍO 
πρὸς τοῖς πο ces τῆς πόλεως. “ 

Οὐ κατασιωπήσομαιι ὁ δὲ οὐδὲ τοὺς ἐν Aie ἰχ- 


Θυομάντεις ἄνδρας : περὶ ὧν ἱστορεῖ Πολύχαρμος ὁ εν 


I Πτολεμαΐδα λίμνην ms. ἮΝ 2 ληφθεὶς edd. 43 τῇ μάχῃ edd. 
4 ἰχβύων τε edd. cum ms. 4. 


Apamenfi, ei qui Syriae regnum ad fe rapuerat, bel- 
lum intuliffet Sarpedon, copiarum dux Demetrii, circa 
urbem Ptolemaidem, praelioque vi&us Sarpedon cum 
fuis militibus in. mediterranea fe recepiffet, Tryphonis 
autem vi&rices copiae fecundum mare facerent iter; 
fubito exortus e mari flu&tus, & in miram altitudinem 
jaticas . ἴῃ terram ingruit, cun&tosque illos obrutos in- 
teremit in undis; rurfusque inde recedens flu&us pi- 
Ícium ingentem acervum fimul cum cadaveribus in li- 
tore reliquit. Qua cognita calamitate , Sarpedon cum 
fuis regreffus, laetatus eft hoftilium adípectu cadave- 
rum, pifcium vero ingentem copiam abstulit, δὲ JNe- 
ptuno Tropaco prope fuburbia Ptolemaidis facra fecit. « 
8. Nec filentio praeteribo illos in Lycia homines, 
qui per Pifces vaticinantur , de quibus Polycharmus narrat 


e 
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' ΄ ^ Z e UNS UA Kn 7 
δευτέρῳ Λυκιεκῶν, γράφων οὕτως" ,, Oray γὰρ διέλ- 
I N N ἴον / “- Ν xa 2." Ἂς Ἂς 
Suc πρὸς τήν σωλασσῶν; OU TO ὥλσος " εστὶ πρὸς 
^ 4 ^ LE p. 5 aS Α € "n ? v 
τῷ αἰγιαλῷ TOU ᾿Απόλλωνος, ἐν co ἔστιν ἡ δίνω ἐπὶ 
CO /A x ; c / 
τῆς ἀμάθου , παρωγίνοντωι €xXovreg ? οἱ M AWTEUOUA EOS 
, /, α΄ » MN 4. « ^ 
e ὀβελίσκους Quo ξυλίνους, εχ £», Gne d γεράκι. 4 σόρ- 
κας ὀπτὰς ἀριθμῷ δέκα. καὶ o μὲν ἱερεὺς xo rota 
πρὸς τῷ ἄλσει gian: ὁ δὲ μαντευόμενος ἐμβάλλει 
τοὺς ὀβελίσκους tie τὴν δίνγαν, xe ὠποθεωρεῖ τὸ γινό- 
μένον. μετὰ δὲ τὴν ἐμβολὴν τῶν ὀβελίσκων πληροῦται 
74 
δϑαλάσσης ἡ 7 δίνω, καὶ παραγίνετᾶι ἰχθύων πλῆϑος 
^ N « 
τοσοῦτον καὶ τοῖο vro, ὥστ᾽ UT rescinm TÓ ὁρατὸν ᾽ 
] c7 NI » 
TOU πρώγματος, τῷ ὃ μεγέθει 5 ὥστε καὶ εὐλαβη- 
^ e/ vs ΟΣ Ἂν » MS Ἐν e 
ϑήνωι. ὅταν δὲ ἀπαγγείλῃ τὸν εἴδη τῶν ἰχβύων ὁ προ- 
P4 7 “ Ν Ν / Ἂς EU ὡς 
ᾧητης:  οὑτῶς τὸν χρησμὸν λαμβάνει 75 του i&- 


^ 


1 9 ἔλθωσι corr, Cafaub. 4 e$ xal ἄλσος ed, Βαΐ, & Cafaub. 
3 Deeft : ἔχοντε ς ed. Caf. 2 ὃς 3: 4 ὑφ᾽ £xaT. ed. Baf. & Caf. 
Malebam καὶ ἐφ᾽ ἐχάτ. vel ὧν ἐφ᾽ EXAT. absque ἔχοντας: aut 


ἔχοντας ἑχάτερον, aut EMI ἔχοντες ἐφ᾽ ἔχατ. y τὲν Ὡράσιν 
ms.Ep. 6 μεγέθει ὧδ τοιούτων mS. Ép. & caret paulo fupes 
rius xal τοιοῦτογο. 7 τῷ προφήτῃ coniect. Dalec. 


fecuado libro Rerum Lyciacarum, ita fcribens: »Poft- 
quam igitur ad mare pervenerunt, ubi in litore lucus 
eft Apollinis, in quo eft vorticofus in arena gurges ; 
accedunt oraculum confulturi, duo lignea verua manu 
tenentes, & in eorum utroque aflas carnes numero de- 
cem. Et 4deerdus quidem fedet filentio ad lucum; is 
autem qui oraculum petit verua in gurgitem iniicit, & 
quid eveniat exfpeGat. InieGis verubus repletur gur- 
ges mari, adefique pifcium multitudo tanta talisque, 
ut admiratione ftupefaciat adípectus, & magnitudine pi- 
fcium metus etiam incutiatur. Inde poftquam ( facerdo- 
ti) renunciavit vates quaenam eflent pifcium fpecies, fic 
demum a facerdote refponfum fuper his, quae fcire cu- 
P3 
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ε ἣν ΤῊΝ" D^ NM , 
ρέως ὁ μαντευόμενος περὶ ὧν ἡύξωτο. φαίνονται δὲ ὁρ- f 
Ν fv 3 ug V I 
Quà , γλαῦκοι, ἐνίοτε δε Φάλαιναι ἢ πρίστεις, ᾿ πολ- 
Ἂς , 3 ^ 4 € XY 
Adi ὃς καὶ ἀνόρατοι iuc καὶ ξένοι τῇ, ὄψει. ““ "Apre- 
^ 355 ^ / ^ Ve ΄ 
μίδωρος δ᾽, ἐν τῷ δεκάτῳ τῶν ἱ᾿ εωγρωφουμένων᾽ .; Λέ- 
κ᾿ : CIN ^ » Ν " 
εσθαι, Φησὶν, ὑπὸ τῶν ἐπιχωρίων, πηγήν ἀνα δίδο-: 
΄ ej € 7 E 
σθαι γλυκέος ὕδατος, ὅθεν συμβαίνει δίνας γίνεσθαι 
, a v » / » o 7 J. 7 
“ίνεσθοι δε καὶ ἰχθύας & τῷ δινάζοντι τόπῳ μεγά- 
, N € go. , 5 
λους. τούτοις δὲ οἱ ϑυσιέάζοντες ἐμβαλλουσιν ἄπαρ- 
^ ΄ 330, 25 , , 5 
χὰς τῶν ϑυσιοωζομένων, ἐπὶ ξυλίων ὀβελίσκων ἄνω-- 
y ES NAP N “2 ὃς es 
σπείροντες, κρέω δῷθα καὶ ὀπτὰ, καὶ μάζας, καὶ ἀρ- ἃ 
᾽ Cos NS ec N MONE / T7 AZ ες 
τους. ὀνομάζεται δὲ ὃ λιμὴν καὶ ὁ τόπος οὗτος, Δῖνος." 
ἘΝ 


.ω».-....---..-- 


Oa. δὲ καὶ Φύλαρχον εἰρηκότα σου περὶ μεγά- 


Patrodus λὼν ἰχθύων, καὶ τῶν συμπεμφθέντων αὐτοὶς σύκων 
δὴ cae χλωρῶν, ὅτι αἰνιττόμενος MavpozAog ὁ {Πτολεμαίου 
sog , - Me ; 
στρατηγὸς ᾿Αντιγόνῳ τῷ βασιλεῖ meum, ὡς Δα- 
1 σπρίστεις Épit. 
pit, aceipit is qui oraculum confultum venit. Adparent 
autem orphi, glauci, nonnumquam etiam balaenae, 
aut priftes: multi vero etiam pifces inufitatà & infoli- 
tà prorfus formà.« Artemidorus vero, decimo libro 
Defcriptionis Terrarum, ait: » Narrare indigenas, fca- 
turire ibi fontem dulcium aquarum, quae gurgites efüi- 
ciant: & in loco, ubi funt ii gurgites, pifces gigni in- 
gentes. His igitur i1, qui facra faciunt, vroiiciunt pri- 
mitias facrorum oblatorum, verubus ligneis infixas, 
carnes elixàs affasque, & mazas, & panes. Vocatur 
autem is portus locusque , D'nus.« (id eft, Gurges.) 
9. Scio etiam quae Phylarchus narrat de ingentibus 

pifcibus, fimulque cum his miffis recentibus ficis: mif- 
fa fcilicet haec dona effe a Patroclo, Ptolemaei duce . 
copiarum , ad Antigonum regem, quibus animi fui fen- 
Íuin fubobícure fignificaret, quemadmodum Scythae ad 
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pio Σ κύβαι i ἐπερχομένῳ αὐτῶν τῇ χώρᾳ. ἔπεμψαν 
yae οὗτοι μὲν, ὥς φησιν Ἡρόδοτος, 8 ὄρνιν» καὶ ὀϊστὸν, 
καὶ à βάτραχον. aAA 6 yt Πάτροκλος, ὦ ως διὰ τῆς τρί- 
τῆς τῶν Ἱστοριῶν hk ὃ Φύλαρχος, πεμῷ φ θέντων τῶν 

b προειρημένων σύκων καὶ ἰχθύων. " ἐτύγχανε δὲ κω- 
Sow ζόμενος 0 βασιλεὺς, καὶ ὡς πώντες διηποραντο 
ἐπὶ τοῖς δώροις , ὁ ᾿Ἀντίγονος γελάσας 3 πρὸς τοὺς Φί- 
λους ἔφη. γινώσκειν τί βούλεται τὰ ξένια: 1 γὰρ 
ϑιαλαττοκροτεῖν ἡμᾶς Φησι Ἰἰάτρακλος , ἢ τῶν σύ- 
κων τρώγειν. 





, "2 ^^ N« ep ^ ^ € 
Οὐ λανθάνει δὲ με καὶ ori κοινως πάντες οἱ 

/ ^ ΚΝ Á , ^ 
ἰχθύες καμώσηνες ὑπὸ Ἐμπεδοκλέους ἐλέχθησαν 


Pifces 
χαμασῆνες, 


τοῦ 2d οὕτως" 
UCM καὶ δένδρεω μακρὰ καὶ εἰνωλίοι καμασᾶνες. 
xe ὅτι ὃ τὼ Ropa ποιήσεις ἔπη (s εὖτε ree τίς Cypria car- 
ς ἔστι; ἢ Στάσινος, ἢ ὅς τις δή ποτε χαίρει ὀνομαζομε- VE 


I Uti ue aut hic, aut paulo ante, intercidiffe nonnihil videtur, 
2 οὕτως πως" Kal déyÀo. ms. A. 


me 


Darium, terram ipforum invadentem. Miferant enim 
hi, ut ait Herodotus, avem & fagittam & ranam. ΑἹ 
Patroclus, ut tertio. libro Hiftoriarum Phylarchus nar- 
rat, miffis praedi&is ficis pifcibusque. Compotrabat au- 
tem tum forte Antigonus cum amicis: qui quum omnt- 
nes de doni fignificatione ambigerent ; ridens Antigonus, 
no(fe fe, ait, munus illud quid f (ibi vellet, . Hoc enun dicit 
( inquit ) busoelus; aut maris imperium nolis effe obtinen- 
dum , aut rodendas ficos. 
10. Nec me latet, communi nomine pifces omnes 
camafenes di&os effe ab Empedocle Phyfico , ubi ait: 
Quomodo & arbores magnae, δ᾽ marium incolae camafenes.. 
. Novi quoque a Cypriorum Carminum auctore (five is Cy- 
pius quidam fuit, five S/z/imus, five quo alio nomine 
P4 
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Nermefis in νος ) τὴ τὴν Νέμεσιν P3731 διωκομένην ὑ ὑπὸ Aube , καὶ εἰς 


pifcem mu- 
tata, ἐχθυν μετωμορφουμένην, διὰ τούτων" 


m Y Ἂς / € ΄ ^ ^ 
Tei δὲ μετὰ τριτάτην Ελένην τέκε, ϑαῦμα βρα- 
τοῖσι" 

Z^ / ^ / M 
τήν πότε καλλίκομος Νέμεσις Φιλοότητι μιγεισώ 
S ^ es v2 ^ LH 5 
Zu, ϑεῶν βασιληΐ, τέκεν κρατερῆς ὑπ᾽ ἀνάγκης. 
^ Ν ΠΣ Y PA , P, 
Φεῦγε γὰρ, οὐδ᾽ ἔθελεν μιχθήμεναι ἐν Φιλότητι 
στατρὶ Διὰ Κρονίωνι" ^na γὰρ Φρέναις dido. &d 
καὶ Νέμευις κατὰ γῆν τε ' καὶ ἀτρύγετον μέλαν 
ids 
^ 2 A » n : n , 
Csvysv Ζεὺς d^ ἐδίωκε ( λαβεῖν δ᾽ ἐλιλαίετο 9υ- 
He) 
ἄλλοτε μὲν κωτὰ Ls πολυφλοίσβοιο ϑαλάσσης, 
ἰχθύν εἰδομένην, ^ πόντον πολὺν ἐξορόθυνεν" 9 
x θὲ 5.9 Ν Ν N , , 
ὥλλοτ᾽ &y "KOxsayoy ποταμὸν καὶ πείρώτω γαίής 5. 
37 , 5, : Ap 
ὠλλοτ᾽ QV. ἡπειρον πολυβώλακα. γίνετο δ᾽ αἰεὶ 
Y Καὶ Νεμέσει xar τήνδε edd. καταπηνόε ms..4. Malebam vero 
Kal ἡ μὲν κατὰ γῆν τε. 2 Forf. eido nén m. 
vocari gaudet) Nemefin &ingi, cum eam Iupiter perfe- 
queretur, in pifcem mutatam. Veríus ipfi hi funt: 
Cum his tertiam Helenam. genuit , admirationem morta- 
libus : 
quam pulcricoma Nemefís ex. Iovis concubitu 
regis Deorum peperit , praepotenti vi. fubatta. 
Fugerat enim , nolueratque concumbere : 
cum patre love Saturnio: pudore enim adfligebatur., 
Igitur per terras δ᾽ [lerilem per pontum fugiebat 
INemefis : perfequebatur autem. lupiter , potiri ea cupiens. 
Modo illa per flu&us refonantis maris , 
pifci fimilis fa&a , mültum mare curfu emetiebatur , 
modo fecundum Oceanum fluvium ad terminos terrae , 
n.0do per glebofam continentem. Semper autem animantium, 
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ϑηρίω δὶ ὅσσ᾽ ibm Cii UR Spa Φύγοι yiy. 
ΧΙ, 





8 Oica δὲ καὶ τὰ περὶ τὴν ἀπόπυριν Xe Aue 
γὴν περὶ τὴν Βόλβην ? MW περὶ ἧς Ἡ γήσανδοος € ἐν Apopyris 


circa Bolben 


τοῖς Ὑπομνήμασι C Φησὶν οὕτως" »LHs 15 ᾿Απολλω- lacum, 
Hind τὴν Χαλκιδικὴν δύο ποταμοὶ ῥέουσιν 5 ᾿Δμμίτης 

i Ὀλιυνδιακός. ἐμβάλλουσι à ἀμφότεροι, εἰς τὴν 
Βιλβη λίμνην. ἐπὶ δὲ τοῦ ᾿Ολυνθιωκοὺ μνημεῖον ἐστιν 
᾿Ολύνου, τοῦ Ἡρακλέους καὶ Βόλβης ^ υἱοῦ. xac» Olynthus, 


à Δ « Herculis & 
ἕ τὸν al βεστηριώνα καὶ ἐλώφηβολιῶνα » λέγουσιν οἱ Boibes Εἰ. 


/ 
ἐπιχώριοι, διότι πέμπει ἡ Βόλβη τὴν ᾿Απόπυριν 'OAov- 
S N N ^S lod , 7 το 
Suo, καὶ " κατὰ τὸν καιρὸν ToUTOV ἀπέραντον πληθος 
» "M ? ὩΣ ΄ , Nada ! N ΕΣ , 
Εἰ χϑυων εκ τῆς λίμνης εἰς TOV (Ολυνϑιαυκὸν ἀναβαίνειν 
zt » N 
τον μῶν, ἐστὶ ὃς βραχὺς » ὥστε “μόλις κρύπτειν τὸ 
σφυρόν' ἀλλ᾽ οὐδὲν ἢ ἥττον τοσοῦτον ἔρχεται πλῆθος ax 
Suv , ὥστε τοὺς περιοίκους ὥπαντας ἱκανὸν εἰς τὸν 


1 αἰνὰ τρέφει ed. Ven. cum Ms. Unde fortaffe, Sup? og? ἤσειῖ- 
poc αἰνὰ τρέφει. 2 Partim Κόμβην, partim Βυλύχην edd. h.l. ὃς 
mox Βολβὸὴν Ms, 3 Abeft Περὶ vulgo. 4 Βολύης edd. & mox 
rurfus Bo»ós. ς Deeft xal edd. 


quotquot tellus alit, formam adfumebat , quo vim illius 
effugeret. 

11. Memini etiam quae de Zpopyri, quam vocant, 
narrantur circa Zolben lacum ; de qua Hege(ander in 
Commentariis ita fcribit: » Circa. Apolloniam Chalci- 
dicam duo fluunt rivi, Ammites & Olynthiacus: quo- 
rum uterque in Bolben lacum influit. Ad Olynthiacum 
eft Olynthi monumentum , Herculis filii ὃς Bolbae. Men- 
fibus igitur anthefterione & elaphebolione, ut narrant 
indigenae, mittit Bolba Apopyrin Olyntho , eoque tem- 
pore immenía pifcium multitudo in Olynthiacum ri- 
vum adícendit. Eft autem brevis rivus, ut malleolum 
pedis vix tegat aqua: nihilo vero minus tanta adícen- 
dit pifcium multitudo , ut omnes adcolae falfamentorum 


234 ATHENAEI DEIPNOSOPH. σὺν 


ἑαυτῶν χρείαν συντιβέναι τάριχος. ϑαυμαστὸν δέ ἐστι 
τὸ μὴ παραλλάττειν τὸ τοῦ Ὀλύνθου μνήμειον. ΤΠρότε- 
ρὸν μὲν οὖν ; Φασὶ, τοὺς κατὰ τὴν ᾿Απολλωνίωαν ἐλα.- 
ζηβολιῶνος τὰ νόμιμοι συντελεῖν τοῖς τελευτήσασι, νὰν 
δὲ ἀνθεστηριώνος. dia ταύτην οὖν τὴν αἰτίαν μόνοις τού- 
τοῖς τοῖς μησὶ τοὺς ἰχβυς τὴν ἀνάβασιν ποιεισθω!:» ἐν 
οἷς τοὺς τετελευτηκότας tica! τιμῶν. da 


-“ Ν / » , "4 e δῶ. d 
xi Καὶ ταῦτα μὲν ταύτῃ, ἄνδρες ἰχθύες. ὑμεῖς γὰρ 





/ / AN. E nm "oc / 
"roro, φυγαθροίσαετεξ, apa "pas τοῖς ἵχβυσι dad a 
βεβλήκατε » καὶ οὐκ ἐκείνους ἡμὶν» τοσαῦτα εἰπόντες 


Ichthyas, κ 
philofophus & οὐδὲ ! "Eyfvag , ὁ Μεγαρικὸς φιλόσοφος, οὐδ᾽ Ἰχ- 


Megaricus- θύων, (5; ovp δὲ καὶ τοῦτο κύριον ) οὗ eU μνημονεύει Τη- 
λεκλείδης t εν ᾿Αμφικτύοσι., Δί ὑμᾶς δὲ καὶ τῶ παιδὶ 
grape UT Od, xaTa τοὺς Φερεκράτους Νῆυρμηκαν- 
ϑρώπους" 

Y ὅσα οὐδ' Ἶχϑ. corr. Cafaub. 


copiam, quae ipforum ufui fufficiat, condiant. Mirum 
eft vero , non ultra Olynthi monumentum eos adícen- 
dere. Olim igitur, aiunt, elaphebolione menfe Apol- 
loniatas defun&orum manibus celebraffe inferias, nunc 
vero anthefterione: eamque ob cauffam folis his men- 
fibus pifces adfcendere, quibus menfibus defunclis iu- 
fta facere confueffent. « 

12. Et haec quidem ha&enus, Viri pifces. Vosenim 
omnia colligentes, pabulum nos pifcibus proieciftis, non 
illos nobis : tantumque feciftis verborum, quantum ne 
ipfe quidem JcAthyas facere potuiffet , Megaricus phi- 
lofophus, aut Jchihyon, (nam & hoc proprium no- 
men eít) cuius Teleclides meminit in Amphi&yonibus. 
Propter vos vero etiam puerum ego iubebo, quem- 
admodum eít apud Pherecratem in Myrmecanthropis: 
(Formicis - hominibus: ) 
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My ποτ Cif, ὦ Δευκαλίων, 
μήδ᾽ ὧν, αἰτῶ: sajetis poi. 
Kai yao ἐν Δήλῳ, Φησὶ Σήμος ὁ Δήλιος € εν δευτέρῳ Brizo, vates 
Δηλιάδος, € doo MEME τῇ Boca αὕτη δέ ἐστιν ἡ εν ρα 
ὕπνῳ μάντις ( βρίξειν δὲ οἱ ἀρχαῖοι λέγουσι τὸ 
saliddh 
b Ενθα δ᾽ ἀποβρίξαντες ἐμείναμεν ἤῶ diay. ) 

ταύτῃ οὖν ὅταν ϑύωσιν αἱ Δηλιάδες, προσφέρουσιν 
αὐτῇ σχάφας πάντων πλήρεις ἀγαθῶν, πλὴν ἰχθύων, 
δια τὸ εὔχεσθαι ταύτῃ περί τε πάντων, καὶ ὑπὲρ τῆς 
τῶν πλοίων σωτηρίας. 


Χρύσιππον δ᾽, ἄνδρες Φίλοι» τὸν τῆς Στοῦς ἡ γε- xit. 


μόνα κατὰ πολλὰ “αυμάξων » ἔτι μῶλλον ἐπαινῶ , Philaenidem 
infamià 


τὸν πολλυθρύλλητον ἐ ἐπὶ τῇ Οψολογίῳ ᾿Αρχέστρατον purgat Ac- 
Íchrio. 
ἀεί ποτε μετὰ Φιλαινίδος κατατάττοντα , εἰς ἣν ἀνω- s 





Numquam mihi pifcem , Deucalion , numquam , quaefo , 
adpone. 
Nam & in Delo infula, ut fcribit Semus Delius fe- 
cundo libro Deliados, cum facra faciunt Brigo;, quae 
eft vates per fomnum: (nam βρίζειν veteres dormire di- 
xerunt; ut 
lbi cum dormi[femus , ( ἀποβρίξαντες,) divam exfpetía- 
bamus auroram.) 
huic i igitur cum facra faciunt Deliacae mulieres : offe- 
runt ei fcaphulas bonis rebus cuiusvis generis refertas , 
pifcibus exceptis: vota enim faciunt huic cum aliarum 
rerum omnium cauffà, tum pro coníervandis ipforum 
naviculis, : 

13. Ego vero, Viri amici, Chryfippum Stoae anti- 
ftitem cum ob alia multa demiror, tum hoc nomine 
laudo, quod ob Obfonandi artem celebratum 2rcAejtra- 
tum femper eodem loco cum P/Ailaenide pofuerit ilie , cui 
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Φέρεται τὸ περὶ. Ἂς Φροδισίων ἀκόλαστον σύγγραμμα 
ὕπερ Φησὶ ποιήσαι Αἰσχρίων ὁ Σάμιος, e 
Πολυκράτη τὸν σοφιστήν ἐπὶ διαβολῇ ve ἀνθρώπου» 
σωφρονεστ τάτης γενομένης. ἔχει δὲ οὕτως τὰ icu (Desa 
Ἐγὼ Φιλαιὴς, ἢ 7] πίβωτος ἀνθρώποις, 
gyro γήρ e τῷ μακρῷ κεκοίμημαι. 
Mz μ᾽ » & μάταιε ναῦτα,, τὴν ἄκραν κάμπτων, 
χλεύην τε ποιεῦ καὶ γέλωτα. καὶ Acn. ! 
Ov yao, μὲ τὸν Ζιεῦν, ἢ οὐ, μῶ τοὺς κάτω Κούρους; 
οὐκ ἥν ἔς ἔνδρας μάχλος , οὐδὲ δημώδης" 
Τολυκράτης δὲ, τὴν γονὴν ᾿Αθηναῖος, 
dam τι παιπώλημα, xai κακὴ γλῶσσω. 
ἔγραψεν ὅσσ᾽ 5 ἐγρωψ" ἐγὼ γὰρ οὐκ οἶδα. 
Archeftra- ᾽᾿Αλλ᾽ οὖν γε; o ^ θαυμασιώτατος “Χρύσιππος. ἐν τῷ 


tpm & Phi- ^ e ^. ^ 
lzenidem | Z £M TC 7 pi τοῦ KaAcU καὶ τῆς Ἡ δονῆς Φησί" .. καὶ 
ec dem loco 
üsbet Chry- 
fippus. 


d 


I AasDur ms. EL 5. Ζῆν᾽ Anthol Planud. 3 e? &ype Anthol. 

4 ᾿Αλλ᾽ οὖν ὃ. ye malebam. : 
d lafcivum pe Rebus Vencreis fcriptum; quod 
Aefchrio quidem Samius, iambicus poéta, ait a Poly- 
crate fophifta confe&um, quo otLtredtaret foeminae, 
quae honefüífima fuiffet. Sunt autem ( Aeíchrionis ) 
iambi huiusmodi: r 

Ego Philaenis , famofa inter. mortales , 

hic fento confe&a iaceó. 

Ne me , o flulte nauta , promontorium circumnavigans , 

ludibrio habe & rifui opprobrioque. 

Non enim , per lovem , non , per inferos Iuvenes , 

non fui in viros libidinofa , non illis me profüitui. 

Sed Polycrates ,» genere IAthentenfis , ; 

aflutus blatero , & lingua maligna , 

feripfit quae fcripfit: ego enim fum nefcia. 
Admirabilis igitur ille Chryfippus, quinto libro ne Ho- 
neftate & Voluptate, fic fcribit: » Et Philaenidis libros , 
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βιβλία τά τε Φιλαινίδος, καὶ τὴν τοῦ ᾿Αρχεστράτου 
Τ᾽ «στρονομίαν, καὶ δυνάμεις B; wrixag ἢ καὶ συνουσια- 
στικῶς ; ὁμοίως δὲ καὶ τὸς ME ἐμπείρους TOV 
δὲ κινήσεών τε καὶ σχημάτων, καὶ περὶ τὴν τούτων 
e μελέτην γινομένας. 
τοὺς τὼ τοιαῦτω , καὶ κτᾶσύαι τὼ περὶ τούτων γε- 


ςς ^ ἐξ. . 2 / ? 3 
καὶ πάλιν" 9. ἐκμανθάνειν τ᾽ au- 


Nx » ς 
γραμμένα Φ, λαινίδι καὶ Δρχεστράτῳ, καὶ τοῖς Td 
ὅμοιω γρώψασι. ““ καν τῷ (Bde δὲ φησί" » xaa- 
περ γὰρ οὐκ ἐκμανθάνειν τὰ Φιλαινίδος καὶ τὴν ρ- 


ς 


χεστράτου ΠΑΡ ΑΝ δε ἐν ἐστὶν ὡς Φέροντά τι πρὸς τὸ 
ζῇν ἄμεινον. “ 

[1 e N fr 

Ὑμεῖς δὲ, πολλάκις τοῦ ᾿Αρχεστράτου τούτου 


/ , , ΄ N / "vali 
Ἐν δ. εὐτευτές:, τῆν α eT Ἰρωσῶτε TO cH cate ἜΗΝ 


XIV. 





Ciov. τί γὰρ τῶν ἐπιτρίψαι, δυναμένων παρέλιπεν ὁ Xd- 
f λὸς οὗτος ἐποποιὸς , καὶ μόνος ζηλώσας τὸν Σαρδανώ- 
πάλλου 2 τοῦ ᾿Ανωκυνδαράώξεω 3 βίον, ὃν ἀδιανοητότε- 


I ἐρωτιχὰς corr, Coray. 2 Σαρδαναπάλον edd. cum 

ms, Ep. & fic deinde. 3 ᾿Αγαχιγδαρ. ed. Baf. & Caf. 

& Archeftrati TRENT UNE , & medicamenta cum vo- 
randi adpetitum tum Veneris libidinem excitantia; item 
famulas, motuum & íchematum huc fpectantium gna- 
ras, & harum rerum ftudio intentas. « Rurfusque: » Edi- 
fcere eos talia, & quae de his a Philaenide & Arche- 
ftrato & aliis fimilibus fcripta funt, fibi comparare. « 
Deinde feptimo libro ait: » Quemadmodum enim non 
Philaenidis fcripta aut Archeftrati Gaftronomiam edi- 
Ícere oportet, tamquam ad bene vivendum condu- 
centia. « 

14.. At vos, Zrcheflrati huius. frequenti mentione fa- 
&à, lafciviae plenum feciftis hoc convivium. Quid 
enim quaefo eorum, quae excitare homines ad libidi- 
nem pofiunt, praetermifit praeclarus hic poéta, & 
unicus aemulator vitae Sardanapal , Anacyndaraxae fi- 
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ρὸν εἶναι κατὰ τὴν τ προσηγορίαν τοῦ πουτρὸς ᾿Δριστοτέ- 
λής ἔζη. ἐΦ᾽ οὗ τοῦ τάφου ἐπιγεγρώφϑωι φησὶ Xpu- 
σιππος τάδε" 
^ NM e) N^ N δὸς, ἫΝ 
Ev εἰδὼς ὅτι Θγητὸς ἔφυς, τὸν ϑυμὸν ἄεξε " 
τερπόμενος ϑαλίγσι' ϑανόντι σοι ! οὐ τις ὀνησίς. 
Καὶ γὰρ ἐγὼ evodás εἶμι, Nívw μεγάλης βασι- 
λεύσας. 
xar ἔχω, ὅσσ᾽ ἔφαγον καὶ ἐφύβρισα, καὶ σὺν ἔρωτι 
τέρπν᾽ ἔπαθον τὰ δὲ πολλὰ καὶ ὄλβιω πάντα λέ- 
λυντῶι. 
y 
H3s σοφὴ βιότοιο παραίνεσις" οὐδέ ποτ᾿ αὐτῆς 
λήσομαι. ἐκτήσθω δ᾽ ὁ ϑέλων. τὸν ὠπείροναι χρυσόν. 
Kai ἐπὶ τῶν Φαιάκων δὲ ὁ ποιητὴς ζ΄ ὁ 
Aià δ᾽ ἡμῖν δαίς τε Φίλη, κίθαρίς τε» χοροί τε; 
- Jus c" , N ^ , 
εἵματω T ἐξήμοιβα,, λόετρά τε Sepa, καὶ εὐναί, 
2 ^ ^ ^ 
Kai ἄλλος δέτις Φησὶ » TQ Σαρδαναπάλλῳ παρῶπλή- 
* € ^ x ^ -“ PY D ^» 
σίος ; ὑποτιθέμενος καὶ οὗτος τοῖς μή CX poyougs τοιώδε 
1 ϑανόντι τος ms, Ép. 
lii; quem obfcuriorem reddi adie&o patris nomine Ari- 
ftoteles dixit. Cuius fepulcro infcripta fuiffe verba in 
hanc fententiam ait Chryfippus: 
Bene gnarus mortalem te natum , genio indulge , 
epulisque obleclare : pofl mortem nulla voluptas. 
Nam 6& ego cinis fum, magnae rex Nini qui modo fut. 
Haec habeo , quae edi , quaeque exfaturata libio 
haufit: at illa iacent multa & praeclara relicta. 
Hoc fapiens vitae praeceptum : huius memoria numquarm 
mihi excidet. Potiatur, qui vult, auri ümmen[á copiá. ὦ 
Et de Phaeacibus ait Poéta: 
Semper nobis convivium gratum , citharaque , chorique , 
6 ve[les mutatoriae , lavacraque calida, & cubilia. 
Alius vero , Sardanapallo fimilis , tale infipientibus prae- 
ceptum dedit: 


D 
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Ilacw δὲ ϑνητοὶς βούλομαι s παραινέσαι» 
τοὐφήμερον € 7] ἡδέως. ὁ γὰρ ϑανῶν, 
τὸ μηδέν i ἐστι,» καὶ σκιὼ xarà. χβονός. 
ς μικροῦ δὲ βιότου ζῶντ᾽ ἐπαύρεσθαι χρεῶν. 
Καὶ "Api δὲ ὁ κωμῳδιοποιὸς, ἐ ἐν Ἰαλέμω, φησίν' 
Ὅστις δὲ ϑυητὸς γενόμενος μὴ τῷ βίῳ 
ema τι τερπνὸν EAE ; τὸν ὃ ὥλλ᾽ £A, 
μάταιός" ἐστιν ἔργῳ, ἐμοὶ τ καὶ τοῖς σοφοῖς 
κριταῖς ἅπασιν, ἐκ ϑεῶν τε δυστυχής. 
Kai i ἐν τῇ ἐπιγρωφομένῃ δὲ Γυναικοκρατίῳ ^ τὰ ὅμοια 
λέγει" 
II, Trece" 3 ϑνητὸς ὁ βίος" 
ὀλίγος ὀὐπὶ γῇ ^ χρόνος. 
6 Θάνατος " δ᾽ ἀβάνωτός ἐστιν» 
ἣν ὥπαξ τις s aola. 
d Kai Βακχίδως dé vig , τὸν αὐτὸν £Xaplayaz AAA ξήσας 


I μάταιός ἐστιν ὥς γ᾽ ἐμοὶ edd, 2 Forf. Turaixopatvía ut alibi, 
3 xal παῖζε vulgo. — 4 ὁ ὑπὲρ yn edd. ὁὐπὶ γῆς malim, 
5 ϑάνατος vulgo absque artic, 6 &ra£ ἄν τις edd, ἂν ἅπαξ mssti, 
Omnes ego mortales monites volo , 
in diem laeti ut vivant. Nam mortuus 
nihil eft ; nil nifi fub terris umbra. 
Brevi vit , dum vivis , oportet frui. 
Et Amphis comicus, in Ialemo, ait: 
Quisquis mortalis natus non [ludet iucundi quidpiam 
vitae fuae adferre, omiffis alis rebus , 
is revera flultus εἰ, me ,iudice cunclisque 
prudentibus , & malo fato mifer. 
Similiaque idem dicit in Gynaecocratia. ( Foeminarum- 
dominatu : ) 
Bibe , lude; vita mortalis ; brevis mora fuper terra. 
Mors autem immortalis εἰ, fi. quis femel obiit. 
Bacchidas vero quidam, cum fimilem Sardanapalli vitam 
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(ὦν, ἀπ οδανὰν ἐπὶ τοῦ τάφου | ἐπιγεγράμμ ιέγον ἔχει" 
Πὰν : Cayw, καὶ πώντα τῶ ψυχώ δόμεν. 
κοἰγὼ γὰρ Ἑστακ᾽ ἀντὶ Βακχίδα λίβος. 


XV. " Afi δ᾽ ἐν ᾿Ασωτοδιδασκάλω, Φησὶν Σωτίων ! 

EA ὃ ᾿Λλεξανδρεὺς i ἐν τοῖς Πρρὶ τῶν Τήμωνος Σιλλῶν" : ἐγὼ 

Ícalus. yao οὐκ ; ἀπήντησα τω 2 ὁγάματι' πλείονω ? τῆς μέσης 

Ex nccc καλουμένης, κωμῳδίας ἀναγνοὺς δάματα τῶν ὀκτα- 

ds κοσίων, καὶ τούτων ἐκλογὰς ποιησάμενος» 5 οὐ περιξ- 
κα cie εἴ τυχον τῶ ᾿Ασωτοδ,δασκάλῳ, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἀνωγραφης e 

Athenaeus, ἀξιωθέντι σύνοιδα. οὔτε ys Καλλίμαχος ; οὔτε ᾽Ἀρι- 

στοφάνης αὐτὸ ἀνέγραιψαν, ἀλλ᾽ οὐδὲ οἱ T ἐν Πφ- 

γάμῳ M ἡω ποιησάμενοι. ὁ δὲ Σωτίων φησὶν, 

ἐν τῷ δώματι Ξανθίων τινὰ οἰκέτην πεποιῆσθαι προ- 


τρεπόμενον ἐπὶ ἡδυπάβειαν ὁμοδούλους ὃ ἑαυτοῦ, καὶ λέ- 





ovr or 


I Perperam editi, φυσὶν, ὡς Σωτίων. «4 Forf. πλείονα δὲ 86. 
3 Defiderabam οὐ μόνον οὐ περιέτυχον. 


vixiffet, poft mortem haec verba tumulo infcripta habuit: 
Bibe, ede , animo omnia indufge. 
Nam ego , pro Bacchida , hic , ecce , flo lapis. 

15. Alexis vero, in Afotodidaícalo, (id eft, Afo- 
torum magiítro,) ut ait Sotion Alexandrinus in Com- 
mentariis in Timonis Sillos ; ego enim ipfum drama non 
vidi: cumque amplius o&ingenta dramata mediae Com- 
oediae perlegerim , ex eisque Excerpta confecerim , non 
modo non incidi in Afotodidafcalum, fed ne in ullo 
quidem Dramatum Recenfu mentionem eius fa&am re- 
perire memini. Nec enim a Callimacho , nec ab Ari- 
ftophane commemorata ea fabula eft; fed ne ab iis qui- 
dem qui in urbe Pergamo Recenfum Fabularum edi- 
derunt, Sotion igitur ait, in ea fabula induci fervum 
aliquem Xanthiam, conferv.s fuos ad vojuptatis ftu- 
dium cohorrantem his verbis: 
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Tí ταῦτα ληρεῖς, Φληναφῶν ἄνω κάτω 
Λύκειον, ᾿Ακαδημίαν 3 ᾿“λδείου πύλας, ! 
λήρους σοφιστῶν: οὐδὲ ὃ ἐν τούτων καλόν. 
Πύωμο : ἐμπίνωμεν! ὡ Σίκων» [ Σίκων!}] ; 
f χαίρωμεν » ἕως ἔνεστι τὴν ψυχῆν τρέφειν. 5 
Τύρβαζε,, Mam! 3 γαστρὸς οὐδὲν ἥδιον. 
αὕτη πατήρ σοι, καὶ πάλιν μήτηρ ps yq. | . 
᾿Αρεταὴ ós, πρεσβειαί τε; καὶ στρατηγία!» 
xóm cs κενοὶ ψοφοῦσιν ὁ avr ὀγειρώτων. 4 
Ψύζξει σ᾽ ὁ δαίμων τῷ πεπρωμένῳ χρόνῳ" 10 
ἕξεις δ᾽ ὅσ᾽ ἂν φάγῃς τε καὶ πίρς μόνα 


σποδοὶ δὲ τ ἄλλα, ἸΠερικλέης, Κόδρος, Κίμων. Im 





ἹΚρεῖττον. δ᾽ ἂν εἶχε; Φησὶν ὃ Χρύσιππος, εἰιμετε- —— 
Meliora mo- 
λήφϑη τὰ ἐπὶ τοῦ Σαρδαναπάλλου » οὕτως" net Chryáp- 
a Ev εἰδὼς, δ᾽ ὅτι ϑΘνητὸς ἔφυς, σὸν ϑυμὸν ἄςξε, ar 
1 ἀδεῆον, πύλας edd. — 2 ἐχπίνωμεν ....cixGv edd. cum lacuna, 
3 Τύρβαζε μανὴν vulgo. — 4 ἀντ᾽ ὑγειάτων corr. Valck. 
Quid ifla toties repetis ad faflidium , 
Academiam , Lyceum , 6 Ode fores, 
*  magiflellerum nugas , in queis nil boni eft? 
Bibamus, ebibamus! o Sicon, Síicon! 
Gaudentes animam fulciamus , dum licet. 
Fruare, Mane! Ventre nihil efl fuavius : 
hic folus pater eft, folus efl. mater. tibi. 
Virtus , legationes , ductus. bellici , 
: faftus ἱπαπεὲς, {οπιπὶὶ [lrepitant. vicem. 
Veniet. fatalis hora, quae te frigeret t 
nil nift quod biberis & edis , re(labit tibi. 
Reliqua cinis funt , ut Codrus , Pericles ,' Cimon. 
" 16. Satius autem fore, ait Chryfippus fi ifti in Sar- 
danapallum confe&i verfus, in hunc modum immuta- 
rentur: 
Bené gnarus mortalem te natum, animum tuum cura , 


Aihen.. Vol. III. Q 
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/ - "ἢ Φ 2 I Dd 22) L 
τεῤπομέενος ΜΕ [/] [ed 8 oy ovt p OU τις 0V54C1G. 
Ἂς N , Ψ , [1 “ἢ x 
καὶ γὰρ εγω κακός εἰμι oyuy we πλείστῶ καὶ 


ἡσθείς. 

Ταῦτ᾽ ἔχω, ὅσσ᾽ ἔμαθον καὶ ἐφρόντισω , καὶ μιετὼ 
τούτων 

ἐσόλ᾽ ἔπαδον. τὰ δὲ λοιπὰ καὶ ἡδέω πάντα λέλει- 
, πταῖι. 


παγκάλως δὲ καὶ ὁ Τίμων ἔφη 

1] άντων μὲν πρώτιστω ^ κακῶν ἐπιθυμίη ἐστί. 
xvi. ἰκλέαρχος δὲ, ἐν τοῖς Περὶ ΠΠαροιμιῶν, καὶ διδά- 
Terpfionis vigere τὸν ᾿Αρχεστράτου γενέσθαί Quei Τερψίωνα. b 
Pie Tetu- ὃν καὶ πρῶτον Γ ἀστρολογίαν γράψαντα, διακελεύε- 

pues σθαι τοὶς μαθηταὶς. τίνων ἀφεκτέον. ἀπεσ'χεδιουκένοι 
τε τὸν Τερψίωνα καὶ περὶ τῆς aen ἧς τάδε" 
"H3 χρὴ χελώνης ἡ φαγεῖν, ἢ μὴ φαγεῖν. 
ἄλλοι δ᾽ οὕτως λέγουσιν" 


X φαγόντι τοι mS. Ep. 5 πρωτίστη malebam. πρωτίστα ms. Ep. 
3H absque accentu in Ms. Defunt editis quatuor verba, 
τάδε, & Ἢ χρὴ χελώνης. 





dottrinis te oble&ans. In edendo nullum iuvamen. . 
lam 6 ego, nimium paflus, peior fum , voluptatibus 
que fruitus. 
Haec po[fideo , quae didici & meditatus fum , & quae ex his 
bona accepi: caeterae omnes voluptates iacent relictae. 
Praeclare omnino etiam Timon dixit: 
Omnium malorum princeps. cupiditas eff. 

17. Clearchus, in libro pe Proverbiis, magiftrum Ar- 
cheftrati fuiffe ait Terpfionem: eumque primum Gaffro- 
logiam ícripfiffe, in qua praeceperit diícipulis , quibus ci- 
bis abstinere deberent. Eumdem Terpfionem , ait, etiam 
illud de teftudine praeceptum e re nata pronuntiaffe : 

Aut edere de tefludine oportet , aut non edere, 
Quod alii fic efferunt : 
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Ἢ δεῖ χελώνης κρέω φαγεῖν, ἢ μὴ φαγεῖν. 
168εν δ᾽ ὑμῖν, ὦ σοφώτατοι » ἐπῆλθε καὶ ὁ ὀψο- XVIII. 





λόγος Δωρίων, ὡς καὶ συγγραφεύς τις γενόμενος; ὃν ΤΟΥΣ ΤΣ 
ἐγὼ κρουμιατοπτοιὸν oid, bro pueey , καὶ Φίλιχθυν, βαΐςεπ, 


€ 


c συγγραφέα δὲ οὔ. ὡς μὲν οὐν κρουματοποιοῦ μνῆμ: 
γεύει Νάχων ὁ κωμῳδιοποιὸς οὕτως" 

Ὁ κρουματοποιὸς Διωρίων ποτ᾽ εἰς Μύλων᾽ 
ἐλθὼν, κατάλυσιν οὐδαμοῦ μισϑωσίμην 
δυνάμενος εὑρεῖν» : ἔν τεμένει καβίσας τινὶ, 
ὃ πρὸ τῶν πυλῶν ἦν κατὰ τύχην ἱδρυμένον , 
ἰδών τ᾽ ἐπιθύοντα * τὸν νεωκόρον᾽ 5 
» Πρὸς τῆς ᾿Αθηνᾶς καὶ ϑεῶν, τίνος Φράσον 
» ἐστὶν ὁ γεως, βέλτιστε, Φησὶν, οὑτοσί; ““ 
6 0 εἶπεν αὐτῷ" » Ζηνοποδειδῶνος , Eéye.'* Dorionis 


E , 7, UNUS eadeni s OPEP, facete re- 
d ὃ Δωρίων δέ 22 1Ioc ὃν οὖν ἐνταυδ΄ £24, : Íponfa. 


Y Ἰδών τ᾽ ἔπειτα θύοντα corr. Cafaub,. "lóóy τε πη θύοντα Grot, 


Carnem tefludinis aut edere oportet , aut non edere. 

18. Quid eft autem , Viri fapientiffimi, quod opío- 
logum Dorionem veluti fcriptorem aliquem nobis com- 
memoratis ? quem equidem novi fidicinem adpellatum , 
δὲ pifcium heluonem ; fcriptorem a nemine nominatum 
novi. Ut &icicinis quidem mentionem eius facit Machon 
comicus, his verbis : 

Mylona forte Dorio fidicen venerat : 

nec usquam conducendum diver[orium 

reperire poterat. lgitur in. fano fedet , 

quod propter urbis ipfa ad[labat moenia. 

Ubi propere ad fe currentem aedituum videns ; 

» Per te Minervam , per Deos , inquit , precor , 

» dic , bone vir, templum cui facratum eft numini? « 
Refpondens ille: » Efl, ait, hoc Iove - Neptunium, «& 
» Quis ergo lam. mortalis, inquit Dorio, 


4 Qa 
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» δύναιτο [ καὶ ] ' καταγώγιον ἐξευρεῖν τις, οὗ τὸ 

»»Καὶ τοὺς Θεοὺς φάσκουσιν οἰκεῖν σύνδυο; * 
Λυγκεὺς δ᾽ ὁ Σάμιος, ὁ Θεοφράστου μὲν pebrsies 
Acipidos δὲ ἀδελφὸς, τοῦ τὰς Ἵστορίας γράψαντος, 
καὶ τυραννήσαντος τῆς πατρίδος, ἐν τοὶς ᾿Αποφϑέγμα.- 
ei, [γράφει οὕτως"] ^ .» Δωρίωνι τῷ αὐλητῇ Φάσκοντός 
τινος, ὡγαβὸν ἰχθὺν εἶνωι βωτίδω᾽ ,,ὭὯσπερ ἂν εἰ τις, 
ἔφη , εΦθὸν τρίβωνα εσθίοι. “ ᾿Ἐπαινοῦντος δ᾽ ἄλλου τὰ 
τῶν Θύννων ὑ ὑπογάστριω" E Καὶ μάλω. ἐφ. δεῖ μέν τοι e 
yc 3 ἐσθίειν αὐτὼ ὥσπερ ἐγὼ ἐσθίω.““ εἰπόντος δὲ, πῶς" 
ὁ δέ" ,, πῶς; ^ ἡδέως" & ec. Τοὺς δὲ καράβους. ἔφη. 
τρία exp διατριβὴν, καὶ εὐωχίων, καὶ δεωρίαν. E 
Κύπρῳ δὲ παρὰ Νιμκοκρέοντι δειπνῶν, ἐπήνεσε ποτή- 
piéy Ti, κοὶ ὁ Νικοκρέων ἔφη, ὃ ἂν βούλῃ 56 αὐτὸς 


τεχνίτης ποιήσει σοὶ ἕτερον. Σοί γε ἔφη; ἐμοὶ δὲ τοῦτο 
f "]» ἐμ 


I Abeftvulgo καὶ particula, 2 Defunt vulgo duo verba. 3 οὖν 
inferunt edd. 4. Abeft alterum πῶς ms, Ep. ς Ὅταν βούλῃ 
malebam. 


» hofpitium [peret urbe in illa , quae Dcos 

» duos compingit unum in contubernium ? a 
Lynceus vero Samius, Theophrafii difcipulus, Duridis 
illius frater, qui Hiftorias confcripfit, & in patria ty- 
rannidem occupavit, in Apophthegmatibus haec fcri- 
bit : » Dorioni fidicini cum diceret aliquis, bonum piícem 
effe raiam: Quafi quis, refpondit ille, tritum pallium eli- 
xum comedat. Laudante alio thbynnorum abdomina: RAe- 
de ais , inquit ille; oportet vero ea. comedere. ficut ego comedo. 
Roganteque illo , quo tandem modo ; refpondit: Quonam 
modo , rogas? Libenter. Ydem dicere folebat , Locuflas ma- 
rinas tria habere : gratam. exercitationem , fuavem cibum , & con- 
templationem. 1n Cypro vero coenans apud Nicocreon- 
tem , laudavit poculum aliquod. Quodcumque voles, ait 
Nicocreon, idem artifex aliud fimile tibi confecerit. — — Im- 
mo tibi; inquit ille : mihi vero hoc dona. Non infipienter 
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δός. οὐκ ἀνοήτως τοῦτο φήσας ὁ αὐλητής. λόγος γὰο 
παλαιὸς, ὡς ὅτι 

᾿Ανδρὶ μὲν αὐλητήρι Oei γόον οὐκ ἐνέφυσαν" 

f ἀλλ᾽ &ua τῷ Φυσῇν ? X ῶ γόος ἐκπέταται, “ 


περὶ αὐτοῦ. .. Δωρίων ὁ ὀψοφάγος., τοῦ παιδὸς οὐκ Dono 

ἀγοράσαντος ἰχθὺς, μαστιγῶν αὐτὸν, ἐκέλευε τῶν ἀρί- nor 
στῶν ἰχβύων ὀνόματα λέγειν. τοῦ δ παιδὸς, ὀρφὸν 
a καὶ γλαυκίσκον καὶ γόγγρον; καὶ τοιούτους ἑτέρους 
καθβαριθμοῦντος" Ἰχθύων σε, Φησὶν, ἐκέλευον ὀνόμιωτω 
λέγειν, οὐ Θεῶν.“ Ὁ αὐτὸς Δωρίων κατωγελῶν τοῦ ἐν 
τῷ Τιμοθέου Ναυτίλῳ 3 χειμῶνος, e »»Ἐν X210 
κάβα ζεούσᾳ μείζονω ἑωρωπέναι χειμιῶνωι. * ᾿Αριστό- 
ἐμ: δὲ, ε £y δευτέρῳ “ελοίων ᾿Απομνημογευμάτων, C Q- 
» Δωρίωνος τοῦ κρουμωτοποιοῦ, κυλλόποδος ὃ Ὄντος» 


ἀπώλετο ἐν συμποσίῳ TOU χωλοῦ ποδὸς τὸ βλαυτίον. 
1 Immo, οὖν ἐνέφυσαν. 2 Φυσὰν edd. 3 Ναυπλίῳ ex 
Suida videtur legendum. 
id quidem a tibicine di&um. Eft enim vetus fermo in 
hanc fententiam : 
Homini quidem tibicini mentem Dii inferuerunt ; 
at avolat mens , flatim ac ille tibiam inflat. « 

19. De eodem Hegefíander, in Commentariis, haec 
fcribit: » Dorion, obfoniorum lurco, quum fervulus 
pifces non emiffet, flagello caftigatum iuíht optimorum 
pifcium edicere nomina. Qui quum orphum & glau- 
cifcum, & congrum, fimilesque alios enumeraret: a£ 
pifcium. nomina , inquit ille , edere te iuf , non Deorum. Idem 
Dorion, ridens tempeftatem in Timothei Nautilo [ //ve, 
Nauplio] deícriptam, ait, n fervente caccabo wehemen- 
tiorem fe tempe[latem vidiffe.« | Ariftodemus vero, fecundo 
libro Ridicule di&orum, fcribit: » Altero pede claudus 
cum effet Dorion fidicen, amifit in convivio foleam 
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καὶ ἃς, Οὐδὲν, ἔφη, 7 À£icV καταράσομαι τῷ κλέ- 
WVarri, ἢ ἁρμόσαι αὐτῷ τὸ σανδάλιον." "Og δ᾽ ἢ ἥν ἃ Ὁ 
Δωρίων οὗτος ἐπὶ ὀψοφαγίᾳῳ διαβόητος, Φανερὸν ἐξ ὧν 
΄ / , ͵ € iN. , /, Á, 

λέγει Νἰνησίμαχρος ὁ κωμῳδιοποιὸς ἐν Φιλίππῳ δρῴώ- 
ματι, 

a um c PNE N "T 

UX , ἄλλω ᾿ καὶ τῆς VUXTOG Δωρίων ἐνόν. 
ἐστὶν ? παρ᾽ us jr rios ani 3 — 





zu Oa δὲ καὶ 2 ὁ ὁ Ἑ, μιονεὺς Λάσος ἔπαιξε περὶ 
Lafi lufus ἰχϑύων. c ἅπερ Σ Χαμαιλέων ἀνέγραιψεν ὁ 0 Ἡρακλεώτης 


verborum, 


, 


ἐν τῷ Περὶ αὐτοῦ τοῦ "pps συγγράμματι , λέγων 

eie » lo Λάσον, Φασὶ, 4 τὸν ὠμὸν ἰχθὺν ὀπτὸν 
S. ^ , 

εἶναι φάσκειν. Saudi δὲ πολλῶν , ἐπιχειρεῖν 

^ z c €» Lj lad NS. LUN , /« 

λέγειν G6. ὃ ἐστιν ὥκουσαι , τουτὸ ἐστιν CHXCUCTOV 

x ex» ^ epo (GE. 7. € 7 5 
καὶ . 0 ἐστι VOTO  τουτό ἐστι VOXTOY ὠσαύτως OUy C 

NC "ep ^ : ἢ “ -" 4 . Ar [74 3.» N N 
καὶ 0 ἐστιν ἰδεῖν. τοῦτο εἶνωι ÓTTTÓV ὥστ᾽ ἐπειδὴ τὸν 

1 O2 χαλὰ edd. Mox transponenda fuerint verba, ἔν δον Δωρίων. 

2 ἐστὶ vulgo. 3. λοπαδιφυσήτης edd. — 4 qui vulce. 
claudo pedi aptam. Tum ille: N74 amplius, inquit, pre- 
cor huic qui eam. fubripuit , quam ut eius pedi fit apta. « Fa- 
mofum vero fuiffe obfoniorum lurconem Dorionem ad- 
paret etiam ex his quae Mnefimachus ait in fabula, cui 
titulus Philippus: 

Non: verum etiam noffu intus Dorion 

efl apud nos, patinis canens. ! 

40. Memini vero etiam quae Hermionenfis Lafus lu- 
fit de pifcibus; quae fcripto confignavit Chamaeleon 
Heracleotes in libro, quem de ipfo illo Lafo edidit, 
ubi ait: »Lafum dixiffe, narrant, pifcem crudum efte 
ἐστόν. Quod quum mire dictum videretur multis, ille 
fic probare adgreífus eft: Quemadmodum , quod exaudiri 
potefl , id efl, ἀκουστόν, & quod cogitari, id vowzóy: pari 
ratione , quad con[pici potefl , id effe ἡπτόν. Itaque pifcem y ut 
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, (2e MCN od , N $» 5X "᾿ N n 7 
ixl» ἦν ἰδεῖν, ὀπτὸν αὐτὰν εἶναι. Καὶ παίζων δέ ποτε 
€ ἧς EY 37 
ἰχβὺν παρά τινων ὡλιέων ! 5 il καὶ λαβὼν» εὐω- 
κέ τινι τῶν παρεστώτων. ὁρκίζοντος δὲ τοῦ ὡλιέως, " 


» 


ὥμοτσεν μήτ᾽ αὐτὸς exer τὸν xiu, μήτε ἄλλῳ σύυνει- 
δέναι λαβόντι , διὰ τὸ λαβεῖν μὲν. αὐτὸν, 3 ἔχειν δὲ 
ἕτερον" b eoidet£sy à ἀπαμόσα; πάλιν, ὅτι αὔτ᾽ αὐτὸς ἔλα- 
βεν, οὐτ᾽ ἄλλω ἔχοντ᾽ οἶδεν. εἰλήφει μὲν γὰρ ὁ Λά- 
d cec εἶχεν δὲ αὐτός. Τοιαῦτα δὲ καὶ Ἐπίχαρμος παί- 
ζει. ὥσπερ ἐν Λόγῳ καὶ Λογείνα" ^ 
s , P4 zd y € ^ 
A. Ὁ Ζεὺς je ἐκάλεσε ;. Nléxom γ᾽ ἐρώναν ἑστιῶν, 
c 322 5 m « ^ 
B. Ha πο μπόνηρον ὄψον: ω τῶν: Q. γερῶνος. 
E] , M "s 5 Ld ^ 
A. ᾿Αλλ᾽ οὔτι γέρωνον, ἀλλ᾽ epavoy Ὑε τοι 5 λέγω. 
Γ᾽ 1 , 7.5 Ζ 
Λλεξις δ᾽, ἐν Δημητρίῳ, Φώυλλόν τινα κωμω- 
M € ᾽ 7 . 
δὲ ὡς Qv fuv , ἐν τούτοις 
^ N , / $60 by / 
Hygérepoy μὲν εἰ πνεύσειε. βοῤῥῶς: 5 νότος 
Y παρά τινος τῶν «λιέαν malebam. 2. Carent τοῦ ἁλιέως edd. 
& ms. d 5 διὰ τὸ λαβεῖν μὲν. a) Tb s ms. 4. 4 Vulgo ἐ ἐν Λόγῳ 
xai λόγον sivat. Alibixzi Aaytva. 5 ἐρανόν ot vulgo, 
qui con[pici poffit, &rrw «fé. ldem aliquando. per iocum 
pifcem fubripuit pifcatori, eumque uni dedit ex adftan- 
tibus. Cum igitur ad iusiurandum eum adigeret piíca- 
tor, iuravit ille, nec fe habere pifcem , neque alium. πον] 
qui fubripuiffe:: quoniam fcilicet ipfe fubripuiffet, alter 
vero haberet. Alterum vero edocuerat, ut viciffim ille 
iuraret, nec fe fübriputffe , nec alium noffe qui haberet. Sub- 
ripuerat quippe Lafus, habebat autem ipfe. Similia ve- 
ro etiam Epicharmus lufit, velut in Logo & Logina: 
Α.. Vocavit me lupiter , Pelopi - ys ἔρανον praebens. 
B. Immo, peffrmum obfonium , amice , γέρανος. 
A. At non γέρεινον tibi dico , fed epavóv ye. 
21. Alexis vero, in. Demetrio, Phayllum notat ut pi- 
fckim heluonem, his verbis : 
"Antea , fi flabat boreas aut, notus. 
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Epicharm: 
]ufus in 
verbis. 
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Phayllus, 
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ἐν τῇ ϑαλάττῃ Noyenjis ó ix fuc οὐκ enr 
οὐδεν) Φαγεῖν. Νυνὶ ! δὲ πρὸς τοὺς πνεύμασι 

τούτοις Φαύῦλλος προσγέγονε χειμῶν τρίτος. € 
ἐπῶν γὰρ ἐκνεφίας Minarcd τύχῃ 5 
ἐς τὴν ἀγόραν, τοῦψψον πριάμενος οἴχετώι 
φέρων ἅπαν τὸ ληφύε &' ὥστε γίγνετωι 

ἐν τοῖς λαχών οἱς τὸ λοιπὸν ἡμῖν 5 μάχη. 


Antiphanis ᾿Αντιφάνης à, ἐν ᾿Αλιευομένῃ. Φιληδοῦντάς τιγῶς κῶ- 


Pifcatrix. 


ταλέγων ἰχθύσι,. Φησί" 
Τὰς σηπίας δὸς 5 πρῶτον. Ἡράκλεις ἄνωξ, 
ἅπαντα τεθολώκεσιν. οὐ βαλεὶς πάλιν 
εἰς τὴν ϑάλατταν Xu πλυνεῖς ; μὴ Φῶσί σε» 
Ν £i uf ΄ , ^7 
Δωριὰς, ἑεώλους 3 σηπίας εἰληφέναι. 
Τὸν κάραβον δε τόνδε πρὸς τὰς μαινίδας 5f 
ἀπόδος. * παχύς γε, νὴ Δί. Ὦ Ζεῦ, τίς πότε, 
Hi νῦν vulgo. 2 Τῆς συπιάδος vulgo. 43. ἀλλ᾽ οὐδὲ edd. ἀλλ᾽ 
eus Ms. 4 ἐπίδος corrigit Coray. 
in mari vehemens , pifcem licebat 
nemini comedere. [Nunc ad hos ventos 
Phayllus acceffit , tertia. tempeflas. 
Is enim quum velut procella irrumpit 
in forum, obfonium quodcumque captum adeft , 
omne emtum abripit: nobisque nonnifi 
in olitorio foro relinquitur contentio. 
Antiphanes vero, in Piícatrice, recenfens nonnullos 
pifcium cupediis deditos, ait: 
Sepias da flatim. O rex Hercules! 
inquinarunt omnia. Quin eas ocyus in maris aquam 
coniice rurfus , lavaque: ne te dicant , 
Dorias , putres cepiffe fepias. 
Locuflam vero hanc ad maenidas 
repone. Pinguis valde, per Deum! Proh lupiter, quis 
tandem , 
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" » ^ , 
* apri τῶν Φίλων; 


ῶ Καλλιμέδων, σὲ κατεδεῖτ᾽ 
οὐδεὶς, ὃς ὧν μὴ κατατιθῇ τὰς ep [eA ds. 
"Y uas δ᾽ ecafa. δεῦρο προς τὰ δεξιὰ, 
τρίγλας» erp TOU καλοῦ ΚΚωλλισθένους" 1Q 
κατεσθίει γοῦν ἐπὶ pua τὴ τὴν οὐσίαν. ᾿ 
Καὶ τὸν Σινώπης γόγγρον ἤδη πα χυτέβας 
a ἔχοντ᾽ ἀκάνθας, τουτονὶ τὶς ἢ λήψεται 
πρῶτος προσελθών. Μισγόλας 3 γὰρ οὐ πόνυ 
τούτων ἐδεστής. ἀλλὰ κίδαρος ^ οὑτοσί" 15 
ὃν ὧν Z τὲις χεῖρας οὐκ ἀφέξεται. 
καὶ μὴν ἀληθῶς τοῖς κιβαρῳωδοὶς ; ὡς σφόδρα, 
ὥπασιν οὗτος ἐπιπεζυκὼς λανβάνει. 
᾿Αγδρῶν v τ ἄριστον. 5 Κωβιὸν, πηδῶντ᾽ mo 
πρὸς Vif τὴ τὴν καλὴν πέμψαι, μὲ δεῖ" 20 
b ἀδρὸς yo ἐστίν. ὠλλ᾽ ὅμως οὐ γεύσεται" 


1 χ'τέδετ᾽ ed. Ven. & Baf, cum Ms. χατέιόετ᾽ ed. Caf, 2 τοῦτον 


εἰ vic. vulgo. 3 Σμιγόλες edd. & fic deinde conftanter. 
4 χίθαρον | corrigit Cafaub. 5; ᾿Ανδρῶν J' ἄριστον corr. Cafaub. 
Forfan τὸν ἄριστον. 6 Forf. μ᾽ ἔδει, oportebat. 


o Callimedon , te nunc. comedet fodalium ? 
nemo , quin fymbolas ante depofuerit. 

Vos vero huc ad dextram fepofui , 

triglas , cibum pulcri. Callifihenis. 

nam 6 unius cau[Ja rem. dilapidat fuam. 

"4t congrum ilum , cui στα οτος iam, quam Sinopae , 
funt fpinae, hunc quidem. quilibet habebit 
primus qui venerit. Nam Misgolas non admodum 
his vefcitur. Sed ecce. citharus: 

quem ft viderit , manum non abstinebit : 

revera enim citharoedis. ille omnibus 

vehementer adhaeret. clanculum. 

Fortiffmum hunc gobium, falientem adhuc , 

ad pulcram Pythionicam me mütere oportebat ; 
efl enim grandis. Nec tamen guftabit illa : 
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ἐπὶ τὸ τάριχός ἐστιν Miete γάρ. 
᾽ἊΦ vas δὲ λεπτῶς τάσδε, καὶ τὴν το θα: 


χωρὶς (save; δεῦρ᾽ hax ἀντιῤῥόπους. ' 


XXIÓ, ^, » Nx / € / NO. UN 
IlLéamwara ἐπὶ. τουτηις ^0 ᾿Αντιφάνης καὶ cov 


Misgolas. ἣῖ,σγόλων κεκωμωδηκεν, ὡς ἐσπουδακόταω περὶ κι- 
ϑαρῳδοὺς καὶ κιθαριστὰς ὡραίους. Φησὶ γὰρ ὁ ῥήτωρ 
Αἰσχίνης, ἐν τῷ κατὰ Τιμάρχου λόγῳ, περὶ αὐτοῦ 

τάδε" s, Μισγόλας $ ἐστὶ Ν αυκράτους, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
ἸΚολυττεὺς; ἀνὴρ τὰ μὲν &AAG καλὸς x ἀγαθὸς, καὶ 
οὐδαμή, ὧν τις αὐτὲν μέμψαιτο" περὶ δὲ τὸ πρᾶγμ 
τοῦτο δαιμονίως ἐσπουδακὼς, καὶ ἀεί τινας εἰωθὼς 
ἔχειν περὶ αὐτὸν κιβαρωδοὺς, ἢ 4 κιθαριστάς. ταυτὶ δὲ 
λέγω οὐ τοῦ ei ule ἐνεκά, ἀλλ᾽ wa γνωρίσητε αὐ- 
τὸν ὅστις ἐστίν. “ Ko Τιμοκλῆς δ᾽ ἐν Σαπφοὶ φησίν' 

Ὁ Μισγόλας οὐ προσιέναι σοι φαίνεται; 

1 εἰ εὑρέθυ x" ἀντιρρ. edd. 12. δ᾽ ἐν τούτοις malueram. 


nam falfamenti: nunc maxime efl. cupida. 
"puas has tenues , & pa(linacam hanc, 
fcorfim pro Thcano pofui , pares illi. pondere. 

22. Non fine ratione Antiphanes in iftis Misgolam tra- 
duxit, ut pulcrorum citharoedorum & pulf(antium ci- 
tharas amore flagrantem. Dicit enim de eodem Aefchi- 
nes orator , in Oratione adverfus Timarchum, haecce: 
» Misgolas eft, viri Athenienfes, Naucratis ἀπά: Co- 
lyttenfis, vir caetera quidem probus honeftusque , in 
quo nemo quidquam reprehendat: fed huic rei mirum 
in modum deditus, & femper circa fe habere folitus ci- 
tharoedos nonnullos aut citharam pulfantes. Hoc au- 
tem dico, non ut in invidiam eum adducam, fed quo 
noffetis quis qualisve ille fit, « Similiter Timocles in fa- 
bula Sappho ait: 

Misgolam ad te nemo videt intrare : 
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, Lr v 2 , ^ 
y cuc TOig νέοισιν ηρεθισμεένος. 
/ 5 ΝΥΝ ἘΠῚ) RES ΄ : 
"Άλεξις δὲ, ἐν ᾿Αγώνιδι ! ἡ ᾿ππίσκω 
5 € N ΄ 
Ὁ) μήτερ, ἱκετεύω σε μὴ vríreié uoi? 
N M "4 E » NN ῇ o5 14913 ^ 
τὸν ᾿νλισιγολών᾽ οὐ "yop κιθαρωῦος €ipo ἐγῶ. 
΄, "A ev ? ᾽ 
d ΤΠυῤιονίκην δέ φησι Φιληδεὶν ταρίχω., ἐπεὶ ἐρω- 
Ν Ξ N T “ ET M ; E 
στὼς εἶχε τοὺς Χαιρεφίλου TOU ταριχοπώλου υἱοὺς ; ΠΥΡΊ, 
ὡς Τιμοκλής ἐν Ἰκαρίοις 5 Φησίν' 
y δ δῳ N “ ᾽ Ν 
Ανυτος ὁ παχὺς πρὸς ΤΤυδιονίκην ὅταν ελβῶν 
27. e S ὍΤΑΝ [y c 
φάγῃ τί. 5 καλεῖ γὰρ αὐτὸν, ὥς φασιν, ὁππό- 
τῶν Χ αιρεφίλου τοὺς δύο σκόμβρους ξενίσᾳ, με- 
74 S 1d. ÁL ςς 
yaoi ? 900A. 
Ἂς / ^ 
x04 πῶλιν 
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Ἢ [Πυβϑιονίκη δ᾽ ἀσμένως σε δέξεται, 
καὶ σοὺ κατεδεται τυχὼν ἴσως & νῦν ἔχεις 
λωβὼν παρ᾽ ἡμῶν duo" ἄπληστός ἔστι γάρ. 

1 ᾿Αγῶν, edd. — 2 μὴ πείσειέ μοι ms. 4l. 3 Vulgo Nixo- 

χλῆς ἐν ᾿Αχαρίοις,., — 4 Àn? Q&ys. B. Τί; Α. Καλῶ yàp ὅς. 
5 μεγάλους vulgo. 
florentium adolefcentium amore ille flagrat. 
Et Alexis, in Agonide five Equuleo: 
Q mater , obfecro te, ne incutias mihi 
Misgolam : nec enum citharoedus fum ego. 

23. Pythioricam vero falfamento deletlari ait. Antipha- 
nes, quoniam amatores habuit Chaerephili falfamentarii 
filios, ut Timocles ait in Icariis: 

"Anytus obefus quum Pythionicam conveniens comedit cum 

ea, — Quid ais ? — | Vocat quippe illum , ut aiunt , quo- 

ties. Chaerephili duos. fcombros hofpitio excipit , grandi- 
bus deletfata, 
Et iterum : 
Pythionica lubens t& excipiet , 
& :ua abfumet fortaf]e quae nunc. habes 
accepta a nobis dona, Efl enim infatiabilis. 
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Ὅμως δὲ δουναί σοι κέλευσον σαργάνεις " e 
αὐτήν ταρίχους. εὐπόρως yao τυγχάνει 
ἔχουσα, καὶ σύνεστι σαπέρδαις ? δυσὶν, 
καὶ ταῦτ᾽ ἀνάλτοις καὶ πλατυῤῥύγχοις τισί. 
Ν ) ΓΝ , P 37 vM / "7 
ΤΠρὸ τούτων δ᾽ ἦν ἐραστὴς αὐτῆς Κωβιός τις opea, 
Igi δὲ ΚΚαλλιμέδοντος τοῦ ΚΚαράβου., ὅτι καὶ 
Callimedon, (5j A, xus ἡ ἦν, καὶ διάστροφος τοὺς ὀφθαλμοὺς, Τιμο- 
cogn. 
Carabus , Xd ἐν Πολυπράγμονι' f 
f. L . 3) 
agr: — Ef Καλλιμέδων e Qvo 
6 Κάραβος προσήλθεν. ἐμβλέπων δέ μοι, 
ὡς δ᾽ οὖν 3 ἐδόκει Á πρὸς ἕτερον ἄνθρωπόν τινοῦ 
ἐλάλει. συνεὶς δέ y οὐδὲν εἰκότως ἐγὼ 
ὧν ἔλεγεν » ἐπένευον διακενῆς. 
^ us 92 / ^ A ed € 
τῷ δ᾽ ἄρα βλέπουσι χωρὶς xo δοκοῦσιν αἱ a 


XOpoi. — 
X σαργαγίας vulgo. 2 σύνεστιν ἅπερ δ᾽ εἰς edd. 4 Forf. g γ οὖν, 
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Verumtamen dare illam tibi iube falfamenti 
fportas quasdam. Huius enim. (uppetit et 
copia; habetque fecum faperdas duos, 
infulfos illos quidem & latis nafis deformes. 
Ante hos vero amator illius fuerat aliquis nomine Go- 
bius. . 
24. De Callimedonte , cui Carabus five. Locu[la fuit co- 
gnomen , tradunt Comici, fuiffe eum & pifcium heluo- 
nem, & ftrabis oculis. Timocles, in Curiofo: 
— Duende fubito. Callimedon 
Carabus accefft. Is me adfpiciens , 
ut quidem videbatur , ad alium quempiam hominem 
direxit fermonem. Ego vero , ut confentaneum , nihil to- 
rum intelligens , 
quae diceret , loquenti adnuebam inaniter. 
Huic homini alió, atque prae fe ferunt, refpiciunt 
pupillae. 
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Λλεξις δ᾽, ἐν ἱΚρωτεύο Δ Φαρμακοπώλι᾽ 
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Α. To Καλλιμέδοντι γὰρ “εραπεύω τὰς κόρας 


704 τετάρτην ἡμέραν. B. Ἦσαν κόραι, 


ϑυγατέρες αὐτῶ; Α. Τὰς μὲν οὖν τῶν ὀμμάτων" 
ἃς οὐδ᾽ ὁ Μελάμπους, ? ὃς μόνος τὼς ΤΠροιτίδας 


b ἔπαυσε μαινομένας, καταστήσειεν ἄν. 


Ὁμοίως αὐτὸν σκώπτει κοὶν τοὺς ἐπιγραφομένοις Συν- 
τρέχουσι. εἰς δὲ ὀψοφαγίαν € ἐν μὲν Φαίδωνι ἡ Φαιδρίου 


οὕτως" 
A. ᾿Αγορανομήσεις, ἂν ϑεὸ ϑέλωσι, σὺ, 
» Καλλιμέδοντ᾽ εἰς τοῦψον. εἰ Φιλεὶς ἐμὲ, 
παύσῃς καταιγίζοντα à ὅλης ἡμέρας. 
Β. Ἔρ y ov τυράννων, οὐκ ἀγορανόμων». λέγεις. 
μάχιμος γὰρ ai vig ATE χρήσιμος δὲ τῇ πόλει. 
ς Τὰ αὐτὰ ipsia Φέρεται καν τῇ ἐπιγρωφομένῃ 
τὸ Φρξαρ. ἐν δὲ Μανδμαγοριξομένῃ" 
1 Κρατία vulgo. 2 οὐδὲ Μελαμπ. edd. 3 γὰρ ἀνὴρ vulgo. 


Alexis, in Crateva feu Medicamentario : 
A. Callimedonti enim iam quartum in diem 


Εἰς 


τὰς κόρες (pupulas) curo. B. Erant igitur κόραι (puellag) 


filiae illi? A. Oculorum dico pupulas : 


quae ei ut re&lae flent ne Melampus quidem , 


unus qui Proetidas ab infania fanavit , queat. efficere. 
Similiter eumdem ridet in fabula quae Concurrentes in- 
fcribitur. Ut obfoniorum heluonem vero in Phaedone, 


five Phaedria; his verbis: 
A. Aedilis eris, fi. Düs vifum fuerit , tu, 
ut, fi me amas , Callimedontem toto die 
in pifces procellae in modum  irruentem. reprimas. 
B. Quod faciunt tyranni, dicis , non. quod aediles : . 
eft enim bellicofas ille vir, & civitati utilis. 


Repetunturque iidem iambi in fabula cui titulus Miffa 


ad Puteum. In Mandragoris - utente vero: 
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— Ei τινὰς μῶλλον Φιλῶ 

ἕέγους ἑτέρους ὑμῶν, γενοίμην ἔγχελυς» 

TA Ka ANE ὁ κάραβος πρίαιτό μέ. 
"Ey δὲ Κρατεύᾳ" ' 

Καὶ Καλλιμέδων μετ᾽ Opera ὁ Κάραβος. 
᾿Αντιφάνης δ᾽ ἐν T οργύθω" ? 

Ἥττω T ἀποστωίην ἂν ὧν προειλόμην » 

ἡ Καλλιμέδων γλαύκου πρόοιτ᾽ ἂν κρανίον. 

Εὔβωλος δ᾽, ἐν ᾿Ανασωζομένοις" 

Ἕτεροι δὲ [τοῖς 9 εοἷσι συμπεπλεγμένοι, 

μετὼ κωράβου σύνεισιν, ὃς μόνος βροτῶν 5 

δύνατωι καταπιεῖν ἐκ φεόντων λοπωδίων 

ἄθρους τεμωχίτας, 4 ὥστ᾽ ἐνεῖναι 5 μηδὲ εν. 
Θεῤφιλοὲ οὐκ ἐν lero, ἅμα σκώπτων αὐτοῦ καὶ τὸ 
ἐν λόγοις ψυχρόν" 


I Rurfus Κρατίᾳ vulgo. 2 Γεργιθίω corr. Reinef. ,3 Repetit 
hic μόνος Ms. — 4 τεμαχήτας vulgo, ς ὥστε μκέῖναι malles 
cum Corayo. 


— Siquos magis diligo | 

hofpites quam vos, anguilla velim fieri , 

quo mt& Callimedon Carabus emat. 
In Crateva vero: 

Et Callinedon. Carabus cum Orpheo. 
Antiphanes, in Gorgytho : 

Minus equidem defiflam propofito , 

quam caput glauci miffum fecerit Callimedon. 
Eubulus, in Servatis: 

Ali, ad Deos fefe adplicantes , 

cum Carabo verfantur, qui unus mortalium 

deglutire potefl. ferventibus e patinis 

quidquid pifcium ineft , ut. fuperfit ril. 
Theophilus vero in Medico , fimul frigiditatem illius in 
dicendo ridens, ait: 
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h Lan δὲ Φιλοτίμως diei αὐτὸν τὸν νεωνί- 
σκον * ἐγχέλειον 5 παρατέβηκε. τῷ πατρὶ τευθὲς 

ε ἦν χρηστή. » Πατρίδιον, πὼς ἔχεις πρὸς κάρα.-- 
(βον: “ $6 Se "Μυχρός ἐστιν, ἄπαγε; Quei ῥη- 
τόρων οὐ ᾿γεύομαι.““ 

Φιλήμονος δὲ Διίετιόντι εἰπόντος" 
᾿Αγύῤῥιος 4 δι, παρατεθέντος καράβου 5 
ὡς εἶδεν αὐτὸν 52 Χαῖρε, TUTTA QiATATE, ^ 
εἶπάς, τί ἐπόει; TOV πατέρα κωτήσβιεν. 

Ἡρόδικος δ᾽ 5 ὁ ἹΚρατήτιος, ἐν τοῖς Συμμίκτοις Ὕπο-. 

μνήμασι, τοῦ Καλλιμέδοντος υἱὸν ἀπέδειξεν ὄντα τὸν 

᾿Αγύῤῥιον. 


leyó δὲ καὶ οἵδε ὀψοφάγοι. ᾿Ανταγόρας μὲ pg. cx. 





fo ποιητὴς οὐκ εἴα τὸν made, ἄλενψαι τὸν ἰχϑυν, aA- Antagoras 
Ἢ. ὃ posta. 
λὰ λοῦσαι ὥς Méx γήσαν γος. Ἐν δὲ στρατοπέ- 


δὼ ἐψοντι ; Φησὶν, αὐτῷ γόγγρων λοπάδα, xoi πε- 


J πατρὺς edd. 42.τῶν νεανίσχων Μ8, 3 ἐγχέλυον edd. ἐγχέλιον 


Ms. 4 ᾿Αργύριος edd, & mox rurfus ᾿Αργύριον, ς Abeffe 
Wmalles coniunctionem. 


Puer vero fludiofe filio anguillam adpofuit. Patri loligo 
erat eximia,  » Patercule, quid tibi videtur de carabo ὃ « 
—, » Frigidus efl , apage , ait: non funt meum ad pala- 
Ium Oratores, t 
Philemon vero cum in Ambiente ait: 
Agyrrius , adpofitum fibi carabum 
ut ad[pexit : m Salve pappa carif/ime! « 
cum dixiffet ; quid fecit? patrem comedit. 
id quo pertineat , declarat Herodicus Crateteus , 1n Mi(- 
cellis Commentariis ; ubi docet , Ca//imedontis filium £uif- 
fe illum Agyrrium. 
25. Fuere etiam hi lurcones pifcium. Mntagoras poéta 
puerum non fivit inungere pifcem, fed lavare folum ; 
utnarrat Hege(ander. Eidem in caftris elixanti congro- 
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ριεζωσμένῳ, ᾿Αντίγονος ὁ ὁ βασιλεὺς παραστάς" » ᾿Δρά 
vts εἶπεν» ὦ ᾿Δυταγόρα » τὸν Dips citi τὰς τοῦ 


᾿Αγαμέμνονος. πρώξεις ἀναγρώψαι γόγγρους ἐψον- 
To; κοκεῖνον οὐ Φαύλως λόγος τ εἰπεῖν᾽ ,. Σὺ δὲ 
οἴει» NM τὸν ᾿Λγαμέμνονα τὰς πράξεις i ἐκείνας ἐρ- 
γάσασόαι C La aos τίς ἐν τῷ στρατοπέδῳ 
γέ ὄγ γρους ἐψει; “ "Opny δ᾽ εψων ποτὲ ὁ ᾿Ανταγόρας, 
οὐκ. ἘΦη- βαδιεισξαι εἰς τὸ βαλανεῖον » εὐλαβούμενος 
μή ποτε οἱ παῖδες τὸν ζωμὸν i ἐκροφήσωσ' σι. Φιλοκύδους 
δ᾽ εἰπόντος » ὅτι ἡ μήτηρ τηρήσει" » Ἔγω γ᾽ οὖν, εἶπε: 
τῇ μητρὶ ὀρνίδειον ? ζωμὸν πιστεύσω 5 Καὶ ᾿Δνδροκύδης 
δ᾽ ὁ Κυζικηνὸς, ζωγράφος. Φίλιχβυς ὧν, ὡς ἱστορεῖ 
Me itd ἐπὶ τοσοῦτον "A bey ἡδυπαθείας, ὡς καὶ τοὺς 


περὶ τὴν δ κύλλων ἰχέυς κατὰ σπουδὴν γράψαι. 3 
ΧΕ ps τὴν XA χυυς ἥν γρέῳ 


— 


ξ του Καὶ 
ἘΣ ΤΙΣ Li δὲ Φιλοξέ ἕνου τοῦ Καὶ υδηρίου διθυραμβοποιοῦ 


polypiefu My ὁ κωμῳδὶοποιὸς τάδε γράφει" 

moritur, 1 Deeft λόγος edd. & ms. 4.— 2. ὀρνίθιον edd... 3 γράψας ms. Ep. 
rum patinam, & fuccincto, (ut fcribit idem Hegefan- 
der) adítans rex Antigonus, ait: “411: putas- ne, Znta- 
gora, Homerum res. geflas - Agamemnonis. fcripfiffe congros eli- 
xantem ? Cui ille non »nícite refpondit: Tz-ne vero pu- 
tas, Agamemnonem res illas g.ffffe curiofe inquirentem quis. in 
caflris congros elixet? Aliquando gallinam elixans Anta- 
goras, in balneum fe iturum negavit, timens ne iuscu- 
lum abforbeant pueri. Cui quum diceret Philocydes , 
marrem ne id fiat curaturam: Matri. igitur , inquit, egs 
iusculum gallinaceum crederem ὃ Porro. Androcydes Cyzice- 
nus, pi&or, cum pifcium efu admodum dele&aretür; 
ut ait Polemon, voluptati quam ex eis capiebat ija in- 
dulfit,* ut etiam illos circa Scyllam pifces fummo ftugio 
depingeret. 

26. De Philoxeno vero Cytherio , poéta dithyrambico , 

Macho comicus haec fcribit : 





P. 


Ll 


Bo scoodp EB ERSNLIE 227 
ro ^ N, / 

Ὑπερβολῇ λέγουσι τὸν Φιλόξενον, 

^ , x x ^ 
τῶν διθυρώμβων τὸν ποιητὴν» Ὑεγονένωι 
5 [| 7 “ / ^ M 
ὀψοφάγον. eire πουλύποδω πηχῶν δυεὶν 
, m Y / XN 3 : 
ἐν Teig Συρωκούσωις ποτὶ αὐτὸν ἀγοράσαι», 

NS ^ c N 
καὶ σκευάσαντα, xe Denys ὅλον σχεδὸν, — & 

N ^ ^ H ALTE ΚΝ, 
πλήν τῆς κεφαλῆς. ὡλόντα δ᾽ ὑπὸ δυσπεψίας ᾽ 

y e , £". 

κακῶς ἔχειν codo" εἶτα δ᾽ ' ἰωτροῦ τινος 

Ν 3 ον, ᾽ / hy 2 / 74 
πρὸς αὐτὸν εἰσελθόντος , ὃς ^ Φαύλως πάνυ 
δ συ, 7. EY N ' icd A » 
ὁρῶν Φερόμενον αὑτὸν , 5 εἰπεν" , Εἰ τε σοι 

ΤΗΝ Ἄς, /, 
ἀνοικονόμητόν ἐστι, διατίθου ταχὺ - 10 
7 3 5 Lo Ν c/ € 

Φιλόξεν᾽" ἀποθανῇ yao ὥρας ἑβδόμης.“ 

» 0v PA Z Y Ν 
κούκεϊνος εἶπε .» Τέλος ἔχει τὰ πάντα μοι» 
, N N ἊΝ , 2 
ἰωτρὲ, Φησὶ , καὶ δεδιοίκητωαι πάλαι. 

Ἂς Á/ hs ^ 
τοὺς διϑυράμβους σὺν Θεοῖς καταλιμπάνω 
5 ΄ K , ΄ 
ἠνδρωμένους . xci πάντας ἐστεφανωμενους" 15 


ulpa τοῦδ for εἶτ᾽ ἰατροῦ. 2 ὡς edd. — 3 Vulgo ὁρῶν 
APhiloxenus poéta dithyrambicus 

comedo fuiffe fertur egregius. 

Siculis Syracufis qui. cum olim polypum 

emiffet bicubitali magnitudine , - 

probe. condítum totum prope deglutüt : 

caput fupererat. Mox ventriculi. cruditas 

gravem concivit morbum. Medicus advenit ; 

qui cum videret quanto cum periculo 

homo aegrotaret : » Si quid , ait , Philoxene , 

tibi ordinatum minus e(l in rebus tuis , 

hoc age quamprimum , ut hora abiturus feptima. « 
Refpondit ille: » Rebus providi meis 

üampridem , medice , finemque impofut omnibus, 
Ope Divüm dithyram?os aetatis fuae 

relinquo , praeterea coronis inclytos : 


"Mihen. Vol. 11]. R 
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οὺς ' ἀνατίθημι ταῖς ἐμαυτοῦ συντρόῷοις 

Διιούσαις, ᾿ΑΦρυδίτην καὶ Διόνυσον ἐπιτρόπους. 

ταῦθ᾿ αἱ διαθηκαι διασαφοῦυσιν. dee ἐπεὶ 

ó Τιμοθέου Χάρων σχολάξειν οὐκ ^ ἐῶ, 

(UX τῆς Νιόβης, χωρεῖν ὁ δὲ πορθμὸν 3 ἀγαβοῦ, 20 

καλεῖ δὲ pipa, γύχιος. » ἧς κλύειν χρεών ἀ 

ἵν ἔχων ἀποτρέχω πάντα τἀμαυτοῦ κάτω, 

τοῦ πολύποδός μοι τὸ κατάλοιπον ἀπόδοτε.“ 
Kzy ἄλλῳ δὲ μέρει φησί" 

Φιλόξενός ποθ᾿, ὡς λέγουσ᾽, ὁ ἸΚυϑήριος, 

εὔξατο τριῶν ἔχειν τὸν λάρυγω 4 πήχεων" 25 

ὅπως καταπίνω;, Φησὶν, ὅτι πλεῖστον χρόνον. 

καὶ πάνθ᾽ ἅμα μοι τὸ Pon ἡδονὴν raj. 


Diogenis Ka Διογένης δὲ ὃ Κύων 4 ὠμὸν π πολύποδα καταφαγὼν, e 


ς bi- 0 
τα ἐπιθεμένης ᾽ αὐτῷ τῆς γαστρὸς ἀπέθανε. Περὶ δὲ τοῦ 


I Grotius; οἷς ἄνατ. τὰς ἐμ. συντρόφους Μούσας. 2 σχολ. μ᾽ 
οὐχ ἐξ édd. 3 πορθμί δ᾽ corrigunt., 4 τὸν λάρυγγα vulgo. 
λάρυγγα absque τὸν corrigunt do&i. 5 An ἐποιδουμένης ὃ 
tutores his do facio meas colla&feas 
Mufas , ipfamque Venerem fimul & Liberum. 

Haec teflamenti fumma efl. Nunc quando otium 
mihi non concedit ille Timothei. Charon 
ex Niobe , Transfretandum eft ! adclamans d - 
vocatque nigra Parca ineluBabilis ; 
ut ad inferos res cun&ias deportem meas , 
age huc adferte quod reliquum efl de polypo. 
Alibique ait idem : 
Philoxenus ille, fama ut fert , Cytherius , 
» Utinam dicebat , tricubitalem. gutturem 
habeam , ut gluttre po[fem multo tempore , 
pariterque omnigenis memet oble&lem. cibis, « 
Sed & Diogenes Canis, devorato crudo polypo, citata 
alvo (/ive, tumente alvo) mortuus eft. De Philoxeno 
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Φιλοξένου καὶ ὁ maple Σώπατρος λέγων, φησί" 
Δισσαὶς γὰρ ἐν μέσσαισιν ἰχθύων Φοραὶς 
ἥσται τὸν Αἴτνης ἐς μέσον λεύσσων σκοπόν. ' 


Kai Ὑπερείδης δὲ ὁ ὁ ῥήτωρ ὀψοφάγος ἦν, ὥς Φη- XXVII. 
σι Τιμοκλῆς ὁ 0 κωμικὸς, £y Δήλω, διηγούμενος τοὺς Hyperides 
ἔπαρὰ Ἅρπάλου δωροδοκήσαντας. γράφει δ᾽ οὕτως" ot 

A. Δημοσθένης τάλαντω πεντήκοντ᾽ ἔχει. 

7 E / 
B. Μακάριος, εἴ περ μεταδίδωσι μηδενί. 
7s zur 327 m 
A. Καὶ Μοιροκλης * εἴληφε χρυσίον πολύ. 
c V , v ,€ 
B. ᾿Ανόητος ὁ διδοὺς, εὐτυχὴς δ᾽ à λαμβάνων. 
» δ 
A. Εἴληφε ? καὶ Δήμων τε καὶ Καλλισθένης. 5 
΄ μὴ “ἢ x 
B. Π]ένητες «7a , ὥστε συγγνώμην ἔχω. 
d 2 Nd rt Ld 
A. O τ᾽ ἐν λόγοισι δεινὸς Ὑπερείδης ἔχει. 
N D Z fe. X Mad T. 
a B. Τοὺς ἰχθβυοπώλως οὗτος ἡμῶν πλουτιεῖ 
3 4 e Ἂς " * — 7 
ὀψοφάγος, ^ ὡστε τοὺς λώρους εἰνωι Σύρους. 
I Àn σχύφον Ὁ 2. Μεητροχλ s; edd. 5 Εἶτ᾽ εἴληφε mssti. 4 Vulgo 
ὀψοφάγος γὰρ ὥστε. 
vero Sopater etiam Parodus loquens, dixit: 
Duo inter pifcium fercula delectatus. ef 
in medium Aetnae cratere. introfpicere. 
27. Fuit quoque pifcium lurco Zlyperides orator, ut 
ait Timocles comicus in Delo, ubi eos recenfet qui 
ab Harpalo dona acceperunt. Scribit autem fic: 
A. Taleüita quinquaginta habet. Demof[lhenes. 
B. Beatus, fí participat inde neminem. 
A. Et auri vim non parvam accepit. Moerocles, 
B. Felix qui accepit : flultus. autem qui. dedit, 
A. Accepit etiam. Demon δ᾽ Calli[lhenes. 
B. Danda his efl. venia: nam pauperiores. erant, 
A. Habet &  Hyperides, promtus eloquentiá. 

, B. Pifcarios ditabit , tantus pifcium 
comedo , lari μὲ Syri fint , fi ad eum compares, 
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Καὶ ἐν Ἰκαρίοις δὲ ὁ αὐτὸς ποιητὴς φησίν" 
Tó τ᾽ ἐχβυόῥῥφῶν ποταμὸν Ὕπερείδην Ta 
ὃς ἠπίωαις ^ Φωνοώσιν, ἐμφρονος λόγου 
κόμποις παφλάζων, ἠπίοις πυκνώμασι 
πρὸς πᾶν δύσας ) ἔχει Ἐ Ἐ 
μισθωτὸς ἄρδει πεδία τοὺ δεδωκότος. 
Φιλέταιρος δ᾽ ἐν ᾿Ασκληπιῷ τὸν ὙἽπερείδην πρὸς τῷ 
ὀψοφαγεῖν. καὶ κυβεύειν αὐτὸν Φησί καθάπερ καὶ 
Callias. Καλλίαν τὸ τὸν ῥήτορα ᾿Αξιόνικος , ἐν Φιλευριπίδι, 
5 ᾿Δλλον δὲ ἰχθὺν μεγέθει πίσυνόν τινώ τοῖσδε τό- 
σοῖς ἥκει κομίσας ^ Γλαυκός τις ἐν πόντῳ γώ- 
λεοὺς, ) σῖτον ὀψοφάγων. καὶ λίχνων ἀνδρῶν 
ἀγάπημα. φέρω 5 κατ᾽ ὥμων. τίνα 7 τῷδ᾽ ἐνέ- 
σω τὴν σκευασίαν. πότερον χλωρῷ τρίμματι 
βρέξας. : 7 τῆς ἀγρίως e^ λιάσμωσι ὃ σῶ- 


I ἰχθυόῤρον edd. 2 Vulgo πέρασον σηπίαις. 3 προσπανόύσας vul- 
go, velut una voce. 4 xspitac ed, Caf, ς γαλεὺς edd. ex 
Πόντου y 4 Xebv coni. Caf. cum Dalec. 6 φέρων coni. lacobs, 


Ὁ 


7 κατ᾽ ópa» viv conüciunt lidem, 8. λιπάσμασι coni. Caf. 
Et in Icariis idem poéta ait: 
Et pifcofum fluvium Εἰ yperidem traüce , 
qui leni fonitu, prudentis fermonis 
ftrepitu. aefluans , placidis. frequentamentis 
ad omnia defcendens , habet * * 
mercede condu&lus rigat campos eius. qui dedit. 
Philetaerus vero, in fabula Acículapio, praeter obfo- 
nii voracitatem etiam aleatorem fuiffe Hyperidem ait; 
quod ipfum & de Cal/ia oratore Axionicus fignificat in 
Phileuripide : 
».Alium pifcem. quemdam. magnitudine fidentem in. haec 
loca venit advehens Glaucus aliquis ex Ponto. galeum; 
cibum heluonibus pifcium , & lurconum hominum delicias. 
Eum humeris ftro. Quem quonam. modo parandum dicam ? 
utrum viridi intrito rigans , an merá muriá tepidá mace- 
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E λιπάνας πυρὶ παμϑλέκτῳ παραδώσω. ἔφα 
τὶς de! ὥλμῃ ϑερμῇ τοῦτο φάγοι γ᾽ εἐφθὸν 
5 N 
C avo Μοσχίων φΦίλαυλος. [Bon δ᾽ ὀνειδος ἴδιον, 

4 ^. NUN ᾽ N “ 3.15 N 7 
ὦ ἱΚαλαίδη σὺ μὲν ἀμφὶ σύκω X ἀμφὶ τά- 
poc ἀγάλλῃ ^ τοῦ δ᾽ ἐν ὥλμῃ παρεόντος οὐ 
γεύῃ χαρίεντος. ὄψου." 

τὰ μὲν συκώ ὡς ἂν συκοφάντην. λοιδορῶν , τὰ δὲ τωρῖ- 

x μή ποτε καὶ ὡς οὐἰσιχροποιοῦντος. Καὶ ὁ Ἕρμιπ- 

^ 3 NS Le 

πος δὲ Φησιν, ἐν τρίτῳ Περὶ τῶν ἸΙσοκράτους Μαβη- 

^ € N Ν e ld M 

τῶν, ἑωθινὸν τὸν Ὑπερείδην ποιείσθαι yu τοὺς περι- 
» ἴω ΄ 
πάτους ἐν τοῖς ᾿χβύσιν. ᾿ 
ὅδ ξ Ν ^ 
Τίμαιος δ᾽ ὁ ᾿Γαυρομενίτης, 5, καὶ ᾿Δριστοτέλη 
Ν ᾽ N ΄ Xx , 
τὸν Φιλόσοφον ὀψοφάγον, φησὶ, γεγονέναι. Κ αὶ Ma- 
« x ΕἸ Y ^ Ny (e 
d τρῶν δ᾽ ὁ σοφιστὴς ὀψοφάγος ἤν. δηλοι ὃὲ τοῦτο Ἀν- 
, ^ fep en, 5 Ps 
τιφάνης ἐν Κιβαρῳόω, οὐ ἡ ἀρχή 
1 Απ ἔφατ᾽ ἴσως φάτις ὡς coni. lacobs. 2 ἀμφὶ ταρίχης 
ἀγάλλῃ edd. ἀμφὶ ταρίχη γ᾽ ἀγάλλῃ corr, Cafaub. — 3 Tavpo- 
μενείτυς ms. Ep. 
ratum corpus flagranti igni tradam? — Dicat aliquis , ca- 
lida in muria lubenter hoc. elixatum come[flurum. Mofchio- 
nem , tibiarum fludiofum. — Clamat vero convicium pro- 
prium , o Calaide: tu enim ficis gaudes , δ᾽ falfamentis ; 
bcllum. autein. obfonium , quod in. muria adponitur , non 
guftas. 
Quibus verbis ficos ei exprobrat, ut fycophantae: {ἀἰ- 
famenta vero, ut videtur, tamquam turpia quoque fa- 
cienti. Hermippus vero etiam, tertio libro de Ifocra- 
tis Difcipulis, ait, mane nunc yperidem fcholas fuas ha» 
bere in Foro pifcario. , 

28. Timaeus vero Tauromenita ait, Jfriflorelem etiam 
fuiffe pifcium lurconem. Sed Marro fophifta haud du- 
bie ex eorum numero fuit. Declarat hoc Antiphanes 
in Citharoedo, cuius hoc eft ininum: 

R5 


XXVIIT, 


Ariftoteles. 


Matron, fo- 
phifta, 
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Qo ψεῦδος οὐδεν facis 295 

"OcfaA ui à ὥρυττέν τις, ὥσπερ ἰχθύος 

Μίάτρων, ' προσελθών. 
᾿Αναξίλας δ᾽ & Νίονοτρόπῳ" 

Τοῦ κεστρέως κατεδήδοκεν τὸ κρωνίον. 

ἀνωρπάσας δίάτρων. ? ἐγὼ δ᾽ ἀπόλλυμαι. 
Ὕπερβολη γαστριμαρ) γίας τὸ καὶ apre ἄξειν ἐσθίοντα" ἡ 
καὶ ταῦτα κρανίον κεστρέως. εἰ μὴ ἄρα οἱ περὶ ταῦ- € 
τῶ 3 δεινοὶ ἰσάσιν ἐνόν τι χρήσιμον ἐν κεστρέως xpa- 
νίω, ὅπερ ἐστὶ * τῆς ᾿Αρχεστράτου λιχνείως ἐμφανί- 
caa ἡμὶν. 





7 , m 
XXIX. ᾿Αντιφάνης δ᾽ ἐν Τ] λουτίοις κατάλογον ποιεῖτωι 
4 up) » / S 
Aupnidete ὀψοφάγων ἐν τούτοις 
.7. » » 
Divites. —  Evfuvec δ᾽, ἔχων 


dz 5 ἃς ^ ^n t ^ 
σωνθάλιω ? καὶ c Opovyiod, , xou μεμυρισμενος » 


1 Μάτων τὰς... 2 Rurfus Μάταων ms. A. 3 περὶ αὐτὰ edd, 
^ ΄ £z 
4 Vulgo.9 πάρεστι, 5 σαγόάλιον vulgo. 


Profetío non mentitur. — — 
Oculum accedens quispiam exfculpfit , ficut. pifcibus 
᾿ folet Matro. 


Et Anaxilas, in Morofo: 
Mugilis devoravit caput 
raptum Matro : ego vero perit. 
Extremae quidem ingluvieieít, rapere cibum inter eden- 
dum, praefertim mugilis caput : nifi forre harum rerum 
periti noverint boni quidpiam ineffe in mugilis capite; 
quod quidem ad Archeftrati gulam pertinebat, ut nobis 
declararet. ' 
29. Antiphanes vero, in Divitibus, recenfum facit 
gulonum, his verfibus : 
— Euthynus nitens , 
unguenta redolens , cum f(andalio atque annulo , 
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ξλο (ζ / 1 M / »c d id e/ 
γίζετό τι * τῶν προγ μάτων » οὐκ οἰδ᾽ ὃ τι. 

Φοοινικίδης δὲ, ΓΤ αυρέας 3^ ὁ φίλτατος , 

327 A^ 2 7 mM , 
eopte παλαιοὶ ὀψοφάγοι τοιοί ms P 5 
οἷοι κωταβροχϑίζειν ἐν ἀγορῷ τὰ τεμάχη » 
ὁρώντες ἐξέθνησκον à ἐπὶ τῷ πράγματι» 
ἐΦερόν τε δεινῶς τὴ τὴν ἀνοψ ίαν σάνυ. 

/ NM L 4 33 ^N. 
κύκλους δὲ συναγείροντες [ eir ἔλεγον τάδε" 

c , Dx "AN HN NS 
» Kc οὐ βιωτόν ἐστιν, οὐδ᾽ ἀνωσχετὸν , IO 
^ N YA 5 e , 
τής μὲν Θιαλάττης ἀντιποιεισθοιί τινας 
ὑμένι ἀνωλίσκειν τε πολλὰ χρήματα» 

ieu δὲ μηδὲν [ἐἔνϑαδ᾽] 3 εἰσπλεῖν, μηδὲ yz. 

Ti coy ὄφελος τῶν νητιαρχῶν ἐστί : 5 δὲ * 
γόμῳ κατακλεῖσαι τοῦτο; παραπομπὴν ποιεῖν τῷ 
τῶν ἰχθύων. Νυὺὶὶ δὲ ᾽ δίάτρων 9 συνήρπακε 
τοὺς ἁλιέας" καὶ Διογείτων, νὴ ἌΣ 


1 Abeft τι vulgo. 2 πάλαι ὀψοφάγοι τοιοῦτοί τινες Ms. 


De- 
€ft 50a) ' edd. 4 δὴ Ms. ς Νῦν & vulgo. 6 μαχρῷ Ν 


^ 
2 
ῳῷ 1s. 


nefcio quid fecum muffttabat reputans. 

At Taureas amicus ,/ 6 Poenicides , 

tanti inde ab antiquo hslluones. pifcium , 

fragmenta ut ipfo. deglutirent in foro , 

ad hoc fp./Alaculum | (labant velut. emortui 5, 

graviterque ferentes parcitatem obfonii , 

implbant hisce circlos. rumoribus z 

» Quam vita non vitalis , nec. tolerabilis ! 

Sunt ergo ex vobis qui maris fibi vindicant: 

curam , atque infumunt multum in eam pecuniae y, 

cum nihil intsrca. pifcium hic. adnaviget ὃ 

Quid ergo opus efl prae[idibus.infularibus ὃ 

Scifcenda lex, ut pifcium importatio 

huc fiat: nam nunc pilfcatores occupat 

Marron :: Diogiten. quoque per[uaftt; omnibus 
R4 
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e P4 5 ΄ ε 3, ^ 
ἁπάντας  ἀνάπεέπεικεν ὡς QUTOV Φερειν , 

, 7 ἴω δ ev e ^i 
3,0U δημοτικόν d ToUTO ὁρῶ 5 τοιουυτῶ ᾧλων. 


ape δ᾽ ἐκεῖνοι ^ καὶ πότοι 3 γεανικοὶ 20 
ἡσαν. ““ — 
» / - 
Ἑύφρων 4 δὲ ,£& Νιίούσαις" b 


Φοινικίδης δ᾽ ὡς εἶδεν ἐν πλήθει νέων ὃ 
.Ν d / 7 4 

μεστὴν ζεουσαιν λοπάδω Νιηρείων τέκνων; 
ἐπίσχετ᾽ ὀργῇ. χεῖρας ἠρεθισ μένας. 

» Li Φησιν εἰνδιι δεινὸς € ἐκ κοινοῦ φαγεῖν; : 
τίς ἐκ μέσου τὰ Θερμὸν δεινὸς ἃ ἁρπάσαι; 

σου ΚΚόρυδι 65 7 Φυρόμαχος, ἢ 4 Νίλλου 7 βία: 
ἴτω πρὸς ἡμᾶς. καὶ τάχ, οὐδὲν μετωλάβοι.“ 


ΧΧΧ, Τῆς αὐτῆς fee καὶ Μελάνθιος ἢ ἥν; ὃ τῆς τράγω- C 


Melanthius δίας ποιητής. ἔγρωψε δὲ καὶ ὃ "EAeysia. κωμῳδοῦσι δ᾽ 
Uegeus. αὐτὸν ἐπὶ ὀψοφαγίῳ Λεύκων ἐν Φράτερσιν, ? "Api 





Y πάντας vulgo» 42. δὲ χενεοὶ corr. Grotius ; δ᾽ ἐχείνοις Kopp. 
3 ποτοὶ vulgo. 4. Εὐφάνης vulgo. 5 νεῶν edd. — 6 qQvyeiv 
edd. 7. x2íixev edd. 8 Deeft xai edd. 9 Φράτορσιν malles. 
ad fe ut deferrent. pifcium. omnem copiam 5 
quam devorando , rem non popularem facit. 
In nuptis namque 6 iuvenum conviviis , 
mera vaflitudo eft. 
Euphron, in Mufis: 
P hoenicides ut vidit in iuvenum coetu 
plenam patinam ferventem filiorum Nerd , 
continens manus irá concitatas : 
» Quis efl , inquit, qui confidit arte parafttica , 
quis valens calidos cibos de communi rapere ? 
ubi efl. Corydon , aut. Phyromachus , aut. Nilli virtus ὃ 
huc accedat, fortaffe nullius horum particeps fiet! « 
40, Eiusdem generis etiam Melanthius fuit, tragicus 
poéta; qui & elegias fcripfit. Quem ob obfonii vora- 
citatem luferunt Leucon, in Tribulibus ; Ariftophanes, 
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στοφάνης ἐν Εἰρήνη» Φερεκράτης ἐν ΠΕετάλῃ. ἐν δὲ τοῖς 
3 / » ^ / c »d / ΄ 
Lefosw Δρχιππος. τῷ ὁρώματι, ὡς ὀψοφάγον δη- 
σας παραδίδωσι ois ἰχθύσιν ἀντιίβρωθησόμενον. "AA 
λὰ μὴν καὶ ᾿Δρίστιππος ὁ ἸΣωκρατικὸς ὀψοφάγος ἦν᾽ 
& μὴν καὶ Δρίστιππος ρωτικὸς ὀψοφάγος ἡ 


^ 


« N / 7 , / 3$ aX 
: ὑπὸ llaarevég ποτε ὀνειδιζόμενος ἐπὶ τῇ 


«. v 

ὁστις καὶ 

, e/ ἊΝ ΄ » 

ὀψοφωγίω, ὥς Φησι Σωτίων καὶ ᾿Ηγήσανδρος. γρά- 
δ “ c / / 

d Qa δὲ οὕτως ὁ Δελῴφοός" » Δρίστιππος ; llAzrwveg 
2 Ψ 9v MN. / x , ^w , / 
ἐπιτιμήσαντος αὐτῷ διότι πολλοὺς ἔχθυς ἡγόρασε » 

^ ᾽ --,ο XY Ἶ , » [nd N / ᾽ 
δυοῖν ὀββολοῖν εἐῷησεν εωνησθαι. TOU δὲ ΤΠ λώτωνος εἰ- 
c/ NC SN * , / eui rss a5 
πόντος , ὅτι καὶ αὐτὸς ἂν ἡγόρασω τοσούτου" ὁροὺς ουγ» 
“ D / e/ E 30, Ny Vy 7, , Á N M 
εἶπεν. ὦ ᾿]λώτων, ὅτι οὐκ ἔγὼ ὀψοφάγος, ἀλλὼ σὺ 
/ / ,»5 , N / 
Φιλάργυρος."“ "AvriC aae δ᾽, εν Αὐλητρίδι η Διδύμαις» 
7, Ἂς 7 344 ^u" ) ie 
Φοινικίδην τινὼ ? ἐπ᾿ ὀψοφαγίω κωμῳδῶν φησίν 
€ b ^ 3 , ^ E M à P4 
O μὲν Μενέλαος 3 ἐπολέμησεν ἔτη δέκα 
-Ὁ N NS e N 3/ Ni 
τοὺς Τρωσὶ διὰ γυναΐκα τὴν ὄψιν καλὴν» 
1 Commodius foret ὁ xal ὑπ. 2 τὸν Φοινιχίδην malebam. 3 Ὃ 
Μενέλαως edd. & carent μὲν edd. & mssti. 
in Pace; Pherecrates, in Petala. Archippus vero, in 
fabula Pifcibus, ut pifcium heluonem, vinctum eum- 
dem tradit pifcibus vicifüm devorandum. Sed & .4ri- 
flippus Socraticus obfonii avidus erat: quo nomine eum 
aliquando reprehenfum a Platone narrant Sotion & He- 
gefander. Qua de re fic (cribit Delphus: » Ariftippus, 
reprehenfus a Platone quod pifcium . magnum emiffet 
numerum, duobus obolis fe eos emiffe, dixit. Cui 
quum Plato refpondiffet, eo pretio & ipfum emturum 
eos fuiffe: vides igitur, inquit, mi Plato, non tam me 
obfonii avidum eíle, quam te pecuniae cupidum. « Anti- 
phanes vero, in Tibicina five Gemellis, Phoenicidem, 
ob obfonii voracitatem traducens, ait: 
Menelaus annos decem bellum fecit 
Troianis formofam ob mulierem , 


Archippi 
Pifces. 


Ariftippus 
& Plato. 
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Φοινικίδης δὲ Ταυρέᾳ δι’ ἔγχελυν. 
XXXI. 





Δημοσξένης δὲ à pra Φιλοκράτην», ἐπειδὴ ἔπ τοῦ 
Philocrates προδοτικοῦ pue πόρνως καὶ ἰχθὺς : Ἰγόραξεν , » 
Orator, «but 
ἀσέλγειαν καὶ ὀψοφαγίων λοιδορεῖ. NC. δὲ, ἃ " 
ὀψοφάγος » ὡς φησιν Ἡ) γήσανδρος. ; πυθομένου τινὸς 
αὐτοῦ, πότερος χρηστότερος ἰχθὺς, γόγγρος ἡ η λάώβραξ᾽ 
ὃ μὲν, δ θός ἔφη à à, ὀπτός. ᾿Οψψοφάγος δ᾽ ἦν 
καὶ Λεοντεὺς ὁ ᾿Αργεῖος, τρωγωδὸς.. ᾿Δδήνιωνος μὲν 
IX 3:175 M "ΜᾺ 17’ ^ Ὶ , 
μαβητὴς s οἰκέτης δὲ γενόμενος Ἰόβα τοῦ διαυρουσίων 
βασιλέως, ὁ ὥς φησιν ᾿Αμαραντος | ἐν τοῖς Περὶ δ κη- 
γῆς» γεγραφέναι, Φάσκων εἰς αὐτὸν τόδε τὸ ἐπίγρωμ- 
μώ τὸν Ἰόβαν, ὅτε κακῶς τὴν Ὕ Ψιπύλην ὑπεκρίνατο" 
lube Epi- Μή γε ? Δεοντῆος τραγικοῦ κιναρηφάγου iine 3 


gramma in 


tragoedum, λεύσων, 4 ὝΨιπύλης ὃ ἐς 1,0040 ἥτορ ) ὃ ὅρα. 
Ἤμηνὅ γάρ ποτ᾽ ἐγὼ Βάκχῳ Φίλος, οὐδέτινων δὲ 7 


I Abeft artic. edd, 2 Μή με vulgo. 3 χεναρήφαγου ἦχος vulgo. 
4 χεύσσων edd. $ ἦθος, perfonam, corr. Cafaub. 6 Ἦν 
μὲν ed. Caf. — 7 οὐδέ τινων δὴ edd. 

Phoenicides vero Taureae ob. anguillam. 

31. Demofthenes vero orator PhAilecratem , quod au- 
ro proditionis cauffa accepto fcorta & piíces emere con- 
fueverat, ut flagitiofum & heluonem notavit. JDocles 
vero, obfonii lurco, ut narrat Hegefander, cum ex 
eo quaefiviffet aliquis, uter pifcis melior, conger, an 
lupus? refpondit: ille elixus, hic affus. Obfonii lurco 
fuit etiam Zeonteus Argivus, tragoedus, Athenionis di- 
Ícipulus, domefticus Iubae, regis Mauritaniae , ut tra- 
dit Amarantus in libro de Scena; ubi ait, cum Hypfi- 
pylen male egiffet, ícripiffe in eum lubam tale epi- 
gramma : 

Leontel. tragici cinarae - lurconis. ingenium 
fpetlaturus , ne Hypfipyles aegrum. petíus. refpice. 


Fui enim ego quondam Baccho carus , nec ille fonos 


Ln 
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γῆρυν χρυσοβόλοις i οὔασιν Ἰγάσατο, 
Nv δέ με χυτρόποδες κερούμεοι » καὶ ξηρὼ τἄγηνω " 
a χήρωσαν 3 Φωνής, γαστρὶ χαριζόμενον. * 


Φόρουσκον δὲ, φησὶν Ἡ γήσανδρος » τὸν ἰχβυοφά- 
“γον οὐ δυνηθέντα ὅσον ἤθελεν ὠφελεῖν τοῦ ἰχθύος, ἀλλ᾽ 
ἀκολουβήσαντος ) αὐτῷ πλείονος » εἰπειν᾿ 
T4 δ᾽ ἀντιτείνοντ᾽ αὐτόπρεμιν᾽ ἀπόλλυται" 
καὶ ὅλον τὸν xy ἀναλῶσαι. Βίων 6 δὲ, προαρπά- 
σαντός τινος τὰ ἐπάνω τοῦ ἰχθύος, στρέψας καὶ αὐ- 
τὸς» καὶ ὀφψιλῶς φαγὼν, ἐπεϊπεν᾽ 
Ἰνὼ δὲ τἀπὶ Sore" ἐξειργοίξι ΤΟ. 
b Θεόκριτος δ᾽ ὁ Xie, τελευτησάσης τῆς γυναικὸς Διο- 
XAÀ6L τῷ ὀψοφάγῳ » ἐπειδὴ ποιῶν αὐτῇ τὸ περίδειπνον 
πόλιν ᾿ὠψοφάγει 7 κλαίων ἅμα » Παῦσαι; Φησὶ, 


κλαίων, ὦ πόνηρε᾽ οὐδὲν γὰρ πλέον Ayo Dany av ποιή- 
I χρυσοβόροις, aurivoris, corr. Cafaub. 2 τήγαγα, ξηρὰ edd. 
3 χώρησαν edd. 4. χαριζόμενοι vulgo. 5 An ἀλλὰ keeps 
T0c 2 6 Alibi Ζήνων dixerat. 7 Temere ὀψοφάγοι ed. Caf. 
Mox eadem, ὦ πονηρέ : ὅζ ποιήσῃς. 
cuiusquam auro - perculfis auribus probavit. 
Nunc ime vero pediculatae ollae ficcaeque. fartagines 
privarunt voce, ventri gralificantem. 

32. Phorufcum gulofum, narret Hegefander, cum de 
pifce quantuin voluerat auferre non potuiffet, fed maior 
pars eum fecuta effer, dixiffe : 

Quae refiflunt , pereunt. (lirpitus : 
totumque pifcém abfumfifle. Bion vero, quum fupe- 
riorem pifcis partem proripuiffet aliquis, invertit pifcem, 
largiterque paftus , ait, 

Ino ab altera parte negotium confecit. 
Theocritus Chius, ἜΠΕΑ uxore Dioclis heluonis , 
quum parato funeris cauffa filicernio maritus rurfus va- 
lide fe obfonio ingurgitaret, lacrymas fimul profun- 
dens: Define plorare, inquit, mifer: oblonando enim nihil 


XXXII. 





Lurconum 
lufus. 
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σεις.“ Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ καὶ τὸν ἀγρὸν καταωβεβρωκότος 
εἰς ὀψοφαγίαν. ἐπειδὴ ϑερμόν ποτε καταβροχῥίσας 
ἰχθὺν ἔφησε τὸν oUpawoy κατακεκαύσθαι" ,. Λοιπὸν , 
ἔφησεν, ἐστὶν, ὁ (Θεόκριτος, σοὶ καὶ τὴν ϑώλασσαν 
ἐκπιεῖν, καὶ ἔση τρία τὰ μέγιστα ἠφανικὼς, ym. : 
xci ϑάλασσαν, καὶ οὐρανόν. ““ Κλέαρχος δε, ἐν Toi C 
περὶ Βίων, Φίλιχθύν Tia, Ana p ae Φησὶν οὕτως" 
»Τέχνων ὃ 0 παλαιὸς αὐλητὴς, ! Apo TOU αὐλητοῦ. 
τελευτήσαντος Ε (a yv δὲ indu ) à ἀποπυρίδως ἐπὶ τοῦ 
μνήμᾷτς ey cer αὐτῷ.“ Ko 'AAsfig δ᾽ ὁ ποιητὴς 
ἥν ὀψοφάγος. ὡς ὃ apis Cri Λυγκεύς" καὶ σκω- 
πτόμενος ὑπό τινων σπερμολόγων εἰς ὀψοφωγίαν 5 
ἐρομένων τε ἐκείνων. τί ἂν ἥδιστα Φάγοι, ὁ vei 
» Σπερμολόγους 5 E πεφρυγμένους."““ 
--- ἢ Νόβιππον δὲ τὸν τρωγωδιοποιὸν 3 Ἕρμιππος ἐν 
tragicus, ταῖς ΛΊοίραις φησίν" 

I αὐλητὰς edd. 2 εἰς ἀδδηφαγίαν ms. Ep. 3 ὃν vulgo inferunt: 


XXXIII. 





profcies. ldem alienati agri pretium in gulam abfumfe- 
rat: quo fpe&ctans Theocritus, cum ille ferventem pi- 
fcem mandens exuflum fibi palatum. ( τὸν o0gewu)  querere- 
tur; Superefl tibi , ait, ut mare ebibas , & tria quae funt ma- 
xima ab(umferis , terram, mare, 6 coelum ; ( τὸν οὐρανόν.) 
Clearchus, in Vitarum libris, pifcium lurconem quem- 
dam memorans, ita (cribit: » Technon olim tibicen, cum 
e vita exceffiffer Charmon tibicen, qui ftrenuus fuerat 
obfonii vorator, apopyride, id eft, ingefta in tumulum 
pifcium fartagine fervida, parentavit mortuo. « Fuit ὅς 
poéta Alexis, ut narrat Lynceus Samius, obfoniorum 
avidus: qui cum ob eam cauffam rideretur a nonnullis 
garrulis, ex eo quaerentibus quonam cibo maxime de- 
le&aretur: garrulis , inquit, (aviculis) frixis. 

33. De Nothippo, tragico poéta, Hermippus in Par- 
cis haec ait: 
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d: Ei δ᾽ ἥν τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων 
τῷ νῦν " τοιόνδε μώχεσθαι, 
καὶ βατὶς αὐτῶν ἡγεῖτ᾽ ὀπτὴ 
μεγάλη καὶ πλευρὸν ὕειον" 
τοὺς μὲν ἄρ᾽ ὥλλους οἰκουρεῖν χρῆν» 
πέμπειν δὲ Νόῤιππον ἕ &V ὄντώ. ἢ 
εἷς γὰρ μόνος ὧν κατεβρόχϑισεν ἃ ay 
τὴν ἸΤελοπόννησον ὥπασαν. 
Ὅτι δὲ οὗ οὗτος ἦν ὃ ποιητὴς, σαφῶς παρίστησι Τηλε- 
κλείδης ἐν Ἡσιόδοις. Νυνίσκος ὃ 5 τραγικὸς ὑποκρι- 
τὴς κωμῳδεῖται ὑ ὑπὸ ΠΠλάτωνος ἐν Συρῷακι ὡς ὀψο- 
φάγος. οὕτως" 
e A. O5 μὲν ᾿Αναγυράσιος ὀρφώς ἐστί σοι, 
ὃν οὐδ᾽ ὃ 4 Φίλος ΔΊυνίσκος ? ἔσθοι 6 ὁ Καλκιδεύς. 
Β. Καλῶς λέγεις. -- 


forfan ὀψοφάγον debuerant , aut tale aliquod nomen. 1 τῶν voy 
vulgo. 2 ἐχόντα vulgo, 3 9 5^ τραγ- malcbam. 4 Ταῦθ᾽ 
ὡς edd. θ᾽ οὔθ᾽ ὡς Ms. ὃν οὐ δ᾽ malim. 5: Méyyixoc h. 1. Ms, 
6 ἔσοιθ᾽ edd. :700' Ms. 
Si hoc tale hominum genus 
ei, quod nunc efl, bellum inferret , 
eisque praee[fet. raia affa 
magna , latusque fuillum ; 
caeteros. oporteret, domi manere , 
unumque mitti INothippum : 
is enim folus per fe deglutiret 
Peloponnefum | totam. 
Po&tam autem fuiffe hunc, perfpicue docet Teleclides 
in Hefiodis. Porro Mynifcus, tragoediarum a&or, a 
Platone in Syrphace traducitur ut pifcium heluo: 
A. En tibi Anagyrenfem orphum, 
quem ne amicus quidem Mynifcus devorare poffit, Chal- 
cidenfis. 
B. Rede ais, 


ΕΝ 
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Ko Λάμπωνα δὲ τὸν py ἐπὶ τοῖς ὁμοίοις κω- 
μωδουσι Καλλίας, Iégreug, καὶ Λύσιππος, Βάκ- 
xes. Koarivog δ᾽ ᾿ £y Δραπέτισιν, ' , εἰπὼν περὶ αὐτοῦ" 
2 IWOEN C » τὸν οὐ βροτῶν ψῆφος δύναται Φλεγυ- 
pa δείπνου ^. Φίλων ἀπείργειν" “ ἐπιφέρει » Nw δ᾽ 
αὖτις 3 quy yere. pae yo ὥπαν τὸ παρόν' τρί- 
yx δὲ xy μάχοιτο. " 
XXXIV. Ἡϑύλος δ᾽, ἐν ᾿Ἐπιγράμμασιν, ὀψοῷ ρώγους κώ- 
Hedyli Epi- 7 ταλέγων, «Φαίδωνος μέν τινος ἐν τούτοις μέμνηται" 
CARIBE Φαίδων δὲ φύκει᾽ * αἰνεὶ καὶ * 
xeplas ὁ ὁ ψάλτης. ἔστι γὰρ ὀψοφάγος. 
" Ayidos δ᾽, ἐν τούτοις" 
"Ecos ὁ κάλλιχβυτ' γὺν ἔμβαλε τὴν βαλανάγραν, 
ἔλθη μὴ ΠΠρωτεὺς᾿ Ἅγις ὃ à τῶν λοπάδων. 
Tief! ὕδωρ, καὶ πῦρ, καὶ ὃ βούλεται. ἀλλ᾽ ὠἀπό- 


κλεῖς. 


I Δραπέτυησιν edd. — 2 φλεγυραδείπνου una voce edd. 3 Νῦν δ᾽ 
f?» ΄ . , 
οὐδ᾽ ἄν Tic coni, Cafaub. 4 qux» ms. Ep. 


Eodem nomine Lamponem vatem traducunt Callias in 
Vindlis, & Lyfippus in Bacchis. Cratinus vero, in Fu- 
gitivis, poftquam de eo dixit: Lamponem , quem non mor- 
talium rumor ardens ( vel, ignominiofus ) poteft a coena fo» 
dalium arcere: fubücit: Nunc rurfus eruthzt: [ex conie&t, 
Cafaub.- Nunc vero nemo ru&at: ] vorat. enim quidquid adeft : 
cum mullo vero etiam pugnaverit. 

34. Hedylus vero, in Epigrammatibus, obfonii lur- 
cones enumerans, Phaedonis cuiusdam mentionem fa- 
cit his verbis: 

Phaedon cantor phycia laudat & chordas: 
eft enim obfoniorum avidus. 
Agidis vero mentionem facit idem in iftis: 
Elixus eft. callichthys: peffulum nunc foribus obde, 
ne veniat Agis , patinarum Proteus. 
Fit enim aqua & ignis & quod vult: fed tu aedes. claude. 


f 


a 
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* * * * * n 


Ἥξει γὰρ. , τοιαῦτα μετωπλασθεὶς τυχὸν ὡς Ζεὺς 
χρυσορόης. ^ ἐπὶ τήνδ᾽ ᾿Ἀκρισίου λοπώδα. 
Kai γυναΐκω δέ τινα Ἀλειῶ, ἐπὶ τοὺς ὁμοίοις σκώ- 
πτων, φησιν 
᾿Οψοφαγεῖ Κλειώ" 3 καταμύομεν. ἣν δὲ ϑελήσηρ, 
b ec μόνη. δραχμῆς i ἐστιν ὃ γόγγρος ὥπας. 
θὲς μόνον » ζώνην, ἢ 5 ἐνώτιον 3 ἤ τι τοιοῦτον 
σύσσημον. τὸ δ᾽ ὁρῶν μὴ μόνον 4 οὐ μένομεν. ᾽ 
Ἡμετέρη σὺ Μιέδουσα" λιθούμεθα πάντα πάλαιπου: 
οὐ 1 οργοῦς, γόγγρου 6 δ᾽ οἱ μέλεοι λοποίδι. 7 
᾿Δριστόδημος δ᾽ ἐν τοῖς Tons ᾿Απομνημονεύ- 
pon Εὐφροανορα.. Φησὶ, τὸν ὀψοφαΐγον ἀκούσαν- 


^ 


c τῶ ὅτι ἄλλος ἰχβυοφώγος Xe Θερμὸν ἰχβύος τέ- 


μᾶχος καταπιὼν, aya Φωνήσαι ὃ, Ἱερόσυλος ὃ ὁ Sa- 
1 Deeít pentameter. 42. χρυσοῤρόας ms. Ep. 3 Οψοφάγς, 
Κλειοΐ corr. Brunck. cum Herald. 4 ναὶ μὰ τὸν corr. lacobs. 
ς λέγομεν vulgo. σθένομεν lacobs. ὁ γόγγροι editt, vett. cum 
ms.44. 7 Aeyád: fuífpicabar, 8. ἀνεφώνησεν vulgo. 
* * * * * 
veniet enim fic forta[Je transformatus , ut lupiter 
aureus nimbus , in hanc. Acrifii patinem. 
Item mulierem quamdam Clio eadem de cauffa infe- 
&ans, ait: 
Obfonium vorat Clio : Du oculos. At , te rogamus, 
ede fola. Drachmá totus conger conflat. 
Pone modo aut zonam aut inaurem , taleve quodptam 
pignus. Ad[picere te vero, id nullo pa&to fuflinemus. 
Noflra tu Medufa? in lapides omnino pridem. mutamur , 
miferi , non Gorgonis ad[pettu , fed congri. 

35. Ariftodemus, in Ridicule dictis , fcribit: Euphra- 
norem, pifcium heluonem, cum alium heluonem refci- 
viffet mortuum effe deglutito fervido pifcis pulpamen- 
to, O facrilegam mort«m! exclamaíle, Cindon vero, pi- 


XXXV. 





Pifcium he- 
]uones. 
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7: N € , / N / 
yarog. Κύδων δε, ὁ ὀψοζαγος ν Xi Δημύλος i 
E 7 RS x - / 
( ὀψοφάγος δε καὶ οὗτος ) γλαύκου παρωτεθέντος E 
» , , N € Ν ἣν , N / 
ἄλλου δ᾽ οὐδενὸς, ὁ μὲν τον ὀφθωλμον κατελάβετο, 
- / EX s , , N » N 
καὶ 0 Δημύλος ἐπὶ τὸν ἐκείνου ὀφθαλμὸν ἐπιβαλὼν 
2 ^ e nl » ; NE s Á/ 
ἐβιάζετο, φωνῶν .. ΑΦες καὶ ἀφήσω.““ "Ev δείπνῳ 
΄ ^ [4 "1 / v) / 
δέ ποτε κώλης λοπαδος ὄψου παρατεθείσης , ὁ Δημύ- 
, x P $. X ͵7 / $^ 
Acc οὐκ ἔχων ὅπως αὐτὴν μόνος καταφάγῃ»  ενε- 


, , / ͵΄ 3 e N : TN » δ΄ 

Hehionem 777UC£V εἰς αυτῆν. “Ζήνων ὃ 0 Kirigus » 0 Τῆς δ τοῶς 
amit Se viu Ζ Ξ 5: TEN 

Zeno. κτίστης, πρὸς τὸν ὀψοφαγον , ᾧ GUVÉCH ἐπὶ πλείονω 


"4 ΄ € 4 , ^ "ἢ 

“χρόνον, καθώ Φησιν ᾿Αντίγονος ὃ Καρύστιος ἐν τῷ 4Ζη- d 
΄ ΄ Ν N / , / 
VQoyo6 Βίω, μεγάλου τινὸς κατὼ τύχην ἰχθύος πώρω- 
΄ » $5. N 7 N 

τεθέντος, ὥλλου δ᾽ οὐδενὸς παρεσκευασμένου, λαβὼν 
ε΄ « ΄ ΓΝ ὃς ed £u xt Dd 
ὅλον ὁ “Ζήνων ἀπο τοῦ πίνωκος» οἷος ἡν κατεσθίειν. του. 

, z ^» q' X N ^ 
δ᾽ ἐμβλέψαντος QUTQ' », Τί οὖν, £C, τοὺς συζωντάς 

"7 / ἂν (Ἐν τ ζ 2.5 ΩΣ £^ 

σοι οἴει πώσχειν | καθ᾿ ἡμέραν. ] ? εἰ σὺ μίαν ἡμέραν 

I Abeft Jj edd. 2 χοταφάγοι edd. 3 Defunt vulgo verba, 

quae uncis inclufa adiecimus. 

fcium heluo, & Demylus, item heluo, cum glaucus 
ipfis effec adpofitus, praetereaque nihil, ille oculum pi- 
fcis prehendit, Demylus vero manu in Cindonis ocu- 
lum iniectà vim ei intentabat, clamans: Miffum fac, & 
ega mi[fum faciam. Idem Demylus , cum illatà in coenam 
lautà pifcium patinà,, non aliam inveniret viam qua fo- 
lus eam deglutiret, in ipfam infpuit. Zeno vero Cit- 
tieus, Stoae conditor, cum aliquamdiu unà vixiffet 
cum quodam pifcium heluone, ut narrat Antigonus Ca- 
ryftius in Vita Zenonis, adpofito forte aliquando ma- 
gno quodam pifce, cum nihil aliud paratum adeffet, 
totum pifcem ipfe e patina fumfit, fpeciera praebens 
quafi unus euni come(turus. Quem cum ille defixis ocu- 
lis intueretur, Zeno ait: Quid ergo eos qui tecum vivunt 
pati quotidie putas, fi tu meam vorandi obfonii aviditatem ne 
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μὴ δεδύνησαι ἐνεγκεῖν [ τὴν ἐμὴν] ὀψοφαγίαν; ἴστρος 
δέ φησι, Χοιρίλον τὸν ποιητὴν παρ᾽ ᾿Αρχελάου τέσ-- 
σαρὰς μνᾶς ἐφ᾽ ἡμέρῳ λαμβάνοντα, ταύτας κατανα--: 
λίσκειν εἰς ὀψοφαγίαν, γενόμενον ὀψοφώγον. Οὐκ 
5 ^S Ἂς: Ἂς , 74 e Ica P4 

ἀγνοῶ δὲ καὶ τοὺς ἰχβυοφάγους παῖδας, ὧν KA£ag- 


/ D ^ ^ / 
e χος μνημονεύει ἐν TQ) Περὶ Θινῶν,  Φασκων, Yap- 


Y 


, Ν Χο ^ D Á 
μίτιχον ^ τὸν Αἰγυπτίων βασιλέω παῖδας ϑρέψαι 
ΕΞ Li Ἂς ὃς led / c 
ἰχβυοφώγους , τὰς πηγὰς τοῦ Νείλου βουλόμενον εὑ-- 

"V. NUR A Ν 5» V 9 -“ NS » 
pri καὶ ἄλλους δὲ ἀδίψους ἀσκήσαι, τοὺς ἐρευνήσο- 

A b , / 7 d 7 ΄ 
μένους τὰς ἐν Λιβύῃ ψάμμους , ὧν ὀλίγοι διεσώβη- 

5. m N S s / as / 
cay. Oida δὲ καὶ τοὺς περὶ Mócwww τῆς Ove 

t € ἃ ^ , P4 , D , 
βοῦς, oi ixfug ἐσθίουσι, παραβωλλομένους αὐτοῖς εἰς 
SN f (δ ἣν SUUS δα N e 
τὰς Φώτνας. GDowixíóne δὲ τοὺς iyfuc παροιτιθεὶς τοῖς 

s x Ν Ν / M 
τὰς συμβολὰς δεδωκόσι., τὴν μὲν S'aAaccav ἐλεγξ 

N * γ;]ς γ 4" ma 3 lad ^T » ΄ 
κοινὴν εἶναι, τοὺς δ΄ ἐν αὐτῇ ἰχῆυς τῶν ὠνησωμένων. 

1 περὶ Οἴνων apud Suid. Utrobique περὶ ᾿ΩὯῶν corr. Toup. 2 Fa- 

μήτιχον edd. cum ms. 4, 

uno quidem. die fere potes ? Choerilum vero poétam narrat 
Ifter, cum ab Archelao quotidie quatuor minas acci- 
peret, in obfoniorum: cupedias, quarum erat avidior, 
iftam pecuniam expendiffe. Nec vero me fugiunt illi 
pifcibus vefcentes pueri, quorum Clearchus meminit 
in libro De Arenofis locis, ubi fcribit, P/ammitichum 
Aegyptiorum regem pueros alui[fe vefcentes pifcibus, cum 
vellet Nili fontes inveftigare : aluiffeque item alios /;- 
tim tolerare edocíos , qui arenofa Libyae deferta pervefti- 
garent; horum vero paucos evafiffe incolumes. Novi 
etiam illos circa Mofynum Thraciae boves, pifcibus 
vefcentes, qui eis in praefepibus obiciuntur. Phoeni- 
cides vero, pifces adponens his qui fymbolas contule- 
rant, Mare quidem , dicebat, effe commune; at , qui in eo 
fint pifces , eorum effe qui emerint, 
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Pfammiti- 
chi experi- 
menta, 
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XXXVI. Eire δὲ xe ὁ ὀψοφώγος, ὦ ἑταῖροι, ! καὶ τὸ 
᾿Ὀψφάγν ὀψοφαγεῖν. ΑμΉΜΡ μά, ἐν Νεφέλαις δευτέραιρ' 
οροιτοεοῆς [ O99" ] ὀψοΦαγεῖν, οὐδὲ κιχλίξειν. 5 


coquum, 





Κηῷ ici "y vu 
Οὐδ᾽ 3 ὀψοφάγος. οὐδ᾽ ἀδολέσχης. 

Mayor, ' ἔτιστ o! 
Ὀψοφα ἀγὸς εἰμί, τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τῆς τέχνης 
ϑεμέλιος ἡ ἡμῖν. Προσπεπονθένοι τι δεῖ 8 
τὸν μὴ τὰ -παρατεθέντα λυμιανούμενον. 
πεφροντικῶς, αὐτοῦ 5 γὰρ οὐκ ἔσται κακός. 
ἔπειτ᾽ ἐπὰν ἢ καθαρὰ veio nz; τήρια» B 
εὐκ ἂν διαμάρτοις. S καὶ yu 5 πυκνά. 
ἅλας οὐκ ἔχει: ; προσένεγκ᾽. [ ér ] 6 ἐπιδεταί τινος 
ἑτέρου j 7 πάλιν γεύου" συμμετρίων ὡρμόσῃ 


i Vulgo ὡς ἕτεροι. 2 ΧΙΧᾺ όζειν edd. Deeft autem vulgo prius 
Οὐδ᾽. 3 Vulgo Κηφισόδωρος νἱοῦ δ᾽ ὀψοφ. 4 αὑτοῦ malles, 
5 xai γε οὐ vulgo. 6 lunguntur vulgo προσένεγχ᾽ ἐπιδεῖται, 
7 ἑτέρου carent "edd. & verfum fic fcribunt : πάλιν τε γεύου 
συμμετρίαν ὡς ἁρμόσυ. Ubi πάλιν ἀπογεύου corrigebat Coray. 
36. Ufurpatur autem, o Viri fodales, & nomen ὅ 
ὀψψοφάγος, δὲ verbum τὸ élegeysiv, Ariflophanes, in 
Nubibus pofterioribus : 
Νες ὑψοφαγεῖν, nec κιχ λίζεινε 
Cephifodorus, in Sue: 
Nec ὀψοφάγος, nec garrulus, 
Machon, in Epiftola : 
'O-Loqiéryos fum. Hoc autem eft. artis 
fundamentum noftrae. Dele&ari ipfe (re&e paratis) debet ^ 
qui adponenda alis nom vult corrumpere, 
Qui fui ipfius curam habet, mon erit is in arte malus. 
Deinde ff fubtilia fuerint. proprii fenfus organa , 
fane non erraveris, Elixa ; & gu[la faepe. 
Salis non fatis habet ὃ dice. Defideratur aliquid 
aliud ? Rurfus gufla: iuflum modum conciliaveris : 


o 
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ὥσπερ λύραν ἐπιτεῖναί γ᾽ ὡς ἡδὺς ti. " 

εἶθ᾽, ὁπόταν ἤδη πάντω συμφωνεῖν δοκῇ, ^ IO 

εἴσωγε δὼ πασῶν Νικολαΐδας Νυκονίας. 3 
Ils τούτοις τοὶς ὀψοφάγοις, ἄνδρες ἑταῖροι , οἶδα καὶ Apollo 
τὸν παρ Ἢ λείοις τιμώμε Voy ὀψοφάγον Ἀπ. Cen 
μνημονεύει δὲ αὐτοῦ Πολέμων ἐν τῇ πρὸς "Αττώλον 
ἐπιστολῇ. οἶδα δὲ καὶ τὴν ἔν τῇ ^ ΠΠΙισάτιδι γρωφὴν 
ἀἄνακειμένην ἐν τῶ τῆς ᾿Αλφειώσας ᾿Αρτέμιδος ἱερῷ" 
( Ἰζλεάνθους δ᾽ ἐστὶ τοῦ Κορινθίου" ) ἐν f Ποσειδῶν πε- 
ποίηται Θύγνον τῷ Δὲ προσφέρων ὠδίνοντι, ὡς ἱστορεῖ 
Δημήτριος ἐν ὀγδόῃ τῳ Τρωϊκοῦ διωκόσμου. 


Kai τοσαῦτα μὲν, ἔφη ὁ Δημόκριτος, καὶ αὐτὸς XXVI 





"Atergatis ; 
Syrorumre- 


N / » , ses NO AND CEA Ξ aX 
τὸν πάντω CLpIT TOV Οὐλπιανόν᾽ ὃς, διὰ, τὰ Σύρων σά-- gina ὃς dea, 


ὑμῖν προσοιψωνήσας , οὐκ ὀψοφαγήσων, παρῆλθον, διὰ 


1 Forf. ἐπίτειν᾽ ἃ εἰ γ᾽, ἐσθ᾽ ἡδὺς ἢ, 2 doxéi edd. δοκῆς Ms. 
, ; A MD : : 
3 Μυχωνίας edd. Níxov, A«ióa; Mux. conie&abat vir doctus, 
4 Dee(t artic. edd. 


veluti qui lyram fubinde intendit , donec. fuavis fuerit, 

Deinde ubi rette concinere vifa fuerint omnia , 

introducito διὰ πεσὼν  INicglaidas Myconias. 
Praeter iftos obfoniorum * s Viri fodales, memi- 
ni etiam apud Eleos coli Opfophagum Apollinem : cuius 
mentionem facit Polemon in Epiftola ad Atralum. Novi 
etiam picturam in Pifatide confecratam in Dianae AI- 
phiofae templo : ( Cleanthis opus eft Corinthii : ) in qua 
pictus Aeptunus thynnum offerens Iovi parturienti , ut nar- 
rat Demetrius octavo libro Ordinationis copiarum Troia- 
narum. 

37. Atque haec funt, ait Democritus, quae & ego 
vobis obfonii loco adpofiturus accefhi, non obfonium 
voraturus, propter optimum hunc virum Ulpianum; 
qui, ex patrio Syrorum inítituto, noluit ut pifcibus ve- 

$2 
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τρια» καὶ ἡμᾶς τῶν ἰχθύων ἀπεστέρησεν, ἕτερ᾽ ἐξ ἑτέ- 
pa ad ' παρεισφέρων. καί τοι γε ᾿Αντίπατρος ὁ ὁ Ταρ- 
σεὺς, ὁ ἀπὸ τῆς Στοᾶς, ἐν τετοίρτῳ Περὶ Δεισιδαι- 
μονίας" Λέγεσθαι, Φησὶ; πρός τινων, ὅτι Γ τις ἡ τῶν 
Σύρων βασίλισσα οὕτως ἤν ὀψοφάγος, ὥστε κηρύξαι d 
» ἄτερ Γ άτιδος μηδένα ἰχθυν ἐσθίειν" ““ ὑπ’ ἀγνοίως δὲ 
τοὺς πολλοὺς αὐτὴν μὲν ᾿Ατεργάτιν * ὀνομάξειν, ἰχθύων 
δὲ ἀπέχεσθαι. Λίνασέας δὲ, ἐν δευτέρῳ Περὶ ᾿Λσίας, 
Φησὶν οὕτως" .; Eua μὲν " ᾿Λτεργάτις doxei χαλεπὴ 
βασίλισσα γεγονέναι. καὶ τῶν λαῶν σκληρῶς ἐπε- 
στατηκέναι, ὥστε καὶ ἀπονομίσαι αὐτοὶς ἰχθὺν μὴ 
ἐσθίειν, ἀλλὰ πρὸς αὐτὴν ἀναφέρειν , δὰ τὸ ἀρέσαι 
αὐτῇ τὸ βρῶμα. καὶ διὰ τόδε νόμιμον, ἔτι διαμένειν ᾿ 
ET y εὔξωνται τῇ Θεῷ, ἰχθὺς ὁ ἀργυροῦς 7 χρυσοῦς ἄνω- e 
τιθέναι" τοὺς ót i itptic cid ἡμέραν. τῇ Θεῷ ἀληβινοὺς 
ἔχβυς ἐπὶ τὴν τράπεζαν ὁ ὀψοποιησαμένους παρατιθέναι, 


I ἕτερ᾽ ἐξ "Eperpeiac vulgo. 2. ᾿Αταργάτιν & hic & deinde 
ms, Epit. 

fceremur, alia atque alia continuo nobis ex obliquo 
in medium proponens. Atqui Antipater Tarfenfis Stoi- 
cus, quarto libro pe Super(titione, fcribit, tradere non- 
nullos, Gatin fuiffe Syrorum reginam, ita avidam pi- 
fÍcium , ut edi&o publico vetuerit, ze quis ἄτερ Γάτιδος 
(id eft, praeter Gatidem ) pifcem ederet : vulgus autem igna- 
rum Ztrergatin eam adpellare, & a pifcibus abstinere. 
Mnafeas vero fecundo libro pe Afia ita fcribit: » Mihi 
quidem videtur J4zrgatis dura fuiffe regina, & incle- 
menter imperaffe populis; ut quae etiam pifcibus eos 
vefci vetuerit, fed ad fe perferri captos iufferit, cum 
cibo eo dele&aretur. Atque inde etiam nunc morem 
fervari, ait, ut cum vota faciunt Deae, argenteos au- 
reosve pifces ei confecrent: utque facerdotes quotidie 
veros pifces Deae paratos adponant, elixos pariter af- 
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εφϑούς τε ὁμοίως καὶ ὀπτὸνρ, ex δὴ αὐτοὶ καταγοιλί- 
σκουσὶν οἱ τῆς D ecU ἱερεῖς.“ καὶ μικρὸν προελθὼν, πά- 
λιν Quoi ,, δέγε ᾿Ατεργάτις ; ὥσπερ Ξάνθος λέγει 
ὁ Λυδὸς, ὑπὸ Μόψου τοῦ Λυδοῦ ἁλοῦσα, κατεποντί- 
NC TS / [5 € 7. ld i5 2 L 
σθη μετὰ ᾿Ἰχβύος τοῦ υἱοῦ ἐν τῇ περὶ ᾿Ασκώλωνω λίμνῃ 
NS N e NES N zs γ 7 ^ ἐς 
dia, τὴν ὕβριν. καὶ ὑπὸ τῶν ἰχθύων κωτείβρώβη. 
ἊΝ ε e » « 

f Τάχα δὲ καὶ ὑμεῖς» ἄνδρες Φίλοι, ἑκόντες παρε- 
λίπετε; ὡς ἱερόν τινῷ iiv » τὸν map Ἔφίππῳ τῷ 
κωμῳδιοποιῷ, ὅ ὅν ῴησι τῷ Τηρυόνῃ pscuddr s ἐν τῷ 
ὁμωνύμω δράματι » διὰ τούτων λέγων" " 

Τούτῳ, δ᾽ ὁπόταν νωέται χώρας 
» exl 1 V 3.2 5 er Ur 
ἐχθυν τιν᾽ ἐλωσ᾽ ^ οὐχ, ἡμέριον» 
E / qe 

τῆς περικλύστου δ᾽ ἁλίας Κρήτης 

/ ^ N , , , “Ὁ 
μείζω μεγέθει, λοπὰς ἐστ᾽ αὐτῷ 

N / Mot 
δυνωτὴ τούτους χωρεῖν ἑκατόν. 5 
1 Re&ius abeffet verbum λέγων. Σ ἕλωσιν vulgo. 


fosque; quos nempe ipfi deinde confumunt Deae facer- 
dotes. « Dein, paucis interiectis, fic pergit fcribere 
Mnafeas: » Ipfa quidem .4trergatis , ut Xanthus tradit Ly- 
dius, a Mopfo Lydo capta cum Ichthye filio, in lacu 
qui eft prope Aícalonem demería eft ob contumeliofa 
iniuftaque facinora, & a pifcibus vorata. « 


38. Fortaffe vero etiam, o viri amici, con(ulto vos 
veluti facrum quemdam pifcem filentio praeteriittis il- 
lum, qui eft apud Ephippum comicum, quem Gervonz 
parari ait poéta in cognomine fabulà. Cuius haec funt 
verba : 

Huic quum regionis incolae 

piícem quemdam capiunt , non quotidianum , 
fed mari. circumfluá. (τοι 
' maiorem mole, patina. eft illi , 

quae centum tales capere poffit, 
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pifcis, 
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καὶ περιοίκους εἶναι ταύτῃ ' 

Σινδοὺς. 2 Λυκίους, Μιυγδονιώτας " 
ἹΚραναοὺς, ΤΠαζίος. τούτους δ᾽ ὕλην 

κόπτειν , ὁπόταν βασιλεὺς ἕ £v 

τὸν μέγαν χέων καὶ προσάγοντας ; 10 
καθόσον πόλεως ἕστηκεν ὅρος A 

τοὺς δ᾽ ὑποκαίειν. λίμνην δ᾽ ἐπάγειν 

ὕδατος μεστὴν εἰς τὴν ὥλμήν: 

τοὺς. δ᾽ ὥλας αὐτῷ ζεύγη προσάγειν 

μηνῶν ὀκτῶ συνεχῶς εκοτόν. 15 
περιπλεῖν δ᾽ ἐπὶ τοῖς ὥμβωσιν ἄνω 

πέντε κέλητας πεντασκώλμους» 

περιαγγέλλειν τε κοὐχ, 5 ὑποκαίειν 

Λυκίων 4 πρυτάνεις. B. Ψυχρὸν τουτὶ 

παύου φυσῶν, Νίακεδωὼν 2 ἄρχων 20 


xy Forf. φασὶν ταύτης, aut εἶναί φασιν. 5 ἐς Ἰνδοὺς vulgo. 3 Im- 
"mo περιαγγέλλειν τ᾽, οὐχ ὑποκ. Aut περίαγγέλλειν» χοὐύ παρα- 
μούειν. — 4 Δυχείων vulgo, 

Et aiunt , eos qui circum habitant , 
Sindos , Lycios , Mygdoniatas , 
Cranaos , Paphios : hos quidem ligna 
caedere , quum rex elixat 

magnum pifcem ; illos vero adgerentes 
flruem tantam quantus. urbis ambitus , 
fuccendere ignem: lacum autem. advehere 
aquae plenum , parandae muriae , 
falisque copiam convehere quadrigas , 
per o&o menfes conünuos, centum : 
circumnavigare autem in fupremá patinae orá 
quinque celoces quinis remis in[lrutfos , 
€ circum imperia dare, ne adurant 
Lyciorum prytanes, B. Frigidas define 
ampullas proücere ; Ma«cdo princeps : 
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' σίβέννυ Ἱζελτοὺς, ἢ μὴ προσκαύσῃς. ἦ 
Οὐκ ἀγνοῶ δὲ, ὅτι τὰ, αὐτὰ ταῦτα εἴρηκεν δ Etur- 
πος xd» ᾿ϊελταστῇ τῷ δρώμωτι, ἐν & xdi ταῦτω 
C ἐκείνοις ὑποτέτακτοι" 
Τοιαῦθ᾿ ὑθλῶν δειπνεῖ καὶ ζῇ 
ϑιαυμωζόμενος eres μειροικίων » 
οὐ γινώσκων ψήφων ἀριθμοὺς, 
σεμνὸς, σεμνῶς χλανίδ᾽ ἕλκων. 
Ei; τίνα δὲ ταῦτ᾽ ἀποτεινόμενος ó. ἜἜφιππος £19716) . 
ὥρα σοι ζητεῖν, ὦ καλὲ Οὐλπιανὲ, καὶ διδάσκειν 
ἡμᾶς" xci, — τῶν εἰρημένων τούτων 3 
— εἴ τι σοι SAM τε καὶ δυσεύρετον, 
ἐπανωδίτλοζε, καὶ σαφῶς ἐκμάνθανε.. 
σχολὴ δὲ πλείων, ἢ ϑέλω, πάρεστί pais 
xara τὸν Αἰσχύλου 1Προμηθέα. 


I σβεννυχέλτους vulgo. 2 προσχλύσυς vuleo. 3 Commodius 

foret τῶν ὧδ᾽ initio proximi verfus adiedum. 

exflingue Gallos , noli inflammare amplius. 
Nec me fugit, eadem ifta in Pe!ta(tà quoque fabuláà di- 
xiffe eumdem Ephippum, ubi iftis etiam haec fubiiciun- 
tur: 

Haec debiaterans. coenat, vivir 

iuvenes inter, magnus habetur: 

& rationum fummam. ignorans , [ £.& licét imperitiffaus ,] 

gravis ipfe ,, fagum graviter fert. 

Quis fit vero, quem refpiciens ifta dixerit poéta, tuum 
fuerit, práeffantiffime Ulpiane.disquirere, nosque do- 
cere: ὃς horum quae dicta funt, 

ff quid obfcurum efl, aut occultus , 

iterum replica , €^ penitius cognofce. 

Eft enim. plus mihi , quam velim , otii. 
ut ait Aefchylus in. Prometheo. 


p 
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E iJ . ew Nous X ^ 
XXXIX. Kai 0 Ἰζύνρυλκος ἀνεβόησε Kai τίν ἂν των με- d 
/ e , , ͵ "» Ν Á/ Brix m 
Spinasle- γώλων ουτὸς , οὐκ ἰχθυων. ὠλλῶ ζητήσεων ἐπὶ νοῦν 
Ἐπ Ulpia- λάβοι; ὃς τὰς ἀκάνδας ἀεὶ ἐκλέγει. ἑψητῶν τε καὶ 
us, 
ἀθερινῶν, καὶ εἴ τι τούτων ἀτυχέστερόν ἐστιν ἰχβύδιον, 
τῶ μεγάλα τεμαΐχη appe poppe 
Καθάπερ γὼρ ἐν ταῖς γεννικοίς ᾿ sumi iG, ὁ, 
v » "IE Εὖ 
φησὶν ἐν Ἰξίων, Εύβουλος, 
E / , ΄, 3. X / 
ἀμύλων παρόντων ; εἐσθίουσ᾽ ετάστοτε 
3, b^ ^ N ͵ 
ἄνηθο;, καὶ σέλινα, καὶ Φλυαρίας, 





καὶ κάρδωμ᾽ ἐσκευασμένα: — 
οὕτω μοι Pei καὶ ὁ λεβητοχάρων ? Οὐλπιανὸς 3 
κατὰ τὸν ἐμὸν Μιεγαλοπολίτην Κερκιδαν, μηδὲν μὲν e 
ἐσθίειν τῶν ἀνδρὶ προσηκόντων. τηρεῖν δὲ τοὺς ἐσθίοντας 
εἰ παρεῖδον 3 ἄκανθαν, ἢ τῶν τραγανῶν 4 τι ἢ av 
δρῶδες τῶν παρατεβέντων᾽ οὐδ᾽ ἐπὶ νοῦν βαλλόμενος τὰ 


1 γενιχαῖς ed. Cafaub. 2. λυβητοχάρις Epit. 43. παρίδον ms. 4, 
4 τραγανωδῶν ms. Ep. 

39. Ibi tum exclamavit Cynulcus: At hic ecquid ma- 
gni, non dico magnum piícem, fed maiorem quamcum- 
que quaeftionem concipere animo pofíflit? qui fpinas 
femper eligit hepfetorum , ὃς atherinzgrum, & fi qui funt 
alii his miferiores pifciculi; maiora pulpamenta omittens. 

Nam veluti ff. quis lauto in epulo , 
ut ait in [Ixione Eubulus, 

cum adfint placentae , nil comedat nif 

anethum , aut apium , aliasve nugas , 

aut na(lurtium adpofitum :: — 
fic hic etiam /e&betocharon Ulpianus (ut popularis mei Cer- 
cidae Megalopolitani verbo utar ) videtor mihi nihil quod 
viro conveniat comedere, & folummodo obfervare co- 
medentes fi quam fpinam omiferint aut aliquod cailofíum 
aut cartilaginofum ex his quae adpofita funt: ne cogi- 
tationem quidem admittens eorum quae praeclarus ma- 
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τοῦ καλοὺ καὶ λαμπροῦ Αἰσχύλου , ὃς τὰς αὐτοῦ ' 
τραγωδίας τεμάχη εἶνωι ἔλεγε τῶν Ὁμήρου μεγά- 
da» δείπνων. φιλόσοφος δὲ ἡ ἥν τῶν πένυ 6 Αἰσχύλος, 
ὃς καὶ ἡττηθεὶς ἀδίκως ποτὲ, ὡς Θεόφραστος ἢ ^ Xa- 
μαιλέων ἐν τῷ Περὶ Ἡ δονης εἰρηκεν ἔφη o» χρόνῳ τὰς 

ἔτρωγῳδίας ἀνατιθέναι" ““ εἰδὼς ὅτι κομιεῖται τὴν προσή- 
κουσῶν τιμήν. 

Πόθεν δὲ καὶ εἰδέναι δύναται ἅ ὥπερ εἶπε Στρατό- 
γικος ὁ κιθαριστὴς εἰς Hope τὸν Ῥόδιον κιθαρῳδὸν 
Ἰζλέαρχος y2o ἐν τοῖς Περὶ ΤΠαροιμιῶν φησιν ; ὡς ὃ 
“Στρατόνικος. ϑεασάμενος τὸν Hiper » ὄντῷ TÓ μὲν 
μεγέθει μέγων, τῇ δὲ τέχνῃ κακὸν καὶ ἐλάττονω τοῦ 
σώματος, ἐπερωτώντων αὐτὸν ποιός τίς ἐστιν, εἰπεν᾽ 

a , (ὐὐδεὶς κακὸς μέγας ἰχθυς."““ 
αἰνισσόμενος : ὅτε πρῶτον μὲν οὐδείς i ἐστιν . ij ὅτι 
κακὸς » καὶ πρὸς τούτοις μέγας μὲν: ἰχῆὺς δὲ διὰ τὴν 
I αὑτοῦ mS. 4. 

gnificusque Aefchylus fcripfit , qui fuas tragoez?s reliquias 
effe aiebat magnarum Homeri coenarum. Sed-:amirum pAilo- 
fophus , fi quis alius , Aefchylus fuerat: qui quum imme- 
rito aliquando vi&us effet, ut narrat Theophraftus five 
Chamaeleon in libro ne Voluptate, Tempori fe fuas tra- 
gocdias confecrsre dixit; bene gnarus, olim fe meritam 
laudem reportaturum. 

40. Unde porro noffe hic potuerit quae Srratonicus 
citharifta dixit in Propin Rhodium citharoedum ? Clear- 
chus enim, in libro ne Proverbiis fcribit , Stratonicum , 
cum vidiffet Propin, qui corpore quidem magnus erat, 
fed in arte tenuis & minor quam corpore, interrogan- 
tibus nonnullis quisnam ille effet, refpondiffe: 

Nullus malus magnus pifcis : 
fignificans primum, hominem ziAili effe, deinde malum; 
adhaec magnum quidem , fed pifcem , ut qui voce care- 


Aefchyli 
tragoediae, 


» 


XL, 





Stratonici 
facete dicta, 


Naxiorum 
respublica. 
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1 / LJ ^ NI * ^ 
ἀφωνίαν. (Θεόφραστος δ᾽ ἐν τῷ περὶ V'eAoov , λεχβη- 
΄ N € Ν D NT 
yai μέν Φησι τὴν παροιμίαν ὑπὸ TOU “Στρωτονίκου : 
» , , x / S c N P N 
eA εἰς Σιμμύκαν T Τὸν ὑποκριτήν » διελόντος τὴν 
παροιμίαν" 
Μέγας οὐδεὶς σαπρὸς ix fuc. 

3 Nx ^ 
Ἀριστοτέλης $ ἐν τῇ Ναξίων 1Τ1ολιτείο, περὶ τῆς 7repoi- 

2 eJ / ^ ΔῊ " » ς 
μίας οὕτως γράφει" — » Tov παρὰ Ναξίοις εὐπόρων; 
Α N n, c9 ». ec C» 
οἱ μὲν πολλοὶ τὸ ἄστυ ὥκουν, οἱ δὲ ἄλλοι δεσπαρ- b 
μένοι xe κώμας. ἐν οὖν δή ἀν τῶν κωμῶν, " ὄνομα 
ἤν Ληστάδαι, Τελεσταγόρας ὦκει, πλούσιός τε σφό- 
ope x2 εὐδοκιμῶν. καὶ τιμώμενος παρὰ τῷ δήμῳ 
τοὶς τώλλοις ὥπασι, xdi τοῖς, xal ἡμέραν πεμπομέ- 
νοις. xc ὅτε καταβάντες ἐκ τῆς πόλεως δυσωνοῖντό τι 

^ Á 2, 5 e [od . ^ e/ 
τῶν πωλουμένων, €ÜoG "y τοῖς πωλουσι, λέγειν, ἅτι 

^ * ^ ^ [s * Fk 
μᾶλλον dy προέλοιντο "TeAseraryópa, δουναι., ἡ τοσού- 

I Σιμάλαν edd. Σίμυλον apud Suid, & Harpocr. 
ret. Theophraftus vero, in libro ne Ridiculo, dictum 
quidem efle, ait, a Stratonico proverbium , fed in Sim- 
mycam hiftrionem : nempe disiunctis vocibus pronun- 
eiaffe eum id quod aiunt in proverbio: 

Magnus nullus putris pifcis. 

Ariftoteles in Naxiorum Republica, ubi proverbii illius 
mentionem fecit, haec fcribit: » Eorum qui apud Naxios 
copia rei familiaris abuadabant, alii habitabant in ur- 
be, alii per vicos fparfim vitam agebant. In uno igi- 
tur ex vicis, cui Leftadae nomen, habitabat Teleftago- 
ras, vir praedives & optimae apud omnes famae; quem 
honorabat populus cum aliis omnibus rebus, tum mif- 
fis quotidie muneribus. Et fi quando oppidani , in vicos 
degrefi, emere aliquid rerum venalium vellent, íed 


minoris licitarenrur quam par effet, folebant vendito- 
res refpondere, malle fe Teleflagorae dare, quam eo pretio 
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34s ) 2. N , ci 3, 7 P4 
qeu  ἀνοδόσθαι. εανίσκοι οὖν τινες ὠνούμενοι μέ- 
H C, . γ / Ar. c "4 Ν ἂν AN. Á 
ς γῶν ἰχβυν ; εἰπόντος Tou ἁλιξως τὼ αὐτῷ, λυπηθέντες 
^ ^ 7 « 7 ^ N: ? 
τῷ πολλάκις ὠκούειν, ὑποπιόντες ἐκώμασαν πρὸς αὐ- 
E 5 » N m / » , 
τόν. δεξαμένου δὲ τοῦ “ ελεστωγόρου φιλοφρόνως αὐ- 
v € / , y el SN / 
τοὺς, οἱ νεανίσκοι αὐτόν τε ὕβρισαν, καὶ duo ϑυγα- 
A , [r£ δι / , , “ 5 ^ € 
τέρας αὐτοῦ ἐπιγάμους. ἐφ᾽ οἷς ὠγωανωκτήσαντες οἱ 
^5 NC N ej LI Á, , ^ c2 
Νάξιοι, καὶ τῷ omAa ἀνειλωβόντες., ἐπήλβον Toig 
, . Ἂς / / 7 JONCA 
γεωνίσκοις᾽ καὶ μεγίστη τότε στάσις ἐγένετο; προστῶ- ) 
zs τ: 3 i » : ᾧ y S : Αι » Lygdamis 
τοῦντος τῶν Ναξίων Λυγδάμιδος᾽ ὃς ὠπὰ ταύτης τής Naxi tyran- 
/ / MM “ ΧΩ nus. 
στρατηγίας τύραννος eye aye τῆς πατρίδος. 
XLL 





, » SMS 4 , M » Ν 
d Qux, ἄκωιρον δὲ εἶναι νομίζω | εἰπεῖν s] ἐτι 5 καὶ 
ur DEM y AAA Γ᾿ ^ ΣΡ Stratonici 
ΠΥ ΕΟζᾺ ἐπειδήπερ εμνησθην του κιθαριστοῦ Στρατονίκου, ineibon- 
, / , Led ^ » 
λέξαι Ti ^ "tpi τῆς εὐστοχίοις αὐτου τῶν ἀποκρίσεων. endo fo- 


Διδάσκων γὰρ κιθαριστὰς, ἐπειδὴ ἐν τῷ διδωσκωλείῳ ἡ 
εἶχεν ἐννέω μὲν εἰκόνας τῶν Νίουσῶν, τοῦ δὲ ᾿Ἀπόλ- 

I τοσοῦτον edd. 2 Reüius fuerit ἀποδόσθαι. 4. ὅτι ms. A. 

4 Delenda verba λέξαι 71, nifi fupra deletum malis εἰπεῖν. 
addicere. Aliquando igitur iuvenes nonnulli magnum pi- 
Ícem mercantes, quum idem illud refpondiffet eis pifca- 
tor, aegre ferentes faepius illud verbum a fe audiri, 
iam bene adpoti ad eum perrexerunt comif(abundi. Quos 
quum benigne excepiffet Teleftagoras, illi & ipfum 
contumelia adfecerunt, duabusque filiabus nubilibus vim 
intulerunt. Quibus indignantes Naxii, arreptis armis, 
impetum in iuvenes fecere: & maxima tunc exorta eft 
feditio, in qua praeerat Naxiis Lygdamis; qui ab hoc 
imperio tyrannus patriae evafit.« 

41. Nec vero alienum puto, ut, quandoquidem $;ra- 
tonici mentionem inieci, verba ipíe facere pergam, ac 
de huius hominis i2 refpondendo folertia & acumine nonni- 
hil adiiciam. Cum doceret ille citharam pulfare, & in 
Íchola fua baberet novem Mufarum figna & unum Apol- 
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/ ^ Y " "d N / 
λωνος μίαν, μαθητὰς δὲ δύο, πυνθανομένου τινὸς πό- 
M N Ld 2 on: - 9 ^ d ^ «c 
σους ἔχοι μαθητὰς, EO. .» Σὺν τοῖς Θεοῖς δώδεκα. 
1 / Mo» Ἃ Ν N Ν Ν 
Ei; Μύλασσα δὲ ἐπιδημήσας, καὶ κατιδὼν ναοὺς μὲν 
E 7] M EH ῆς , ων ^ 
πολλοὺς, ἀνθρώπους δὲ ὀλίγους, στὰς ἐν μέσῃ τῇ 
" 2 37 2 ; / , f MN » f 5 
ἀγορώ, ἔφη »» Ἀκούετε ναοί.“ Νάχων de αὐτοῦ àya- 
/ . 
γράζει τάδε ἀπομνημονεύματα 
V , 7 , / As 
ΣΣτρατόνικος ἀπεδήμησεν εἰς ΠΠέλλῶν ποτέ 
D N: / y [nd E N 
ὃς παρὸ πλεόνων ' ἐμπροσῦε TOUT ἀκηήκοως s 
€ ἃς 5, X 7^ EVI 
ὡς σπληνικοὺς εἴωθεν 4 πολὶις ποιειν 
e 4 NUM 
ἐν τῷ βαλανείῳ" καταμαθὼν οὖν πλείονες 
τι ^v Ν " ^ 
γυμναζομένους τῶν μειρακίων παρὼ ^ τὸ πῦρ. 5. 
^ ^ NAN: ^ 9 e 
κομψῶς τό τε Xpupua καὶ τὸ σωμ᾽ ἡσκηκότας" ? 
37 NC , / 
διωμαρτάνειν ἐῴῷασκε τοὺς εἰρηκότας 
"» “᾿Ὁ , b € »»5»55l / 
αὐτῷ. κατωμαιθων δ᾽, ἡνίκ᾽ ἐξηει πάλιν, 
^ iN ^ L4 * 
τῆς κοιλίας τὸν σπλῆν᾽ ἐχοντῶ διπλάσιον 


Y πλειόνων vulgo. 2 παραὶ corrigit Cafaub. Sed videndum, ne 
gravius hiclateat ulcus. 3 ἐσχυχότας malebat vir doctus. 


lins, difcipulos vero duo, interroganti cuidam, quot 
haberet. difcipulos Ὁ refpondit , Bonis cum  Diüs duodecim. 
Idem cum Mylaffis verfaretur, vidiffetque multa qui- 
dem templa, íed exiguum hominum numerum, medio 
ítans foro, dixit: Audite templa ! Machon vero memo- 
rabilia nds dicta fcripto confignavit haecce: 
Stratonicus. quondam Pellam fe contulerat : 

qui quum a multis antea dici. audiviffet , 

lienofos folere facere illius oppidi 

balnea ; confpetlis compluribus quibusdam 

adolefcentulis ad ignem fefe exercentibus , 

& colore corporeque fat bene fe habentibus ; 

falfos effe , ait , qui iflud fibi dixiffent. 

Sed rurfus egrediens , confpetlo quodam, 

cui duplo magis, quam alvus , tumeret lien: 


f 
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» Καβήμενός, Φησ᾽, ' ἐνθάδ᾽ οὗτος Φαίνεται 


SN € vA e ᾽ / 4 
» τὰ ἱμάτια τῶν εἰσιόντων λαμβάνων 
MN "7 Ν by “Ὁ »A^ e 
» τηρεῖν di&a, καὶ τοὺς σπλήνας εὐθέως, ἵγώ 
H ^ m MN εὐ 
» μήδ᾽ ἡτίσουν τοῖς ἔνδον ἢ στενοχιωρίοι. “ 
ἮΝ CN / « ^- 
Ψάλτης κακὸς Στρατόνικον ἑστιῶν πότε; 
25 79 N ^ N Ν 
ἐπεδείκνυτ᾽ αὐτῷ τὴν τέχνην παρὼ τὸν πότον. 
L4 N [d Ν »“ὝὋ᾿ ^m 
οὔσης δὲ λαμπρῶς καὶ Φιλοτίμου τῆς δοχῆς, 
/ € ͵ , x ? € 
ψαλλόμενος ὁ Στρατόνικος, οὐκ ἔχων δ᾽ ὅτω 
δ ae SUY CIN 24 3 N V s 
Ἰωλέξεθ᾽ ^ ἑτέρῳ. συγκωτέθλω 3 τὸ ποτήριον» 
Y Ὁ S / V X 
ἤτήσε μεῖζον. καὶ κυάθους πολλοὺς Aa (Uo 
D 9 € , ἫΝ » d t / 
τῷ θ᾽ ἡλίω τὴν κύυλικῶ δείξας, συντόμως 
: N , ΄ “ 2 , 7. D / 
πιὼν ἐκάθευδε, ταῦτ᾽ ^ ἐπιτρέψας τῇ τύχῃ. 
N ^ , / ἮΝ ^ ^ 
Ἐπὶ κῶμον ἐλθόντων δὲ τῷ ψάλτῃ τινῶν 
et P κα 7 « L4 
ἑτέρων κατὼ τύχην» ὡς ἐοικε, γνωρίμων᾽ 
2/ € V ͵ , Pd 3 37A 7 ἢ 
ἔξοινος ὁ “Στρατόγικος ἐγένετ᾽ εὐθέως. 
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I5 


20 


1 Καθημ. φησὶν ἐνθάδ᾽ edd. ,“Καθήμ. γὰρ ἐνθάδ᾽ ms. A. Malebam 


χαθήμενος y Xp, φησὶν, οὗτος φάιγ, absque ἐνθάδ, 2 διαλέξηθ᾽ 

edd. 43 Forf. συγχαταθλὰς τὸ mor, Aut dein, ἠτησέ τε 
e » 2 . LAE . 

μέϊζον, 4 τἄλλ᾽ ἐπιτρ. malim cum lac, κα Poft ἐγένετ’ inter- 


» Sedere híc , ait , videtur ifle homo, 
»ut vefles ingredientium. accipiat 

» fimul fervandas , δ᾽ lienes [latim 5 ne 
» qui intus funt, anguflüs premantur. « 

Malus cantor Stratonicum coená excipiens , 
inter epulas artem. illi oftentavit fuam. 
Splendidus cum e[fet magnificusque apparatus , 
Stratonicus cantu fatigatus , habensque neminem 
quicum confabularetur , frangit poculum, 

& aliud maius poftulat./ .Acceptis multis. cyathis 
propinans Soli calicem. haufit , & continuo 
obdormiens , permifit divis. caetera. 

Comi(fatum deinde ad cantorem venientibus forte 
alüs nonnullis, puto , familiaribus , 

vino captus continuo Siratonicus fuit. 
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σροσπυνθανομένων δὲ, τί, πολὺν πίνων ἀὲ 25 
οἶνον , ἐμεθύσθη συντόμως ; ἀπεκρίνωτο' 

» Ὁ γὰρ ἐπίβουλος καὶ ἐναγὴς Ψάλτης, ἔφη, 
»uc (βοῦν ἐπὶ Qa»? δειπνίσας ὠπέκτονεν. ““ 

“Σ τρατόνικος εἰς "Αβδηρ ἀποδημήσας ποτὲ b 
ἐπὶ τὸν ἀγῶνω τὸν τιθέμενον αὐτόθι, 20 
ὁρῶν Dua TO) τῶν πολιτῶν κατ᾽ ἰδίων. 
κεκτημένον. κήρυκα, κηρύττοντώ τε . 
ἑκάστον αὐτῶν, ὅτε Θέλοι, γουμηνίαν " 
σιχεδέν τε τοὺς κήρυκας ἐν τῷ χωρίῳ 
ὄντας πολὺ πλείους xara, λόγον τῶν δημοτῶν 35 
ἐπ᾿ ἄκρων εβάδιξε τῶν ὀνύχων ἐν τῇ πόλει i 
σχέδην, δεδορκὼς ἀτενὲς εἰς τὴν γῆν κάτω. 
Πυνδανομένων δὲ τῶν ζέγων αὐτοῦ τὸς 
τὸ πάθος τὸ γεγονὸς ἐξαπίνης περὶ τοὺς πόδας. ς 


pungiiuffit Cafaub. ut εὐθέως ad feqq. referretur, — 1 Vulgo 
προσπύνθ, d' Gc i πολὺ πιν.’ 2 ὑπὸ Qárys mssti, 


Quibus ille percun&lantibus , cur, qui multum femper 

vini bibat, tam cito factus fit ebrius? refpondit : 

»nfidiofus quippe hic Diüsque exofus cantor , 

»ut bovem ad praefepe, coená exceptum me occidit, « 
Stratonicus aliquando Abdera fe contulerat 

ad ludorum fpetlacula ibi propoftta. 

lbiut vidit civium. unumquemque pro fe 

praeconem. habere 5; renunciareque. fingulos 

quando cuique placeret , novilunium , 

effeque fere multo maiorem ibi numerum 

praeconum pro numero civium ; 

fummis pedum digitis per urbem ince[fit 

lente , defixis con[lanter in terram oculis, 

Quem quum interrogaret. hofpitum. aliquis , 

pedibus ipfius quid aceidiffet fubito ? 
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fo yq Ὁ «ὦ Ἂ E. 207: 5» 
τοῦτ εἶπε .» loi ὅλοις ' μὲν ἐῤῥωμάι» ξένε, 40 
Ἂν ^ / S D 3.8 - i 
»» Καὶ τῶν κολώκων πολυ μώλλον ἐπὶ δεῖπνον τρέχω" 
. ^ mM M / E 
»» QU VI) δὲ, καὶ δέδορκω πάντελως; 
΄ 5. 3i N ΄ Ν ΖᾺ3 59 »" 
» μή or ἐπιβὰς κήρυκι τὸν πόδ᾽ ἀναπαρῶ. “ 
4 
, ΠΡΕ AN. m. (e D , Ll m 
Αὐλεῖν ἐπὶ τοῖς ἱεροῖσιν ὠὐλήτου κάκου 
^ € , m 
μέλλοντος, Ü “Στρωτόνικος" T Εὐφημεὶν μὲ χρή᾽ Ξ 
5 ἊΝ 22 EY 
»σπείσαντες εὐξώμεσθω, Φησὶ» τοις O-eoig. ** 46 


Ἰζλέων τις ἦν κιβωρωδὸς, ὃς ἐκωλεῖτο Bovc , 
δεινῶς ἀπώδων, τῇ λύρῳ T οὐ χρώμενος. 
τούτου διακούσας ὁ Στρατόνικος , &o* » On 
»»ὔγος λύρας ἐλέγετο; γὺν δὲ βοῦς λύρας. «c 


En / € ῇ (Ν « Β “δ 
τρωτόνικος ὁ κιθαρωδὸς ὡς δηρισάθην 5t 
» 7 Ν / 27 Z^ 
ἔπλευσεν εἰς τὸν Llóvzev, ὄντω βασιλέα. 
e 7 q^ v / , Z^ 
πολλοὺ χρόνου ὁ 404 γεγονότος» GLA OT pe LEA 
ΕΣ 7 7 » N c 7 
ἠβούλετο Στρωτόνικος εἰς τὴν Ἑλλάδα. 


I χόλοις corr. Caf. 2 εὐφ. γε χρὴ corr, Caf, & dein εὐξόμεσϑα. 


» Bene prorfus , inquit , hofpes , valeo , 

» & parafito quovis ad ccenam curro celerius : 

» fed vereor, anxiusque fum etiam , 

» ne κήρυκα calcans , fpinis pedem. transfigam. & 
Tibias in facrificio. inflaturus erat tibicen 

infcitus. Tum Stratonicus: » Bona verba , quaefo! 

» libemus , precemurque bonos , inquit , Deos. « 
Cleon erat. citharoedus , Bos cognomine , 

diffona voce canens , & lyrá uti nefciers. 

Quem audiens Stratonicus: » Afinus ad lyram , 

» folebat dici , inquit : nunc , Ad lyram bos. « 
Stratonicus citharocdus ad. Bery[aden 

navigarat in. Pontum , ubi regnabat le. 

Ibi fat diu moratus Stratonicus, 

redire tandem voluit in Graeciam. 


188 ^ ATHENAEI DEIPNOSOPH. Ὁ 9. 
Ὡς δ᾽ αὐτὸν, ὡς τοικεν, οὐ προσίετο, ' 55 
TOUT ἀποκριβήναί φασι" τῶ Drpir dg 
,» EU γὰρ ? διανοῇ, * Φησὶν, αὐτοῦ καταμένειν)“ 


Ἔν τῇ Κορίνθῳ παρεπιδήμησέν ποτξς 
Στρατόνικος ὁ κιθαρῳδός. εἶτα γραῖδιον ε 
ἐνέβλεπεν αὐτῶ; X οὐκ ἀφίστατ ᾿οὐδαμῦ. 6o 
xa) ὃ ὃ Στρατόγικος' 5 Πρὸς Θεῶν, » μῆτερ, Φράσω, 
» τί ἔσθ᾽ ὃ βούλει 5 καὶ τί μ ᾿ εἰσβλέπεις ἀεί; ^ — 
» Διηπόρησαι» Φησὶν, εἰ μήτηρ δέκα 
» σὲ μήνας εἶχεν καὶ ἐκράτει τῆς xe fag 
»»Ππόλις δ᾽ ἐχουσώ σ᾽ ἡμέραν ἄλγε; μίαν." 65« 


c ^ , [od ^ 

H Νεικοθεοντος 5 εἰσιουσῶ Βιοθέα 
“γυνὴ μετὰ παιδίσκης ᾿ἄβρας εἰς τὸν πότον, 
ἀπεψόφησε᾽ κάτω τῶν Σικυωνίων 


6 


Y Forf. spere. 2 φησὶ vulgo. 3 Εὖ γὰρ διαν. vulgo, absque 
Anterzogztione, E? γ᾽ ὅτι corr, Caf. Ἦ yàp... καταμένειν ; 
Coiay. 4 διανοεῖ Με. 5 Νικοχρέοντος corr. viri docti , & 
dein εἰσιοῦσ᾽ ᾿Αξιόθεα. G εἰς τὸν ποταμὸν vulgo. 


Quem quum ille, ut videtur, nollet dimittere , 
refpondiffe regi Stratonicum aiunt: 
» ΤῺ - πὲ ergo híc manere cogitas? ἐς 


Corinthi verfabatur aliquando 
Siratonicus citharoedus. lbi anicula 
intentis oculis , quacumque iret , fequebatur. 
Denique ille : » Dic , per Deos , matercula , 
»quid tibi vis , intente femper me ad[piciens ? « 
Et illa: » Mirabar , inquit, tua an te mater 
» decem menfes ge(larit, nec venter ei ruperit ; 
»cum unam diem te habens iam doleat. civitas.« 
Biothea , Nicotheontis uxor, ingreffa 
in convivium ancillá hone[lá comite , " 
crepitum ventris edidit; deinde Sicyoniam 


ἋΣ 
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f ἀμυγδαλὴν ἐπιβᾶσα συνέτριθεν τύχῃ. 
| ἸΣτρατονεμοδξ sime » Οὐχ opis ὃ ψόφος. ΦΧ 2) 
ὑπὸ νύκται ' τής Φωνῆς e ταύτης οὕνεκο 
ἐν τῷ πελάγει διέλυσε τὴν quuin 


᾿Επιδεικνυμένου 765, ὡς ἔοικεν, ἐν Ἐφέσῳ 
ἀφυοῦς κιθαρῳδοῦ τὸν μαβητὴν τοις Φίλοις, 
παρὼν κατὰ τύχην ὁ Στρατόνικος τοῦτ᾽ c ^5 
ἈΝ "Og? αὐτὸς οἰὐτὸν οὐ xiba , ἄλλους κιβα 


Κλέαρχος δ᾽ ἐν δευτέρῳ Περὶ Φιλίας" eue XLI. 





$606 9 Φησὶν» ὁ κιθαριστὴς» ἀνωπαύεσβαι μέλλων, &Xé- Stratonici 

^T i 
λευεν ἀεὶ τὸν παῖδω προσφέρειν αὐτῷ πιεῖν ,. Οὐχ τα 
ὅτι διψῶ, Φησὶν, γα δὲ μὴ devra." E δὲ Βυζαν- 


a τίῳ κιβωρωδου τὸ μὲν προοίμιον ἄσαντος εὖ, ἐν δὲ τοὶς 


I Interpungunt ed. Baf. & Caf, & ὑπὸ νύχτα ad praecedd. refe- 
runt: & fic Epit. ὃ ὑπὸ νύκτα. Sed malies utique , ὑπὸ piya. « 
ἀξ» ὑπὸ τὸν μυχτῆρο.- « Τῆς δὲ φωνῆς οὕνεκα Gc. ld ef : » ad na- 

, res. « Cuius dicücaujfa ἄς. — 2 '5le edd. — 3 οὐχ .. ἐβαλλούσε 
κιθα, edd. 
forte calcans. amygdalam , obirivit pede. 
Stratonicus tunc alt: » At diffimilis fonus. « 

Sub notlem vero, eius diti cau[[4 , 


in mari libertatem linguae ille [uit. 


Ineptus citharoedus Epheft , ut fama efl, 
«rtem. difcipuli oflentabat familiaribus. 
Ibi Stratonicus forte praefens , ait : 
»Qui fe ipfum non potefl citharoedum prac(lare , alios 
praefat. « 

42. Clearchus vero, fecundo libro ne Amicitia, fcri- 
bit: »Stratonicus citharifta, cuando quietem volebat 
capere, puerum femper iuffit fibi potum adferre : » non 
quod fitiam, dicere folebat; fed, ne fitiam. « Byzan- 
tii vero quum citharoedus aliquis prooemium quidem 
belle ceciniffet, reliqua vero prorfus PAERONUS fur- 

Aihen, Vol, 114. X 
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λοιποὶς ἀποτυγ: χάνοντος s ἀναστὰς ἐκήρυξεν" » Oc ἂν 
»" πὐταμηροσε τὸν τὸ προοίμιον ὠὡσαντῶ κιθαρῳδὸν, λή- 
» Wtrei χιλίας δραχμάς. Ἢ Ἐρωτηθὼς δ᾽ ὑπό τινος, 
τίνες εἰσὶν οἱ μοχβηρότατοι : s » TO) ἐν MoncuA ' 
i Φασηλίτας μὲν ἔφησε μοχθηρτάτους εἶναι ; EP 
»,Τάς δὲ τῶν ἐν τῇ οἰκουμένῃ.“ Πάλιν δ᾽ ἐπερωτηθεὶς, 
ὥς Φησιν Ἡ γήσανδρος, πότερα Βοιωτοὶ βαρίβαρώτεροι 
τυγχάνουσιν ὄντες ἡ Θετταλοί; ,; Ἠλείους * ἔφησεν. 
Ew δέ ποτε καὶ τρόπαιον ἐν τῇ διατριβῇ, € ἐπέ. 
γραψε ΚΑΤΑ ΤΩ͂Ν KAKQZ K16APIZON- 
T QN. ᾿ ᾿Ἐξωτηθεὶς δὲ ὑπό τοῦς , τίνα τῶν πλοίων 
ἀσφαλέστατα ἐστί; τὼ μακρὰ ἢ ἢ τῶ στρογγύλα s 
»Τὰ γενεωλκημένα er εἶπεν. Ἔν Ῥόδῳ δ᾽ ἐπίδειξιν ποι- 
ούμενος , ὡς οὐδεὶς i en ἐἤνατο; καταλιπὼν τὸ Θέα.-. 
vpoy ἐξῆλθεν εἰπών .,Ἵοπου τὸ ἀδώπανον οὐ ποιεῖτε » 
πῶς ἐγὼ ἐλπίζω παρ ὑμῶν ἔρανον λήψεσθαι; “ -- 
1 lIungunt vulgo οἱ μοχϑ. τῶν ἐν Tlap o. Deinde intercidiffe eadem 
verba, Τῶν ἐν Παμφ. cum repcti debuiffent, ftatuit Caf. 
gens Stratonicus , alta voce proclamavit: Mille drachmas 
accepturum fi quis citharoedum indicaverit , qui prooemium iflud 
ceciniffe. Interrogatus ab aliquo, quinam effent homi- 
nes miferrimi ? ( //ve peflimi? ) refpondit: In Pamphylia 
miferrmos (five, deterrimos) effe Phafelitas ;; Sidetas vero 
omnium totius orbis gentium. Ruríus interrogatus , ut fcri- 
bit Hegefander, utrum Boeoti magis barbari effent, an 
Thefíali? Elei, inquit. Idem aliquando tropaeum erexit 
in fchola, hac infcriptione : ADVERSUS CITHARA MALE 
CANENTES. Sciícitante quodam, quaenam fint naves tu- 
tiores, longae, an rotundae? Zutores, inquit, Aase quat 
fubdu&ae funt. | Rhodi cum artis fpecimen exhiberet, 
nemo autem adplauderet, relicto theatro abiit, dicens: 
Quandoquidem id non praeflatis quod. nullius efl impendi, quo 
pacto [perem mercedem a. vobis me relaturum ? — | Gymnicos lu- 
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"E Γυμνικοὺς δὲ ὠγῶνας, €Cuy διωτιῤέτωσαν Ἤλεϊοι, 
e» ἸΚορίνδιοι δὲ ϑυμελικοὺς, ᾿Δῥηναῖοι δὲ σκηνικούς. εἰ δέ 
T Τὶς τούτων πλημμελοίη. 5 μαστιγούσθωσαν Aaxedau- 
ἊΣ pénor* ᾿ ἐπισκώπτων TG παρ᾿ αὐτοῖς ἀγομένας pa- 
ped » "ὥς Φησι Χαρικλῆς ἐν τῷ πρώτῳ Περὶ 
U^ ÀcrixoU ἀγῶνος. ΤΙτολεμαίου ius βασιλέως 
d. κιθαριστικῆς πρὸς αὐτὸν διαλεγομένου Φιλονεικό- 
τερον" τὰ Ἕτερόν ἔστιν; εἶπεν; ὦ βασιλεῦ, σκήπτρον. 
ἐπ ἕτερον δὲ πλήκτρον" * ὥς φησι Καπίτων ὁ ἐποποιὸς, Capito, epi- 
ἐν τετάρτῳ τῶν Πρὸς Φιλόπαππον Ὑπομνημάτων. Put Heer 
Τ]αρακληθεὶς δὲ ἀκοῦσαί ποτε κιβαρωΐου,, μετὰ vo 039 
d ὠκρόασιν ἔφη 
» Τὼ δ᾽ ἕτερον μὲν ἔδωκε πατὴρ; ἕτερον δ᾽ ἀνέ- 
yeuc'e, ** 
καί τινος εἰπόντος , τὸ ποῖον: εἰδὴ" τ.» imd μὲν κι- 
» Sapien € £OLX&V € ἄϑειν δ καλῶς ἀνένευσεν. “ * Δοκοῦ 
δέ ποτε καταπεσούσης » καὶ ἀποκτεινάσης ἕνώ τῶν πο- 


1 Deeft editis articulus, 


dos, aiebat, agant Elei, Corinthii thymelicos, Athenienfes 
feenicos. Si quis veto in his peccaverit , flagellis. caedantur 
Lacedaemonii: irridens nempe ufitatas apud hos flagella 
zones; ut Charicles fcribit libro primo De Ludis Urba- 
nis. Ptolemaeó regi, de arte pulfandi citharam ambi- 
tiofius cum eo differenti: A/iud, inquit, o rex , fceptrum 
efl ; aliud plecfrum: quod. narrat Capito, epicus poeta, 
quarto libro Commentariorum ad Philopappum. invi- 
tatus aliquando ut audiret quemdam citharoedum, re 
peracta ait : 

Huic. alterum adnuit pater , abnuit alicrum. 
Scifcitanteque nonnemine, utrum alterum ? refpondit: 
Cithatam male pulfare dedit ; [cite vero. canere abnuit. 'Trabs 
aliquando delapfa occiderat hominem improbum. 1bi 

1932 


292 ATHENAEI DEIPNOSOPH.  C.:o. 


^ y » ^v SUN z , M p is 
VIDA : Ανδρες, «Q1 , δοκω, εἰσὶ Θεοί" εἰ δὲ μῆ εἰσε: 
»ϑοκοὶ εἰσίν. “1 


ἘΠΕ ᾿Αναγρώφει δὲ καὶ τάδε μετὰ τὰ προειρημένω 


————— 


Aliaeius- τοῦ Σ τρατονίκου ἀπομνημονευμάτων οὕτως. Στρατόνι- 

ραν τοῦ κος πρὸς τὸν Χρυσογόνου πατέρα, «λέγοντα ὅτι πάν- 
τα αὐτῷ ὑπάρχει οἰκεῖα" αὐτὸς μὲν γὰρ ἐργολάβος 
εἶναι" τῶν δὲ υἱῶν ὁ μὲν διδάξει, ὁ ὁ δὲ αὐλήσει. »»Προσ-- 
» 05 ys. ἔφη ὁ Σ τρατόνικος, € ἔτι ἑνός.“ εἰπόντος δὲ, τί- 
γος; »»ϑεάτρου, ἔφη; οἰκείου.“ Ἔρομένου δέ τινος, διω- 
Tí? τὴν Ἑλλάδω πᾶσαν περινοστεῖ, ἀλλ᾽ οὐκ ἐν 7 
πόλει διαμένει" » Παρὰ τῶν Μουσῶν, ἔφη». ence 
ye τέλος 3 τοὺς Ἕλληνας ἅπαντας, 7a) ὧν πράτ- 
τεσθαι pact ὃν ἀμουσίας." “Τὸν Φάωνα δὲ, ἔφη, αὐ- 
λεὶν οὐχ, “Ἁρμονίαν, ἀλλὰ τὸν Κάδμον. Προσποιουμέ- 
νου δὲ εἶναι ϑάωνος αὐλητικοῦ, καὶ ἔχειν Φέσκοντος 


Y δοχῶ εἰσι vulgo. δοχῷ εἶσι corr. Cafaub. & fic habet ms. £p. 

2 Nude € ὅτι edd. cum ms. A. τί ὅτι ms. Ep. Satis fuerat τί 

absque ὅτε: fed praeftabat διατί, 3 εἰς τέλος corr. Cafaub. 
tum Stratonicus, o Áomines, inquit, funt fane, credo cqui- 
dem , (δοκῶ) Di: fi non funt, tribes ( δοκοὶ) funt. 

43. Poft praedicta Stratonici acute refponfa idem 
haecce ícripto confignavit. Chryíogoni pater dicebet 
Stratonico , omnia fibi domi abunde effe: ipfum enim 
redemtorem effe operum, filiorum autem alterum do- 
Gurum, alterum tibia canturum. Znum adhuc, ait ille, 
tibi deefl. Et. quodnam iliud? quaerit alter. Domeficum 
theatrum 5 refpondit Stratonicus. Idem interrogatus , cur 
univerfam Graeciam obiret, nec unà in civitate ma- 
neret? Quoniam, inquit, « Mufís vetligal accepi Graecos 
cun&los , ut ab cis mercedem exigam ipforum imperitiae, Idem, 
Phaonem, dicebat, tibid canere non. harmoniam , fed Cad- 
mum. Cumque Phaon miram tibiá canendi peritiam prae 
fe ferret, feque chorum Megaris habere diditaret: 
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Meyapai χορόν᾽ » Ec » ἔφη; ἐκεῖ μὲν γὰρ οὐκ 
n ἔχεις» ἀλλ᾽ ἔχῃ. “ Μάλιστα δὲ αυμάζειν, € ἔφη. 
τὴν τοῦ σοφιστοῦ Σατύρου μητέρα, ὅτι , ὃν οὐδεμία 
πόλις ἐνεγκεῖν οἵα τε δέκω ἡμέρας , ἐκείνη δέκα μήνας 
ἤνεγκε. πυνθανόμενος δὲ ἐν Ἰλίῳ ἐπιδημεῖν αὐτὸν ἐν τοῖς 
2 x , ^ M 
» Ἰλιείοις᾽ UAE. ἐφησεν» Ἰλίῳ κακά.“ Νίμνακου * d& 
αὐτῷ περὶ μουσικῆς διαμφισβητοῦντορ' » OU προσέχειν 
αὐτῶ, ἔφη, ὅτι ἀνώτερον τοῦ σφυροῦ λέγει." — 5, Τὸν 
δὲ Φαῦλον ἰατρὸν ὠπαυθημερίζειν, ἔφη: ποιεῖν εἰς edu 
τοὺς ϑεραπευομένους. “ Areas δέ τιν, τῶν γνωρί- 
quay » ὡς ἴδεν 6 ἐσπογγισμένα τὰ ὑποδήματα καλῶς à 
συνηχβέσϑη ᾿ ὡς πράττοντι κακῶς" γομιίζων, »»οὐκ ὧν 
οὕτως ἐσπογγίσθωι καλώς, εἰ μὴ αὐτὸς ἐσπόγγισεν."“ 
Ἐν Τειχιοῦντι δὲ τῆς Νῖιλήτου μιγάδων οἰκούντων , ὡς 
b ἑώροι πάντας τοὺς τάφους ξενικοὺς à ὄντας" ,, Απίωμεν, 
ἔφη: vai. ἐνταῦθω γὰρ οἱ ξένοι ἐοίκασιν ἀποθνήσκειν, 
τ Redius fortafle Μυνάκου. 2. συνήσθη ms..A. οὐ συνήσθη ms. Ep, 
Ναρατὶς, inquit; zec enim habes ibi, fed haberis. Satyri fo- 
phiftae matrem magnopere fe admirari aiebat; qucd, 
quem nulla civitas decem dies ferre poffit , eumdem illa decem 
gefla[T:t menfes. Quem ubi audivit , quum ludi llienfesce- 
lebrarentur, llium veniffe: Semper, ait, liio mala! Min- 
naco ( five Mynaco) de Mufica cum eo disceptanti , 44z;- 
mum. ei fe nom advertere , ait, quoniam fupra pedis malleolum 
disputaret. — Malum medicum , dicebat , eodem die ad inferos 
mittere hos quos. curaret. Obvius fa&us cuidam ex familia- 
ribus, cum videret calceos eius fpongia belle deterfos, 
vicem eius doluit quaíi miferi; exiffiímare fe, dicens , noz 
tam diligenter. deterfos eum habiturum ,. nift ipfe deterfiffe. Τι- 
chiunte, in finibus Milefiorum , habitabant homines e 
variis gentibus mixti: cum igitur monumenta omnia fe- 
pulcralia videret effe peregrinorum hominum ; Abeamus , 
inquit, puer: hic enim peregrini videntur mori , civium vero 


ΤΕ 
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τῶν δ᾽ ἀστῶν" οὐδείς. ““ Ζήθου δε τοῦ κιθαριστοῦ διεξιόν.- 
τος περὶ μουσικης" » Μονῳ δὴ οὐκ» ἔφη. προσήκειν πε- 
pi μουσικῆς λαλεῖν ὅς yt τὸ ἀμουσότωτον τῶν gue 
γῶν εἵλου, εἰ σεαυτὸν ἀντ᾽ ᾿ΑμΦίονος Ζηθον καλεῖς. ** 
διακεδόνα δέ τινὰ κιθαρίξε εἰν didam ἐκπικρανθεὶς 
ἐπὶ τῷ μηδὲν αὐτὸν ποιεῖν τῶν δεόντων ,, Εἰς Maxe- 
ἔφη. 


|! €« 


"Wen 


ΜΠ. ΤΙρὸς βαλανείῳ ψυχρῷ xa) Φαύλῳ κεκοσμημέ- 


Siratonici yoy ἰδὼν ἡ ἡρῶον λαμπρῶς, ὡς ἔξηλθε λελουμένος κακῶς" 
apophtheg- 9- 
maa ^ 9H αυμαζω, ἔφη, ὅτι πολλοὶ ἀνάκειντωι πίνακες. 


ἕκαστον "yat τῶν λουομένων, ὡς σωθέντα, ὠνατιθένωι."“ 
CET Ἔν Αἴνῳ δὲ, ἔφη, τοὺς μὲν ὀκτὼ μῆνας εἶναι ψύ- 
xn : τοὺς δὲ τέτταρας χειμώνα.“ — » Τοὺς Τ]οντι- 
κοὺς ἐκ τοῦ πολλοῦ ἥκειν πόντου" ““ ὥσπερ ἐκ τοῦ 
μὰ Ὁ: Τοὺς δὲ Ῥοδίους ἐκάλει λευκοὺς Κυρηναίους, 
᾿ μνηστήρων πόλιν καὶ τὴν δ᾽ Ἡράκλειαν, ἀνῶρα- 
n καὶ τὸ Βυξάντιον, μασχάλην τῆς Ἑ λλωδος" 


I χαὶ τὴν Ῥόδον, μνηατ. πολ. corrigit Caf. 
nemo. Zethum cithariftam audiens ἐς mufica diflerentem, 
Uni illt, inquit , minime convenire ,. ut de Mufíca differat , qui 
nomen a Mufis omnino alieniffrmum ftbi aelegiffet , & Zethum 
fe pro Amphione nominaffet. Macedonem quemdam quum 
doceret citharam pulfare, indignatus quod nihil recte 
faceret, 4d Macedonas , inquit , abi! 

44. Prope malum balneum frigidumque cum fanum 
videret fplendide exornatum ; poftquam balneo male lo- 
tus egreffus effet, N mirum , inquit, multas híc dedicatas 
e[fe tabulas : quisquis enim híc lavit , 1s , quod falvus exiüffet , ta- 
bulam conftcravit, dem, In deno orpido , aiebat , e&o menfes 
gelu efl; quatuor reliquos hyems. — Ponticos, alebat , e multa 
ponto , velut e quodam exitio , advenire (in. Graeciam.) Rho- 
dios adpellabat albos Cyrenaeos , δ᾽ procorum civitatem : He- 
racltam vero , JAndrocorinthum : Byqantium , axillam Graecia : 





d τοὺς δὲ Λευκαδίους, ἑώλους Κορινθίους" τοὺς δὲ 'An- 
βρακιώτας, μεμίβρακιώτας. Ἔκ τῆς δ᾽ Ἡρακλείας 
ὡς a TAG πύλας; καὶ περὶ :εσ-κόπ εἰ s. ἐρομένου, τινὰς 
τί περισκοπεῖ." Αἰσχύνεσθαι, ἔφη, "i oC, ὥσπερ 
£x. πορνείου ἐξιών.“ Ἰδὼν δ᾽ ἐν τῷ κύφωνι δεδεμένους 
δύω", Ως rco «e τὸ μὴ δύνασθαι συμ- 
πληρώσαι. ^ ΤΠρὸς δὲ ἀρμονικόν τινῶ κηπουρὸν ὄντώ 
πρότερον , ἀμφισβητοῦντ᾽ αὐτῷ περὶ ἁρμονίας ὲ ἔφη, 

"dor ὡς} ἣν ἕκαστος εἰδείη τέχνην. 

ε Ἐν Μαρωνείῳ δὲ συμπίνων τισίν" ., Ἐβέλειν,. ἔΦη.- 
γνῶναι κατὰ τίνῳ τόπον ἐστὶ τῆς πόλεως , ἐὼν κατώ- 
καλύψαντες ἄγωσιν. εἶ ὡς (yo s Xon. ἠρώτων" » Ka 
τὰ τὸ καπηλεῖον,“ ἐζη. ὅτι καπηλεῖο ἐδόκει εἰναι ἡ 
Νίαρώνειω. To δὲ o ΜΕ ἢ 3 d ἐπεὶ ἀναφυσῶν ἥρχε- 
70; παρακαωτωκείμενος" 2 Ἄνω » ^ €Q9, ὡς οἱ ἐρυγγά-- 


€ 


Y περισχοπεὶς edd. — 2. " Agdoi τις coni. exi 3 Tiy δὲ Ty 
φάνη edd. Τὸν δὲ Ta^epáyw πι5. 4. 4. lgnorant" Ave edd. 
Leucadios , rancidos. Corinthios.; «“ἀπιῤγασίοίας,, membraciotas. 
Heracleae portas egreffus, cum circumcirca obtueretur, 
interroganti cuidam quid circumfpiceret ? Pudet inquit, f 
quis me viderit , tamquam e lupanari egredientem. Duos ho- 
mines. in cataíta ὃς collari vin&tos, coafpicatus, Quam 
hoc el, inquit, exiguae civitatis. ingenio dignum, non po[fe 
complere! Homini cuidam, qui. cum olitor antea fuiflet, 
muficam nunc profitebatur, de arte harmonica fecum. 

disputanti, ait: 

Quam artem didicit , eam. quisque. canat! 
Maroneae potans cum nonnullis, dicebat, S; r&s aculís 
per urbem. duceretur, numquam fe , quo loco urbis e[fzt , igno- 
zaturum. Dein cum illi eum circumducentes interroga- 
rent, ubi effet? 4d cauponam, inquit. Nempe ni nif 
cauponam e[[e Maroneam ceníebat. Telephani adcumbens, 
cum tibiam ille inciperet inflare, Surfum ;, ait, tamquam 
T 4 
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γοντες." CT δὲ βαλανέως ἐν Raph ἡ ῥύμμα yn μοχ;- 
ϑηρὰν καὶ ὕδωρ ἁλμυρὸν παρέχοντος" » Πολιορκείσθωι , 


ἔφη, κατὰ yz καὶ xara ϑάλατταν."“ 


2 9/5 ^ * x 
Xr Νικήσας δ᾽ ἐν Σικυῶνι τοὺς ἀνταγωνιστὰς s 


Wels ἀνέθηκεν εἰς TO Ἀσκληπεῖον τρόπαιον s ἐπιγράψας Ἶ 
apo thec- 
Pu STPATONIKOZ AHO TÍN KAKOZ Kb 


OG APIZONT QN. Ἄισαντος dé τινος, ἤρετο τὸ μέ- 
Aog. ! εἰπόντος δὲ, ὅτι Καρκίνου" , πολύ γε μῶλλον. 
£C, ἢ ἀνθρώπου." 2. ed iesin δὲ, ἔφῃ, οὐ 
γίνεσθαι ἔαρ, ἀλλὰ ἀλέαν.“ Ἔν Φασηλίδι δὲ πρὸς 
τὸν παῖδα agis TOU βαλανέως περὶ τοῦ 
ἀργυρίου" ( ἥν yo "ép s πλείονος λούειν τοὺς ξένους' 3 
» ἢ μιαρὲ, ἔζη; mai, παρὰ χαλκοῦν με μικροῦ Qa- 
σηλίτην ἐποίησας.“ Προς. δὲ τὸν ἐπαινοῦντα ἵνώ λάβῃ 
T) »νΑὐτὸς, ἔφη, μείζων εἶναι πτωχός. es E μικρῷ δὲ 


πόλει διδάσκων, ἐΦη᾽ Αὕτη οὐ πόλις ἐστὶν, ὁ ἀλλὰ 

1 Forf. τίνος τὸ μέλος; 2 Deeft ἐστὶν edd. & ms. Ep. 
ru&antes! Balnearor Cardiae quum detergendo corpori 
terram inutilem & falfam aquam exhiberet; 6 mari & 
terra oppugnari fe , dixit. 

45. Sicyone quum viciffet artis aemulos, tropaeum 
flatuit in Aefculapii fano, hac infcriptione: SrRATO- 
NICUS DE MALE PULSANTIBUS CITHARAM. Cum cantaf- 
fet aliquis, quaefivit ex eo cvius effet carmen. Qui 
quum, Carcini, dixiffet; Rede, inquit: multo quidem ma- 
gis, quam hominis. MMaroneat non e[fe ver, aiebat; fed te- 
porem. Phafelide, cum famulo eius rixante balneatore 
de mercede; (ufu quippe receptum erat, ut maius pre- 
tium éxigeretur a peregrinis ibi lavantibus:) O fcelefle, 
inquit, puer :: ob aeneum nummum propemodum Phafeliten me 
fef. Cuidam ipfum laudanti ut nonnihil muneris au- 
ferret, maiorem fe ipfum mendicum effe, dixit. In exiguo 
oppidulo cum doceret: Zic locus , inquit , non πόλις efl, fed 





"" 
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μόλις.“ Ἐν Πέλλῃ δὲ πρὸς φρέαρ προσελθὼν, ἡ ἠρώ- 


τήσεν , εἰ πότιμον ἐστίν. εἰπόντων δὲ τῶν ien 
ἡμεῖς γε τοῦτο πίνομεν" .. Οὐκ ἄρ, C, πότιμον ἐστίν.““ 
ἐτύγχανον δὲ οἱ ἄνθρωποι χλωροὶ ὄντες. ᾿Επακούσας 
δὲ τῆς δῖνος τῆς Τιμοθέου" ,, Εἰ δ᾽ ἐργολάβον, ἔφη; 
ἔτικτε, καὶ μὴ Ser, ποίας ay ἠφίει φωνάς ; “ LTo- 
b λυΐδου δὲ σεμνυνομένου, ὡς ἐνίκησε Τιμόθεον ὁ μαθητὴς 


αὐτοῦ ) Φιλωτᾶς" » Θαυμάζειν, ἔφη; εἰ lie )! ὅτι 


αὐτὸς μὲν ψηφίσματα ποιεῖ, Τιμόθεος δὲ νόμους. F 
llo ᾿ Apuy δὲ τὸν ψάλτην, ὀχλοῦντά τι αὐτόν᾽ 
» Ψάλλ᾽ tg κόρακας, $ Or. Ἔν Σικυῶνι, δὲ πρὸς γώ- 
κοδέψγην γεγενημένον , ἐπεὶ ἐλοιδορεῖτό τι αὐτῷ" ,, Κώ- 
κόδοιμον γακόδαιμον ἔφη. Τοὺς δὲ Ῥοδίους αὐτὸς 
ΣΣ τρατόγικος σπατωλῶνας καὶ ϑερμοπότας ϑεωρῶν» 


ἔφη » Αὐτοῦ λευκοὺς εἶναι ἰζυρηνωίους.““ καὶ αὐτὴν δὲ 


τὴν Ῥόδον ἐκάλει ., μνηστήρων πόλιν. ** χρώματι μὲν 
1 Aut ἀγνοεῖ malles, aut ϑαυμάζω. 
μόλις. Pellae ad puteum accedens , effet- ne potu. falubris 
aqua fcifcitatus eft. Refponderunt qui hauriebant , fe qzi- 
dem illam bibere. Τ um ille: Noz efl ergo potabilis. Erant enim 
lurida facie homines. Cum Timothei carmen cantantem 
audiviffet de Semele Bacchum parturiente: 24'qui, f£ opi- 
ficem , inquit, peperiffet, non. Deum; quales voces editura 
erat? Gloriante. Polyida , quod Philotas difcipulus ipfius 
Timotheum cantu fuperaffet; Mirari fe , ait, quod igno- 
raret ille, ipfum quidem decreta facere , Timotheum vero ( vó- 
μους) leges. Axeo cantori, cum ei moleftus effet, 44 cor- 
vos canta! ait. Sicyone coriario cuidam conviciis ipfum 
laceffenti , ait : κακόδαιμον γακόδαιμον! (0 mifer coriarie! ) 
Rhodios Stratonicus videns deliciis exfolutos & calidum 
bibentes ; /bi albos , ait , effe Cyrenaeos : ipfam vero Rho- 
dum, procorum civitatem adpellavit. Nempe, quod ad lu- 
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M TOREM: " ES: a. To 

εἰς ἀσωτίαν ιαλλώττειν ἐκείνων ἡγούμενος αὐτοὺς 

« 7 , , »^ c c^ - / 7 
? 7 

pay εἰκάζων. 5 


T "s ^ , 7 2 
ES “Ζηλωτὴς δὲ τῶν εὐτρωπέλων λογώῶν τούτων ἐγέ- 


ead Ew ὁ Σ τρωτόνικος Σιμωνίδου TOU ποιητοῦ , ὥς φησιν 
dz Φορος t £y δευτέρῳ Περὶ Εὐρημώτων, Φάσκων καὶ Or 
λόξενον τὸν Κυβήριω περὶ τὰ ὅμοια ἐσπουδακέναι. ᾧαι- 

γίας 3 δὲ 6 Περιπατητικὸς, ὁ ἐν δευτέρῳ Περὶ Ius 

» Zorpatrónxos Φησὶν. ὁ ᾿Δϑηναϊος δοκεὶ τὴν Tro X gp- 


δίαν εἰς τὴν ψιλὴν κιβαρισιν πρῶτες εἰσενεγκεῖν. καὶ 


πρῶτος μαθητὰς, τῶν ἁρμονικὼν * 4 ἔλαβε, καὶ διά- d 


γραμμῶ συνεστήσατο, ἥν δὲ καὶ ἐν τῷ γελοίῳ, οὐκ 
ἀπίθανος.“ φησὶ δὲ, καὶ τελευτῆσαι αὐτὸν διὸ τὴν ἐν 
τῷ γελοίω παῤῥησίαν ὑπὸ Νικοκλέους τοῦ ἵζυπρίων 


1 Corriegit Cubs. χρώματι μόνον, sic ἀσωτίαν δὲ οὐδὲν διαλλ. 
2 μνηστῆρων εἰχάζων B io. conieQavit Cafaub. 3. Φανίας εὐ, 
4 ἀρμενιχᾶν ms. 4, ἁρμονιῶν edd. Caret ms. Ep. 
xuriam pertinet, nonnifi colore a Cyrenaeis differ- 
re Rhodios cenfebat: ob fimilem vero ad voluptates 
proclivitatem, cum procorum civitate Rhodum con- 
ferebat. 

46. Fuerat autem Stratonicus in his facete discs imi- 
tator Simonidis poétae , ut fcribit Ephorus fecundo libro 
ne Inventionibus; ubi PAoxenum etiam Cytherium eidem 
generi, ait, ftuduiffe. Phaenias vero Peripateticus, fe- 
cundo libro ne Poétis, de eodem Stratonico haec fcri- 
bit: »Stratonicus Athenienfis primum perhibetur in nu- 
da citharae pulfatione inftituiffe ut plures fimul chor- 
dae pulfarentur, primusque concentus muficos docuif- 
fe, & tabulam muficam defcripfiffe. Erat vero etiam 
in ridicule didis non abíurdus. « Scribitque idem 
auGor, interfectum eff? Stratonicum ob fuam in di- 
cendo libertatem a Nicocle Cypriorum rege, vene- 
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βασιλέως, Φάρμωκον πιόντω. dia, τὸ σκώπτειν αὐτοῦ 
τοὺς υἱούς. 

Teo δ᾽ ᾿Αριστοτέλους τεθαύμακα, ὃ 2 πολυϑρύλ- EN 
λητον πεποιήκασιν οἱ σοφοὶ οὗτοι, καλέ μου Δημό- WOO 
κριτε, (καὶ εἰ τῶν λόγων * αὐτοῦ πρεσβεύεις , ὡς ἊΝ ferit Ario» 
τῶν ἄλλων Φιλοσόφων τε καὶ ῥητόρων) τής ὠκριβεί (ως "Adi: 

egre * μαθὼν, 5 repa: τίνος ὠνελθόντος ἐς τοῦ βυθοῦ 


ΤΙρωτέως ἢ " Νηρέως, τί στοιοῦσιν οἱ ἰχβύες, ἢ 5 πῶς XCi- 





μῶνται. ἢ πῶς διαιτῶνται. τοιαῦτα γῶν συνέγραψεν, 
ὡς εἰναι kara TOV | κωμῳδιοποιὸν " ϑαύματα papi. « 
Φησὶ γὰρ, ὅτι κήρυκες μὲν, καὶ πάντα τῶ ὀστροκός- 
δέρμα, ἀνόχευτον αὐτῶν ἐστι TO γένος" καὶ, ὅτι " 7 0p- 
Cupa; καὶ ὁ κήρυξ, μακρόβια. en γὰρ τὴν πορφύ- 
pev ἔτη e£, πόθεν αὐτῷ εἰδέναι; καὶ, ὅτι ἐπὶ πλεῖστον 

χρόνον ἐν ὀχείω γίγνετωι ἡ ἔχιδνα" καὶ, ὅτι μέγιστόν 


I τοὺς | Aóyeuc utique videtur legendum. 2 πόθεν aut πῶς 
malles. 

num bibere coa&um, quod in filios eius fcommata 
iactitaffet. 

47. Jriflotelem vero ego demiror, quem hi fapientes , 
mi praeclare Democrite, conftanter in ore habuerunt ; 
(cuius quidem & tu fcripta colis, ficut & aliorum phi- 
lofophorum oratorumque) illius igitur miror diligen- 
tiam, velimque fcire, quando, aut a quo vel Proteo 
vel Nereo ex imo mari adícendente didicerit, quid 
agant pifces, quo pacto dormiant, quo vi&u utantur, 
Talia enim ille fcripfit, quae funt, ut ait comicus po&- 
ta , miracula (lultis. Nam , ut hoc utar, buccina & univer- 
fum teftaceorum genus oriri absque coitu, tradit: longam 
effe purpurae ὃς buccino vitam; vivere enim purpu- 
ram annos fex: quod unde, quaefo, ille cegnovit? 
quemadmodum ὃς ifta, plurimum temporis in coitu per- 
fiftere viperam; aut, maximum trium effe palumbum , 
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» ε / , Y e 3uN 3» ./ Noc 
ἐστιν ἡ Φάττα, δεύτερον δὲ ἡ οἰνὰς, ἐλάχιστεν δὲ ἡ f 
CM Y ^4 
τρυγών. πόθεν δ᾽, ὅτι ὁ μὲν ἄῤῥην ἵππος ζῇ er« πέντε 
καὶ τριάκοντῶ , ἡ δὲ ϑήλειο πλείω τῶν τεσσαράκων- 
ταὶ βιῶναι ' φήσας vwa καὶ ἑβδομήκοντα πέντε. 
ε VP e/ Ns ὯΝ ὩΣ [MN / « / 
Ἰστορεὶ δε, ὅτε καὶ ἐκ τῆς E GV Φϑειρων οχείως c κά- 
^ NC ᾽ nd P4 z 
γιδὲς γεννῶνται, καὶ ὅτι £X, TOU σκώληκος μετωβάλ- 
/ )$ 7 N FH 9... m E 
Acvrog γίνεται κάμπη , εξ ἧς βομβυλιος, ἀφ᾽ οὐ à 
, -“- 3 Ν Ἂς Ν ᾿ς 
νεκύδαλλος ^ ὀνομαζ, ὑμένος. Δλλὼ μὴν καὶ τὰς με- 
» 0^ δῷ DS N Ν 
λίσσας βιοῦν φησιν μέχρι ἐτῶν εξ, τινὰς δὲ καὶ 
ἑπτά. οὐκ ὦφθαι δὲ, φησὶν, CUTE μέλισσαν, οὔτε κη- 
Cna ὀχεύοντως» ὅθεν οὐκ εἶναι duet πότερω, αὐτῶν a 
ἄῤῥενω 7 vasa. 4 Πόθεν δὲ, d ὅτι οἱ ἄνθρωποι ᾽ ἥσσονες 
μελισσῶν" ἀεὶ γὰρ αὗται τὴν ἰσότητω τοῦ βίου τηροῦ- 
σιν, οὐ μεταβαλλόμεναι, &AA ἀγείρουσαι: καὶ àdi- 
7 nd 4 € , 327 -« F^ 
δάκτως ποιουσωι οἱ ὃ ἄνθρωποι ἥσσονες μϑλισσῶν s 
p 37 ε , M ΄ » / ^ 
καὶ πλήρεις οἰήσεως, ὡς ἐκεῖναι μέλιτος" πόθεν διετή-- 
I βιῶσαι edd. 2. vexóóxAoc edd. 3 τινὰ δδ edd. 4 ϑήλεια edd, 
minorem vinaginem, minimam turturem? Unde vero 
ili compertum , equum marem annos vivere triginta 
quinque, foeminam vero amplius quadraginta? fuiffe 
etiam aliquam, ait, quae feptuagefimum quintum atti- 
gerit, Narrat idem, ex pediculorum coitu generari lene 
des; & e mutato verme erucam, ex hac bombylium, 
tum ex hoc rurfus eum qui necydallus vocatur. Porro 
apes, ait, viVere ad fex annos, nonnullas etiam fe- 
ptem. Apes vero aut vefpas numquam vifas effe coéun- 
tes: quare nec discerni, quaenam earum fint mares, 
quae foeminae. Unde vero, quod homines inferiores 
fint apibus; ut quae vitae perpetuam aequabilitatem 
absque mutatione fervent, perpetuo mel colligentes, 
idque facientes a nullo edo&tae magiftro; quibus tanto 
inferiores fint homines, quod fint opinatione referti, 
ficut illae melle; unde ifta obfervavit? In libro vero de 


P535. ΒΕ: 201 


pae s Ἐν δὲ τῷ Περὶ Μακροβιότητός Oni, ὅτι ὠπταί 
Tig μυΐα ἔτη ἐξ, ἢ ἑπτὼ ζήσασα. τίς γὰρ τούτων ἡ 





ἀπόδειξις ; 
XLVIII. 
1lev δὲ εἶδεν ἐκ κέρατος es κισσὸν ayaQuyra ; 
- Ariftotelis 
Γλαῦκες δὲ, Φησὶ. καὶ κόραικ ἡμέρας ἄδυνατουσι οίοεν τις 


b βλέπειν διὸ γύκτωρ τὴν τροφὴν ἑαυτοῖς Θηρεύουσιν᾽ 
καὶ οὐ πᾶσαν γύκτα,, ἀλλὰ τὴν Aper eger. Kai 
τὰς ἰδέας δὲ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν οὐκ ἐμφερεῖς, εἶναι. 
τοῖς μὲν γὰρ γλαυκαὶ, Toig δὲ μέλαιναι, τοῖς δὲ χα- 
ρωποί. à ᾿Ανδρώποις δὲ ὅτι παντοῖος à ὀφθαλμὸς, ἠθῶν 
τε  διαφοροις € εἶναι περὶ τοὺς ὀφθαλ λμοὺς λέγει. τοὺς μὲν 
γὰρ αἰγωποὺς τῶν ἀνθρώπων, πρὸς ὀξύτητα μὲν ὄψεως 
εὖ πεφυκέναι τὰ δ᾽ qn βελτίστους εἶναι. καὶ τῶν 
ἄλλων τοὺς iA ἐκτὸς ἔχειν τοὺς ὀφθαλμοὺς, τοὺς δὲ 

ς ἐντὸς, ἄλλους δὲ μέσως. καὶ τοὺς μὲν ἐντὸς, 4 ὀξυω- 


πεστάτους εἶναι τοὺς δὲ ἐκτὸς, κωκοηβεστάτους" οἱ δὲ 


I Immo vuxTixópaxec. — 2 τὸν ed. (α΄. 4 χαροποὶ edd, & 
ms. Ep. 4 Carent ἐντὸς edd. 


Longaevitate àit, vifam effe muícam , quae fex aut fe- 
ptem vixerit annós: quo vero documento id probavit ? 

48. Ubi porro vidit e cervi cornu enatam hederam? 
Noctuis vero ὅς ny&icoracibus, ait, interdiu hebetes 
effe oculos, ac propterea no&u fibi quaerere cibum, 
non quidem totà, fed ineunte vefperà. Oculorum vero 
ipforum diffimiles effe fpecies: aliis enim animantibus 
effe glaucos oculos, aliis nigros, aliis caefios. Homi- 
nibus vero multifarios effe oculos; & in illis morum 
ingeniique certa ineffe indicia. Quibus enim hominibus 
caprini fint oculi, iis acutum naturà vifum effe, mores- 
que probiffimos. Caeterum aliis extrorfum prominere 
oculos, aliis introrfum condi, aliis medio fitu colloca- 
ri: & illos quidem, quibus introrfum conduntur, οἵα 
perípicaciffimos ; quibus eminent, eos peffimo effe inge 
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μέσως. Φησὶν, Ogre , ἐπιεικεῖς. εἶναι δέ τινας καὶ 
σκαρδαμυκτικοὺς . τοὺς δ᾽ ἀτενεὶς , τοὺς δὲ μέσους" * 

ἀναιδεῖς δ᾽ εἶναι τοὺς σκαρδαμυκτικοὺς, ὠβεβαίους δ᾽ 
E τοὺς δὲ μέσους. βελτίστων ἠθῶν. 
Μόνον τε ἄνθρωπον τῶν ζώων τὴν καρδίαν ἔχειν 5. ἐν 
τοῖς ἀριστεροῖς μέρεσι, τὼ δ᾽ ἄλλω ζῶα ἐν τῷ μέσῳ. 
Kai τοὺς einer τῶν δηλειών πλείονας PS. AA 
τετηρήσθαι δέ Φησι τοῦτο καὶ ἐπὶ προβάτου, καὶ ἐπὶ 
συὸς ó καὶ ἐπὶ αἰγός., Τῶν δ ἰχθύων οὐδένω γεννᾶσθαι 
ὄρχεις ἔχοντα. μαστοὺς δὲ οὐτ ᾿ἰχθὺν € ἐχειν» οὔτε ὄρνιθας. 
δελφῖνα δὲ μόνον ὁ οὐκ ἔχειν χολήν. ἔνιοι δὲ, Φησὶν, ἐπὶ 
μὲν τῷ ἥπατι οὐκ ἔχουσι χολὴν , ἀλλὰ πρὸς τοῖς ἐν- 
τέροις, ὡς An; καὶ συναγρὶς, καὶ σμύραινα, καὶ 
ξιφίας, καὶ χελιδών. ἡ 7 δὲ ἀμία 7a) ὅλον τὸ ἔντερον 
παρατεταμένην ἔχει τὴν χολήν" ἱέραξ δὲ xe ἴκτινος 


εἶναι: τοὺς ἀτενεῖς᾽ 


I Defunt fex verba editis. 5. Perperam permutatae funt fedes 
vocabulorum ἀναιδεῖς & ἀβεβαίους. 3 Carent ἔχειν edd. 

nio; qui medio fitu locatos habent, his mitia, ait, in- 
genia effe. Effe porro aliis nictitantes ocules, aliis rigidos 
& intentos , aliis medii generis: effeque naturà impuden- 
tes [ immo , inconftantes] eos, quibus fint oculi nictitan- 
tes ; inconflantes vero, [mmo , impudentes vero ,] qui- 
bus fint rigidi; optimos autem mores polliceri hos, qui- 
bus fint oculi generis medii. Porro uni homini ex omnibus 
animantibus cor fitum effe in parte finiftra; caeteris in 
medio. Maribus plures effe dentes, quam foeminis: anim- 
adverfum vero id effe, ait, etiam in ove, ἃς in fue, & 
in caprá. Pifcium nullum generari, qui tefticulos ha- 
beat. Nulli item pifci mammas effe, ficut nec avibus. 
Delphinum folum fel non habere. Quidam vero, ait, 
fel non iecori iun&tum habent, fed inteflinis ; ut ellops, 
fynagris, muraena, xiphias, & hirundo pifcis : in amia 
vero fecundum totum inteftinum extenditur. Accipiter 
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πρὸς τῶ ἥπατι καὶ Toig ἐντέροις ὁ δὲ αἰγοκέφ Φώλος 

πρὸς τῷ ἥπατι καὶ τῇ Ἧι λία περιστερῶι δὲ καὶ ὄρτυξ 

καὶ χελιδὼν, οἱ μὲν πρὸς τοὶς ἐντέροις » οἱ δὲ πρὸς τῇ 
κοιλίω. 

: ἃς [y H A i NI NS NOUS 7? ΧΙ Χ 

e Τὰ δὲ μαλακόδερμα,, Φησὶ, καὶ τὼ ὀστρωκόδερ. ΧΤΊΧ. 





JN SUN ^ N NL / / 
pa» καὶ τῷ σελαχώδη. καὶ τὼ ἐντομο, σπτλείονω χρό- ΑἸϊὰ cius- 
Dp J AQ δὲ , : A uo θύ dem obfer- 
Voy ὀχεύειν. OSA Qo, τὶ καὶ in. τῶν ἰχϑυῶν παρῶ- vata. 
κατακλινομένους ὀχεύειν' xci eei τῶν μὲν δελφίνων 
βραδεῖαν τὴν μίξιν » τῶν δὲ ἰχθύων ταχεῖαν. Ἔτι ὁ ὃ 


37 


λέων, φησὶ, στερέμνιω ἔχει τὰ ὀστῶ, καὶ κοπτομένων 
αὐτῶν, ὥσπερ ἐκ τῶν λίθων. 7 πῦρ ἐκλώμπει. ᾿ δελφὶς 
δὲ ὀστᾶ μὲν ἔχει» καὶ οὐκ ἄκανθαν" τὰ δὲ σελάχη» 
καὶ χόνδρον. καὶ ἄκεινθαν. Τῶν δὲ ζώων ? τὼ μὲν εἶναι 


N o» 


χερσαῖα, τὼ δὲ epe. s τὸν ὃς πυριγενῆ. εἶνωι δέ τινος 3 
É καὶ ἐφήμερα καλούμενα . ἃ μίαν μένον ἡμέραν ζῇν. 


τὰ δὲ ἀμφίβια εἶναι͵, ὡς τὸν dk TRA ἵσσπον.. καὶ 

I ἐχλάμπειν edd. 2 τῶν ὁ᾽ ἰχθύων vulgo. 3 δέτινα ζῶα ed. Caf. 
vero & milvus iecori ὅς inteftinis iunctum fel habent: 
aegocephalus ( capriceps) iecori & ventri: columba ve- 
ro & coturnix & hirundo, aliae inteftinis, aliae ventri. 

49. Porro mollufca, ait, & tefíacea, & cartilaginea, 
δὲ infeda, plus temporis in coéundo confumere: del- 
phinum vero, & pifcium nunnullos, adplicantes fefe ad 
foeminam coire: & delphinorum quidem coitum abfol- 
vi tardius, pifcium vero celerius. Porro leo, inquit, 
offa habet folida & tam dura, ut, fi collidantur , veluti 
collifis lapidibus, emicet ignis. Delphin offa quidem ha- 
bet, nec vero fpinam: cartilaginea autem & fuam ha- 
bent cartilaginem & fpinam. Animantium alia effe terre- 
firia, alia aquatilia, alia etiam in igne generari. Effe 
porro nonnulla, quibus vita uno die finitur; quae id- 
€irco eplemera dicantur. Effe item alia amphibia; ut flu- 
viatilem equum, ὅς crocodilum, ὃς lutram. Omnibus 
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κροκόδειλον, καὶ ἐγυδοιν. llavra τε τὰ ζῶα ὃ Uo ἦγε- 
μόνας ἔχειν πόδας, ᾿ καρκίνον δὲ τέσσαρας. ὅσα δ᾽ ἔνωι- 
μὰ ἐστι» Φησὶ » τῶν ζώων, ἢ ἄπολά ἐστιν, " ἢ δἴποδα, 
5 τετράποδα" ὅσα δὲ τῶν τεσσάρων πλείονας ἔχει πό- 
δας, ἄναιμά ἐστι. διὸ καὶ πάντω τὰ κινούμενα τέτ- 
ταρσι σημείοις κινείται ἄνθρωπος μὲν δύο ποσὶ καὶ 
χερσὶ δύο, ὄρνις δὲ δύο ποσὶ καὶ. δύο πτέρυξι, ἔγχελυς 
καὶ γόγγρος δύο πτερυγίοις καὶ δύο xa wr dis, Ἔτι 
τῶν ζώων τὰ μὲν ἔχει χεῖρας, ὡς ἄνθρωπος τὰ δὲ do- 
κεῖ, ὡς πίθηκος. οὐδὲν γὰρ τῶν ἀλόγων ζῴων δίδωσι 
καὶ λαμβάνει, πρὸς ἅπερ αἱ χεῖρες ὄργανα δέδονται. * 

πάλιν τῶν ζώων TÀ μὲν ἔχει ἄρθρα." ὡς ἄνθρωπος - 
ὄνος, βοῦς" τὰ δὲ ἄναρθρώ t ἐστιν, οἷον ὄφεις, ὄστρεα s 
πλεύμονες. 3 [Πολλά τε τῶν ζώων οὐ κατὰ πᾶσαν 
ὥραν Φαίνεται, οἷον τὼ Φωλεύοντα. καὶ ὅσία δὲ μὴ 


1 δίδονται ed, Baf, & Caf. 4. τὰ μὲν ἔγαρθρα edd. 43 πγεύ- 
pores edd, 

animantibus duos pedes ve!uti duces effe ingreffus, can- 
cro vero quatuor. Quae fanguine praedita funt animan- 
tia, eorum aliis, ait , nulli funt pedes, aliis duo, aliis qua- 
tuor: quotquot vero plures quatuor pedes habent, ex- 
fanguia effe. Itaque quaecunque moventur, ea quaternis 
notis moventur : homo, duobus pedibus manibusque dua- 
bus; avis, duobus pedibus & alis duabus; anguilla & con- 
ger, duabus pinnis dorfualibus & duplici corporis flexu. 
Porro alia animantia manus habent; ut homo : alia viden- 
tur habere; ut fimia. Nullum enim animantium rationis 
expertium aut dat aliquid aut accipit ; quem in ufum, vel- 
uti inflrumenta , datae funt manus. Rurfus animantium 
alia articulata membra habent; ut homo, afinus, bos: 
alia inarticulata funt; ut ferpentes, oftrea, pulmo mári- 
nus. Porro, animalia nonnulla non quovis anni tempore 
confpiciuntur; velut ea quae latitant, Atque etiam quae- 
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/ » 5. SN. " e / V 
QuAsU& , οὐκ ἀεὶ φΦαίνετωι, * οἷον χελιδόνες : καὶ πε- 


λωργοί. 
ILoAz δὲ ἔχων ἔτι λέγειν περὶ ὧν ἐλήρησεν ὃ Lk 
b Φαρμακοπώλης, παύομαι" καί τοι εἰδὼς καὶ Ἔπίκου- Ariftoteles 
pharmaco- 
pe τὸν Φιλαληθέστατον ταῦτ᾽ εἰπόντω περὶ αὐτοῦ, $ pola. 
τῇ Περὶ ᾿Ἐπιτηδευμάτων Ἐπιστολῇ; ὅτε καταφαγὼν 
τὰ πατρῷα ἐπὶ στρωτείαν ὥρμησε; καὶ ὅτι ἐν ταύτῃ 
κακῶς πράττων ἐπὶ τὸ Φαρμακοπωλεῖν ἤλθεν᾽ εἶτα 
ἀναπεπταμένου, τοῦ [᾿λάτωνος περιπάτου, φησὶ; πα- 
ραβαλῶν ἑαυτὸν προσεκάῤισε τοῖς λόγοις, οὐκ ὧν 
ἀφυής. καὶ κατὰ μικρὸν εἰς τὴν ϑεωρουμένην ἐξήλβεν. 
Oida δὲ, ὅτι ταῦτα μόνος ᾿Επίκευρος εἴρηκεν κατ᾽ αὐὖ- 
τοῦ, οὔτε δ᾽ Εὐβουλίδης, ἀλλ᾽ οὐδὲ Κηφισόδωρος τοιοῦ- 
τόν τι ἐτόλμησεν εἰπεῖν κατὰ TOU “Σταγειρίτου , καί τοι 
καὶ συγγρώμμωπῳ ἐκδόντες κατὰ τ᾽ ἀγδγός. Ev δὲ τῇ 


r Malles, τούτων ἔνια οὐχ ἀεὶ φαίν. 


non latitant, non femper adparent; ut hirundines, & 
ciconiae. 

so. Quamquam vero plurima infuper verba facere 
poffem de his quae nugatus eft ille pharmacopola, fi- 
nem hic facio. Caeterum non fum ποίοις, Epicurum 
etiam, qui veritatis fuit amantiffimus, haec de eo fcri- 
pfiffein Epiítola pe Inftitutis: abfumto patrimonio eum 
militiae fe tradidiffe, in qua quum parum profpere 
res fuas egiffet, ad vendenda medicamenta fe contu- 
liffe. Deinde poftquam fcholam patefecit Plato, ad eam 
accedens, inquit, adfidebat fermonibus illius dans ope- 
ram, ab ingenio minime deftitutus: atque inde paulla- 
tim ad contemplativam philofophiam progreffus eft. No- 
vi vero etiam, unum effe Epicurum qui hoc dixerit ; 
neque vero Eubulidem, ac ne Cephifodorum quidem 
tale quid dicere aufos effe adverfus Stagiritam , quam- 
vis etiam libros adverfum eum ediderint. Novi vero er- 

"Athen, Vol. Ill. v 





e 


306 ATHENAEI DEIPNOSOPH. C. 1. 


Protagoras , αὐτῇ Ἐπιστολῇ ὁ ó ᾿Επίκουρος, καὶ Πρωταγόραν, φησὶ, 


e baiulo 
phai τὲν σοφιστὴν £x Φορμοφόρου καὶ ξυλοζφόρου, πρῶτον 


Phus, μὲν γενέσθαι γραφέα Δημοκρίτου ϑαυμασθέντα δ᾽ 
Um ἐκείνου ἐπὶ ξύλων τινῶν ἰδίᾳ συνθέσει, ἀπὸ ταύτης 
τῆς ἀρχῆς ἀναληῷ θηνωι ὑπ᾽ αὐτοῦ" καὶ διδάσκειν ἐν 
κώμῃ τινὶ γράμματα » ἀφ᾽ ὧν ἐπὶ τὸ σοφιστεύειν ὁρ- 
pura. Κάγω δὲ, ἀνόρες συνδαιτωλεῖς , ἀπὸ τῶν πολ- d 
λῶν τούτων λόγων τὴν ὁρμὴν ἔχω ἐπὶ τὸ ἤδη γαστρί- 
ζεσθαι. Εἰπόντος οὖν τινος, ἔτι παρασκευάζεσθαι τοὺς 
"n fpeus , διὰ τὴν πολλὴν τῶν λόγων. ἑστίασιν, Wa 


μὴ. ψυχρὰ παρατιθώσιν' οὐδεὶς γὰρ ἂν φάγοι ψυ- 
χρῶν᾽ ὁ ἰΚύγουλκος ἔφη Κατὰ τὸν ᾿Αλέξιδος τοῦ κω- 
μωδιοποιοῦ Mueve, .: Ἐγὼ, φησὶν, 
» Ἂς » , K 
κῶν μὴ ! παραϑῶσι ϑερμά. "T ἀγαθὸν Ἰ]λάτων 
ἁπανταχοῦ Quer ἀγαβὸν εἶναι. μανθάνεις ; 

1 Vulgo ἐγώ φησιν ἐὰν μὴ παραθῶσι ϑερμὰ τἀγαθὸν Πλάτι»-» 
να πανταχοῦ Qc ἀγαβὸν εἶναι ἄς, Rectius fortaffe fuerit, 
Ἐγὰ φυμί" Κὼν μὲ &c. 

iam in eàdem epiftolà Epicurum fcripfiffe, Protagoram 
fophiftam e baiulo lignorum fafciculos geftante amanuen- 
fem primo fa&um effe Democriti; qui quum eius in 
disponendis lignis nonnullis folertiam effet admiratus, 
ab hocinitio eum apud fe receperat. Deinde literas 
eum in vico quodam docuiffe; & inde ad Sophiftae pro- 
feffionem effe progreffum. Sed iam & ego, viri Convi- 
vae, ab his multis fermonibus ad explendum ventrem 
progredi velim. Cui quum diceret aliquis, adhuc curare 
coquos, ne ob prolixas fermonum epulas frigida adpo- 
nantur fercula ; neminem enim frigida comefturum: At, 
inquir Cynulcus, ut cum Alexidis comici Milcone lo- 
quar, Ego vero (comedam,) 

etiamfi minime calida adponant. Bonum , ut ait 

Plato , ubique bonum eft : audis - ne ? 
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τὸ δ᾽ ἡδὺ πάντων ἡδὺ, κακει καἰνθώδε. 
/ 
e Οὐκ ἀχαρίστως * δὲ καὶ Σφαῖρων, 5. χὸν συσχολά- 
N 
cavra μὲν Χρυσίππω παρὰ ἰκλεάνθει, μετάπεμπτον 
δὲ γενόμενον εἰς ᾿Αλεξάνόρειαν ὑ ὑπὸ τοῦ βασιλέως {Πτο- 
λεμαίου j κηρίνων ποτὲ ἐν τῷ δείπνῳ παρατεθεισῶν à &g- 
νίθων, ἐκτείναντα τὰς χεῖρας ἐπισιχεθῆνει ὑ ὑπὸ του βα- 
Ν 2*5 p 7 4 
σιλέως : ὡς ψεύδει συγκατατιβέμενον.““ Τὸν δ᾽ εὐστό- 
χως ré piv εἰπόντα ., OU τούτω συγκατατί- 
θέσθαι, ὅτι εἰσὶν ὄρνεις, ἀλλ᾽ ὅτι εὔλογόν ἐστι ταῦ- 
τας ὄρνεις εἰνώι. διαφέρειν δ τὴν καταληπτικὴν Day. 
f Tu lab, TOU eA yeu τὴν μὲν γὰρ ἀδιάψψευστον 6i εἰνῶ! s 
τὸ d' εὔλογον ὥλλως ἀποβαίνειν.“ Καὶ ἡμῖν οὖν κατὰ 
Ν Ν ^ 
τὴν καταληπτικὴν φαντασίαν καὶ τῶν κηρίνων ? πε- 
΄ " D SM ΟΝ m ^ 
ριενεχβήτω» ἵνα κῶν κατὰ τὴν ὄψιν πλανᾶσθαι δυνώ- 
ε N δ ^v 
μεθα. va μὴ πάντα λωλῶμεν. 
a — Kai μελλόντων ἤδη δειπνεῖν, ἐπισχεῖν ἐκέλευσεν ^ 
1 ἀχαρίτως ed. Caf, 2 φασὶ hic videtur inferendum, — 3 τῶν 
χηρίνων c: defiderabam. — 4 ἐχέλευεν edd, - 
Et fuave perinde fuave, cum híc, tum illic. 
Nec inícitum eft quod Sphaerus dixiffe fertur, Chryfip- 
pi apud Cleanthem condifcipulus , a Ptolemaeo rege 
Alexandriam arceffitus. Adpofitae in coena erant galli- 
nae e cera effidtae; ad quas quum ille manum extende- 
ret, inhibitus eft a rege dicente, caveret ne falfo adfen- 
tireur. Cuiille perapte tefpondit: non fe adfentiri effe 
has gallinas , fed effe probabile has effe gallinas: differre au- 
tem vifu comprehenfibile a. probabili ; illud enim non poffe ejfe 
falfum , oc vero mendax faepe effe & inane. lgitur & no- 
bis ceomprehenfibili vifo vel cerina quaedam circum- 
ferantur, quo adípectus faltem nos fallat, ne perpetuo 
fermones caedamus. 
$1. lamque in eo erant ut coenae darent operam, 
V a 


Sphaerus 
Stoicus, 


LI. 
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ΟΣ , ^ n ; 2d 
Pifium ὁ Ad voc, ἐπειπῶν τὸ ἐκ Μιαμμακύβου 7 Αὐρῶν Me- 
vires x » : "2A 
Ὀιμέ, ταγένους ἰωμίβεϊον". 


du 
ὥσπερ, ἐπειδὼν δειπνῶμέν σοὺ: 
τότε πλείστοω λαλοῦμεν ἅπαντες. 
κὠγώ φημι ἐνδεῶς εἰρήσθαι τὸν περὶ ἰχθύων λόγον, 
πολλὼ εἰρηκότων καὶ ᾿Ασκληπιαδῶν παίδων, Φιλοτί- 
μου λέγω» ἐν τοῖς Περὶ Τροφης' καὶ Δινησιθέου τοῦ 
᾿Αδηναίου" ἔτι δὲ Διφίλου τοῦ Σιφνίου. Οὗτος γὰρ ἐν 
τῷ ἐπιγραφομένῳ Περὶ τῶν ΓΠροσφερομένων τοῖς νοσου- 
Ν 
σι καὶ τοῖς ὑγιαίνουσι » Φησὶν, ὅτι .. Τῶν ϑαλασσίων b 
ἰχθύων οἱ μὲν πετραϊοί εἰσιν εὐφθαρτοι» εὔχυλοι, σμή- 
κτικοὶ, κοῦφοι » ὀλιγότροφοι᾽ οἱ δὲ πελάγιοι ϑυσφθαρ- 
τότεροι. , πολύτροφοι, δυσοικονόμητοι. Kai τῶν πετραίων 
ὁ Φυκὴν, ! καὶ 5 Quid s. Kr acc ἰχθύδια ὁ oma, 
ἄβρομα καὶ εὐφθαρτω ἐστίν ^ ἡ δὲ πέρκη . τούτοις 
1 Ἐοτῖ, ὁ φύχης. — 2 Εοτῖ, εὐφθαρτότατα ἐστίν. 
cum inhibuit eos Daphnus : qui prolato e Mammacytho 
five Auris Metagenis verficulo, 
Sicuti quum coenamus alicubi , 
plurima tunc verba mi[cemus : 
Et ego , inquit, aio nondum fatis adcurate nobis dispu- 
tatum de pifcibus effe, quandoquidem multa fuperfunt 
quae de eis differuerunt medicorum filii : Philotimum 
dico, in libris pe Alimentis, & Mnefitheum Athenien- 
fem, itemque DrPHILUM Siphnium. Hic enim in libro 
qui infcribitur De Cibo & Potu Aegrotorum & bene 
Valentium : » Ex marinis pifcibus, ait, faxatiles effe 
conco&u faciles, boni fucci, detergentes, leves, pa- 
rum nutrientes: pelagios vero conco&u difficiliores , 
multum nutrientes, digeftu difficiles. Porro, e faxatili- 
bus, inquit, phycen [/ve, phyces] & phycis tenerrimi 
funt pifciculi, nec virus omnino refipiunt , & conco&tu 
inprimis funt faciles: perca vero, illorum fimilis, non- 


( 
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N Ν L4 , / « 
προσεοικυια , κατῶ τόπους ὀλίγῳ δαλλάττει. οἱ δὲ 
xo ἀνωλογοῦσι τῇ πέρκῃ" ὧν οἱ μικροὶ καὶ οἱ λευ- 
κοὶ ἁπαλοί εἰσιν» ἄβρομοι; εὐὔχυλοι» εὔπεπτοι" οἱ δὲ 

ς χλωροὶ ( καλοῦνται δὲ καυλίνωι ) ξηροί εἰσιν καὶ ὦλι- 
Te. αἱ δὲ χώνναι; ἁπαλόσαρκον σκληρότεραι δὲ τῆς 
πέρκης. Ὁ δὲ σκάρος ὡπαλόσαρκος, ψαϑθυρὸς, γλυ- 

m x γ / , 7 
XUg , κοῦφος, εὔπεπτος, εὐανάδοτος, εὐκοίλιος. τούτων 
N e ΄ «“ ᾽ Ν Ν , 
δὲ ὁ πρόσφατος ὕποπτος, ἐπειδὴ τοὺς ϑαλαττίους λα- 
N 7 e ; N SUN. A UN ΄ 
ya ϑηρεύοντες , ciroUyTAu. διὸ καὶ τὰ ἐντὸς χολέρας 
“ποιητικὼ ἔχει. Ἢ δὲ καλουμένη κηρὶς» ἁπαλόσαρκος, 
εὐκοίλιος, εὐστόμωχος᾽ ὁ δὲ χυλὸς αὑτῆς παχύνει 

d καὶ σμήχει. Ὄρφὲς ἢ 9 ὀρφῶς, εὔχωλος, πολύ χυλος , 
γλίσχρος. δύσφθαρτος, πολύτροφος;, οὐρητικός. Tà δὲ 
πρὸς τῇ κεφαλῇ αὐτοῦ, γλίσχροι, εὔπεπτα᾽ τὰ δὲ 

1 Sufpe&um verbum doctis. Forí. πραὔνει : aut παραπλύνει : aut 

παρυγραΐνει- 

nihil tamen differt pro locorum diverfitate, Gobii frmi- 
lis naturae funt cum percis: quorum minores, iidemque 
albi, molli funt carne, nec virus olent, bonum fuccum 
gignunt, & concoquuntur facile: qui funt lutei colo- 
ris, quos caulinas vocant, duram habent carnem mini- 
meque pinguem. Channae mollem carnem habent, du- 
riorem tamen quam perca. Scarus molli carne eft, fria- 
bilis, dulcis, levis, concoctu digeftuque facilis , per al- 
vum facile defcendit: verumtamen recens captus fuípe- 
&us eft, quia lepores marinos venantur hi pifces, eis- 
que veícuntur: quare & partes interiores fubinde cho- 
leram morbum gignunt. Ceris quae vocatur, molli carne 
eft, ventriculo commoda, per alvum facile defcendens: 
fuccus eius vero pinguefacit, [ mmo , emollit , aut eluit, ] 
δὲ detergit. Orphus (graece ὀρφὸς & óppos) boni & multi 
fucci eft, glutinofus , conco&u difficilis, multum alens, 
urinam ciens. Partes quidem capiti proximae, glutinoz 


Lil. 





Pifcium 
vires, ex 


Diph: ilo. 
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e m 
σαρκώδη » δύσπεπτὼ; βαρύτερα" ἁπαλώτερον δὲ τὸ 


οὐραιον" φλέγματος à" εστὶ δραστικὸς ὁ ὃ ἰχθὺς , καὶ 
δύσπεπτος. Ài δὲ σφύραιναι τῶν γόγγρων εἰσὶ τροφι- 
μώτεραι. L is λιμνία ἐγχέλυς» τῆς ϑαλασσίας t ἐστὶν 
ἀστομωτέρα * καὶ πολυτροφωτέρα. τῶ δὲ μελανούρῳ 
ἀναλογεῖ ὃ χρύσοφρυς. σκορπίοι δὲ οἱ πελάγιοι καὶ 
κιῤῥοὶ τροφιμώτεροι τῶν τενωγωδῶων τῶν ἐν TOig αἰγιώ- 
λοὶς τῶν μεγάλων“ 

*: Σπάρος δὲ, δριμὺς, ἁπαλόσαρκος y ἄβρομος, 
εὐστόμαχος oUm imas οὐκ ὥπεπτος" 3 ταγηνιστὸς δὲ, 
δύσπεπτος. Τρίγλη; εὐστόμειχρος, ^ παραστύφ Qoa, ) 
σκληρόσωρκος , δύσφόθαρτος ; ἐφεκτικὴ κοιλίας , καὶ 
μάλιστα 4 εξ ἀγϑρώκων" ἡ δὲ ἀπὸ τηγάνου βαρέα 
καὶ δύσπεπτος" κοινῶς δὲ πᾶσα, αἵμωτος ἐκκριτική. 


1 Corrigunt do&i : τὰ δὲ mp. T. X49. αὐτοῦ, γλίσχρα, δύσπεπτα, 
βαρύτερα" τὰ δὲ go uy εὔπεπται. 2 εὐστομωτέρα ms. Ep. id eft, 
fuavior. 3 Corrigunt, à ὁ μὲν οὖν ἐφθὺς, εὔπεπτος. 4. εὕστομος 
malles, ς παραστρύφουσα ms. A. 


fae, conco&u faciles: carnofae vero, difficiles conco- 
&u & graviores; tenerior vero cauda: caeterum pituie 
tam gignit hic pifcis, & conco&u difficilis eft. Sphyrae- 
nae, five fudes, plus nutriunt quam congri. Anguilla 
paluftris infuavior eft marinà, & largius nutrit. Melanu- 
ro adfinis eft chryfophrys. Scorpii pelagii & fulvi plus 
alimenti praebent, quam magni litorales coenofa loca 
habitantes. « 

$2. »Sparus vero acer eft, molli carne, virus non 
redolens, ventriculo commodus, urinam ciens, conco- 
&u non difüicilis: fed in fartagine frixus, conco&u diffici- 
lis. Mullus, ventriculo Commodus, leviter adftringens, 
duriore carne, tardius concoquitur, alvum moratur, 
praefertim in pruna affus: at in fartagine frixus, gra- 
vior & conco&u difücilior: omnis vero in univerfum 
vim habet fanguinem excernendi. Synodon & charax 


΄ 
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Συνόδους καὶ xat τοῦ μὲν αὐτοῦ γένους εἰσί" δια- 
Φέρει δὲ ὁ χάραξ. Φάγρος γίνεται μὲν καὶ ποτάμιος» 
Εχαλλίων δ᾽ ἐστὶν ὁ ϑαλάττιος. Καπρίσκος καλεῖται 
N fa νὰ , x Ν Ν Á/ 
“μὲν καὶ μῦς" " βρομώδης δ᾽ ἐστὶ καὶ σκληρὸς, κιβθά- 
, Ξ ^ No 57 c 
pou δ᾽ ἐστὶ δυσπεπτότερος᾽ δέρμου δὲ ἔχϑι εὐστομον. pat- 
NUN / Y Nodls N / 
Qic ἡ βελόνη, καλεῖταί γε wo ἀβλεννῆς, δύσπεπτος, 
ε hy , x Ἂς € ^ 
ὑγρὸς.» εὐκοίλιος. ^ Θρίσσα, καὶ τὼ ὁμογενῆ, χαλ- 
IN Ne s 3 , 7 NS à / 
Xig καὶ $peTIJA0G , εὐανώδοτος. Κεστρεὺς € γίνετῶι 
N x 9 ἐκ Ν M 4 N / 
μὲν καὶ ωλάσσιος , καὶ λιμνώιος 4 καὶ rore ug. 
[d M b € Νὰ . “Ὁ 
aeurog δε, Φησὶ, καλείτωι καὶ ὀξύρυγχιος᾽ κοροικίνος 
y D e/ e ^ M Lnd Ἂς 
δ᾽ ὃ ἐκ τοῦ Νείλου. ἥττων δ᾽ ὁ μέλας τοῦ λευκοῦ, κοὶ 
e € N (03 ad^ - N Ν , v ᾽ 
ὁ εὐ ϑὸς τοῦ ὀπτου" οὗτος γὰρ καὶ εὐστόμωχος "αὶ εὐ- 
REM NS y NUTS 
κοίλιος. Σιάλπη, σκληρέ» ὥστομος. κρείσσων δὲ ἐν 
5 NEC: ^ ÁL ΄ ^ c 
"AAe£avdpeíos , καὶ ἡ ev τῷ Φθινοπώρῳ γινομένη ὑγρόν. 
N X SUNL Ug Y NA LN e 
τι Sco καὶ λευκὸν, ri δὲ καὶ apo puoy ἀνίησιν. ὁ 
1 σῦς corrigunt viri do&i, 2 Temere εὔχυλος edd, — 3 ἐρίτιμος 
corrigunt, 4 xal ὁ λιμναῖος edd, 
eiusdem quidem funt generis; fed praeftat charax.. Pa- 
gri funt δὲ fluviatiles ; meliores vero marini. Caprifcus 
.vocatur etiam mus: olet autem virus, & durus eft, dit- 
ficliorque conco&u quam citbarus: caeterum cutem 
habet ori gratam. Acus, graece ῥβάφις δὲ βελόνη dicta ea- 
g 8 P 
demque ἀβλεννὴς, conco&u difücilis, humida, alvo com- 
moda. Thriffa, ( alofa, ) & quae funt eiusdem ,generis, 
chalcis & eretimus , digeftu faciles. Ceftreus partim ma- 
rinus eft, partim lacufiris , partim fluviatilis: hic vero, 
ait, oxyrynchus vocatur; qui vero in Nilo capitur, ca- 
racinus, Eft autem niger inferioralbo, δὲ elixus inferiar 
affo; hic enim & ventriculo utilis eft, & facile per al- 
vum labitur. Salpa dura eft, & infuavis: melior autem 
quae Alexandriae & quae autumno capitur; humidum 
enim quidpiam, & album, idque noa virofum, emittit, 
᾿ V4 
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γρύλλος ' ὅμοιος μέν ἐστιν ἐγχέλει» ἄστομος δέ. ὁ δὲ 
ἱέραξ. σκληροσαρκότερος μὲν κόκκυγος » τοῖς δ᾽ ἄλλοις 
ὅμοιος" καὶ ὃ xépa£ i ἱέρωκος σκληρότερος. οὐρανοσκόπος 
IN t 27 ^ Ν 
δὲ, καὶ ὁ ὥγνος ? κωλούμενος, καὶ κωλλιώνυμος 9 
Ξε ^ Not 'N 3 , 74 « 
βαρεῖς. Bai δὲ ἑφϑὸς, εὔπεπτος, εὐανάδοτον ὑγρὸν b 
ὠνιεὶς, 3 εὐκοίλιος᾽ ὃ δ᾽ ἀπ᾽ ἀνθράκων j γλυκύτερος 
AR: " d ͵7 » / y 
καὶ ἁπαλώτερος. βώκχος, εὔχυλος , πολύχυλος, &U- 
Tpo 2es. τράγος οὐκ εὔχυλος, ἄπεπτος, βρομώδης. 
^) z 4 L4 X Li m 7 
ira. βούγλωσσοι, 4 εὐτροῷοι καὶ ἡδεῖαι. τούτοις 
ἀναλογεῖ καὶ ὃ ῥόμβος. [Γλαυκίσκοι, j κέφαλοι, κε- 
στρεὶς, μ' μύξινοι; κολῶνες. Ó ἢ ὅμοιοί εἰσι κατὰ τὴν προσ- 
Φοράν᾽ τοῦ δὲ κεφάλου καταδείστερός ἐ ἔστιν ὃ κεστρεὺς, 


ἥσσων δὲ ὃ μύξινος τελευταῖος ὁ XOAGY. 


1Π|. » Ouwig δὲ καὶ Θύννος βαρεῖς καὶ πολύτροφοι. 


P Temere γρίλλος ed. Cafaub. 2 Corrigunt ὁ xai ἄγνος xa^. 
3 εὐαπόδοτος, ὑγρὺν ἀνιεὶς εὐ, 4 βούγλωσσος edd. ς Λευχί- 

exci videtur legendum cum Cafaub, 6 χελῶνες ed. Caf. 
Gryllus angvillae quidem fimilis eft, fed infuavis. Ac- 
cipiter (νοὶ milvus ) pifcis duriore quidem carne e(t quam 
cuculus, caeterum ei fimilis: corvus vero durior mil- 
vo. Uranofcopus, δὲ qui agzos vocatur aut etiam cal- 
lyonymus , graves funt. Boax vero elixus, conco&u di- 
geftuque facilis eft, humidum emittens facile per alvum 
defcendens : fuper prunis affus, dulcior & mollior. 
Bacchus , boni multique fucci eft, & bene nutrit. Tra- 
gus (Zirzus) nec bonum fuccum praebet, nec facile con- 
coquitur, & virus olet. Paífer & foleae bene nutriunt, 
& ori fuaves funt. His etiam adfinis eft rhombus. Glau- 
cifcorum, [/tve, Leucifcorum ,] cephalorum, ceftreo- 
rum ( feu mugilum,) myxinorum , colonum, in cibo ea- 
dem fere ratio eft: cephalo tamen cedit ceftreus, ce- 

fireo inferior myxinus, poflremus vero eft colon. « 
$3. » Thynnis δὲ thynnus, graves largiterque nutrien- 

" 
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ὁ δὲ καλούμενος ἀκαρνὰν. j γλυκύς ἐστι καὶ στώρώ-  Vifcium 
c στύφων, τρόξεμιοο je καὶ εὐξκκριτος., Ἡ δὲ ἀφύη, ἔλθει: Πρ 
ascia t ἐστι καὶ δύσπεπτος" ὧν 1 λευκὴ καλεῖται κω- 
Bir. καὶ ὁ ἑψητὸς δὲ, τὸ μικρὸν ἰχθύδιον » τοῦ αὐτοῦ 
á γένους ἐστί. Τῶν δὲ σελωχίων ὃ μὲν βοῦς, κρεώδης" ὃ 
δὲ γαλεὸς, κρείσσων » ὃ Lu λεγόμενος" ὁ δὲ ἀλω- 
Tenía ὅμοιός ἐστι τῇ γεύσει τῷ χερσαίῳ ζώῳ, dv 
καὶ τοῦ ὀνόματος ἔτυχε. καὶ ἡ Baris δὲ εὔστομος , ἤ 
δὲ ἀστερία βατὶς ἁπαλωτέρα καὶ εὔχυλος' ὁ δὲ λειό- 
βατος. δυσκοιλιώτερος καὶ βρομώδης." H δὲ νάρκη δύσ-- 
d Ks deat TZ “μὲν κατὰ τὴν κεφαλὴν. ἁπωλά τε 
καὶ εὐστόμαχα ἔχει, ἔτι δὲ rera, và δ᾽ ἄλλα 
οὔ. κρείττονες δέ εἰσιν αἱ μικροὶ : καὶ paeem αἱ λι- 
τῶς ἑψόμεναι. 'H δὲ ἡ pm , καὶ avri! τῶν ERAI 
οὔσω, εὐὔπεπτός £7 T4 καὶ κούφη" 5 δὲ μείζων, καὶ τρό- 


τ xal αὕτη edd, 


tes. Qui vero δεαγπάπ vocatur, dulcis eft, & leviter 
adfítringens; caeterum multum nutrit, & facile egeri- 
tur. Apua gravis eft, & conco&u difficilis: quo de ge- 
nere quae alba eft, ea cobiris vocatur. Etiamque hepfe- 

s, parvus ille pifciculus, ad idem genus pertinet. E 
cartilagineis, bos carnofior; galeus vero melior, is qui 
aflerias ( flellatus) vocatur: alopecias autem guftum ha- 
bet vulpis terreftris, unde & nomen invenit. Et batis 
(raiz) ori grata eft; ftellata vero raia mollior & boni 
fucci: leicbatus autem (raiz laevis) alvum difficilius 
permeat, & virus redolet. Torpedo, conco&u quidem 
difficilis, partes tamen capiti proximas molles habet , & 
ventriculo commodas, atque etiam conco&u faciles ; 
reliquas vero non item. Meliores funt autem quae mi- 
nores; & praefertim quae fimpliciter elixae. Squatina 
vero , & ipía ex cartilagineorum genere, facilis conco- 
Gu, & leyis eft; quae fi grandior, uberius etiam nu- 
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Φιμωτέρα. Κοινῶς δὲ πάντα τὼ σελάχιωα., φυσώδη 
ἐστὶ καὶ κρεώδη, καὶ δυσκατέργαστα., πλεογαζόμε- 


i τε τὰς ὃ ὄψεις ἀμβλύνει. H δὲ σηπία καὶ epe 
μὲν ἁπαλὴ καὶ εὔστομος καὶ εὔπεπτος;, ἔτι δ᾽ εὐκοί- 
Auog" ὃ s ἀπ᾽ αὐτῆς χυλὸς λεπτυντυκός ἐστιν egt 
τος, καὶ κιψητικὸς τῆς δι αἱμεοῤῥοίδων i ἐκκρίσεως. Ttu- e 
Sie δὲ εὐπεπτοτέρα καὶ τρέφιμοι» καὶ | μᾶλλον ἡ μι- 
xpà ἡ δὲ «eh 5 σκληροτέρα ' ἐστὶ, καὶ οὐκ εὔστομος. 
Ὁ δὲ πώλυῳ συνεργεῖ μὲν ἀφροδισίοις, σκληρὸς δέ 
ἐστι καὶ à δύσπεπτος ὁ δὲ In Ων; τροφιμώτερος. παρυ- 
γραίνει δὲ καὶ κεοιλίων διψόμενας ἐπὶ πλεῖον, xc TOV 
στόμαχον Ἱστήσιν. Ἐμφανίζει δὲ καὶ "Ἀλεξις ἐν Π{ἀμ- 
Φίλῃ τοῦ πολύποδος τὸ χρήσιμον, λέγων Guide: 
᾿Ἐρῶντι δὲ, Κτήσων, ? τί μώλλον συμφέρει 
fe » Jum Á/ 
ὧν yuy epa πάρειμι; κηρυκάς;» κτενεῖς » 
1 Decem verba deerant editis, 2. Ἐρῶν τί Ó' ἐχτήσω ; edd, id 
eft: Cum ames, quid cibi ergo comparaffti ? 
trit, Omnino vero cartilaginei pifces omnes , flatulenti 
funt, & carnofi, & conco&u digeftuque difficiliores, 
& (atietatem cito adferentes; iidemque, largius fi co- 
medantur , vifum hebetant. Sepia vero, ubi elixa eft, 
mollis ft, & ori grata, ὃς conco&u facilis, atque e:- 
am alvo commoda : fuccus vero eiusdem attenuat fan- 
guinem , & purgationem fanguinis per mariífcas provocat. 
Loligo vero conco&u facilior eft, & nutriens, praefer- 
tim fi parva fit: co&a vero durior, & ori parum grata. 
Polypus ad venerem inertes iuvat; eft autem durus, 
δὲ concoctionis difficilis. Grandior quidem, magis nu- 
trit: diutius autem fi elixus fuerit, hume&at alvum, ἃς 
ftomachum fiftit. Declarat vero polypi ufum etiam Ale- 
xis in Pamphila, cum ait: 
"manti vero , mi Crefon, quid magis conducat , 
quam quae ego nunc adfero? buccina , peflines , 
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f βολβοὺς , μέγαν τε πουλύπουν, ἰχθὺς θ᾽ ἁδρούς. 
Ἡ δὲ πηλαμὺς, ᾽ πολύτροῷος μέν ἐστι, καὶ βαρεῖα, 
οὐρητικὴ δὲ, καὶ δύσπεπτος" ταριχευθεῖσα δὲ καλλυ- 
βίῳ 3 ὁμοίως εὐκοίλιος καὶ Aem ruv. ἡ δὲ μείζων, 
diode καλεῖται. ἀναλογῶν μέντοι ὁ χελιδονίως τῇ 
πηλαμύδι, σκληρότερός ἔστιν. ἡ δὲ χελιδῶν, ἡ 7 τῷ σου- 
λύπῳ 4 ξομκυία» ἔχει τὸ ἀφ᾽ αὑτῆς ; ὑγρὸν εὔχροιαν 

a ποιοῦν, καὶ κινοῦν αἷμα. ὁ δὲ Gi ὄρκυνος, ^ βορβορώδης" 
καὶ ὁ μείζων προσέοικε τῷ apad κατὰ τῆν xxn 
pira τὰ δὲ ὑ ὑπογάστρια αὐτοῦ καὶ 5 κλεὶς, εὖστο-- 
μα καὶ ἁπαλά. οἱ δὲ κοσταὶ λεγόμενοι, ταριχευθέντες 
εἰσὶ μέσοι. ξανθίας 7 δ᾽ ἐπὶ ποσὸν βρομώδες ὁ ἐστὶ, καὶ 
ἁπαλώτερος τοῦ ὀριούγου." * Ταῦτα μὲν οὐν ὁ Δίφιλος 


εἴρηκεν. 
WM N j , ^ N ὦ —— 

Ὁ δὲ ᾿Αθηναῖος Ννησίδεος, ἐν τῷ περὶ 'Ἔδεττων 

1 πιλύπουν, ἰχθύας θ᾽ ἁδρούς. edd. 2. πηλαμὶς edd. & paulo poft 
πηλαμίδις 3 καλλιβίω edd. χυβίῳ corr. Rond. An xal 


xigin? 4 πολύπῳ edd. $5 ἀπ᾽ αὐτῆς ms. Ep. 6 vVpxvovoc edd. 
7 ξιφίας coniectarunt viri do&ti. 


bulbos , polypumque grandem , & pifces maximos. 

Pelamys multum nutrit, ventriculo gravis eft, urinam 
ciet, aegre concoquitur : fale vero condita, ficut cal- 
lybium , [ ve, callicybium?] alvo commoda eft, & 
attenuandi vim habet. Maior vero, fynodontis vocatur. 
Pelamydi adfinis eft chelidonias, fed durior. Chelidon 
vero, (id efl, hirundo pifcis) quae polypo fimilis eft, 
hoc habet, ut fuccus ipfius bonum colorem efüciat, & 
fanguinem moveat. Orcynus vero coenum redolet : qui 
fi grandior, non minus durus eft quam chelidonias; ab- 
domen autem eius & clavicula, ori grata & mollia funt. 
Qui vero co/lae dicuntur, ii fale conditi mediam quam- 
dam rationem habent. Xanthias nonnihil virus fapit, 
eft vero mollior orcyno. « Haec igitur DiPHILUS docuit. 

$4. MNESITHEUS vero JAtenienfis , in libro De Eduliis, 


LIV. 
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- ^v ἌΝ, , / x ε 3. N 
Mnefithei ,. Τῶν μειζώνων, Φησὶν, iom γένος, ὑφ᾽ ὧν μὲν 
praecepta - N €» » » 7 4 nit 
dc Pifcibus, καλείσθωι τμητὸν, ὑπ᾽ ἄλλων δὲ πελάγιον᾽ οἷον, χρυ- 


΄ V / Ν / NOM 
σόζρυς καὶ γλαύκους καὶ Φάγρους. εἰσὶ δὲ καὶ δυσ- 
^ » οἷ N 
κατέργαστοι" κατεργασθέντες δὲ πολλαπλασίαν Tpo- b 
Ν »- iN ^ ^ ^» I ^, T7 
ζὴν παρέχουσι. "lo δε τῶν λεπιδωτῶν ' γένος , οἷον 
/ / (δι / N e ΄ 
ϑύννων, σκόμβρων, ἙΘυννίδων, γόγγρων, καὶ τῶν τοιου- 
/ M. 25 Y EN N 
τῶν, συμβαίνει τούτοις καὶ ἀγελαίοις εἶναι. ^ τὰ μεν 
“ Z/ , ES / Ay - 5, Á 
oU) μήτε καθ αὐτὼ Φαινόμενω, μήτ᾽ ἐν Tai ἀγέλαις 
y "Ὁ ZU ES E d A T x 
ἐκφΦερόμενα, μῶλλόν ἔστιν εὐπέπτα᾽ οἷον γόγγροι καὶ 
N NX “ Ν NU - ^ ^ 
καρχαρίαι, καὶ TOL τοιαῦτα. τὰ δὲ ἀγελαῖα γένη τῶν 
» : 7/4 / Ἂν X , N ε t » , 
ἰχθύων τούτων, τὴν μὲν ἐδωδὴν ἡδεῖαν ἔχει, ( πίονοδ 
ἈΠ ἋΣ Ze ^N à: Ἂς ὃ Z N Ν 
γὰρ ἐστί" ) βαρεῖαν δὲ καὶ δυσκωτέργαστον. διὸ καὶ 
/ L4 7 Ν ἊΨ ^ 
ταριχεύεσθωι δύναται μάλιστω., καὶ ἐστι τῶν ταριχη- 
^ 4 ἊΝ ^ » » , "m 
ρῶν βέλτιστω γένη ravra. χρήσιμοι δ᾽ εἰσὶν ὀπτοί" C 
/ N N ^ » 0^ ν ἃ / 
τήκεται "yao TO πιμελῶδες αὐτῶν. Τὼ δὲ κωλούμενω 
: Neeationem defiderabat Gesnerus. — 2 Aut omiffum aut tur- 
batum aliquid h. l. videtur. 
ait : » Maiorum pifcium genus ab aliis vocari fz&ile, ab 
aliis vero pelagium ; ut chryfophryes, glaucos, pagros. 
Sunt autem hi conco&u difficiles; conco&i vero, ali- 
mentum praebent uberrimum. Squamoforum pifcium 
(τῶν ^emidwov) genus, ut thynnorum , fcombrorum , 
thynnidum, congrorum, & fimilium; habent hi fere 
hoc, ut fint gregarii. Caeterum qui neque folitarii ad- 
parent, nec gregatim proficifcuntur, hi concoquuntur 
facilius ; ut congri, & carchariae, & horum fimiles. Gre- 
galia vero genera horum pifcium, grata quidem in ci- 
bo funt, quippe pinguia; fed gravant ventriculum, & 
aegre concoquuntur. Quare & ad falfamenta maxime 
idonea funt; optimumque falfamenti genus ex his pa- 
ratur. Sunt vero inprimis utiles affi; quia liquefcit eo- 
rum pinguedo, Quae vero δαρτὰ vocantur genera, 
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ἃ. Ἂς Ν Ν t , M "“ Lr M N , , 
ἀρτῶ. TO μὲν ὅλον; ἐστὶν ὁσώ τραχεῖαν εἐχει τὴν ἐπί- 
e / ' , 3 ΕΝ v . 
Quciy του δέρματος, oU λεπίσιν» ὡλλ οἷον ἔχουσιν ei 
Nut m M D N N DA 
βατίδες καὶ was. ταῦτα δὲ πάντα ἐστὶ μὲν εὐθρυπτω, 
, , v5 ἃς ὡς 2 m ^ € * 
οὐκ εὐώδη € xc τροφὰς ἐμποιεῖ τοῖς σώμασιν Ut pates 
« ͵΄ MW ἃς Ἂς / / 7 f c ! 
ὑπάγει δὲ καὶ τὰς κοιλίας μάλιστα πάντων τῶν εψο- 
74 ἢ / N NIS ^ , δ πὰ E" 
μένων ἰχθύων. τὰ δὲ ὀπτώμενα χείρονω. "To de τῶν 
7, L4 “ / S ^ N 
μαλακίων γένος , οἷω πολυπόδων τε καὶ σηπιῶν καὶ 
^ / N X / / ὕὔ " N v 
τῶν τοιούτων, τὴν μὲν σάρκα δύσπεπτον ἔχει διὸ καὶ 
Ν , N D / DUUMSS N P4 ? 
d πρὸς ἀφροδισιωσ μοὺς φὡρμόττουσιν. αὐτοὶ μὲν γάρ εἰ- 
΄ moe sae νοῶ. 5 ld N 
σι πνευματώδεις᾽ ὁ δὲ τῶν ἀφροδισιωσμῶν καιρὸς πνευ- 
΄ E P4 / ἧς -“ , 
ματώδους προσδεῖται διαθέσεως. βελτίω δὲ ταῦτα γί- 
«4 ΄ x Ν € / ΕΣ LX T 
yerau εψηθωτα. τὰς γὰρ ὑγρότητας exu πονηράς" ἰδεῖν 
LE , ε 5 9n a « c 
“γοῦν ἐστιν οἵας ἀφίησι πλυνόμενω. ταύτας οὖν ἡ Eu" 
» mM ^ Á ^ bv ^ 
σις ! ἐκκωλεῖται τῆς σαρκός. μωλωώκῆς γὰρ τῆς πυ- 
^ X » € ^t ὃ " ^ c Ν / 
ρώσεως, καὶ μεθ᾽ ὕγρου διοθομένης , οἱονεὶ πλύσις τις 
Ψ ἂν N yes Á Ν E 
αὐτῶν γένεται. τὰ δ᾽ ὀπτώμενω καταξηραίνει τὰς ὑγρό-- 
1. Perperam ὕψησις edd, 


(quafi dicas , excoriabilia) in univerfum ea funt, quae aípe- 
ram cutem habent, non íquamis afperam, fed qualis 
eft raiae & fquatinae. Haec vero omnia friabili carne 
funt, fed odore parum grato; nutrimentumque prae- 
bent corporibus humidum, & maxime omnium clixo- 
rum pifcium alvum ducunt: affa vero, deteriora funt. 
Mollufcorum genus vero, ut polyporum, fepiarum , & 
fimilium, carnem habet conco&u diflicilem: quare et- 
iam ad venerem conducunt. Sunt enim ipfi flatulenti : 
& veneris tempus flatuofam defiderat adfeCtionem. Me- 
liora autem haec fiunt elixa. Habent enim humores pra- 
vos: cernere quippe licet quales emittant cum lavan- 
tur. Illos igitur e carne elicit elixatio. Lento enim ad- 
-hibito igne, & adfufà aquà, peragitur eorum veluti quae- 
'dam elutio, In affis vero ficcantur humores: quare, 


LV. 





Mnefithei 
praecepta 
de Pifcibus, 7. 
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τητας" ἔτι δὲ καὶ τῆς σαρκὸς αὐτῶν Φύσει σκληρόις 
οὔσης, κατὼ λόγον οὕτως ἔχει γίγνεσθαι αὐτά.“ εἐ 
Ν ᾿Αφύαι δὲ, καὶ μεμίβράδες, καὶ τριχίδες, καὶ 
T ἄλλα. ὅσων συγκατεσθίομεν τὰς ἀκάνθας, ταυτώ 
πάντα τὴν πέψιν Φυσώδη ποιεῖ, τὴν δὲ τροφὴν δίδωσιν 
ὑγράν. τῆς οὖν πέψεως οὐχ, ὁμαλιζούσης . ἀλλὰ τῶν 
μὲν σαρκῶν ἄγαν ταχὺ πεττομένων , 2 τῆς δὲ ἀκάνθης 
σχολῇ διωλυομένης" ( καὶ γὰρ ἅμα αἱ ἀφύαι καθ᾿ 
εὑτὰς ἀκανθώδεις" ) ἐμποδισμὸς αὐτῶν ἑκατέρου γίνε- 
ται τὰ τὴν Net ttion s εἰτῶ φύσαι μὲν ἀπὸ τῆς 
πέψεως. ὑγρασίαι δὲ ἀπὸ τῆς τροφῆς συμβαίνουσι. 
βελτίω δ᾽ ἐστὶν ἑψόμενα , τῆς δὲ κοιλίας ἐστὶν ἀνω- ξ 
μώλως ὑπακτικά, Τὰ δὲ καλούμενα πετραῖα, κω- 
fiii , καὶ σκορπίοι , καὶ ψῆτται, καὶ τὼ ὅμοιαι» τοὶς 
τε σώμασιν ἡμῶν 3 ξηράν τε δίδωσι τροφὴν, εὔογκα à 
ἐστὶ καὶ τρόφιμα , καὶ πέττεται τωχέως , καὶ οὐκ 


1 δε pro? defiderabam. 2 πεπτομέναν edd. Et paulo poft, zéz- 
τεται lidem. 3 Aut corrupta vox ἡμῶν eft, aut intercidit aliquid, 


quum fuà etiam naturà dura fit caro, magis talem pro 
portione fieri eam neceffe eft. « 

$5. » Apuae, & membrades, & trichides, & quoscum- 
que alios pifciculos cum ipfis fpinis comedimus, haec om- 
nia genera concoCtionem faciunt flatulentam, nutrimen- 
tum autem praebent humidum. Quum igitur conco&io fit 
inaequalis , quoniam nimis cito concoquitur caro , fpina 
vero aegre diffoluta conficitur; ( etenim apuae etiam per 
fe fpinofae funt;) alterius conco&tionem interturbat al- 
terum: unde flatus exiftunt, & humorum copia ex nu- 
trimento colligitur. Sunt autem meliora haec elixa; al- 
vum vero inaequali ratione fubducunt. Qui /axariles 
vocantur, gobii, fcorpii, pafferes, & horum fimiles, 
[falubre] corporibus & ficcum alimentum praebent, 
ventriculum non gravant, bene nutriunt, cito conco- 


A 
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ἐγκαταλείπει περιττώματα πολλὸν, πνευμάτων τε οὐκ 
ἔστι περιποιητικώ. Γίνεται δ᾽ εὐπεπτότερον ἅπαν ὄψον, 
ταῖς σκευασίαις ἁπλῶς ἀρτυθέν᾽ τὰ δὲ πετραῖα καὶ 
τῇ ἡδονῇ ἁπλῶς σκευασθέντω. Τούτοις δ᾽ ὅμοιόν ἔστι 
γένος τὸ καλούμενον μαλακόσαρκον, κίχλαι καὶ κόσ- 
συφοι j καὶ τὰ ὅμοια. ἔστι δὲ ὑγρότεραι μὲν ταῦτα, 
ἐκείνων, πρὸς δὲ τὸ τὰς aya ἥψεις, ἀπόλαυσιν € ἔχει πλείω. 
τῆς μὲν κοιλίας καὶ τῆς οὐρήσεως ὑπακτικώτερα ταῦτ᾽ 
ἐστὶν ἐκείνων » δὰ τὸ καὶ τὰς σάρκας ὑγροτέρας καὶ 
πλείους ἔχειν τῶν πρρειρημένων. χρὴ δὲ ἐὰν μὲν τὴν 
κοιλίαν βούληταί τις ὑπάγειν; Sora διδόναι" με- 
τρίως δὲ ἐχούσης, ὀπτηθέντω, γίνετωι τρόφιμα. πρὸς δὲ 
τὰς οὐρήσεϊς, ἀμφοτέρως σκευαᾳσβέντα χρήσιμα." 

» Oi δὲ τόποι τῆς ϑαλάσσης, ὅ ὅπου ποταμοὶ καὶ 


5» Mnefitheus 
λίμναι συμβάλλουσιν, € en δὲ πελάγη ' " ἐγάλα va de Pifcibus. 


κόλποι θαλάττης εἰσὶν, ἐνταῦθω μὲν πάντες οἱ ἰχθύες 

I τενάγη corr. Cafaub. ubi funt magnae paludes, 
quuntur, nec multa excrementa relinquunt, nec flatus 
generant. Fit autem facilius concoctu omne pifcium ge- 
nus , fimplici conditura ( five, nude cum aceto) paratum: 
praefertim vero faxatiles fimpliciffimo parati condimen- 
to. His fimile genus eft illud, quod a carnis mollitie no- 
men habet, quo referuntur turdi pifces, & merulae, 
hisque fimiles. Sunt autem hi humidiores fuperioribus ; 
δὲ ad vires reficiendas plus conferunt nutrimenti. Al- 
vumque etiam & urinam magis, quam illi, cient, hoc 
ipfo quod carnem humidiorem ὅς copiofiorem habent. 
Oportet autem , cum volumus alvum ciere, elixos dare: 
ubi vero moderata alvus eft , aff commode nutriunt. Ad 
urinam autem ciendam utiles funt utrovis modo parati. « 

$6. »lisin locis maris, ubi flumina aut ftagna influunt, 
aut ubi finuofi funt receffus, in quibus profundum [ z- 
ve? minus profundum ] mare, pifces omnes humidioris 


LVI. 
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εἰσὶν ὑγρότεροι. » καὶ μᾶλλον πίονες ὑπάρχουσι, καὶ b 
ἐσθίεσθαι μέν εἰσιν ἤδίους, πρὸς δὲ τὴν πέψιν. καὶ τρο- 
C» γίνονται χείρους. ἐν δὲ Toig αἰγιωλοὶς τοῖς κειμεέ- 
- πρὸς τῶ πελάγη, καὶ λίων ἀναπεσταμένοις, σκλη- 
poi καὶ λεπτοὶ καὶ κυματοπλήγές ' εἰσιν οἱ πλείους. 
περὶ δὲ τοὺς ary xi ais, t £y οἷς μὴ λίαν ἔγκειται με- 
γάλαπ πνεύματα, πρὸς δὲ 5 τούτοις εἴ που καὶ πόλεις 3 
σύνεγγύς εἰσιν. ἐνταῦθα δ᾽ & ἐστι TÀ πλεῖστα γένη τῶν 
ἰχθύων ὁμαλώς ἄριστα καὶ πρὸς ἡδονὴν, καὶ πρὸς £U- 
πεψίαν, 4 xai πρὸς τὴν τροφὴν τοῦ σώματος. δύσπε- 
πτοι δὲ, καὶ βαρύτατοι τῶν ϑαλασσίων εἰσὶν. οἱ μετ- C 
εκβαίνοντες 5 £x τῆς ϑαλάσσης εἷς τε ποταμοὺς καὶ 
λίμνας" οἷον κεστρεὺς, καὶ συλλήβδην τῶν ἰχθύων & ὅσοι 
δύνανται βιοτεύειν $ ἐν ἀμφοτέροις τοῖς ὕδασι. τῶν δὲ τε- 
λείως ἐν τοῖς ποτώμοις καὶ λίμναις βιοτευόντων, ἀμεί- 


I χυματοπλυηγεὶς edd. cum ms. 4. 2 δὴ edd, 53 πόλει edd. 
4 Tria verba defunt ed. Caf. 5 Temere μεταβαίνοντες edd. 
lidem mox εἰς ποταμοὺς absque τέ» 


naturae funt, & magis pingues: funtque etiam in cibo 
fuaviores ; fed ad concoctionem ὅς nutritionem deterio- 
res. Àt in litoribus iuxta vaftum mare extenfis & latius 
patentibus, duriores funt plerique, & tenuiores, flu- 
€uumque percuffu macilentiores. In locis vero litori vi- 
cinis, quae fatis altam habent aquam , nec tamen ve- 
hementibus ventis nimis agitantur, ad haec in oppido- 
rum propinquitare, plurima reperiuntur pifcium gene- 
ra, pariter & ad fuavitatem in cibo, & ad conco&io- 
nis facilitatem , & ad commodam nutritionem praeftan- 
tium. Difficillimae vero concoGionis δὲ graviffimi e pi- 
fcibus marinis ii funt, qui ex mari in flumina & jn la- 
cus transeunt; ut ceftreus: & omnino quicumque pi- 
fces in utrisque aquis vivere poffunt. Ex iis vero qui 
prorfus & unice in fluminibus aut in lacubus vivunt, 
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νους εἰσὶν οἱ ποτάμιοι' σήψις γὰρ ὕδατος τὸ λιμναϊόν 


ἔστι. καὶ τῶν ποταμίων δὲ αὐτῶν βέλτιστοί εἰσιν οἱ 


ἐν τοῖς ὀξυτάτοις τῶν ποταμῶν ὄντες, 0i τε ruptures : 


οὗτοι γὰρ οὐ γίνονται » ἐὰν μὴ ποταμὸς ὀξὺς ἢ καὶ Ψψυ- 
χρὸς, διαφέρουσι δὲ τῶν Pidriac ἰχθύων εὐπειψίω." 


d Tavra καὶ 7o ἡμῶν. ἔχετε, ἄνδρες Φίλοι, cd 
ὀψωνησάντων κατὰ DID τὴν ἑαυτῶν ὑγιεινῶς. κα- 
τὰ yao τὸν ᾿Αντιφάνους Παράσιτον,, 

Ἐγὼ περὶ τὴν ὀψωνίαν μὲν οὐ zou ? 

ἐσπούδακ" οὐδ᾽ αὖ συνέτεμον 3 λίαν πάνυ, 

ὡς ay τις ἄλλως SESTO 

ὅπου τοῦ διαλάβοι κραιπάλην Ἑλληνικῶς. 4 
᾿Αλλὼ m οὐδὲ οὕτως εἰμὶ Φίλιχθυς. ὡς 0 παρὼ τῷ 


I ὡς οἱ πυροῦντες, malebat Gesn. zruztas intelligens. οἱ τε ἐπὶ δοῦν 
ἐόντες corr. Cafaub. 2 Vulgo πάνυ τί. 4 Corriguat doRi, 
οὐδ᾽ a) συγετά μοι λίαν πάνυ, aut συνετός εἰμι λίαν πάνυ. 
Mallem, ni poftrema vox longius a vulgato abeffet, συντεμκὼν 


λίαν νοῶ. aut, συγετός εἶμι ἐγὼ λίαν. 4 Duos poftremos vertus 
fic refingebam : 4 


πῶς ἄν τις ἄλλων, ἐξενεχθεὶς τοῦ πότου 

αὐτὸς, διαβάλοι χραιπάλην Ἑλληνικῶς, 
meliores funt qui in fluviis: nam putrefcens eft aqua 
paluftris. E fluviatilibus porro optimi, qui funt in 
velociffimis smnibus, & inprimis pyruntes: hi enim 
non nifi in rapidis & gelidis fluviis reperiuntur, & 
omnibus fluviatiibus pifcibus facilitate conco&ionis 
diee « 

. Haec etiam a nobis habete, amici viri , obfonia 
éontefétiabis quoad nobis licuit faluberrima. Nam, 
quod ait Antiphanis Parafitus : 

NNon ego obfonandi in arte admodum 
laboravi : & , ut praecife dicam , nefcio , 
quo pa&o , qui ipfe e compotatione elatus. fuerit, 
aliorum culpare crapulam Graeco more queat. 
Sed nec ita fum pifcium amans, ut ille apud eumdem 
"Athen. Vol. 11]. X 
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αὐτῷ ποιητῇ ἐν Βουτωλίωνι" ὅπερ docu, τῶν ᾿Αγροί- 
κων ἐστὶν ἑνὸς, διασκευή. Φησὶ yas 


Heleme& . A. Καὶ μὴν ἑστιάσω τήμερον ὑμᾶς ἐγώ" € 
ecatae 
cibi, σὺ δ᾽ ἀγοράσεις ἡμῖν» λαβὼν, πιστὲ, 

ἀργύριον. WD ᾿Αλλως γὰρ οὐκ ἐπίσταμαι 


χρηστὼς ἀγοράζειν. Φράξε δὴ Φιλούμενον * 

ὄψῳ τίνι χαίρεις: A. Iac. 5. Καθ᾿ € ἐκάστον λέγε; 
ἰχβυν τίν᾽ ἡδέως φάγοις ἄν; A. Εἰς a ἀγρὸν 6 
ἤλθεν Φέρων ποτ ᾿ἰχθυοπώλης μαινίδας 

καὶ τριγλίδας" καὶ » γὴ AP ) ἤρεσεν 3 σφόδρα 

ἡμῖν ἅπασιν. Β. Εἶτα καὶ VU , εἰπέ μοι»: 

τούτων “Φάγοις ἄν; Α. Κἀν pis ἄλλος μικρὸς 5. IO 
τοὺς γὰρ μεγάλους τούτους ἅπαντας. γενόμικω Ε 


ἀνθρωποφάγους iyfus. B. Τί Φῇς. ὦ Φίλτατε; 


1 Tres priores verfus fic corrigit Iacobs : 
A. Καὶ μὴν ---- ἑστιάσω τύξκερον 
ὑμᾶς ἐγώ" σὺ ὁδ' ἀγ: ράτεις ἡμῖν. B. Λαβάν γ᾽ 
ἅλις ἀργύριον" ἄλλως γὰρ δε. 
2 φιλού μενε defiderabam.| φιλουμέγῳ corr. Caf, φίλ᾽, εἰ μὲν 
οὖν lacobs. 53 Forf. ἤρεσαν. 


poétam in Butalione: quod drama emendata editio eft 
unius ex eiusdem Ruíicis. Dicit enim: 

A. Ego vero convivio vos hodie volo excipere. 

Tu vero nobis cibos emes, acceptá , o fide, 

hac pecuniá. B. ( Recle:) alioquin enim non po[fum 

commode emere. Dic igitur , dilecte , 

obfonio quonam deleclaris ἢ A. Quolibet. B. Dic frgillatim, 

picem. quem libenter comedas? À. In aegrum 

venit aliquando pifcarius , maenidas. adferens 

é triglidas : & , per lovem , placebant valde 

nobis omnibus. B. Ergo etiem nunc , dic mihi , 

his tu vefcereris?  À. Immos ac fi quis alius minutus 

piciculus. 
Nam malores illos cuncíos flatuo ego 


anthropophagos effe. B. Quid ais ? cariffime! 
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A. ᾿Ανδρωποφάγους. πῶς ὡς ἂν * ἄνθρωπος Φάγοι: 
B. Δῆλον ὅτι * ravra δ᾽ ἐστὶν Ἑλένης βρώματω , 
& Φησιν οὗτος, 3 μαινίδας καὶ τριγλίδας. I 15 
Ἔν δὲ τῷ ᾿Αγροίκῳ » Ἑκάτης βρώματα. € £O , τὰς 
pani εἶνωι» καὶ τὰς τριγλίδας. ἐς Ἐκφαυλίζ zy δὲ 
| ἜἜφισπος ^ τοὺς μικροὺς τῶν ἰχθύων, εν Φιλύρᾳ ; 
2 A 
— A. María ἡ βούλει δραμὼν 
a εἰς τὴν ἀγορὰν καταγοράσαι μοι; B. Φράξε τί; 
A. Ἰχϑυς Lngd ad » & πάτερ' E μοι βρέφη. 
B. Οὐκ οἶσθ᾽, ὁτιὴ 5 τό νόμῳ ἔστ᾽ nego. 7 
7Héiwereg δέ ἐστι καὶ ὃ παρὰ τῷ αὐτῷ ποιήτ ἢ ἐν Lvnt. 
᾿ τοῖς ᾿Οβελιαφόροις νεανίσκος, κατασμικρύνων zr ayro, Obfonia «1- 
τὰ περὶ τὴν ὀψωνίαν, καὶ λέγων dade ARS 
EAD CAAA' ἀγόρασον εὐτελῶς" 


ἂν deeft Msto, ex quo corre&ta alia quae ab editoribus turbata 3 
erant, 2 Forfan interpungendum poít Δηλονότι. 3 Prius he- 
mitichium deeft edd, 4 Φίλιππος ἢ. l. edd. & ms. 4. ; Re- 
&ius fuerit IIazzia. 6 ὃ τί vuleo. 7 Ζεἰς ἄργυρον vutgo. 





LU 


A. Anthropophagos : quaré quo pacto homo eos comederct ? 
B. Redde: nempe hi funt. Helenae cibi , 
quos dicit hic , maenides δ᾽ triglides ! 
In Ruftico vero Zecasms cibos dixerat elTe maenidas & 
triglidas, Similiter vero & Ephippus minutos pifces con- 
temnit, in Philyra, ubi ait: 
A. Vis - ne in forum, patercule, 
abiens mercari. mihi? B. Dic , fodes , quid? 
A. Pifces , at prudentes , pater : ne mihi infantes ! 
B. Nefcis tu, pecuniam argentum pretio 'aequare. 
$8. Lepidilfimus etiam apud eumdem poétam, in Obe- 
liaphoris, ( i2 ef! , Panes toftos in Bacchi pompa ferenti- 
bus,) iuvenis eft, omnia ad obfonationem pertinentia 
diminutivis vocibus efferens. Verba haec funt: 
— Α. Sed eme frugaliter : 
: X 5 
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ὥπαντα γὰρ ἱκανὸν ἐστί, ' B. Φράξε δή ποτε. 
Α. Μὴ πολυτελῶς, ἀλλὰ καβαρείως. ^ d τι ἂν ἢ» 
ὁσίας ἐνεκ', » ἄρκεϊ.᾿ τευθίδιω,, σηπίδια" Ρ 
κἂν κάραβός τις 5 λαβεῖν, εἷς ἀρκέσει. 5 
as ἐπὶ τὴν τράπεζαν ἐγχελίδια" 
Θηβηθεν 3 ενίοτ᾽ ἔρχεται , ἐκ τούτων 4 λάβε. 
ἀλεκτρυόνιον Β Φάττιον : περδίκιον 3 
τοιαῦτα. δωσύπους ἂν δέ τις Σ ἐπέλθῃ, Φέρε. 9 
Β. Ὡς μικρολόγος &i. A. Σὺ δέ γε * λίαν πολυτελής. 
πάντως κρέω ἡμῖν 7 ἐστίν. 8. Dane ere né τις; 
A. Οὐκ, ἀλλ᾽ ἔθυσεν ἡ ἡ γυνὴ ὃ τὸ μοσχίον 
τὸ τῆς Repone αὔριον ? δειπνήσομεν.. 

Ὁ δὲ παρὼ Μινησιμάχῳ ἐν τῷ ὁμωνύμῳ διάματες 

Δύσκολος, Φιλάργυρος ὧν σφόδρα, πρὸς τὸν ἀσωτευός- 


μένον νεωνίσκον Quei 


& I ixavá γ᾽ ἐστι corr, Caf. ixav&Qet Grot. 2 xaBapías € edd. 3 Θήβη 
μὲν vulgo. 4 τούτου edd. 5 ἐάν τις vulgo. 6 σὺ λέγε vulgo. 
7 χρὲς ἡμῖν Ms. xg ὑμῖν Grot. 8 εὐθὺς £n γυνή. vulgo. 

9 B. Αὔριον δειπν. Grot. 


nam quidvis fatis efl, B. Dic aperte quomodo. 

A. Non fumtuofe , fed munde. Quidquid fit, 

dicis cau[Ja , fufficit. Loligiunculae, fepiolae : 

Jin locufla adfit , una. licet , fuffecerit. 

Ef! quoque fuus anguillulis in menfa decor. 

Thebis fubinde adveniunt ; ex his tu. fumferis. 

Gallinulam , palumbulum , perdiculam , 

tale quidpiam. Cuniculus fi adfit , hunc adfer. 

B. Quam parcus es iu! A. Quin tu nimium prodigus. 

"Ábunde efl nobis carnium. B. 4n quis adtulit ?. 

A. Nemo: fed uxor nempe mattavit vitulum , 

illum Cornicis , quem cras. coenabimus. 
Morofus autem ille apud Mnefimachum, in cognomine 
fabula, avarus idem admodum, luxuriofum iuvenem 
fic alloquitur: 


"M 
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A." ÀAX ἀντιβολῶ σ᾽ ἐπίταττέ μοι μὴ πολλ᾽ ἄγαν, 
pu ἄγρια λίαν, μήδ᾽ ἐπηργυρωμένα, 
μέτρια δὲ, τῷ Op σεαυτοῦ. B. Πῶς € ri 
μετριώτερ, » δαιμόνιε», Α. Πῶς; σύντεμνε, καὶ 
ἐπεξαπάτω με. τοὺς μὲν ἰχθὺς μοι κάλει 5 

d ἰχθύδιον' ὄψον δ᾽ ἂν λέγῃς ἕτέρον » κώλει 
ὀϊψάριον. ἥδιον γὰρ ἀπολοῦμαι πολύ. 
'Ezà δὲ κατὰ Θεὸν ἐν τοὶς προκειμένοις j Φίλτα- ΠΧ. 


τε Οὐλπιανὲ , ἢ ὑμεῖς γραμματικῶν παῖδες, εἴπατέ Coroniftae : 


cornici fti- 
μοι» τίνι ἐνγοίω ὃ Ἔφιππος ε ἐν τοῖς. προειρημένοις ἔφη. pem rogan- 


— τὸ μοσιχίον ko 
τὸ τῆς Κορώνη ς αὔριον δειπνήσομον. 
ἐγὼ γὰρ οἴομαι ἱστορίαν τινὰ εἶναι», καὶ ὃ ποθῶ μαθεῖν. 
Καὶ ὁ ΤΠ λα νόμον ἔφη, Ῥοδιακὼν εἶναι λεγομένην 
ἱστορίαν , ἣν ἐπὶ τοῦ παρόντος ἀποστοματίζειν οὐ δύνω- 
εσθαι, τῷ πάνυ πρὸ πολλοῦ ἐντετυχηκένωι τῷ ταῦτῶ 


A. Ne res iniunge , quaefo , nimis multas mihi , 
nec quod fit afperum , aut. argentatum nimis, 
fed modica : patruum me memento. B. O optime! 
: quí poffim rmodiciora ? A. Dic minutius 
faltem , mihique impone: dic , pro pifcibus, 
pifciculos : aliud. f£ petis obfonium , 
dic obfoniolum : fic peribo fuavius., 
$9. Quoniam vero forte fortuna in fuperioribus Ephip- 
pus dixit, 
— cras Cornicis vitulum coenabimus : 
explicetis velim nobis , Ulpiane cariflime , aut vos Gram- 
maticorum filii, quid fpe&ans poéta iftud dixerit.  Vi- 
detur enim mihi hiforia quaedam fubeffe, quam fci- 
re equidem cupio. Tum Plutarchus, ferri aliquam , ait, 
hiftoriam eo pertinentem , quae Rhodiaca effe perhibea- 
tur: fe vero in praefens memoriter eam enarrare non 
poffe, quod nimis longum fit tempus ex quo librum 
X 53 
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περιέχοντι βιβλίω. οἶδα δὲ Φοίνικα τὸν ἸΚολοφώνιον, 
ἰαμίβοποιον, μνημονεύοντά τινῶν ἀνδρῶν ὡς ὠγειρόντων 
τῇ κορώνῃ » καὶ λέγοντα ' ταῦτα" 
Ἐσϑλοὶ, κορώνη χεῖρο πρόσδοτε pilis ; 
τῇ ἢ παιδὶ τοῦ ᾿Απόλλωνος, ἢ 4 Aéxog * πυρῶν 9 
1 apro, 1 ἡμαιθον 334 j ὅ τι τις χρύξει᾽ 
óc ω ᾿γαθὼ, τὶ τῶν Ἑκώστος ἐν χερσὶν 
ἔχε!» κορώνῃ. καὶ ὥλα λήψεται χόνδρον. 5 
^ ἃς “ 7 ^t , 
φιλεῖ γὰρ αὕτη πάγχυ ravra δαίνυσθαι, 
« Lr εἰ "w “ ᾽ ΄ 
ὁ νῦν ἅλως δοὺς, eli κηρίον δώσει. 
* D? / » ^ D 
£p πα!» Spr ἄγκλινε. Πλοῦτος "ACUTE 
καὶ τῇ κορώνῃ παρθένος Φέρει σῦκα. ^ 
Θεὸ, γένοιτο πάντ᾽ ἄμεμπτος 5 κούρη» το 
κἀφνειὸν ade, κὠνομαστὸν ἐξεύροι' 
καὶ τῷ γέροντι πατρὶ κοῦρον εἰς χεῖρας » 
X λεγόντων edd. cum ms. Ep. 2 λέχος edd. 3 ἢγε 4αιστὰν 
corr. Ruhnk. aut bum, 4. σύχα vulgo. ς μετάπεμπτος edd. 
legiffet, qui iliam contineret. Memini vero, inquit, Phoe- 
nicem Colophonium , poetam iambicum, mentionem fa- 
cientem hominum nonnullorum, - Corzici ftipem colligen- 
tium, haec dicere: 
Cornici date , o boni! manipulum hordei , 
"Apollinis filiae, aut fcutellam tritici , 
aut panem , aut femiosbolum , aut quidquid volueritis , 
o Loni, eorum quae funt cuique ad manus, 
date cornici, Etiam falis grumum accipit, 
líla enim omnia libenter. illa comedit, 
Qui hodie falem dat, is favum alids dabis. 
O puer , fores aperi! —  Exaudivit Plutus : 
6 , ecce , virga ficos Cornici irapertit, ' 
O Di! fit ab omni noxa immunis puella , 
6 opulentum maritum. ilu(lremque inveniat : 
& fini patri puellum in. manus , 
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καὶ μητρὶ κούρην εἰς τὼ γοῦνα; κατθείῃ, 

a See, τρέφειν γυναῖκα τοῖς. κωσιγνήτοις. 

Ἐγὼ δ᾽, ὅκου πόδες Φέρουσιν ὀφθαλμοὺς, i5 
ἀμείβομει Μηούσαισι πρὸς ϑύραις c adaw 
καὶ δόντι κοὶ μὴ δόντι. πλείονα τῶν γ᾽ ἐῶ. 

Καὶ ἐπὶ τέλει δὲ τοῦ ἰάμβου Φησίν᾽ 
᾿Αλλ᾽, ὦ qaid, ἐπορέξαθ᾽ ὧν μυχὸς πλουτεὶ 
[δόμου.] ᾿ δὺς, ὠνωξ,3 καὶ σὺ, πολλά" pois yp Qu. 
Νόμος, κορώνῃ χεῖρα dcuveu ὃ ἐπ᾿ειτούσῃ. 20 
εἰδὼς τοιαῦτω;, ὅ δός τι, καὶ καταχρήσει. 

b Koporic vai δὲ ἐκαλοῦντο, οἱ τῇ κορώνῃ ἀγείρον- 
τες». ὥς φησι Πάμφιλες ὁ ὁ ᾿Αλεξανδυεὺς s ἐν. τοῖς iei 
ὈΟνομάτων᾽ καὶ τὰ dope 7 ὃς ὃ ὑπ᾿ αὐτῶν κορω- 

γνίσματω καλεῖται; ὡς ἱστορεῖ ᾿Α γνοκλῆς 9. ὁ Ῥόδιος 
ἐν ΚΚορωνισταῖς. 


p τῶν γε εὐά., — 2 Deeft vulgo δόμου. 3 δὸς, ἄναξ, δὸς, Ms. 
4 πότνα corr. llgen. 5 δ᾽ οὖν vulgo. à TotaUrA Kijde vulpu, 
7 διδόμενα apud Hefych. 8 τε vulgo. Deeft coniunctio 
ms. Ep. 9 ᾿Αγνοκλῆς ed, Cafaub. 


δ’ matri puellam inter genua. deponat 

ex fe natam , quam alat uxorem cognatis... 

Ego vero, quocumque pedes portant meos oculos , 

alternis cano Mufis ad aedium portas, 

tam danti , quam non danti, Plura nunc: mitto. 

Dein fub finem carminis ait: 

Αι, o boni! porrigite eorum | quidplam quibus. abundat 

penus. 

Da , domine! da mihi Φ tu multa , matrona! 

Fas efl, Cornici manum praebere roganti. 

Hoc quum tu fcias, da quidpiam: δ᾽ füfficiet. 
Vocabantur autem Coroniflae, qui Cornici ftipem coili- 
gebant, ut docet Pamphilus Alexandrinus in libris pe 
Nominibus: & quae ab illis canuntür, vocantur coro- 
nismata , ut fcribit Hagnocles Rhodius, in Coroniftis. 

X 4 
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LX. Kài χελιδονίξειν de καλεῖται παρὼ Ῥοδίοις 
Chelidoni- ὥγερμός τις ' ὥλλος » περὶ οὗ Θέογνίς φησιν ἐν δευ- 
fae. τέρῳ TIegh τῶν ἐν Ῥόδῳ Θυσιῷῶν, γράφων οὕτως" » Ei- 
δὸς δὲ τι τοῦ ὠγείρειν , χελιδονίζειν οἱ Ῥόδιοι καλοῦσιν, 
ὃ γίνεται τῷ οηδρομιῶνι μηνί. χελιδονίζειν δὲ λέγεται 
dia, τὸ εἰωθὸς ἐπιφωνεισθαι" 
"HA, 2256 χελιδὼν, καλὰς ὥρας 
ἄγουσα καὶ καλοὺς ἐνιωυτοὺς., 





ΙΝ Z N Γῆς ^! A 
ἐπὶ γαστερο λευκῶ. κῶπὶ νγωτῶ μελαινώ. 
Τ]αλάθεν οὐ προκυκλεὶς 
εκ πίονος οἴκου, 
» NA 
οἴνου τὲ ETAT TDOV , 
τυροῦ τε κάνιστρον » 
N ^ 
καὶ πυρῶν: 
VN N 
Ἃ 5 χελιδὼν καὶ Asxiliray 
οὐκ ἀπωθεῖται. 

Y ἀγειρμός τις edd. 2 Articulus deeft edd. 

6o. Etiam χελιδονίζειν ( hirundinare) apud Rhodios e(t 
aliqua tiipis colledio; de qua Theognis loquitur fecun- 
do libro De Sacrisquae Rhodi celebrantur, ubi fic fcri- 
bit: » Rationem aliquam colligendi ítipem Airundiaare ad- 
pellant Rhodii, quae fit meníe Boédromione. Habet 
autem nomen ex eo, quod folent adclamare : 

Venit , venit Hirundo , pulcra. tempora 
pulcrosque annos reducens , 
in ventre candida , fed in. tergo. nigra, 
Ficuum offam non- ne exproimis 
pinguibus ex aedibus ? 
vinique pocillum , cafzique. canifrum , 
riticique ? 
Hirundo nec. placentulam 
afpernabitur. 


d 


e 
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Ire Aria peg y 7 λωβώμεθα: 
Εἰ μέν τι δώσεις" εἰ δὲ μὴ» οὐκ ἐάσομες, ' 
ἢ τὰν ϑύραν Φέρωμες. ἢ τὸ ὑπέρθυρον, 
ἢ τῶν γυναῖκα τὰν ἔσω καθημέναν' 
μικρὰ μέν ἐστι; ῥᾳδίως μὲν οἰσομες. 
"Ay δὴ Φέρης Sla μέγα [ye] * δή τι καὶ φέροις. 
"Av : ἄνοιγε τὰν ϑύραν χελιδόνι. 
οὐ γὰρ γέροντες, ἐσμὲν» ἀλλὰ παιδία. 
Τὸν δὲ ὰ γερμὸν τοῦτον κατέδειξε πρῶτος ἰζλεόβουλος ὁ 0 


Aávdios , εν Aáydeo χρείας γενομένης συλλογῆς χρημάτων. 
x NY ^ e ^ ᾽ ^, , 
Ἐπεὶ δὲ 'Ῥοδιοικῶν ἱστοριῶν ἐμνήσθημεν, ἰχβυο- 
us Ἂς ὌΝ € MV X , "M ^v x A / 
λογήσων καὶ αὐτὸς ὑμῖν epyojuo ἀπὸ τής κωλής Ῥό- 
^ Yy.. a / ec c / E] 
δου, ἣν εὐΐχθων ewe φησιν ὁ ἥδιστος Λυγκεύς. ᾿Ερ- 
/ 3 ^5 [i P * 2 - Π x lod 4 Δ 5 
nS 0UV ο X 00l06 , ἐν TCIG ἐρι τῆς 7 epi 26 » 7 9 
I ἐάσομεν vulgo. — 2 ye deett vulgo. Forfan vero legendum: 
"Av δὴ φέρῳς τι μέγα, μέγα δή τι xal φέροις. 
δὲ magnum quid impertis, magnum quid tu quoque feres. 
3 Epyinc ms. Ep. Albi Ἑρξίας, ἢ modo idem, ^ 4 Artic. 
dee& edd. 
Abibimus- ne ? an accipiemus ἢ 
Si dederis , abibimus : fi nihil , non. defíflemus : 
quin ianuam absiulerimus , aut. limen. fuperius , 
aut tuam intus ipfam fedentem. uxorculam ; 
parva eft , facillime quidem afportabimus. 
$i quid nobis impertis , haud exiguum illud fit. 
"Aperi , aperi fores! non fperne hirundinem ! 
Nec fenes. enim, ut vides ; immo pueri fumus. 
Huius rationis fiipem peteadi primus au&or fuerat Cleo. 
bulus Lindius, cum in Lindiorum civitate necefüitas ex- 
ftitiffet colligendae pecuniae. 
61. Quoniam vero in Rhodiacarum hiftoriarum in- 


cidimus mentionem, etiam ego de pifcibus aliquid vo- 


bis narrabo pulcrà ex AA4odo, quam pifcibus abundanterm 
fuavifimus Lynceus adpellavit. Ergias igitur Rhodius, 


LXI. 





Phoenices 
Rhodo ex- 
cedunt, 


Pifces in 
cratere, & 
albi corvi, 
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εἰπὼν τινὰ περὶ τῶν κατοικησάντων τὴν νῆσον Φοινίκων, 
Φησὶν, ὡς » Oi περὶ Φάλανθον ἐ ἐν τῇ Ἰαλυσῷ ' πό- 
λιν ἔχοντες ἰσχυροτάτην τὴν ᾿Αχαΐαν * καλουμένην, 
καὶ δωιτὸς ἐγκρατεῖς ὄντες , . Χρόνον. πολὺν ἀντεῖχον 

Φίκλῳ πολιορκοῦντι. 3 M γὰρ αὐτοῖς καὶ à ϑέσφατον 
ἐν χρήσμω τινι λελεγ μένον, ᾿ * ἕξειν τὴν χώραν , ἕως 
κόραικες λευκοὶ γένωνται, καὶ ἐν τοῖς κραιτηρσιν ἰχθύες 
Φανῶσιν. ἐλπίζοντες οὖν TOUT οὐδέ ποτε ἐσεσῆαι, καὶ 
TÀ πρὸς τὸν πόλεμον ῥαθυμοτέρως εἶχον. Ὁ δ᾿ Ἴφι- 
κλος, DER παρώ τινος ? τὰ τῶν Φοινίκων λόγιω, 
καὶ ἐνεδρεύσας τοῦ Φαλάνθου πιστόν τινώ πορευόμενον 
ἐΦ᾽ ὕδωρ, ὁ ὦ ὄνρομω ἥν Λάρκας, καὶ πίστεις πρὸς αὐὖ- 
τὸν ποιησάμενος s ϑηρεύσας ἰχθύδια & ἐκ τῆς κρήνης » καὶ 
ἐμβαλὼν εἰς ὑδρεῖον » ἔδωκε τῷ Λάρκᾳ, καὶ ἐκέλευσε 
Φέροντω τὸ ὕδωρ τοῦτο ἐκχέαι εἰς τὸν κρωτήροι, ὅθεν τῷ 


1 Redius fortaffe ἐν Ἰαλυσίᾳ apud Diodor. 2 ᾿Αχαΐδα ms. Ep. 
3 Deeft πολίορχ. edd. & ms..4. — 4 Ἀξγόμενον edd. ς; παρᾶ 
τίνων ms, Ép. 
in libris quos pne Patria edidit; poftquam de Phoenici- 
bus, infulam olim incolentibus, nonnihil ante narravit: 
» Phalanthus, ait, oppidum in Ialyfo [ ve, lalyfia] tenens 
muniriffimum, cui Achaia nomen, commeatu non carens, 
diu reftiterat Iphiclo obfidenti. Oraculum enim a Deo 
olim eis fuerat redditum, fore ut 'obtinerent. regionem , do- 
nec albi confpicerentur. corvi , & pifces in. erateribus adparerent. 
Sperantes igitur ili, numquam id eventurum, fecurius 
remiffiusque adminiftrabant bellum. Iphiclus vero, co- 
gnito per nefcio quem refponfo Phoenicibus divinitus 
dato, aliquem ex eis quibus fidem Phalanthus habue- 
t, Larcam nomine, aquatum euntem intercepit per 
infidias; cum eoque de proditione, interpofità fide , egit. 
Piífciculos e fonte captos iniecit urnae, Larcaeque de- 
dit; iubens aquam illam in craterem infundere, e.quo 
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Φαλάνθῳ φνοχρεῖτο. καὶ ὁ μὲν ἐποίησε TAUTA. ὁ δὲ 
ἼΦ φικλος κόρωκας ϑηρεύσας , καὶ “ἀλείψας, γύψῳ ; 
a ἀφηκεν. Φάλανθος à" ἰδὼν τοὺς ᾿κόροικας : ἐπορεύετο 
καὶ ἐπὶ τὸν κρατήρα. t ὡς δὲ καὶ τοὺς ἰχθὺς 198, ὑ ὑπέ- 
λαβε τὴν χώραν οὐκ ἔτ: αὐτῶν εἶναι: καὶ ἐπεκηρυκεύ- 
vira πρὸς τὸν "Ic δικλον., ὑπέσπονδοἢς ὑπεξελθεῖν ἀξιῶν 
μετὰ τῶν σὺν αὐτῷ. Συγκαταθεμένου δὲ τοῦ ἸΦίκλου, 
3 Led x / ind Μὴ b en 4 
ἐπιτεχνῶται ὃ Φάλανθος τοῖον δὲ τι. ,καταβαλων ἱερειοῦ 
NON. 5 3 
καὶ τῶς siii ex al βάρας: ἐν τούταις rapa ἐξά- 
eye. χρυσίον καὶ ἀργύριον. e ἰσθόμενος δὲ ὁ ἼΦικλος . 
διεκώλυσς. προσφέροντός τε τοῦ “Φαλάνθου τὸν ὅρκον » 
e A 4 A 05 7 e/ [P N p 
b ἐν ὠμοσεν ἐάσειν εξώγεσθει ὃ τι κατὼ γαστρὸς αἴρον- 
rd e ^g, -Ὁ- » Ὁ dd NI ef , : 
ται " ἀντισοζιίζεται, πλοίων αὐτοῖς Ül00UG iVcL ὥποκο- 
^ 4 Ν 7 x N z 
μισόωσι ᾽ παρώλυσαᾶς τῶ πηδάλιῳ καὶ τὰς κωπῶς 
As ^ € QU SP Vea, ^L M zn "7, 
κοι τῷ iTi ομόσωι ζησῶς σπλοιῶ σώρεξειν; eA AO 
1 τοὺς Xpes?5oc edd. 2 χατὰ γαστρὶ αἴρωνται mS..4. Probum 
foret, ὃ ri ἂν ἐν γαστρὶ αἴρωνται. 
vinum bauriretur Fhalantho. Id dum facit Larcas, Iphi- 
clus captos corvos gypío oblinit, dimittitque.  Phalan- 
thus confpicatus corvos, ad craterem out quem 
ubi pifcibus vidit repletum, iam non amplius fua in po- 
teftate fore regionem ratus, legatos de pace ad Iphiclum 
ift, petens ut fibi liceret incolumi cum fuis abire. 
Quod cum pollicitus Iphicius effet, fraudem talem ma- 
chinatus efi Phalanthus. MaGaris victimis, exemtis vi- 
Íceribus, in earum ventribus abditum aurum argen- 
tumque conabatur auferre. At fentiens fraudem Iphiclus, 
prohibuit. Cui quum iusiurandum obiiceret Phalanthus, 
quo pollicitus erat ille, fe afportari paffurum quid- 
quid in ventre illi auferrent; fraudem ipfe contra mo- 
litus eft, navigia illis dans quibus proficifcerentur, fed 
demtis gubernaculis remisque & velis: iuraííe fe qui- 
dem, aiens, navigia illis daturum, fed praeterea nihil, 
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δε οὐδέν. ἐν ἀπορίω δὲ οἱ Φοίνικες i ἐχόμενοι, πολλὰ μὲν 
τῶν χρημάτων κατώρυσσον, ἐπισημαινόμενοι τοὺς TÓ- 
ποὺς» ia ὕστερόν ποτε ἀνέλωνται ἀφικόμενοι" πολλὰ 
δὲ τῷ ἸΦίκλῳ κατέλειπον. ᾿Απαλλαγέντων οὖν τού- 
τῷ τῷ τρόπῳ ἐκ τῆς χώρας τῶν Φοινίκων, κατέσχον 
T C πράγματα οἱ Ἕλληνες.“ Τὰ δ᾽ αὐτὰ ἱστορήσας ς 
καὶ ἹΠολύφηλος : ἐν τοῖς Ῥοδιαικοῖς" »la περὶ ἰχθύων, 
Φησὶ, καὶ τῶν κοράκων μόνοι 1 ἡδεσῶν à ! Φάκας, καὶ 
ἡ ϑυγάτηρ αὐτοῦ Δορκία. ? αὕτη νι ἐρασθεῖσω τοῦ 
᾿φίκλου, καὶ συνϑεμένη περὶ γάμου δὰ τῆς τροφοῦ, 
ἐπεισέ τὸν Φέροντα τὸ ὕδωρ, ἰχθὺς ἀγαγεῖν καὶ ἐμν- 
Bast εἰς τὸν Κρξῖδρα , καὶ αὐτὴ 3 δὲ τοὺς κόρακας 
λευκάνωσω ἀφῆκεν." 

Κρεώφυλος δ᾽ ἐν τοῖς Φεσίων᾽ pne" 4s ΔῊ 
Ephefi con- UI Ἔφεσον, φησὶ, πτίζοντες ; καὶ πολλὰ τὠλαιπω- 


ditores, Ν - ΄ Π , 
ρηβέντες ᾽ ἀπορίω τόπου, τὸ τελευτάϊον πέμψαντες εἰς d 


1 Deeft artic. edd. 2. Δερχία ed. Ven. Βαΐ, & Caf. 3. — 3 αὕτη 
edd. 4 ὅροις vulgo. ς περιπλανηθέντες ms. Ep. in contextu, 


LXII. 





Ita quum nihil proficerent Phoenices, magnam pecu- 
niarum partem defoderunt, locorum certa figna fibi 
notantes, ut pofthac alio tempore reverfi, eruere pof- 
fent; magnam vero partem lphiclo reliquerunt. Qui- 
bus tali modo ex infula profectis, Graeci rerum potiti 
funt.« Eamdem vero rem narrans Polyzelus in Rho- 
diacis, ait: » Oraculum de pifcibus & de corvis Pha- 
lantho datum, uni notum fuerat Phacae, eiusque filiae 
Dorciae. Haec vero, lphicliamore capta, & huic inter- 
cedente nutrice defponfata, perfuaferat ei qui aquam 
ferebat , ut pifces adferret & in craterem iniiceret: cor- 
vos autem ipfa, a fe dealbatos, dimifit. « 

62. Creophylus vero , in Ephefiorum Annalibus haec 
fcribit: » Ephefi conditores, diu multas moleftias paff 
inopià loci, poftremo ad Dei oraculum miferunt fciíci- 
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Θεοῦ, iid ὕπου τὸ πόλισμα ϑῶνται. ὁ δὲ αὐτοῖς 
ἔχρησεν , 1 ἐνταῦθα οἰκίζειν πόλιν, ἢ ἂν ᾿ Ἶχβὺς δείξῃ. 
καὶ vs ἄγριος ἀφηγήσηται. 3 Λέγεται οὖν , ὅπου yUy 
5 κρήνη ἐστὶν Ὑπέλαιος καλουμένη , καὶ ὁ ἱερὸς λιμὴν, 
ἁλιέας ἀριστοποιεῖσθαι , καὶ τῶν ἰχθύων τινὰ ὠποβο- 
pora σὺν apa εἰσπεσ εὶν εἰς Φορυτὸν, καὶ ἁφθη- 
dise ὑπ᾽ αὐτοῦ λόχμην ἐν 7 ἔτυχε σὺς ἄγριος ὥν᾽ ὃς 
ὑπὸ τοῦ πυρὸς ϑορυβηθεὶς, ἐπέδραμε τοῦ ὅρους ἐπιπο- 

Ἂς δ N - e N , , x 

e AU, 0 δὴ καλεῖται Τρηχειοι, καὶ πίπτει ἀκοντισθεὶς 
e NUS AS 3 Ln ac 'A Ὁ / N 2i 7 ε 
ὅπου καὶ VUy ἐστιν ὁ τῆς ᾿Αθηνᾶς ναός. καὶ διωβώντες οἱ 
5 V , ^ Á M / 9: 5N 3434 4 
Ἐφέσιοι ἐκ τῆς νήσου ἐτεώ [xe . αὐτὴν] βἰκησαντες, 
τῷ εἰκοστῷ δευτέρῳ. 5 κτίζουσι Τρηχεῖαν, καὶ τὰ ἐπὶ 
Κόρησσον, 6 καὶ ἱερὸν ᾿Δρτέμειδος ἐ ἐπὶ τῇ ἀγορῇ 7 ἱδρύ-: 
σαντο, ᾿Ἀπόλλωνός τε τοῦ [Πυθίου ἐπὶ τῷ λιμένι.““ 

X ἔχρηζεν edd. 2 ἣν τίνα, edd. 379ny ἥσνται edd. cum 
ms.4. 4 Vulgo ἔτεά τ᾽ οἰχήσαντες : & ante οἰχήσαντες lacuna 
indicatur 1n- ed. Caf. ς τῷ δεύτερον εἴχοσι ΜΞ, 6. Κόρισσιν 
edd. Forf. τὰ περὶ Κορ. 7 ἀγορᾷ edd. 

tantes quo loco oppidum conderent. Quibus Deus re- 
fpondit, ἰδὲ conderent oppidum, quo pifcis monftraturus effet 
viam, 6& aper effet. praeiturus. Igitur fama eft, ubi nunc 
eft fons Hypelaeus di&tus & facer portus, ibi pifcatores 
quosdam paraffe coenam, unum autem e pifcibus fimul 
cum prunà ardente defilientem, in aridas incidiffe quis- 
quilias: inde incenfum fuiffe dumetum, in quo forte 
latebat aper; qui exturbatus ab igne, in montem cu- 
currit, cui Zrachea nomen, ibique aliquantum progref- 
fus cecidit tandem iaculo transfixus quo loco nunc eft 
Minervae templum. Igitur transgreffi Ephefii ex infulà, 
quam per xxi annos habitaverant, vicefimo fecundo 
Tracheam condunt, & quae funt fuper Coreffo, [ fve , 
circa Coreffum,] & Dianae templum in foro erexerunt , 
& Apollinis Pythii templum ad portum.« 
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Lxl. Τοιούτων οὖν ' en πολλῶν λεγομένων», τότε ἐξώ- 
Parilia ; fe- κουστος ἐγένετο κατὰ πᾶσαν τὴν πόλιν αὐλῶν τε βόμ- 
riae Roma- fa καὶ κυμβάλων ἡ ἤχος» ἔτι TÉ τυμπάνων κτύπος ps- 

τὰ (3/6 c ane γινόμενος. ἔτυχεν δὲ οὖσα ἑορτὴ, τὰ 1la- £ 
puo, * μὲν πάλαι καλούμενα, i ds Ῥωμαῖα ) τῇ 
τῆς πόλεως Toys ναοῦ καβιδρυμένου ὑπὸ τοῦ πάντ᾽ 
ἀρίστου καὶ μουσικωτάτου βασιλέως ᾿Αδριανοῦ. i ἐκεί- 
y τὴν ἡμέραν κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐπίσημον ἄγουσι 5 πάντες 
οἱ τὴν Ῥώμην 3 κατοικοῦντες, καὶ οἱ ἐνεπιδὴμ μοῦντές τῇ 
πόλει. Ὁ οὖν Οὐλπιανόρ' "Avipes , € ἔφη. τί τοῦτο; 

Ei ἰλαπίν : d γάμος; ; ἐπεὶ οὐκ ἔρανος τάδε τὰ ἐστί, ^a 

Be Καὶ, τινὸς εἰπόντος, ὅτι βαλλίζουσιν οἱ κατὰ τὴν πό- 
ey is λιν ἅπαντες τῇ Suo. λῷστε; ὁ Οὐλπιανὸς γελά- 

χερεύειν, σῶς £C, καὶ τίς eet τοῦτο Had Aun RN ἐκά- 

λεσεν ; δέον εἰρηκέναι κωμάζουσιν, ᾽ ἢ χορεύουσιν, ἥ τι 





1 Deeft οὖν edd. 2 παράλια ms. Ep. $ πάντες ἑορτὴν οἱ Pop. 
xaToiX. edd. — 4 τάδε γ᾽ ἔτ᾽ ἐστί. Ms. ς Repetuntur bic im 
65. Talibus igitur multis adhuc habits fermonibus, 
exaudiebatur fubito per urbem tibiarum ftrepitus, cym- 
balorumque fonus, & tympanorum infuper pulíatio cum 
cantu.  Celebrabatur quippe tum maxime fcítus dies, 
qui Parilia olim, nunc erze Romanae adpellantur , ex 
quo templum erectum eft Genio Uróis ab optimq huma- 
nioribusque omnibus literis politifhmo imperatore Ha- 
driano. Illum igitur diem quotannis feftum agunt omnes 
Romam habitantes & qui aliunde in Urbe adíunt. Hic 

Ulpianus: Quidnam hoc eft, inquit, o boni viri? 
Epulum, an nuptiae ? nam collatio quidem de. f'ymbolis 

non eft. 

Cui cum nonnemo reípondiffet, Pallizznt per urbem 
omnes in honorem Dei: O optime! ait, Ulpianus ri- 
dens, quis tandem Graecorum βαλλισμὸὺὸν hoc nomi- 
navit? comiffari eos aut /altare, oportebat dicere , aut 
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ἄλλο τῶν εἰρημένων. σὺ δὲ ἡμῖν ἐκ τῆς Συβούρας * 
ὄνομα πριάμενος » 
Niro itus τὸν οἶνον ἐπιχέας ὕδωρ. 
xci ὃ Μυρτίλος ἔφη ᾿Αλλὰ μὴν καὶ Ἑλληνικώτερον 
Ὁ ἀποδείξω σοὶ τὸ ὄνομώ, ὦ Φίλε Ἐπιτιμαῖε. ^ πάν- 
τας γὰρ ἐπιστομίζειν πειρώμενος ; οὐδενὸς μὲν ἄμω- 
βίαν ἀμ ων j σαυτὸν. δ᾽ ἀποφαίνεις κενότερον 3 λε- 
βηρίδος. " Ἐπίχαρμος, ὦ ὦ ϑαυμασιώτατε, à £y τοῖς Θεά- 
pois μέμνηται TOU βαλλισμοῦ , καὶ οὐ μακράν ἐστι 
τῆς Σικελίας ἡ 1 Ἰταλία. ἐν cuv τῷ δράματι οἱ Δεωροὶ 
καιθορῶντες τὰ ἐν {Πυθοῖ ἀναθήματα » καὶ περὶ ἑκά- 
στου λέγοντες ; Φασὶ καὶ τάδε" 
-- λέβητες χάλκεοι, 
κρωτήρες, ὀδελοί. τοῖς * γάμων ὑπωδέλοις 


edd. verba, οἱ κατὰ τὴν πόλιν ἅποντες, I Vulgo eX γῆς 
Σ. ἃ ἐκ γῆς Σιβούρας ed. Ven. & Baf. — 2 ἐπεὶ τιμᾶς vulgo. 
ὦ φιλεπιτιμητὰ corrigebant do&i. 3, χενώτερον edd. 4 Vulgo 
ὁ δὲ λοιτοις Gc. Haec & fequentia, in quibus nil mutare aufi 
fumus, varie tentarunt viri docti. Nobis cum non liqueret, 
fenfum hariolando expreffimus, Cafaubonum maxime fecuti. 


aliud quidpiam vulgo ufurpatum. Tu vero nobis e Su- 
burra mercatus nomen, 

Perdidiflü. vinum adfufá aquá. 
Tum Myrtilus: At plane quidem Graecum effe verbum, 
o care Epitimaee, ( id ef], Reprehendere amans ) tibi pro- 
babo. Tu enim qui os obturare omnibus conaris, ne- 
minem adhuc inícitiae convicifti , te ipfum vero exuvüs 
ferpentis inaniorem demonf(trafti. Epicharmus, o vir ad- 
mirabilis, in Theoris, ballifmi meminit: nec procul a 
Sicilia abeft Italia. In illà igitur fabulà theori fpeCtantes 
donaria Delphis dedicata, & de unoquoque differen- 
tes, cum alia, tum haec dicunt: 

— Lebetes aenei, 
eraterae , verua,. Illi vero cum verubus [ f. cum facibus ἢ 
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καὶ λωτε βαλλίζοντες I ὅσσον χρῆμα εἰή. 
καὶ Σώφρων δ᾽ ἐν τῇ er rypatpouéhm Νυμφοπόνῳ φη-ς 
ci .» Κἥπειτω λαβὼν προήχε" ᾽ τοὶ δ᾽ ἐβάλλιζον. “ 
καὶ πάλιν" :» βαλλίζοντες, » Τὸν ϑάλαμον σκάτους ἐνέ- 
g Anc ay. ᾿Αλλὰ μὴν καὶ ἴἤλλεξις, i £y Κούριδι, Φησί" 
— Kai yao. ἐπὶ κῶμον ἀνθρώπων ὁ ὁρῶ 
πλῆθος προσιὸν ; ὡς 3 τῶν καλῶν τε κοῤγαθῶν 
ἐνθάδε συνόντων. μὴ γένοιτό μοι: μόνω 
γύκτωρ ἀπαντῆσαι καλῶς πεπραγόύσιν 
ὑμῖν περὶ τὸν βαλλισμόν' οὐ yao ay ποτε, 
Superi ἃ ἀπενέγκαιμι, μὴ φύσας πτερά. d 
οἶδα δὲ καὶ ἀλλαχόθι τοὔνομα, καὶ ἀναπεμπασά- 
μένος ἐξοίσω. 
sce Σὺ δὲ ἡμῖν δκαιος εἶ λέγειν, ὁ καὶ τῶν Ὅμηρι- 
Εἰλαπίνη, κῶν μεμνημένος τούτων ; 


£oeyoc , ὃς ,» / N 
Siasos Τίς dae, τίς δὲ ὅμιλος ὅδ᾽ ἔπλετο, τίπτε δέ σε χρεὼν, 





1 βαλλιζόντεσσι 5. 41. προέῖχε edd. $ προσιόντων, τῶν χα- 
λῶν edd. 
& tibiá ballizantes , quam mira res erat! 
Et Sophron in mimo, qui Nymphoponus infcribitur, 
ait: .4c deinde fumens ille progrediebatur , hi vero ballizabant. 
Et rurfus: Palligantes , flercore repleverunt cubiculum. Sed δὲ 
Alexis, in Curide , ait : 
Etenim comiffatum convenientium hominum 
video multitudinem : quaft boni probique 
híc unà effent. 4t ne mihi accidat , folum 
per no&fem vobis occurrere , Vena peracto 
veflro ballfmo. Numquam ego , mehercule , 
veflem reportarem , ni mihi enatae fuerint. alae. 
Scio vero etiam alibi reperiri id nomen; & locum pro- 
feram , quum recordatus fuero. 
64. At te, qui Homerica illa nobis citafti , 
Quod convivium , quis coetus eft ifle? quid tibi rei efl? 
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εἰλαπίν᾽, ἠὲ γάμος; ἐπεὶ QUX ἔρανος τάδ᾽ ετ᾽ ἢ 
ἐστίν" 
τίνι διαφέρει ἀλλήλων. ἐπεὶ δὲ σιγάᾷς, ἐγὼ ἐρῶ. xa- 
τὰ γὰρ τὸν Συρωκόσιον * ποιητὴν » 
τὰ πρὸ τοῦ T4 ἄνδρες € ἔλεγον, εἷς ἐγὼν ἀποχρέω. 
e Τὰς θυσίας καὶ τὰς λαμπροτέρας παρασκευὰς ἐκά- 
λουν οἱ πωλαωιοὶ εἰλαπίνας' καὶ τοὺς τούτων μετέ- 
χοντάς, εἰλαπιναστάς. ἔρωνο! δέ εἰσιν αἱ ἀπὸ τῶν 
συμβαλλομένων εἰσωαγωγαὶ, 5 ἀπὸ τοῦ συνεραῖν καὶ 
συμφέρειν ἑκάστον. καλεῖτῶι δὲ ὁ αὐτὸς καὶ ἔρανος 
καὶ ϑίασος:, καὶ ci? συνιόντες ἐρανισταὶ καὶ cw- 
ϑιασῶται. καλεῖται δὲ καὶ ὁ τῷ Διονύσῳ παρεπόμε-: 
γος ὄχλος ϑίασος, ὡς Εὐριπίδης Φησὶν" 
Ὅρω δὲ Θιάσους τρεῖς γυναικείων χρρῶν. 
Τοὺς μὲν οὖν 9, άσους ἀπὸ τοῦ O zu προσηγόρευον. 


1 τάδε γ᾽ ἐστίν. edd. 2 Συραγούσιον᾽ edd. 3 συνωγωγαὶ 
utique videtur legendum. 4συνερᾶσϑαι Euftath, s Deett 
artic. edd. 


Epulum - ne, ( eixavrivn ,) an. nuptiae ? nam collatio qui 
dem de fymbolis ( ἔρανος ) non eft. 

te, inquam , aequum eít explicare nobis, quid ifta in- 
ter fe differant. Quoniam vero taces, ego dicam: nam, 
quod ait Syracufius poéta, 

ad id quod duo ante me viri dixerunt , ego unus fufficio. 
Sacrificia & fplendidiores conviviorum adparatus, ei- 
λωπίνας dixere veteres : & horum participes, eiae 
yagTás. Ἔρανοι vero funt convivia de collatis fymbolis: 
nomenque ab hoc ipfo, quod fuam partem quisque con- 
fert ( ἀπὸ τοῦ συνερᾷν ) invenerunt. Adpellatur autem 
idem ὅς ἔρανος & δίασος: & , qui conveniunt, eraniflae 
& fynthiafctae. Nominatur vero & coetus comitum Bac- 
chi zhiafus. Sic Euripides: 

Video tres thiafos chororum. muliebrium. 


Habent autem :hiz/ nomen a Diis: etenim ipfos Dos 
"Athen, Vol, 11]. Y 


Varia ety- 
mologica. 
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Ἂς Ν π᾿ M Ἂς ᾿ς ΄-οὄΘ ε Á, Ν , 
xai γὰρ αὐτοὺς τοὺς θεοὺς οἱ Λάκωνες e 1006 (Qai, ! 
N , ] , Sd AN LER B D ^ 
Τὰς δ᾽ εἰλαπίνας ἀπὸ τῆς ἐν αὐταὶς παρασκευῆς 

/ N ὃ ΄ / Ν Ν᾽ JJ 
EE καὶ MONTO" λωφύττειν yas κοι λαπάζειν, 
τὸ £XX£VOUV καὶ ἀνωλίσκειν. ὅθεν καὶ ἐπὶ τοῦ πορθεῖν, 

τὸ ἀλαπάξζ e oi ποιηταὶ τάττουσι" καὶ τὰ διαρ- 
παξόμενα κατὼ τὴν λάφυξιν, λάφυ ρώ. τὰς δὲ τοιαύ- 

, , , ΄ Ν , , Nx 
τάς εὐωχίας Αἰσχύλος καὶ Εὐριπίδης εἰλαπίνας, ἀπὸ 

-“ " 7 W Ν Ν N , 
TOU A. λάπτειν δὲ, τὸ τὴν τροφὴν ἐκπέτ- 

2 
τειν, καὶ κενούμενον λαγαρὸν γί γνεσήᾳι. ὅθεν ἀπὸ 
μὲν τοῦ λαγαροῦ ἡ λαγὼν, ὥσπερ καὶ λάγανον" ἀπὸ 
δὲ τοῦ RATE 3 λαπάρα. λαρύχρειν δέ ἐστι, 
τὸ δα ψιλῶς καὶ ἐπὶ πολὺ λαπάττειν καὶ ἐκκενοῦν. 

RUN CX RES EN - ΄, ΄ ^ 
τὸ δὲ δαπανῶν ἀπὸ TOU δάπτειν λέγεται. καὶ τοῦτο 
ἧι em [nd Ld » J , ^ 
δὲ τοῦ δαψιλοῦς ἔχεται διόπερ ἐπὶ τῶν ἀπλήστως 
1 AdHcit Euftath, οὐχοῦν σίασος, xal τροπῇ ϑίασος, 2 ἐχπέστειν 
edd. & carent iidem τὸ ante τὴν τρ. 3 ἀπὸ δὲ τοῦ λάπτειν ms, Ep. 
Lacedaemonii σιοὺς dicunt. Εἰλαπίνη vero nominata eft 
ab adparatu & fumtu quem facimus. λαφύττειν enim & 
λαπάζειν. eft evacuare & confumere. Unde etiam devaftare 
oppidum, ἀλωπάζειν dicunt poétae; ὅς res eà devafta- 
tione raptas, λάφυρα. lítiusmodi igitur lautiora convi- 
via Aefchylus & Euripides εἰλαπίνας dixere a verbo λε- 
λαπάχβθαι. (nempe, ab evacuando.) A&z7ew vero, eft 
alimenta concoquere , & ce[Jante plenitudine laxum vacuumque 
(λωγαρὸν ) fieri. Igitur a vocabulo λαγαρὸς dicta eft  Aa- 
yv , ilia , lateris cavitas; quemadmodum δὲ τὸ λάγανον, 
placentae genus intus cavum. ἃ verbo λωπάττειν autem di- 
£a n λωαπάρα, cavitas petloris. λαφύττειν vero , eft largi- 
ter multumque λωπάττειν δὲ evacuare.. Verbum autem da- 
zavày , (confumere) a δάπτειν derivatur: & hoc ipfum 
quoque cum eo quod largiter fit. ( δαψιλὲς ) coniun&um 
eit; quare de his, qui infatiabiles funt & ferino quo- 


"t 
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καὶ ϑηριωδῶς ἐσθιόντων τὸ dades , καὶ δαρδάψαι. 
"Openpoe / e E RM 7 
Τὸν δ᾽ ἄρω " κύνες τε καὶ οἰωνοὶ κατέδαψαν. 

Ῥ Τὰς à εὐωχίας ἐκάλουν οὐκ ἀπὸ τῆς ὀχῆς» ἥ ἐστι 
τροφὴ, ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ κατὰ ταῦτα εὖ ἔχειν. εἰς ἃς δὴ 
συνιόντες οἱ τὸ 9 εἴον τιμῶντες : καὶ εἰς «εὐφροσύνην καὶ 
ἄνεσιν αὐτοὺς μεθιέντες, τὸ μὲν ποτὸν, μέθυ, τὸν 
δὲ τοῦτο ; ϑωρησάμενον $6, Μεθυμναῖον καὶ Λυαῖον 
καὶ Evioy καὶ Ἴηων προσηγόρευον' ὥσπερ καὶ τὸν μὴ 
σκυθρωπὸν καὶ σύννουν, ἱλαρόν. διὸ καὶ τὸ δαιμόνιον 
ἵλεων ἠξίουν γίνεσθαι. ; ἐπιφωνοῦντες ἰὴ» ἰή. 3 ὅθεν καὶ 
τὸν τόπον ἐν ὦ τοῦτο ἔπραττον, ἱερὸν ὠνόμαζον. ὅτι δὲ 

ς τὸν αὐτὸν ἵλεων καὶ ἱλαρὸν ἔλεγον, δηλοῖ Ἔφιπ- " ἵλεως ὅς 
πος ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ δράματι Epiro! περὶ ἑταί- E 
pag δέ τινος λέγει" 


1 Τὺν δ᾽ ἃ p& ἀλλὰ ms..d. — 2 τοῦτον msSSti. 5.1", i» edd. 


dam more comedunt, δάψαι & δαρδάψαις ufurpantur. 
Homerus : 

Hunc igitur canes avesque. devorarunt. (κατέδα av. ) 
Εὐωχίας vero nominarunt non nude ἀπὸ τῆς ὀχῆς. id 
eít, a nutrimento : fed a benc fef habendo gerendoque in epu- 
lis. Ad quas fcilicet convenientes hi qui Deum venera- 
bantur, animumque in laetitiam hilaritatemque remit- 
tentes, potum (ab ipfa hac remi/ffone animi, ἀπὸ τοῦ μεθ- 
téve1) μέθυ nominarunt; & Deum largitorem potus , Me- 
thymnaeum , ὃὲ Lyaeum , δὲ Εὔϊον & Ἰήϊον [ quafi. Penefacien- 
tem & medentem ] adpellarunt : quemadmodum & ἱλαρὸν no- 
minarunt eum qui non effet triftis & cogitatione defixus. 
Quare & Deum ἵλεων ( propitium ) fibi reddi exiftimabant 
clamantes ii, i4: & locum ubi hoc faciunt , ἱερὸν ( facrum) 
nominarunt. Dixiffe autem veteres eumdem perinde & 
ἵλεων & ἱλαρὸν, Ephippus declarat in fabulà cui titulus 
Mercatura; ubi de meretricula quadam fic loquitur: 

, Xa 
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L4 f 9 , , μων » 7 
Ἐπειτώ γ᾽ εἰσιόντ᾽, tav λυπούμενος 
/ € ^ , P4 «8/7 : 
τύχῃ τις ἡμων;, ἐκολάκευτεν ἡδέως 
, 339 N ΄ Ν ν 
εφίλησεν » οὐχὶ συμπιέσωσα τὸ στόμώ , 
« ΄ 3: » Ν m , 
ὥσπερ πολέμιος"  ὠλλὰ τοῖσι στρουθίοις 
[d € — e. Á 
χαυνουσώ ὁμοίως" 90€, ^ παρεμυθήσατο:, 
» ΄ 5ὲ ἧς NS »A^ Xe] ^ Fm 
ἐποίησε 9᾽ ἱλαρὸν, εὐθέως τ᾽ ἀφεῖλε πᾶν 
, D ^ ἴω] 5 ^ c e 
αὐτοῦ τὸ λυποῦν, κοἰπέδειξεν ἵλεων. 
ς ^ X hs Ν bd d 
LXV. Qi 2" ἀρχαῖοι, καὶ τοὺς See ἀνῥρωποειδεὶς ὑ ὑπο- ἃ 
Dii olim in- στησάμενοι, καὶ τὰ περὶ τὰς ἑορτὰς διέταξαν. ὁρώντες 
tereffe epu- 
i c γὰρ » ὡς τῆς μὲν ἐπὶ τὰς ἀπολαύσεις ὁρμῆς eux, οἷόν 
bantut. τε τρὺς ἀνθρώπους ὁ ὠποστήσωι, χρήσιμον δὲ καὶ συμ»- 
Φέρον ; τοῖς τοιούτοις εὐτάκτως καὶ κοσμίως ἐθίζειν χρῆν 
hrs χρόνον ἀφορίσαντες , καὶ τοῖς Sie προῤύσαν- 
τες; οὕτω μεθηκαν αὐτοὺς εἰς ἄνεσιν, 9 ἕκαστος ἡγού- 
μένος ἥκειν τοὺς Θεοὺς ἐπὶ τὰς drap dus καὶ τὼς σπον- 

1 Forf. πελειὰς, ut columba, — 2 ἦσε edd. $ σε Ms. 

Tum vero intrantem fi quem. moe[litudine 

tentatum cernat , eum demulcet molliter , 

& ofculatur , non os rigidum comprimens 

hoflilem in morem , fed hians & paf[ferculos 

imitata , cantat , Invenit folatia ; 

atque his remediis triflitatis nubilum 

dispellens , hilarem (ἱλαρὸν) defubito ac placidum (ἵλεων) 
facit. 

65. Prifci vero Deos ftatuentes hominibus fpecie fi- 
miles, feftorum etiam celebritates ad eam rationem in- 
füituerunt. Quippe videntes, a fruendarum voluptatum 
impetu revocari homines non poffe, utile autem & con- 
ducibile effe ut adfuefierent moderate honefteque tali- 
bus rebus uti; certa ftatuerunt tempora , quibus poft 
facra Diis fa&a animum fic remitterent relaxarentque, 
ut unusquisque perfuafus Deos ipíos primitiis & liba- 
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das, μετὼ αἰδοῦς τὴν συνουσίαν παοιἥται. Ὅμηρος γοῦν 
e Φησί ,, Ἦλθε δ᾽ "Abg, i ἱρῶν ἀντήσουσα.““ ! Καὶ ὁ 
ΠΠοσειδῶν, 
γὴ, / Ja» ? / 
Αἰθίοπας μετεκίωβε τηλόθ᾽ soyras ; 
, δ / NDS v ς 27 
ἀντιόων ταύρων τε καὶ ἀρνείων ἑκωτόμβης. 
Ne Ἂς 
καὶ ὁ Ζεὺς, 
; L4 Ν p .-" 7 
Xües ἐβη μετὰ dara; Oe 9 ἅμα πάντες 
£zoyre. 
* 
ay * ἄνθρωπος δέ που παρῇ πρεσβύτερος » καὶ τῇ 
προαιρέσει σπουδαῖος, αἰδοῦνται λέγειν τι τῶν ἀσχη- 
μόνων ἢ καὶ πράττειν; ὡς καὶ Ἐπίχαρμός που Φησίν" 
εἰ Αλλὰ σιγήν ἀγαθὸν E ὁπσπόκα 3 παρέξοντι κάῤῥονες. 
Ὑπολαμβάνοντες οὐ οὖν τοὺς Θεοὺς πλησίον αὐτῶν eia, 
τὰς ἑορτὰς κοσμίως καὶ σωφρόνως διήγον. ὅθεν οὔτε 
n Ν m 5 4 L4 » Ἂς , 
κατωκλίνεσθαι πρῶ τοῖς ἀρχαίοις εθος, ἀλλὰ :: δαί- 
! 6/7 s , , ^ 5 , NO 
γυνϑ᾽ εζόμενοι" “ οὐδ᾽ εἰς μέθην πίνειν, ἀλλ᾽,» ἐπεὶ ἐσπει- 
I ἀντιόωσα apud Poétam. 2 KZ» γὰρ malebam. 3 ὄχχα vulgo. 
tionibus intereffe, cum. verecundià quadam convivium 
ageret. Homerus fane ait: Vit autem. Pallas facris in» 
terfutura, Ἐπ Neptunus , 
ad Acthiopas erat profectus , procul habitantes , 
interfuturus taurorum. agnorumque hecatombae, 
Et Zupiter , 
ad epulum heri. profectus eft , illumque Dii omnes. fecusi, 
Nam fi vel homo quispiam natu grandior & vitae infti- 
tuto gravis adfit, verentur dicere aliquid aut facere 


quod parum honeftum fit; quemadmodum alicubi Epi- 
charmus ait : 

Quum potiores adfunt, meliws efl tacere quam. loqui. 
Igitur quum Deos prope fe effe exiftimarent, modefte 
ac iemperanter feftos dies agebant. Quare nec adcum- 
bere epulis moris erat apud priícos; fed fedentes epu- 
labantur: nec bibere usque ad temulentiam ; fed, po(t- 

Y 4 
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σάν T imi) S ὅσον ἤθελε θυμὸς, ἔβαν οἴκόνδε ἕκα- 
τος", 


- d. ͵ ^ Υ À 

LXVI. Oi δὲ νῦν, προσποιούμενοι Θεοῖς θύειν, καὶ συγ- 

τῶ τς τα E D » NS IN D M " Ν N , 

Pravi hodie ζώλουντες ἐπὶ τῆν ϑυσίαν τοὺς Φίλους καὶ τοὺς οἰκείο-- 

mores con- ον τ 

mores con" τους. καταρῶνται μὲν τοῖς τέκνοις. ,λοιδοροῦντ αι δὲ ἃ 
ταῖς γυναιξὶ S καλαβρίζουσι " τοὺς οἰκέτας, ἀπειλοῦ-- 
σι τοῖς πολλοῖς, μονονουχὶ τὸ τοῦ ὌΡΗ λέγντερ' 

Nr δ᾽ ἐρχεσθ᾽ ἐπὶ δεῖπνον, iye ξυνάγωμεν Aga. 

ἐπὶ νοῦν οὐ λαμβάνοντες τὰ εἰρημένα ὑπὸ τοῦ τὸν Χεί- 

» x 5 ^, 
pana. πεποιηκότος εἴ τε Φερεκρά ἄτης ἐστὶν, εἴ τε Νικό- 
μώχος 0 ὁυθμικὸρ, 7 ὃς τις δή σοτε. 

N -" ΄ 
M δὲ σύ γ᾽, ἄνδρα φίλον καλέσας ἐπὶ δαΐτω S-a- 
! At£iay , 
57) HN y ^ N Ν $t 7 eZ 
eL feu ὁρων πωρεόντε᾽ κακὸς Ὑῶρ ao τόδε ῥέζε. — b 
- Ν Ar. 27 i Á, ΄ , ^N 
ἀλλὰ aM εὐκήλος τέρπου Φρένω , τέρπε T. ἐκεῖνον. 
1 χαλαμυρίζουσι edd. & πι5..4, πλήττουσι ms. Ep. 


quam litaffent, bibiffentque quantum. animus tufferat , domum 
quisque redibat. 

66. At noftro feculo homines, Diis fe facra facere 
fimulantes , convocatis ad facrificium amicis & neceffa- 
riis, diras imprecantur liberis, conviciantur uxoribus, 
indigne tra&ant fervos, pluribus minas intentant; pro- 
pemodum ipfum illud Homericum dicentes, 

Nunc: ad coenam venite , ut conftramus pugnam. 
Neque in animum fuum admitrunt ea quae monuit car- 
minis auctor, quod Chiron infcribitur, five is Phere- 
crates fuit, five Nicomachus rhythmicus, (id eít, mu- 
ficorum numerorum magifler ) five quis alius: 

Lautum ad convivium amicum fi vocaveris , 

ne molefle feras cum venientem. vides : is improbi mos ho- 

minis : 

fed mente. laetus inprimis eflo , illumque dele&ato. 
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No δὲ τούτων μὲν οὐδ᾽ ὅλως μέμνηνται. τὰ δὲ c ἑξῆς αὐὖὐ- 
τῶν ἐκμανθάνουσιν , ὥπερ πάντα ἐκ. τῶν εἰς Ἡσίοδον 
ἀναφερομένων μεγώλων Ἤροίων, καὶ [μεγάλων] " 
Ἔργων ΄παρῳδηται" 
Ἡμῶν δ᾽ n TW, τις καλέσῃ Sony ἐπὶ δεῖπνον, 
dodi | ἣν ἔλθῃ. καὶ ὑποβλέπομεν παρεόντα, 
a ὅττι τάχιστα ϑύρας ἐξελθεῖν βουλόμεϑ᾽ αὐτόν. 
Εἶτα γνούς πως του, ὑποδεῖται. κατά τις εἶπε 
τῶν ξυμπινόντων' » H4 σύ; τί οὐχ, ὑποπίνεις s 4 
| οὐχ, ὑπολύσεις αὐτόν; “5 ὁ δ᾽ ἄχῥεται αὐτὸς 3 ὁ θύων 
TO κατακωλύοντι» καὶ εὐθὺς ἔλεξ᾽ ἐλεγείαι" 
» Μηδένα μήτ᾽ ἀέκοντα μένειν κατέρυκε παρ’ npo : 
μήθ εὔδοντ᾽ ὁ ἐπέγειρε , ΣΣεμωνίδη.“. Οὐ γὰρ ἐπ᾿ οἴνοις 
τοιαυτὶ λέγομεν » δειπνίζοντες Φίλον ὥνδδωα; τὸ 


"Ens δὲ καὶ ταῦτα προστίξεμεν" 
1 ϑιίρεξαπι vocem uncis inclufimus, 2 Fozf. σαυτὺν. 3 Forf. αὖθις, 


At nunc haec quidem minime recordantur: fed quae 
ibidem proxime fequuntur memoriá tenent, quae omnia 
ad Magnarum Eoarum, quae iefiodo au&ori tribuun- 
tur, & ad Operum eiusdem imitationem exprefía funt: 
Nofltrám fi quis facrificans ad coenam quempiam vocavit , 
aegre ferimus quum venit , pracfentemque limis intuemur 
oculis , 
& , ut quam primum foras egrediatur , eupimus. 
Quod ille intelligens » calceos repetit. Cui ff quis alius 
ex convivis ait : 3 Tu- ne iam abis ? quin potare pergis ? 
calceos nonne pones? « huic irafeitur convivator 
Ulum. retinent , δ᾽ elegos iflos occlamat : 
» Neminem invitum retine ut maneat. nobiscum ; 
nec dormientem , Simonide , expergefacias ! « Nonne enim 
in compotationibus 
ad verbum talia faepe dicimus , cum. amicum epulis exci- 
pimus ? 
Atque etiam illud adiicimus : 
Y 4 


LXVII. 
Parci in 
Deos, pro- 


fufi in alia. 
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M P» Ἐς 
Μηδὲ πολυξείνου δαιτὸς δυσπέμφελον εἶναι d 
ἐκ κοινοῦ πλείστη τε χάρις , δαπάνη τ᾽ ὀλιγίστη. 


M ind Ὁ , , , 
Kai ϑύοντες μὲν τοις 9 εοἷς "ue εἰς τὰς 9υ- 


σίας καὶ τὰ τυχόντα δαπανῶμεν, ὁ ὥσπερ 0 καλὸς Νῖέ- 
yaydpog ἐν τῇ Με "EE 


Ei οὐχ, ὥπαντω ᾿ πράττομεν καὶ ϑύομεν. 
΄ 
ὅπου γε τοῖς ϑεοὶς μὲν Ἰγορασμένον 
δραχμῶν ἃ ἄγω προβάτιον à ἀγαπητὸν ? δέκα" 
αὐλητρίδας δὲ, καὶ vue καὶ ψαλτρίας, ; 
Medaity , Θάσιον, ? ἐγχέλεις - τυρὸν , HEP ἃ 
μικροῦ ταλάντου 4 γίνεται τὸ κατὰ λόγον. e 
Δραχμῶν μὲν ἀγαθὸν 5 ἄξιον λαβεῖν δέκω 
ἡμᾶς, ἐὰν καὶ 5 κωλλιερηθῇ τοὺς Θεοῖς. 
/ s x 7 N ότι NA, € X , 
τούτων δὲ [ καὶ] πρὸς ταῦτ᾽ ἀνελεῖν τὴν ζημίαν. 
X ὅμοια alibi apud Noftrum. ἀτοπάτατα corr. Cafaub. & Grot. 
2 ἀγαπητῶν ms..4. 3 Alibiapud Noftrum, ταύτας, Θάσιον- 
ταύταις, τὸ Cus. Bentl. οἶνόν τε Oac, Brunck. 4 τάλαντον edd. 
$ ἀγαθῶν vulgo. ὁ Deeft xai edd, 7 Vocula ex coni. adiecta. 
Convivio intereffe. multorum , communibus. fumtibus in- 
füituto , 
ne graveris. Plurimum enim obletíationis habet , impenfae 
vero minimum. 


67. Et cum Diis facra facimus, minimum impendi- 


mus, δὲ offerimus vulgatifima; quemadmodum Menan- 
der in fabulà Temulentia docet: 


Non omnia perinde , ac. facrificia , peragimus. 
Nam , quod Dís emitur , una forte ovicula. efl, 
decem quam drachmis facile conciliaveris. 

At , hercle, unguentum , | fidicinas , tibicinas , 
Mendaeum , Thaffum , mella, anguillas , cafeum , 
vix efl talento minus ut prae[linaveris. 

Bonum efl quidem, drachmarum fumere decem 
pretium ; modo rite ex koc. fiat facrificium. 

Sed id fí parte magna muldlas infuper , 
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^ S IN ΣῪΝ N δ τῶν es / 

πῶς οὐχ! TO κακὸν τῶν ἱερῶν διπλάξεται; 1o 
, N Ν ^ » 2s , "7 h.l 

Ἐγὼ μὲν οὖν, ὧν γε ϑεὸς» οὐκ εἴασα τὴν 

᾽ ΄:ς by pep N AN , ^ / 

ὀσφὺν ἂν ἐπὶ τὸν βωμὸν ἐπιβθείνωί ποτε; 

E τς ΄ ΄, e YN v 

εἰ μὴ καβήγιζεν τις ὥμω ! τὴν ἐγχελυν; 

e/ vA , 24 icd ^ ^ 

wa, Καλλιμέδων ἀπέθανεν εἷς τῶν συγγέενων. " 





f Ονομάξουσι δ᾽ οἱ ἀρχαῖοι καὶ dai ere ER ἜΗΝ. 
ya, deizrVa , ὥπερ ᾿Αλεξανδρεῖς λέγουσιν εξ ἐπιδομιάτων. Varia coe- 
» narum noe 
Αλεξις γοῦν, ἐν Τῇ εἰς τὸ Φρέαρ, Φησί" GEGEN 


— A. Νωυντε μοι 3 
ὁ δισπότης προὕὔπεμιψεν οἴνου κερώμιον 
^ X IUD. 3 c ires / 

τῶν ἐνδοθεν κομειουντ᾽ ἐκεῖθεν. B . διανθάνω. 
ἐπιδόσιμον παρὰ τἄλλα τοῦτ᾽ ἔσται. φιλῶ 
αἰσθητικὴν γραῦν. 

Ka) Κρώβυλος, ἐν Ῥευδυποβολιμαίῳ" 

ü Te. Λάχης, i ἐγὼ δὲ πρὸς σέ. πρόωγε. Β. do 
A. Ὅπου μ᾽ ἐρωτᾶς: ὡς Φιλουμένην » παρ᾽ ? 
3 «μα xaledd. 2 γηγενῶν Grot. 3 Forf. με: & dein ἡ Diboudus 

annon facrorum damnum uu 
Ego, fí Deus fim , numquam po[fim perpeti , 
imponeretur aris ut lumbus meis , 
nifi confecratis etiam anguilla accederet ; 
ut Callimedon conviva pereat rabie. 

6 . Nominant etiam veteres ἐπι δοσίμους quasdam coe- 
nas, (id eft, accefforias ;) quas Alexandrini ἐξ ἐπιδομώ- 
τῶν (ex au&ariis) vocant. Alexis in Miffa ad Puteum ait: 

— A. Et nunc ad me [five, Et nunc me] 

herus [ five , hera] praemifit, vini doliolum 
de fuis qui adferret. [five , adferrem ] illinc. B. £ntelligo. 
"Acceforium hoc. praeter alia. erit. Laudo 
prudentem. anum. 

Et Crobylus, in Falfo fuppofititio : 
A. Laches, ego vero ad te (venio. ) Perge! B. Quo? 
A. Quo , me rogas ? ad amicam , apud quam 
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. 3d A NNI o ^. a ^ "T 
τἀπιδόσιμ᾽ ἡμὶν ἐστιν. ἧς ἔχθες πιεῖν 
y e^ r2 7 h3 4 

κυάβους txocTOV ἐβιάσω σὺ δώδεκα. 
Οἴδασι δὲ οἱ ἀρχαῖοι καὶ τὼ γὺν καλούμενα ἀπὸ 
σπυρίδος δεῖπνα. ἐμφανίζει δὲ Φερεκράτης περὶ τού- 
τῶν ἐν Ἐπιλήσμονι ἢ 2 Θαλάσσῳ, οὕτως" 

Συσκευασώμένος δεῖπνον, ἕν τὸ σπυρίδιον» ? 

ἐβάδιζεν ὡς πρὸς ᾿ζἸφέλην. 
τοῦτο δὲ σαφῶς δηλοῖ τὸ ἀπὸ σπυρίδος δεῖπνον, ὅταν 
τις αὐτὸς MUTO) σκευάσας δεῖπνον, καὶ συνθεὶς εἰς σπυ- b 

, 7 j ». y / D 
ρίδα, παρά wa, δειπνήσων ig. Σύν deszr voy. εἴρηκεν 
y ^N , Δ , , Ded PN M L ΄ 3 
ἐπὶ συμποσίου ἰλυσίως ἐν τω κατῶ Νλικίνου Φόνου. 
Φησὶ γὰρ ἐκεῖνον ἐπὶ τὸ σύνδειπνον κεκλήμενον. καὶ 
7 » - N ͵7 P . &€ 

Iro» δὲ φησι .»τοῖς τὸ σύνδειπνόν ποιησαμένοις 
καὶ ᾿Δριστοφάνης Lh spur : 

ἐν τοῖσι 4 συνδείπνοις ὁ ἐπαινῶν Αἰσχύλον. 


» δ 
διόπε τινὲς καὶ τὸ Σοφοκλέους δρῶμω κατὰ τὸ οὐδέ- 
e pou 


1 ἑκατὸν vulgo. 2 ἐς τὸ σπυρίδιον snalebam. ἐν τῇ σπυρίδι ed. Caf. 
3 φόνῳ edd. 4 ἐν τοῖς vulgo. 


acce[foria nobis coena efl : cuius in. honorem heri 

tu unumquemque duodecim bibere cyathos coegi[li. 
Norunt vero veteres etiam e fportulis coenas quae vocan- 
tur: id quod Pherecrates fignificat in Obliviofo five Tha- 
laffa, his verbis: 

Compofitá coená , ita ut unam compleret fportulam , 

ad Ophellam perrexiz. 
Perfpicue autem hoc declarat coenam e fportula , quum 
quis^fibi ipfi coenam paratam componit in fportulam, 
& cum ea abit apud alium coenaturus. Vocabulo σύγε 
δειπνον, pro convivio, ufus eft Lyfias in Oratione con- 
tra Micinum homicidii reum. Ait enim, ad σύνδειπνον 
fuiffe illum vocatum, Etiam Plato dixit, Ais qui σύνδειπνον 
fecerant, Ex Ariftophanes, Gerytade : 

in conviviis ( συνδ είπγοις ) laudans Mefchylum. 
Quare etiam nonnulli Sophoclis fabulam neutro genere 
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τερον ἐπιγράφειν. ἀξιοῦσι», Σύνδειπνον. KaAovei δέ τι- 
να καὶ συνωγώγι pe δειπνα ὡς " AAs£ie, € ἐν Φιλο- 
κώλῳ 7 Νύμφαιρ' 
ς “-- -- Κατάκεισο, κὠκείνας κάλει. 
συναγώγιμεν ποιώμεν. ἀλλ᾽ εὖ οἶδ᾽, ὅτι 
᾿κυμλνοπρίστης ὃ τρόπος ἐστί σου πάλαι. 
καὶ ἔφιππος, ἐν I ἡρυόνη" » Kai cua γώγιμον συμ- 
πόσιον ἐπικληροῦσιν“ : Ἔλεγον δὲ συγά yt καὶ 
τὸ per ἀλλήλων πίνειν: καὶ συνωγώγι ὃν τὸ συμ- 
πόσιον. Μένανδρος ε ἐν ΠΙμπραμένν' Ξ 

Καὶ yv γῦν ὑπὲρ τούτων συνάγουσι κατὼ μόνας. 
εἶθ) ἑξῆς ἐΦη᾽ 

d — Ἐσλήρωσέν TÉ τὸ συναγώγιον. 

Μήποτε δὲ τοῦτ᾽ ἐστιν τὸ ἀπὸ συμβολῶν καλούμενον; 
Τώες δ᾽ 3 αἱ συμβολαὶ ; αὐτὸς " AAeLig & £y Maydoayyo- 
proper σημαίνει διὰ τούτων" 

I ἐπι πληροῦσιν, corr. Cafaub. 2 Forf. Μένανδρος Ego 5 n 

πραμένη. — 3 τίνες δ᾽ εἰσὶν αἱ cuf, edd, 
Σύνδειπνον infcriptam effe cenfent. Nominantur porro 
etiam συναγΎ ὦγιμοι quaedam coenae. Sic. Alexis, in Philo- 
calo five Nymphis : 
— Adcumbe, & illas voca. 
Synagogimon agitnus. Sed pulcre pridem 
tuum novi ingenium , cymini - fe&lorem te. e[fe. 
Et Ephippus in Geryone: ᾧ /ynagogimon convivium. for- 
tiuntur.. [five, peragunr.] Dicebant vero συνάγειν. pro 
compotare; δι συνωγώγιον , pro. compotatione vel convivio. 
Menander, in Incenía: 
Et nunc horum cau[Ja compotent ( euvátyouct) feorfim. 
Moxque deinde ait: 
— Φ peregit. convivium. ( συνωγώγιον.) 

Fuerit hoc vero fortaffe id quod de fymbolis vocant. 
Quaenam vero fuerint fymbolae , ipfe Alexis indicat in 
Muliere Mandragoris - utente, ubi ait: 


LXIX. 





Conclufio 
libri, 
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A. Ἥξω Qépgeura, συμβολὰς τοίνυν ἅμα. 
B. Πῶς, συμβολάς; Α. Τὰς ταινίας οἱ Χαλκιδεὶς, 
ἃς Ἂς 3 7 ^ N Ll m 
καὶ τοὺς ἀλαβάστους, συμβολὰς καλοῦσι, γραῦ. 
᾿Αργεῖοι δ᾽, ὡς ἐν τοῖς Ὑπομνήμασί φησιν Ἡγήσαν- - 
"Mie C γράφει ὁ δ᾽ οὔτ ως) »» τὴν συμβολὴν τὴν εἰς τὰ 
συμπόσιω ὑ ὑπὸ τῶν πινόντων ν εἰσφερομένην ᾿Αργεῖοι χῶν 
καλοῦσι τὴν δὲ μερίδω - αἶσαν." 


Οὐκ à τε: δὲ καὶ τούτου τοῦ συγγράμμω- 
τὸς τέλος 5 εἰληφότος, eraips Τιμόκρατες, αὐτοῦ κα- 
ταπαῦσαι τὸν λόγον, μὴ καὶ ἡμᾶς τις cin κατὰ 
τὸν Ἐμπεθοκλέα ἰχθὺς ποτὲ γεγονένωι. Φησὶ γὰρ ὁ 
Φυσικός" 

"H« γάρ ποτ᾽ ἐγὼ γενόμην κούρη τε κόρος τέ» 

ϑιάμνος τ᾽, οἰωνός τε, καὶ εξ ἁλὸς ἐμιπνγοος 3 ἰχθύς. 

1 Verba x&v ἐχάλουν inferenda cenfuerat Caf. 2. μῆχος malim. 

3 ἔμπορος ms, d. ἔμπυρος ed, Ven, & Βαΐ. cum aliisauctoribus, 

A. Adferam igitur. fymbolas cunctas fimul. 

B. Quas fymbolas ? A. Fafcias , & unguentaría , 

fymbolas vocant Chalcidenfes , o mulier. 

Argivi vero, ut ait Hegefander in Commentariis , cuius 
ipfa haec funt verba : » Argivi fymbolam , quae ad con- 
vivia a compotantibus confertur , x9 adpellant ; por- 
tionem vero , αἶσαν. « 

69. Quoniam vero ad magnitudinem haud incon- 
gruam hic quoque liber excrevit, amice Timocrates, 
finem huius disputationis hic faciamus; ne etiam nos 
exiftimet aliquis, quod de fe Empedocles praedicavit , 
pifces olim fuiffe. Dicit enim Phyficus: 

lam enim ego & puer fui , idemque puella , 

6 frutex, & avis, & digens in mari pifcis. 
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AOHNAIOTY 


AEIIINOZOOIZTON 


^ / 52" 2 2 r ἊΝ , I. 
s ANosnox ὃ ἐξαῦτις ^ μνησώμεθα᾽ χερσὶ ὃ 
a «P ὕδωρ Quaeftiones 
ab Ulpiano 
χευάντων. putas δὲ καὶ ἠῶθέν περ ἔσοντωι » Ῥτορυδι οὶ 
ἐμοί τε καὶ σοὶ, ὦ 2 Τιμόκρατες. Τεριενεχθέντων γὰρ 
κωλήνων, καί τίνος εἰπόντος εἰ τακερωί εἰσὶν: Παρὼ 
τίνι κεῖται 3 τὸ τωκερόν; ὁ Οὐὐλπιανὸς ἔφη. καὶ m íi- 


1 lu ms. 4, Τῶν. εἷς X. ἀρχὴ τοῦ IS. -- Q', 2 ἐξαῦθις edd. 
3 χεῖται xal τὸ ταχ. edd. 


ATHENAEI 
DEIPNOSOPHISTARUM 


ΣΤ ΒΒ ΝΟ ΝΎ, 





Dita rurfus faciamus mentionem : manibus autem 
aquam 
infundant : fermones vero mane etiam futuri funt 
mihi tibique, o Timocrates. Nam cum circumferrentur 
pernae, quaefiffetque convivarum unus, an τακεραὶ 
(id eft, renerae ) eflent; ftatim Ulpianus: Apud quem- 
nam, inquit, auctorem reperitur vox zaxepós? tum ve- 
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yai δὲ τίς εἴρηκε τὸ νάπυ; ὁρῶ γὰρ ἐν παροψίσι 
περιφερόμενον μετὰ τῶν κωλεῶν. ' οἶδα γὰρ ἜΣ ar 
τῶς λεγόμενον , κωλεὺν, ἀρσενικῶς" καὶ οὐχ! ὡς οἱ 
ἡμεδαποὶ ᾽ ᾿Αθηναῖοι, μόνως 3 poete Ἐπίχαρμος 
γοῦν ἐν Meyapíó Φησίν' ^ Ὀρύα, 4 : TUNE κω- 
λεοὶ, σφονδύλοι, τῶν δὲ βρωμάτων οὐδὲ ἕν. ““ καὶ ἐν 
Κύκλωπι" 
— — Χορδαί τε ἁδὺ, 
ναὶ μὼ Nia, y) ὦ κωλεός. 

Μάβετε δὲ καὶ τοῦτο παρ ἐμοῦ » ὦ σοφώτατοι; ὅτι 
yuy ὃ ᾿Επίχαρμος καὶ χο p? ἣν ὠνόμασεν. ἀεί ποτε 
ὀρύων καλῶν. καὶ ὥλας δὲ ἡδυσμένους ὁ ὁρῶ ἐν &A- 
λαις παροψίσιν. ἀνηδύντων δὲ ἁλῶν πλήρεις οἱ ἴζυνι- 
κοὶ, παρ᾽ οἷς κατὰ τὸν ᾿Ἀντιφάνην, λέγει δ᾽ ἐν Κω- 
ρύκῳ τὶς ἄλλος κύων" 


1 χωλήνωννιϊρο. 45. ὑμεδαποὶ corr. Cafaub, 43 μόνον edd. 

4 Ὄρεω vulgo. τ τηρήδιον Ms. 
ro βπαρὶ Graece quis dixit, pro eo quod zzpy vulgo di- 
citur? Nam hoc etiam in painis video circumferri με- 
τὰ τῶν κωλεῶν: (cum pernis.) novi enim fic quoque di- 
Ci, ὃ κωλεὺς, masculo genere, non folum foeminino , 
quemadmodum Attici noftrates. Epicharmus certe, in 
Megaride,ait: Orya (i. e. inteftinum , lactes , vel chor- 
dae,) cafzolus, colei, (i. e. pernae) Jphondyli: eduli vero 
nihil. Idem, in Cyclope: 

— 6 chordae (f. lates) fuaves funt , 

per lovem, atque etiam perna, (6 κωλεός.) 
Iam vero & hoc ex me discite, fapientiffimi viri, cAor- 
dam nunc vocare Epicharmum, quam idem conftanter 
aliás oryan adpellat. Video porro etiam fzlem conditum in 
aliis patinis. Inconditi vero falis pleni funt Cynici ; apud 
quos, iuxta Antiphanem in ei ec alius quidam canis 
haec dicit: 
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Τῶν ϑαλαττίων δ᾽ ἀεὶ 
ς ὄψων τ ἐν ἔχομεν. 2 δι τέλους δὲ τοῦδ᾽, ὥλα. 3 
4 ἐπὶ δὲ τούτοις i ars οἰνάριον εἶδος 5 νὴ Δι᾿ οἰκίας 
τρόπον πόσειδος “ οἷον 7 τοὶς παροῦσι συμφέρει 
ἁπαξάπασιν ὃ ὀξυβάφῳ ποτηρίῳ. 
Opa δὲ καὶ μετ ᾿ ὄξους ἀναμεμιγμένον γάρον. οἶδω δὲ, 
ὅτι voy τινες τῶν Ποντικῶν ἰδίῳ xad αὑτὸ κατασκευά- 
ζονται ὀξύγαρον. 

Πρὸς ταῦτα ἀπαντήσας ὁ Ζωΐλος, ἔφη, ᾽Δρι- 
στοφάνης. ὦ οὗτος. ἐν Λημνίαις τὸ τωκερὸν era ey Vocab. 
ἐπὶ τοῦ τρυφεροῦ, λέγων οὕτως" NS mE 

d Λήμνορ κυάμους τρέφουσα τακεροὺς xcti καλούς. 
καὶ Φερεκράτης » Κραπατάλλοις" 9 
ὠκεροὺς ποιήσαι τοὺς ἐρείβώθους αὐγόδιν "8 


II. 





ὄψον ed. Cafaub. — 2 ἕνεχ᾽ ὁ μὲν vulgo. 4. τοῦτο ἅλα vulgo. 
4 Quae fequuntur, dedimus ficut leguntur in vetuflis mem- 
branis , corrupta quidem , & incerta. ; »doc vel ἡδος uti- 
que videtur legendum. 6 An οἰχείας τρόπον πόσιος) Ignorant 
τρόπον edd. & dein Πόσειδον habent. 17 οἷος edd. 8 ἁπαξα- 
γάπασιν Ms. 9 Κραπατάλοις edd, το Forf, αὐτόθεν. 

— Ex marinorum genere obfoniorum 
unum femper habemus , fed id conflanter , falem. 
"Ad haec bibimus villum , acetum , per lovem , 
proprium genus potionis ; quale praefentibus conducit 
ad unum omnibus: ex acetabulo pro poculo. 
Video vero etiam aceto mixtum. garum: fcio autem, 
noftris diebus nonnullos e Ponticis feorfim per fe oxy- 
garum parare. 

2. Ad haec refpondens Zoilus, ait: Heus tu! voca- 
bulum ταχερὸν, de eo quod tenerum & delicatum eft, Ari- 
ftophanes pofuit in Lemniis, ubi ait : 

Lemnus fabas alens τακερὰς (teneras) & bonas. 
Item Pherecrates, in Crapatallis: 
Τακερὰ ( tenera ) facere cicera ε vefligie. 
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ipis; Né Σ ίνηπι δ᾽ ὠνόμασε ᾿Νίκανδρος ὁ ὁ Κολοφώνιος, ἐν 
vo Atticis. μὲν. Θηριακοὶς. 5 οὕτως" 

?H μὴν καὶ σικύην χωλκήρεω; ἤὲ σίνηπυ. * 
ἐν δὲ τοὺς 1 εωργικοῖς᾽ 

4 9 3 7 

Σπέρματα τ᾽ ἐνδάκνοντα σινήπυος. — 
καὶ πάλιν" 

/ ἃ σι εἴν 7 2 z 7 / 

Kap ap, ἄῤῥινόν τε μελάμφυλλόν τε σίγηπυ. 
Κράτης δ᾽, ἐν τοὺς Περὶ τῆς ᾿Αττικῆς Λέξεως, ᾿Αριστο- 
φάνη παριστῷ λέγοντω᾽ 

3 Ἂν Ἂς / n. p Ξ 
Kai βλέπε σίναπυ, 5 καὶ τὰ πρόσωπ᾽ ἀνέσπασε᾽ ἃ 
΄ , "M A. c N L4 
κωβώ Quei Σέλευκος ἐν τοῖς Περὶ “Ελληνισμοῦ. ἔστι 
δ᾽ ὁ στίχος εξ ríe. καὶ ἔχει οὕτως" 

κώβλεψε νάπυ. -- 

Οὐδεὶς δ᾽ ᾿Αττικῶν σίνωπυ ἔφη. Ἔχει δὲ e ἑκάτερον λό- 
Y σίνηπι edd. ut fupra, fic hic & deinde. 2 dpivóy τε edd. 

3 Rurfus σίναπι edd, Et paulo poft iterum, 
$inapi vero nominavit Nicander Colophonius in The- 
riacis, his verbis: 

"Aut vero aéneam ἐμοιϑίιβάπες aut finapi. 

Et in Georgicis : 

Mordaxque femen f fnapt, 
& rurfus: 

Naflurtium , 6 nares. laedens | nigris confpicuum - foliis 

finapi. 

[five: Naflurtium , & arrhinum , & nigris folüs finapi. ] 
Crates vero, in opere pe Attica Dictione, Ariftopha- 
nem citat dicentem : 

καὶ βλέπε σίνωπυ. & frontem contraxit : 
ut refert Seleucus in libris pe Hellenismo. Ατ du&us 
eft verfus ex Comici Equitibus, & fic habet: 

κάβλεψε νάπυ. — 

Nemo vero ex Atticis βπαργ (aut finapi) dixit. Quam- 
quam neutrum caret ratione. Napy enim, quafi zephy , 
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/ X N “ ἌΣ piu. m ΄ Pr 
γον. νάπυ μὲν γὰρ: οἷον νάφυ" ὅτι ἐστέρηται Φύσεως. 
ἀφυὲς yao; καὶ μικρὸν ! ὥσπερ καὶ ἡ ἀφύη. σίναπυ 
δὲ, ὅτι σίνεται τοὺς was ἐν τῇ ἢ er ὡς καὶ τὸ κρόμ- 
pot ὅτι τὰς κόρας μύομων. Ξέναρχος δὲ ὁ κωμῳδιο- 
ποιὸς &y δ κύθαις ἔφ η᾽ 

ἜΡΟΝ ANUAL. 74 3... 
» Τουτὶ τὸ κακὸν οὐκ ἐστ᾽ ἔτι κακόν. ? τὸ Ov- 
΄ Jy NC ^v L^ T4 
b 25 γάτριόν τ τ 5 μου σεσινάπηκεν did. τῆς ξένης.“ 
“Αλῶν δὲ καὶ ὄξους μέμνηται ὁ καλὺς ᾿Αριστοφάνης » 
ἐν τοὺς στερὶ ἸΣθενέλου τοῦ τραγικοῦ λέγων" 
A. Καὶ πῶς ἐγὼ “Σβενέλου φάγοιμ᾽ ἂν ῥἥματα: ;* 


B. Eig ὄξος ἐμβαπτόμενορ." ἢ λευκοὺς ὥλας. 
Ilf. 





Ἡμεῖς μὲν οὖν σοι ταῦτα , καλὲ ἄνθρωπε; Cr 


e ΄ » M V 5 x ἢ dic Παροΐ ἰς : 

TOU/TL συνεισευπορήσωμεν. σὺ δ᾽ ἡμῖν ἀποκοίνωσῆσι οἰ ΤΠαρονίς: 

5 ὩΣ ^ ac SAMO / c 1 N e de Obionio. 

AGi06 εἰ» 7repe τινε ἐστ TOU ovy y e€iou ^] παροψὶς Xtei- 

I χωμῳδοποιὸς edd. 5. τλατὸν malebat Cafaub. 3 re deeft Epit. 

4 ῥῆμα ed. Ven. & Baf. cum Ms. ρῆμά τι ed. Caf, — 5 ἐμβα- 
πτόμενον edd. 


{(νάφυ) fonat id quod φύσιν (id eft, incremenzum ) noa 
habet, Eft enim ἀφυὲς, & parvum: unde etiam ἀργὰ 
nomen invenit. Siaapy vero (vel fmapi) nominatür, 
quoniam σίνετα: τοὺς ὦπας (laedit oculos) olfa&tu ; quem- 
admodum ὅς κρόμιυον ( cepa) nomen ex eo habet, quo- 
niam eo admoto τὰς κόρας μύομεν. (oculos claudimus.) 
Xenarchus vero, comicus: poéta, in Scythis ait: 

Hoc malum non amplius eft malum. [ five, non amplius 

eft ferendum. ] Et filiola mea per hanc peregrinam σεσινώ- 

TTWXEY. 

Salis vero & aceti meminit elegans Ariftophanes , quo 
loco de Sthenelo tragico verba facit, ubi ait: 

A. Et Stheneli verba quo patto ego devorarem ? 

B. In acetum fi intingeres aut. candidum falem. 

3. Nos igiturtibi quaerenti, praeclare vir, hasce co- 
pias fuppeditavimus: nunc aequum eft, ut tu nobis 
expromas. apud quem au&orem vocabulum σαροφὶς 

Athen, Vol. 11]. Z 
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ται» ἐπὶ μὲν γὰρ ὄψου παρεσκευασμένου ποικίλου, 
καὶ εἴδους ' τινὸς τδιούτου, [᾿λάτωγα οἶδα εἰρηκότω ἐν C 
Ἕορταϊς οὕτως" 

Ὁ πόθεν ἔσοιτο μάζα. καὶ παροψίδες. 
ἐν δὲ Ex ὑρώπῃ πάλιν ἐπὶ παροψήματος διὰ πλειόνων 
εἴρηκεν » ἐν οἷς ἔστι καὶ τάδε" 

A. Γυνὴ καβεύδουσ᾽ t ἐστίν. B. ᾿Αργὸν μανθάνω. 

A. Ἔγρηγορυϊαι δ᾽ εἰσὶν αἱ rapti ide 

aurai μόνον κρείττους ^ πολὺ χρῆμ᾽ εἰς ἡδονὴν 

ἥνται λαβεῖν. 3 οὐ * γάρ τινες παροψίδες 

eic ἀντιβολῶ 0&5 d 
XeLy τοῖς δ᾽ sEze δίεισιν, ὥσπερ ἐπὶ παροψήματος λέ. 
γων τῶν παροψίδων. ἐν δὲ Gaye 

Τὰ δ᾽ ἀλλότρι᾽ ἐσθ᾽ ὅμοιω ταὶς παροψίσι" 

βραχὺ γάρ [ ee ] 5 τέρψαντ᾽ ἐξανάλωται τὠχύ. 


1 Immo ἤδους, aut ἥδους. 2 Forf. χρέῖττον. 3 ἡταλλαβεῖν Ms. 
Nobis non liquet. 4 ποῦ corrigunt. 5 Vocula ex coniect, adiecta, 


de vZfe pofitum legatur. Nam de obíonio parato varii 
generis, & de fcitamento quodam, novi Platonem fic 
dixiffe in fabula Feriis: 

Unde foret maza. & paropfides. J 
In Europa vero rurfus de quodam obfonii genere plu- 
ribus verbis loquens, eodem vocabulo ufíus eft; ubi 
cum alia, tum haec dicit : 

A. Dorgüt quidem uxor. B. Intelligo otiofam effe. 

A. «4: pervigiles funt. paropfides : 

hae folae ad voluptatem longe praeflantiores , 

pofttae ad ([umendum. B. Ubi vero funt paropfides ἢ 

per Deos te. quaefo. 
Et fic etiam in fequentibus pergit de paropfidibus loqui; 
tamquam de obfonio quodam. In Phaone vero ait: 

Res alienae fimiles funt paropfidibus : 

pofiquam paululum te oblectarunt , breyi. abfumtae funt. 
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᾿Αριστοφάνης ν Δαιδάλῳ" 
laca; γυναιξὶν εξ ὃ ἑνός γε τοῦ τρόπου; 
ὥσπερ παροηὶς, μοιχὸς ἐσκευασμένος. 


N 
Σιωπῶντος oU οὖν τοῦ OvAziavov ᾿Αλλ᾽ e ἐγώ» Φησὶν 





IV. 


——— 


« , ^) ᾽ν n r4 ͵΄ 
0 Λεωνίδης » εἰπεῖν iiA δίκωιος, πολλὰ 504 σιωπήσας" Evenimo- 


e Locis δ᾽ ἀντιλέγειν μὲν — 
(κατὰ τὸν Πάριον Εὔηνον ) 
— ξβος περὶ παντὸς ὁμοίως" 
ὀρθώς 5 ἀντιλέγειν, οὐκ ἔτι τοῦτ᾽ ἐν ἔθει. ? 
Καὶ πρὸς μὲν τούτοις ἀρκεῖ λόγος εἷς ὃ -παλαιόρ' 
Σοὶ μὲν ταῦτα δοκοῦντ᾽ ἔστω, ) ἐμοὶ δὲ τ δε. 
Τοὺς ξυνετοὺς δ᾽ ἄν τις πείσειε τάχιστα λέγων εὖ ᾽ 
οἵπερ καὶ ῥάστηρ. εἰσὶ διδασκαλίας. 
"Ezi τοῦ σκεύους οὖν εἴρηκεν , Ἢ Φιλότης Μίυρτίλε, 
ΐ (προήρπασὰ γάρ cou τὸν λόγον) ᾿Αντιῷάνης, Βοιωτίῳ" ^ 


1 μὲν adiecimus ex Stob. 2 IIT olim apud Athen. quod 
teneri fortaffe debuerat. 3.ἐστὶν ed. Caf. «4. Reéüus, ut 
videtur, Βοιωτίᾳ apud Poll. 


Ariftophanes, Daedalo: 
Cua&is mulieribus ex eádem ihgenit indole, 
ut paropfis , fic moechus paratus eft. 

4. Tacente vero Ulpiano, Leonidas: At ego, inquit, 
pro meo iure verba fum fa&urus, cum iam diu adhuc 
filuerim. Sunt autem, ut Evenus ait Parius: 

Sunt quibus is mos efl, nullo ut discrimine contra 
dicere , non etiam dicere. rete. velint, 

His ego cenfuerim vetus hoc debere reponi: 
» Illa tibi placeant , dum magis ifla mihi. 

» Rem bene fi dicas , prudentes fiettere paucis 
nefl tibi : funt etenim dudlilis ingeni. « 

s. De vafe igitur, amicifhme Myrtile, ( tibi enim 
praeripui fermonem) vocabulo paropfís ufus eft Anti- 
phanes, in Boecotio: (/fve, Boeotià:) 

Ζ 5 


nitum de 


contradi- 


cendo, 


Υ. 


[Ιαροψίς : 
de vafe. 
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Καλέσασά τε παρατίθησιν ἐν παροψίδι. * 
καὶ "Αλεξις,"ἐν  σιόνῃ" 
ὃς εἶδε 5 τὴν τράπεζαν ἀνθρώπους δύο 
φέροντας εἴσω, ποικίλων παροιψίδων 
eerie ββρύουσαν , οὐκ ἔτ᾽ εἰς ἐμὲ βλέπων. 3 
καὶ ὁ τὰ εἰς Μίάγνητα ἀναφερόμενα ποιήσας, ἐν Διο- 
νύσω πρώτῳ" 
Koi ταῦτα μέν μοι τῶν κακῶν m apod. 
ΠΙαροψὴς de ᾿Αχαιὸς δ᾽ Αἴβωνι Σατυρικῷ, ἶ 


condimento 


& cibo deli- posae δ᾽ ἄλλα un "raj, 
catiorec. 
κάτεφόῥα καὶ xvm ga * ^ παραφλογίσματώ. 
^ 9x N 
Xuradqe δ᾽ ὁ κωμικὸς, Τ]αραλυτρουμένω" 
ΤΠΠαροψὴς εἶναι φαίνομαι τῷ Κρωβύλῳ: 
τοῦτον μασῶται, παρακατεσθίει δ᾽ ἐμέ. 


1 παροψίσι Pollux, 2 Perperam Ὥς δὲ τὴν ed. Caf, “Ὡς de 
ed. Ven. & Baf. 43 βλέπον Ms. “4 χνίσηρὰ edd. 


Po[lguam ad coenam (te ) illa vocavit , adponit in e^ 
pfidc. | 

Et Alexis, in Hefione: 

Ut vidit homines duo , menfam 

intro- geflantes , variarum paropfidum 

adparatu onuflam , non amplius me refpiciens.. 4 
Et qui fabularum au&or eft, quae Magneti adícribun- 
tur, in Baccho priore: 

Et hae quidem mihi malorum paropfídes, 
Achaeus vero, in Aethone Satyrico: 

Minutatim vero. concidantur mihi alia paropfidum 

elixa , & nidorem exhalantia affa aut frixa. 
Sotades vero comicus, in Paralytrumeno: (J/ive, Per- 
peram redemto.) - 

Paropfis effe ego videor Crobylo : 

hunc manducat , me vero fimul velut obfonium devorat. 
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᾿Αμφιβόλως à" εἴρηται τὸ παρὰ τῷ Ξενοφῶντι &y Tp 
τω Ics. Φησὶ γὰρ ὃ Φιλόσοφος" 73 Προσήγεν T 
αὐτῷ παροψίδας καὶ παντοδαπὰ ἐμβάμμωτα καὶ 
βρώματα. “2 y, παρὰ τῶ τὸν ,Ν εἰρωνα. δὲ 3 πε- 
b ποιηκότι τὸν εἰς ϑερεκράτην ἀναφερόμενον, ἐπὶ ἡδύσμα- 
τος ἡ παροψὴς κειται καὶ οὐχ» ὡς Δίδυμος ἐν τῷ Περὶ 
Ἡαρεφϑορυίως Λέξεως, ἐπὶ τοῦ ὡγγείου. φησὶ γάρ" 
Νὴ τὸν AP » ὥσπερ αἱ παροψίδες 
τὴν αἰτίαν ἔχουσ᾽ ἀπὸ τῶν ἡδυσμάτων : 
cU * ὁ Καλέτας ἀξιοῖ * τοῦ μηθενός. 
Me Zap 
ἔΛλλος μωχέσθω περὶ Ἑόρεις παροψίδι. ᾽ 
᾿Αριστοφ)άνης : Δαιβϑάλῳ: 
c [Πάσαις γυναιξὶν ἐξ ἑνός γε τοῦ τρόπου; 
ὥσπερ πωροψὶς » μοιχὸς ἐσκευασμένος. 


1 ἔφη ἢ. 1. inferunt edd, 2 χαὶ βρωμ. defunt ed. Caf. 35 de- 
eft ed. Baf. & Caf. 4 «Uc ὁ χαλὺς οὗτος ἀξιοῖ corr. Ca t οὕτως 
ὁ χαλέσας ἄξιος Adam. 5 παροψίδος interpretatus eft Dalec. 


Ambigue vero di&um eft illud apud Xenophontem pri- 
mo libro Inftitutionis Cyri. Dicit enim philofophus : 
»Adponebat ei offercbatque paropfides & varia em- 
bammata cibosque.« Sed & apud au&orem Chironis, 
quem Pherecratem effe perhibent, parop/is dicitur de 
condimento aut cibo delicatiore: & non de vafe, ut 
vult Didymus in libro ne Corrupia Le&ione. Dicit enim: 

Per. lovem , ficut. paropfides 

ob condimenta vel laudantur vel damnantur , 

fic hos Caletas [ five , is qui eos vocavit] nihili aeflimat. 
Nicophon , in Sirenibus: 

"Alius pugnet de fede cum paropfide. 
Ariftophanes, Daedalo : 

Cuntlis mulieribus ex eádem ingenii indole, 

ut paropfis , fic moechus paratus eft. 

Z5 
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Πλάτων, 'Ecraic 
"Orel ἔσοιτο μάζα καὶ παροψίδες. 
περὶ βολβῶν δ᾽ ἀρτύσεως καὶ σκευασίας τὸν λόγον 
ποιεῖται. Qi δ᾽ ᾿Αττικοὶ, ὦ Zvparrixe ὐλπιανὲ, καὶ 
ἐμβα μμα λέγουσιν. ὡς Θεόπομπος, i εν Epi » O ui μεν 
γὰρ ἄρτος ἡδύ" τὸ δὲ Φενακίζειν, pora 
ἐμβαμμώ τοῖς ἄρτοις, πονήρὸν γίνεται. “ 


^ M ^ 
VI. Καὶ κωλήνα δὲ λέγουσι, καὶ κωλῆν. Εὖὐπο- 
Kaxb,& JA, Αὐτολύκῳ" 
χωλῆ.- 


Perna, ρει ἢ δὲ καὶ κωλῆνες εὐβὺ TOU ῥόφου. ' 
tafo. Εὐριπίδης, Σ κείρωνι" 
οὐδὲ κωλήνες νεβρῶν. * 
᾿Απὸ δὲ τοῦ κωλέα συνγρη μένον ἐστὶν, ὡς συκέω συκῆ » 
λεοντέα λεοντῆ, κωλέω wan. ᾿Αριστοφάνης, 11Aov- 


τῳ δευτέρῳ" 
Οἴμοι δὲ κωλῆς, ἣν ἐγὼ κατήσβιον. 
1 ῥόθου edd. 2 γεχρῶν vulgo. 


Plato, in Feriis: 

Unde foret maga & paropfides : 
loquitur autem de condiendis parandisque bulbis. At- 
tici vero, o Syr- Attice Ulpiane, etiam embamma di- 
cunt. Sic Theopompus, in Pace: . 

Panis quidem fuavis: fed, pani pro embanmate 

fannas aut impo[luras addere, pravum eft. 

6. Pernam autem. vel petafonem & κωλήνω dicunt, δὲ 

xo^i». Eupolis, in Autolyco: 

Crura δ᾽ pernae (κωλήνες.) [latim a forbitione. 
Euripides, Scirone: 

Nec hinnulorum. pernae.. ( κωλῆνες.) 
Eft autem vocabulum xeas ex κωλέω contra&dum, ut 
συκῆ eX συκέα, λεοντῆ €X λεοντέα. Ariftophaness in Plu- 
to pofteriore : 

Heu. pernam , (Οἴμοι τῆς κωλῆς ) quam comedi. 
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καὶ ἐν Δαιτωλεῦσιν" 
e Καὶ δελφακίων ἁπαλῶν κωλαὶ; ἢ 
καὶ χνωυμάτια πτερόεντοι. 
ἐν δὲ Πελαργαῖς" 
^ NS , 
Κεφαλάς τ᾽ ἀρνῶν. κωλὼς ἐρίφων. 
A ^. 
Iz, Lov 
5 m * / 
lyfog, κωλὰς, Φύσκας. 
᾿Αμειψίας, ἹΚόννω" 
/ : Z/ , € Z^ 
— Δίδοται μάλισθ᾽ ἱερώσυνω 
κωλῆ» τὸ πλευρὸν: ἡμίκραιρ᾽ ἀριστερά. 
Ξενοφῶν, Κυνηγετικῷ᾽ .» κωλῆν σαρκώδη, λαγόνας 
Vypás.'* καὶ Ξενοφάνης δ᾽ ὁ ἱζωλοφώνιος ἐν τοῖς Ἔλε- 
“είοις Φησίν" 
Πέμψας yo κωλῆν ἐρίφου, σμέλος ἤραο ? πῖον 
f ταύρου λαρινοῦ, τίμιον ἀνδρὶ Aeg , 
τοῦ κλέος Ἑλλάδα πᾶσαν ἀφίξετωι, οὐδ᾽ ἀπολήξε: 
1 Re&ius fcribetur xaA«i, & deinde xsAc. 2. ipao cdd. 
& in Convivatoribus: 
Et porcellorum tenerorum pernae , (κωλαϊ ,) 
6& alatae cupediae. 
ldem, in Ciconiis : 
"Agnorumque capita, 6& hoedorum pernas. / 
Plato, in Vuituribus : 
Pifces , pernas , lucanicas. 
Ameipfias , Conno: 
Sacerdotibus de viclima maxime datur. perna , 
& latus , & dimidiati pars finiflra capitis. 
Xenophon, pe Venatione: Pernam (xeAmv) carnofam , 
ilia mollia. Atque etiam Xenophanes Colophonius in Ele- 
gis ait: 
ΜΙ perná hoediná , erus reportafli. pingue 
tauri faginati, munus honorificum viro , 


cuius gloria totam pervadet. Graeciam , nec definet umquam 
Z4 
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DS » / *ó z 
ἐς T ἂν ἀοιδάων ἦ γένος Ἑλλαωδικόν. 1 


$^ n / » Ν »» 
M | Ene ὃε τούτων πολλων καὶ παντοδαπῶν pe 





Cibi varii, ρομένων, ἡμεῖς ἐπισημοινούμεθα τὰ μνήμης ἄξια. καὶ 
γὰρ ὀρνίδων πλῆθος ἥν jai xai χηνῶν ἔτι δὲ τῶν 
Pipiones. γεοσσῶν ὀρνίδων ; οὺς πίπους ^ τινὲς καλοῦσι, καὶ χοί- 
pav. καὶ τῶν περισπουδαστων Φασιανικῶν ὀρνίθων. 11-- 
pi λαχάνων, οὔν πρότερον ἐκθέμενός σοι, καὶ περὶ τῶν 

ὠλλων μετὰ ταῦτα διηγήσομαι. 
VIII. ΓΟΓΓΥΛΙΔῈΣ. Ταύτας ᾿Απελλᾶῶς. 3 ἐν τῷ 


Ν ^ » / Á/ t ES 
Oirna. Περὶ τῶν ^ ἐν Πελοποννήσῳ ᾿Ἰόλεων, ὑπὸ Λακεδαι- 
Raparum 
varia ge- 
nera ὃ ets PT ἐν ταῖς Γλώ QC GG ; παρὰ Βοιωτοὶς γά- 


στρας ὅ ὀνομάζεσθαι τὼς κράμβας" τὰς δὲ γογγυλί- 
δας, ζεκελτίδας. 7 ᾿Αμερίως δὲ καὶ Τιμαχίδας, τὰς 
κολοκύντας ζωκελτίδας κωλεῖσθαι. Σπεύσιππος δ᾽ ἐν 





μονίων γαστέ pes ᾽ Φησὶ καλεῖσθαι. Νίκανδρος δ᾽ 


1 Ἑ λλοδιχᾶν ed. Caf, 2.3. 2 ἵπποὺς vulgo. 3 ᾿Απόλλας vulgo. 
᾿Απολλῶς corr. Cafaub. 4 ἐν τῷ μέρει τῶν ἐν [IeX. ms. A. 
s γαστραίας Hefych. 6 Rurtus γαστέρας edd, γαστέας ms. A4. 
7 ζαχελτ. etiam ἢ. 1. ms. Ep. 

tantisper dum fupererit Graecorum genus carminum. 

7. Deinde multi illati funt cibi & multifarii: quorum 
nos notabimus hos qui funt memoratu digniores. Ade- 
rat enim femper gallinarum magna copia & anferum; 
praetereaque pullorum gallinaceorum, quos pipiones non- 
nulli vocant; tum vero & porcinae, δὲ defideratifli- 
marum avium phafianarum. Poftquam igitur de Oleri- 
bus tibi expofuero , deinde etiam de aliis differam. 

8. RAPAEr. Has Apellas, in libro ne Peloponnefi Ci- 
vitatibus, a Lacedaemoniis ait γαστέρας ( quafi ventres 
dicas) nominari. Nicander vero Colophonius in Glof- 
fis, apud Boeotos »y&ezpzs ( ventres) tradit brafficas ad- 
pellari; rapas vero, zeceltidas. (five, zaceltidas.) Ame- 
rias vero & Timachidas, cucurbitas aiunt zace/tidas no- 
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€ ἣν Ν Ν exA 

b δευτέρω Ὁ μοίων » Ῥωφανὶς . Φησὶ, γογγυλὶς; pz- 

: 75: e/ ες N à F2 Γ n ᾽ ^s 

Cue , ἀνάῤῥινον , δμοιώ. “ τὴν 0€ ῥάφυν ἱ λαυκος: ἐν τῷ 
ΕἸ 4 ^ :a "m E ^v Mot 7 / 

Οψαρτυτίκω , 0X, TOU 7T 'ψιλως κώλει ρώπυν. τούτοις 

νΔὰ 57 , c , N e a^ 

δ᾽ οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν ὅμοιον, εἰ μὴ ἡ UV προσαγορευο- 
^A vi ^ N , ᾽ν 

μένη βοουνιάς. Θεόφραστος δὲ βουνιάδο, μὲν οὐκ ὀνο- 
/ » 5c M ^ N x 

μάξει, ἄῤῥενα δὲ καλεῖ rw γογγυλίδα., καὶ ἴσως 

αὕτη ἐστὶν ἡ βουνιές. Νιῤκωνόδρος δ᾽ ἐν τοῖς Veopyinois 

£N. / 
τῆς βουνιάδος μνημονευει" 
, m doy e 
Γογγυλίδας σπείροις δὲ κυλινδρωτης €D' ὥλωος, ^ 


by D ^4 
c ὄφρ᾽ ἂν ἴσαι πλαξάνεισι ' χαμηλότεραι ϑωλέθω- 


EU eU 


Ἂς , » 5 c » 
ovn , Tr ἀλλ᾽ εἰσω ῥωφάνοις εἴσω λωθωρωκοὶ ? 

,ὔ “9 7 € Pl 
γογγυλίδες. * δισσὴ γὰρ [δ᾽ ἐκ 5 ῥαφάνοιο γενέ- 
S, 

/ ^ ^ , DJ 6 
μακρη τε, στιζρη τε, Φαείνετωι εν T painci. 


X πλατάνοισι edd. 2 Nefcio an hic interpungenda oratio. 
3 Corruptum verfum non licuit interpretari. — 4 Alibi yoy- 
υλίδος ὁ σσὺ ἅς. $ γὰρ ῥαφάνοι ed, Ven. & Baf. γάρ τ᾽ 
sx ῥαφ. ed. Cafaub. γὰρ δ᾽ zx pap. Ms. — 6 τρασιῇῆσι h. 1. Ms. 
& editt. vett. 

minari. Speufippus vero, fecundo Similium: »Similia 
funt , ait, radicula, rapa , raphys , anarrhinum. « Raphyn 
vero Glaucus, in Arte Coquinaria, per p literam rapyz 
nominat. His vero nihil fimilius quam ea quam Puniada 
(napum) vocamus. Theophraftus quidem Pbuniadem non 
nominat; fed masculam aliquam vocat rapam, quae for- 
taffe bunias fuerit. Nicander vero in Georgicis mentio- 
nem facit buniadis: 

Rapas vero feras in area cylindro complanata , 

ut in orbem patentes humiliores progerminent 

binlegadosuium uio uj saremo C^ 

rapae. Duplex enim , ecce, ex raphano progenies , 

oblonga , & in rotundum compata , confpicitur in areolis. 
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^ M / , 
Κηφισιακῶν δὲ γογγυλίδων μνημονεύει Ἰζράτης ἐν Ῥή- 
J 2 
τορσιν ουτῶς 
T D ej 
! ζηφισιωκαῖσι γογγυλίσιν δμοιώ πάνυ. ^ 
/ ^. D (δ ἃς 5 A du »5 
Θεόφραστος 0€ γογγυλίθων Φησὶν εἰναι γένη δύο, ἀῤ- 
᾽ὔ 3. M^ » ^ , e 
peel xci Sav. ? γίνεσθαι. ὃ ἄμφω £X, τοῦ αὑτοῦ 
σπέρματος. Ποσειδώνιος à δ᾽ 6 ἀπὸ τῆς  τοῶς , ἐν τῇ 
εἰκοστῇ εβδόμῃ τῶν Ἱστοριῶν, περὶ τὴν Δαλματίαν 22d 
A ἣ 5» / 3 
Φησὶ, γίγνεσθαι γογγυλίδας ἀκηπεύτους, καὶ ἀγρίους 
σταφυλίνυς. Δίφιλος δ᾽ ὁ Σίφνιος ἰατρός" 5H nno 
*yuAis » Φησὶ , λεπτυντική ἔστι, καὶ ὁριμεῖα, καὶ δύσ-- 
σεπτος; Ἔτι δὲ πνευματική. ρείττῶν δὲ ἡ ? βουνιὰς καβέ- 
Cine γλυκυτέρω, γάρ ἔστι, καὶ πεπτικωτέροι, πρὸς 
τῷ εὐστόμιαυχος εἶναι καὶ τρόφιμος. k δὲ ὀπτωμένη. 
Qu γογγυλὶς μᾶλλον πέττεται, * περιττότερον δὲ 
Aem Türei. Ταύτης μυημονεύει Εὔβουλος, ἐν ᾿Αγκυ- 
eJ * 
λίωνι , ? οὕτως 
1 Ὥς Κυφ. ΜΞ. 5 ἄρρενα xal 252v ed. Ven. & Baf. ἄῤῥενα xal 
Sáxerav ed. Caf, cum ms. Ep. — 3 περὶ vy ἁλματίαν editt. 
vett, cum Ms. 4.πέπτεται edd... $ ᾿Αγκχύλωνε edd. 
Cephifiacarum raparum meminit Crates in Oratoribus, 
his verbis : 
Cephifíacis rapis admodum fimilia. 
Theophraftus vero raparum duo effe genera ait, mascu- 
linum & foemininum: naíci autem ambo ex eodem fe- 
mine. Pofidonius vero Stoicus feptimo & vicefimo libro 
Hiftoriarum fcribit, circa Dalmatiam [22, in ora mari- 
tima? ] rapas naíci fine cultura, & fylveftres paftinacas. 
Diphilus medicus fcribit: » Rapa attenuandi vim babet, 
acris eft, & concoctu difficilis: praeterea flatus gignit. 
Melior vero bunias : quippe:dulcior & conco&u facilior , 
adhaec ventriculo commoda , & fatis nutriens. Affa vero 
rapa, ait, facilius etiam concoquitur, & valentius atte- 
nuat.« Huius Eubulus meminit in Ancylione , ubi ait : 


p. 369. πα τ, 56: 


e proc γογγυλίδω ταυτηὴ Φέρω. 
i ΓΑλεξις, ἐν Θεοφορήτω" 
ca RR Πτολεμαίῳ, γογγυλίδος ὁ ὀπτῶν τόμους. 
»" Ἡ δὲ ταριχευομένη ἡ γογγυλὶς. λεπτυντικώτέρα. ἐστὶ 
τῆς eoe, καὶ μάλιστα ἡ διὼ γάπυος γινομένη" * 
φησιν ὁ Δίζιλος. 

ΚΡΑΜΒΗ. Εὔδημος ὁ ὁ ᾿Αϑηναῖος, £y τῷ Περὶ 
Λαχάνων. κράμβης Φησὶν T γένη τρίω , τῆς τε 
καλουμένης ὡλμυρίδος , καὶ λειοφύλλου. καὶ σελι- 
γουσίης᾽ τῇ Ó ἡδονῇ πρώτην κεκρίσθαι τὴν ὡλμυρίδω. 

f Quero δ᾽ ἂν ᾿Ερετρίρ c, καὶ Kopn» καὶ Ῥόδῳ, e ἔτι de 
Kyo , καὶ Ἐζέσω᾽ 3 δὲ λειόφυλλος da πᾶσάν 
Φησι χώραν γίγνεται. ἡ δὲ σελινουσία τὴν ὀνομιασίαιν 
ἔχει. δὰ τὴν οὐλότηται ἐμφερής γάρ ἐστι σελίνῳ, καὶ 
κατὰ τὴν ἄλλην πύκνωσιν. Θεόφραστος δὲ οὕτως γρά- 
Qu .. Τῆς δὲ ὁ ῥωφάνου (λέγω * δὲ τὴν κράμβην) ἡ μὲν 

1 ὀπτῆς ms. ns 2 Re&tius fuerit λέγει. 
Affandam hancce rapam fero. 
& Alexis, in Theophoreto : (1. e. Fanatico:) 
Loquor cum Ptolemaeo , rapae fegmenta a[fans. 


Sale vero condita rapa maiorem attenuandi vim habet 
quam co&a, maxime vero illa quae cum finapi condi- 
tur: utait Diphilus. 

9. BRAssiCA. Eudemus Athenienfis , in libro ne Ole- 
ribus, braílicae tria genera e(fe tradit, unum halmyri- 
dis, (five , marinae,) alterum glabrifoliae, tertium feli- 
nufiae: faporis autem fuavitate primam omnium cen- 
feri halmyridem. Nafcitur autem haec Eretriae, & Cy- 
mae, & in Rhodo; item Cnidi, & Ephefi: glabrifolia 
vero ubique locorum naícitur. Sebnufia autem nomen 
habet a crifpis foliis: eft enim fimilis felino, (1. e. apio,) 
cum crifpitudine foliorum , tum ὃς reliqua fpiffitudine. 
Theophraftus vero fic fcribit: » Brafficae (hanc enim 


IX. 





Braffica, vel 
Crambe. 
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» , e - 
ἐστιν οὐλόφυλλος, [ἡ δὲ λειόφυλλος,] ' ἡ ἡ δὲ ἀγ γρία."“ 
Δίφιλος δὲ ὁ ὁ (owes Φησί" .» Κρώμβη δὲ καλλίστη 
γίνεται. καὶ γλυκεῖα ἐν Kop ἐν δ ᾿Αλεξανδρείᾳ πι- 
xpá. τὸ δ᾽ ἐκ Ῥόδου Φερόμενον σπέρμα εἰς ᾿Αλεξάν- 
paie, s ἐπὶ ἐνιαυτὸν visits 7016€) τήν κρώμβην, μεθ᾽ 
ὃν χρόνον πάλιν ἐπιχωριάζ ζει, Νίκανδρος δ᾽ ἐν Γ εωρ- 
yyixois* 
Λε μὲν κράμβη , ὅτε δ᾽ ἀγριὰς ἐμπίπτουσα, ἃ 
σπειρομένη πολύφυλλος ἐνήβησε ? πρασιῇσιν 
ἡ οὔλη, xi τύριος ὁ 5 ϑωμνῖτις 4 πετάλοισιν, 
^ , , , ^ 
4) ἐπιφοινίσσουσω καὶ αὐχμεηρῇσιν P s ὁμοία 
βατραχέη 7 Κύμη TÉ κωκόχροος , ἡ μὲν ἔοικε 
πέλμασιν, οἷσι πέδιλα παλίμβολα κασσύουσιν᾽ 
D » JW 
ἣν μάντιν λωχάνοισι πωλαιογόνοι ἐνέπουσιν. 
y M e , n / ΄ N 2 
Μή ποτε δὲ ὁ Νίκανδρος pt vri. κέκληκε τὴν pu 
1 Defunt ifta vulgo. 2 ἐγηβῆσαι vulgo. 3 ϑυρσώδης corrigit 
Villebr. 4 ϑαμνίτης edd. ς 3 xal ἐπίφοιν. Μ5. 6 ἁλμυρῖίσιν 
legebat Dalec. 7. βατραχέη τε edd. 
intelligo, quem ῥάφανον dico) alia eft crifpifolia , alia 
ífylveftris. « Diphilus vero Siphnius ait: »Braffica opti- 
ma & dulcis Cymae nafcitur: Alexandriae vero ama- 
ra. Quod vero ex Rhodo Alexandriam adfertur femen , 
unum in annum dulcem generat brafficam ; fed eadem 
deinde rurfus pro foli natura amareícit. Nicander vero 
in Georgicis : 
Glabra braffca , fubinde fylveffris. occurrit. 
Sata multifolia pubefcit in areis hortorum , 
cifpa, ... . . fruticofa folüs 
aut purpurafcens δ᾽ fqualidis [ ? ] femilis / 
ranarum colore , & cyme decolor, quae fimilis ' eft 
foleis quibus reficiunt calceos vetuflate detritos ; 
quam vocant prifci μώντιν (vatem) inter olera. 
Videndum vero an μάντιν (id eft, vatem) brafficam ad- 
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βην, ἱερὼν οὖσαν. ἐπεὶ καὶ παρ᾽ Ἱππώνακτι ἐν τοὺς 
b Ἰάμβοις ἐστί τι λεγόμενον τοιοῦτον. 
Ὁ δ᾽ ἐξολισβὼν., ἱκέτευε τὴν κράμβην 
τὴν ἑπτάφυλλον, ἢ ᾿ ϑύεσκε 1Πανδώρη 
Θαργηλίοισιν ἔγχωυτον ^ πρὸ φαρμάκου. 


x NI 
Kai ᾿Ανάνιος d$ Que c Iuramen- 
N B 7 tum, Per 
— Καί σε πολλὸν ' ἀνθρώπων "πὲ, am. 


3p ΚἊΝ Z^ Ν 
ἐγὼ Φιλέω μάλιστω . ναὶ μὼ τὴν κράμβην. 
N 7 Ns Ἂς ᾿ς 
καὶ Τηλεκλείδης, ΤΠρυτάνεσι »»γῶϊ μῶ τὰς κράμβας FS 
. ». p N ^ 
$Qu. καὶ ᾿Επίχαρμος, ἐν Vo καὶ Θωλάσσα᾽ : νοὶ 
SOME ES, 7 ᾿Ξ Εὖ : b4 . SS 
pa τὰν xp Bay." ύπολις, Βάπταις" ,, ναὶ μὰ τὴν 
Ζ ες "Ede; di JT | N (3s € € v E 
κράμβην. exei ὃὲ ᾿Ιωνικὸς εἰγαὶ 0 ὅρκος. καὶ οὐ 
I AM LE RUNS ^M / NS Cae "Ee 
c παράδοξον. εἰ κατὰ τῆς κρώμβης τινὲς ὥμνυον᾽ ὁπότε 
S z € r Ν € f£ "iS e , 7 
καὶ Ζήνων ὁ Καιττιεὺς, ὁ τῆς Στοᾶς κτίστωρ: μιμού- 


,“ 


ΟΙ Ν bx δον Σ Ζ Ν SAN 
μένος TOV κοατῷ τῆς XUV0G ρον ὠκρῶτους : Xo ctuToS 


r ἢ edd. & dein Πανδώρη ed. Bat. & Cafaub. 2 Ταργηλίοισιν 
ἔγχυλον edd. 23 πολλῶν edd, & omittunt Καί, 
pellaverit Nicander, quae facra effet..Nam etiam apud 
Hipponactem , in Iambis, legitur aliquid tale. 
lle vero elapfus, fupplex adoravit. brafficam - 
féptifoliam 5 cui. facrificavit' Pandora 
Thargeliis libum , priusquam patriae. fe devoveret. 
Ananius vero ait: 
— Et te multo omnium hominum 
diligo maxime , ναὶ μὰ τὴν κράμβην., per. Brafficam ! 
Et Teleclides, in Prytanibus, ναὶ μὰ τὰς κράμβας, per 
Brafficas! dixit. Et Epicharmus, in Terra & Mari, vei 
μὰ τὰν κρόμβαν. Eupolis, in Baptis, ( e. Tin&toribus:) 
ναὶ μὰ τὴν κράμβην. Videtur autem Ionicum effe iura- 
mentum. Nec vero mirum admodum accidere ncbis de- 
bet, per Brafficam iuraffe nonnullos; quandoquidem & 
Zeno Cittieus, Stoae conditor, Socratis iuramentum 
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Per Cappa« ὥμνυε τὴν κάππαριν, ὡς "Ἐμποδός τ φησιν ἐν Azro- 
1 μιημονεύμασιν. 

X. ᾿Αῤήνησι δὲ καὶ ταῖς τετοκυίαις κράμβη παρε- 


Poss σκευάζετο » ὡς τι ἀντιφάρμακον εἰς τροφήν. Ἔφισ- 


teftimonia υον Q ᾿ησίν" 
MEUS. 7706 γοῦν, ἐν ἐξά: y» 
"Ez £iTo πῶς; 





οὖ στέφανος οὐδ᾽ εἷς ἐστι πρόσθε; τῶν ϑυρῶν, 


οὐ κνίσσα κρούει ῥινὸς, ὑπεροχὰς ἄκρας, : 
Amphidro- ᾿Αμφιδρομίων ὃ ὄντων ᾽ ἐν οἷς νομίζεται 
Macs 67r T TÉ τυροῦ A εῤῥονησίτου τόμους » 5 


ἕψειν τ᾽ ἐλαίῳ ῥάφανον Ἰγλαϊσμένην, ἢ 
P4 5 
πνίγειν τε παχέων ἀρνίων 5 στηβθύνια , 
, / V / E m , 
τίλλειν, T£ qae καὶ κίχλως ὁμου CT WOIG » 
κοινῇ τε χναύειν τευβίσιν σηπίδια, 
/ 
ziAsW τε ἢ πολλὰς πλεκτάνας ἐπιστρόφως, 5 10 


Ποσειδώνιος coni. Cefaub. 2 ἐγχαλισμένην vulgo ἢ. 1. 3 ἀρνειῶν 
edd. cum ms. Ép. ἀρνιῶν ms. 4. 4. Alibi apud Noftrum , zi- 
λοῦν τε. “ς ἐπιστρεφῶς ibid. 


€: 


. 
per Canem imitans , Capparim iurare confueverat; ut tra- 
dit Empodus in Memorabilibus. 

10. Athenis vero. etiam puerperis braffica parabatur , 
tamquam remedium nutriendi vim habens. Ephippus 
quidem in Geryone fcribit : 

— Duinde , quid hoc? 
ne ulla quidem corona eft pro foribus , 
nullus vi&imarum nidor fummas ferit nares ; 
cum fint Amphidromia ? quibus moris eft 
affare cafei. Cherfonneféi fruftum , 1 
& elixare oleo fplendentem brafficam , 
fub teflugue fuffocare agnorum pinguium pettora , 
δ᾽ columbas deplumare , turdosque cum fringillis , 
fimulque cum loliginibus fepiolas vorare , 
& gnaviter implere ventrem polyporum cirris , 
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πίνειν τε πολλὰς κύλικας εὐζωρεστέρας. 
᾿Αντιφάνης δ᾽, ἐν Τ]αρασίτω, ὡς εὐτελοῦς βρώματος ; 
€ τῆς ἜΡΟΝ μέμνηται » ἐν τούτοις" 
Οἷα δ᾽ ἔστιν» οἶσθα [ev] Ξ 
γύναι, ᾿ σκόροδα, τυρὸς, στλακοῦντες, πράγμαωτω 3 
ἐλευϑέρι᾽ οὐ 4 τάριχος » οὐδ᾽ ἡδύσμασιν 
ὠρνεῖα καταπεπλησμέν' » οὐδὲ ? ϑρυμματὶς 
τεταραγ μένη καὶ λοπάδες ἀνθρώπων φϑοραί. 
Καὶ μὴν jeune 7» ἑψοῦσι λιπαρὰς , ὦ Θεοὶ, 
ἔτνος S ὃ ἅμ’ 6 αὐτοῖς πίσινον. -- 
Δίφιλος δ᾽, ἐν ᾿Λπλήστῳ" 
Ἥκει Φερόμεν᾽ αὐτόματα 7 πάντω τὠγαθά" 
f ῥάφανος λιπαρὰ σπλαγχνίδιαι πολλὰ, σαρκία ὃ 
ἁπαλώτατ᾽. οὐδὲν m Aim Toig ἐμοῖς... .? 
1 Deeft σὺ Ms. & ed. Ven. ἃ Bat. 2 «£i; inferit Ms. 3 πέμ- 
ματα corr. Cafaub. cum recentioribus msstis, 4 ἐλευθερίον 
τάριχος vulgo. 5 xaramemh»op.és nu δὲ vulgo. 6 ϑαῦμ. Ms. 


& editt. vett. 7 Ἥκει φέρομεν αὐτὸ μετὰ edd. ὃ σαρχίψια 
vulgo. — 9 Forf. οὐδένα, μὰ Δία, τοῖσι τοῖς ἐμοῖς. 


calicesque multos meraciores bibere, 
Antiphanes vero, in Parafito, braffcae ut vilis cibi 
meminit, ubi ait: 
— Quzala vero fint haec, nofi tu, 
uxor : allia, cafeus , placentae , res 
libero dignae: non falfamentum , non condimentis 
repleta agnina , neque intritum ex varüs rebus 
confufum , aut patinae hominum pernicies. 
Porro & brafficas utique elixant undas , proh Dii ! 
pultemque infuper ex pifis. 
Diphilus vero, in Infatiabili : 
"Adferuntur nobis fponte bona omnia: 
braffica un&a , vifcerula multa , carunculae 
tenerrimae. INullae , per loyem , hifce meis 
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καὶ τοὶς ' ὅμοια πράγματ᾽, ^ οὐδὲ ταῖς [ἐμαὶς ] 3 
ϑλασταῖς ἐλάαις. 
᾿Αλκαῖος: ἢαλαίστρα" 
"H2s d" qs χύτραν ῥαφάνων." 
ΤΠολύξηλος δ᾽ ἐν Μουσῶν γοναὶς, κρώμβας αὐτὰς ὀνο- 
μέζων, Φησίν' 
ὝψΨιπσέταλοί τε κράμβαι συχναί. 
ΧΙ. ΣΕΥΎΛΑ. Τούτων, Φησὶν ὁ Θεόφραστος, £U- 
EN χυλότερον εἰναι τὸ λευκὸν τοῦ μέλανος, καὶ ὀλιγο- a 
σπερμότερον», καὶ καλεῖσθαι Σικελικόν. 1 δὲ σευτλὶς 
ἝΤΕΡΟΝ , φησὶ, τοῦ τεύτλου ἐστί. διὸ καὶ Δίφιλος ὁ 0 
opti 4 £y "Hpoi δράματι » ἐπιτιμᾷ τινι, ὡς 
d λέγοντι, καὶ τὰ τεῦτλα TET Mag 2 καλοῦν- 
^ Εὔδημος δ᾽ ἐν τῶ Περὶ Λαχάνων.,, τέσσαρα γέ- 


X cr / ὦ * N 
y) lesen εἶναι TEUTAGY σπαωστὸν, 7 καυλωτὸν ju 


I xavr;ic vel XaueT ol. coni. Villebr. An £Aícroic? 2 πέμματ᾽ 
ed. Caf. 5 Deeft ἐμαῖς vulgo. 4 χωμωδοποιὸς edd. ς του ταίνας 
mssti cum ed. Ven. & Baf. 6G xa^zy vulgo. 7. παστὸν edd. 


[ Mitis] ffmiles res funt , neque meis 

tufis olivis. 
Alcaeus, Palaeftrá: 

lam coxit ollam brafficarum. 
Polyzelus vero, in Mufarum generationibus, crambas 
nominans, fic ait: 

"Altis foliis frequentibusque crambae. 

11. BETAE. ( Graece σεῦτλα, vel τεῦτλα.} »Ex his, 
Theophraítus ait, melioris fucci effe albam quam ni- 
gram, paucioraque. femina habere, & Siculam vocari. 
Seutlis vero, inquit, aliud eft atque reutlon. « Quare 
etiam Diphilus comicus poéta, in fabula Heroé, repre- 

^. hendit quemdam ut prave loquentem , cum reutlidas no- 
minaret, quae teutla (etas) dicere debebat. Eudemus 
vero, in libro De Oleribus » quatuor genera ait effe 
betarum , vulfilem , in caulem erectam, albam, vul- 
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κὸν, πάνδημον" τοῦτο δ᾽ εἶναι τῇ χρόω Qaubv.* Δίφι- 
Aeg δ᾽ ὁ ΣίΦνιος.,, τὸ σευτΆ ον: Φησὶν, εὐχυλότερον εἰ- 
γαὶ τῆς κράμβης. καὶ ϑρεπτικώτερον μετρίως" ἐκζε- 
στὸν ὃξ, καὶ λωμιβανόμενον μετὰ νάπυος, A£7TUYTI- 
b κώτερον. εἶναι, καὶ ! EA βων Φϑαρτικόν. εὐκοιλιώτε- 
"pe δὲ τὸ λευκὸν» τὸ δὲ μέλαν οὐρητικώτερον. ὑπάρχειν 
δὲ αὐτῶν καὶ τὰς ῥίζας εὐστομωτέρας καὶ πολυτρο-- 
Qurépas.' 
ZTAOYAÍNOZX. » Οὕτος dpi ὁ £071 ; φησὶν ἘΠ’ 





ὁ Δίφιλος, ἱκανῶς δὲ ϑρεπτικὸς, καὶ εὐστόμανχος μιέ- Pafinaca. 
σῶς: διαχωρητικός τε, καὶ πνευματώδης ϑθύσπεπτος, 
οὐρητικὸς, ἱκανῶς διεγερτικὸς πρὸς ἀφ Φροδίσια" διὸ καὶ 

VT ἐνίων Φίλτρον καλείτῶι. “ Νουμήνιος δ᾽ ἐν τῷ "'A- 
λιευτικῷ Φησί" 


SUA uy δ dog? ἄσπαρτα, τάτ ᾿ἐῤῥίζωται à ἀρούραις; 


ς χείματος, 79" ὁπόταν πολυάνϑεμον εἰωρ ἵκηται» 

1 Deeft xai edd, 
garem : effe autem hanc colore fufcam. « Diphilus vero 
Siphnius fcribit: » betam meliorem fuccum » quam braí- 
ficam, gignere, & paulo magis nutrire: in aquà vero 
fervidà eliÀxam, & cum finapi fumtam , magis attenua- 
f65, 8 lumbricos interficere. Alvo autem commodio- 
rem effe albam , nigram urinas magis ciere: effe vero 
etiam ràdices earum guílu gratiores & plus alimenti 
praebere. « 

12. PASTINACA. » Haec acris eft, ait Diphilus, fatis 
nutriens, ftomacho mediocriter ον alvum pel- 
lit, flatus gignit, conco&u difficilis, urinam cicr, ad 
venerem fatis ftimulat: quare etiam a nonnullis phil- 
trum vocatur. « Numenius vero in Halieuiico ait: 

Foliorum quaecumque vel fponte cre(cunt , vel cultis in 
arvis , 
hiemc , aut quum floribus abundans accefferit. ver , 


Athen, Vol. III. Aa 
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αὐχμηρὴν σκόλυμόν τε, καὶ ἀγριάδα στωφυλίνον» 
ἀφιν ! ἔμπεδον, καὶ καυλίδα, τ᾽ ? ἀγροιῶτιν. 
ΝΝ κανόρος « δ᾽ ἐν δευτέρῳ Γεωργικῶν Φησίν' 
Ἐν δ᾽ ἔτι 3 xe μαράθου ^ καυλὸς βαβὺς, ἐν δ᾽ 
ἔτι ; pon 
πετραίου , 6 σὺν δ᾽ αὐτὸς tz αὐχμείην 7 eraQue 
λίψος» 
σιμυρνίον σόγκος TE» κυνόγλωσσός τε, σέρις τέ. 
Σὺν καὶ ἄρου duele xaraipicue πέτηλω» 
ἠδ᾽ ὅπερ ὄρνιϑος κλύεται ὃ γάλα. -- 
Μνημονεύει τοῦ σταφυλίνου καὶ Θεόφρ acte. Qa;- 
vías d δ᾽ εν πέμπτῳ ᾿ Περὶ Φυτῶν γράφει οὕτως" »Ka-d 
τὼ δὲ τὴν αὐτοῦ τοῦ σπέρματος φύσιν ὃ καλούμενος 
σὴψ, καὶ τὸ τοῦ σταφυλίνου eripiat κοὶν τῷ πρώ- 
τω δὲ Φησί" " M βαριὴη τὴν τῶν σπερμάτων ἀπεί- 
λῆφε Φύσιν, ἄννισον ,! S BEito σταφυλῖνος , καυ- 


I ῥάφυν τ᾽ corr. Cafaub. 2 ἐμπέδιον xal χκαυχαλί δ' lego 
cum Cafaub. 3 E» δέ τι vulgo. 4 μαράτου ed. Cafaub. 
ς οὐ í τι vulgo. ηδ᾽ ἔτι corr. Caf. 6 πετρίου vulgo. 7 ἔτ᾽ 
αὐχμήεις corr. Cafaub. 8. καλέεται vulgo. 9. Φανίας edd, 
10 ἄγγησον Ms. 
aridum carduum , € ἀρτεῇεπι ραβίπασαιπ, 
€ lamp(anam campe[ltrem ,. fylveftremque. daucum. 
Nicander vero, fecundo Georgicorum, ait : 
In his etiam feniculi caulis era[fus , nec non radices 
faxoft , & fponte in aridá terrá crefcens paflinaca , 
fimyrnium , & fonchus, & cynogloffum , 6& cichorium. 
Simul & ari acria contundas folia , 
δ᾽ herbae quae lac audit. gallinae. 
Meminit paftinacae etiam Theophraftus. Phaenias ve- 
ro, quinto libro pe Plantis, fic fcribit: » Quod ad 
ipfius feminis naturam, is qui vocatur feps, & fe- 
men paftinacae. « In primo libro vero ait: » Umbella- 
tam feminum formam habent ani(um, feniculum , pa- 
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Ν L4 / N d osa 7 
καλὶς » κώνειον οἷ χόριον , CX». ἣν ἐνιοί μυηζϑόνον.““ 5 


NI » L T V2 
Ἐπεὶ δὲ ἄρου ἐμνημόνευσεν ὁ Νίκανδρος, προσώπο- Arum, 


δοτέον ὅτι καὶ Φαινίας 4 ἐν τῷ προειρημένῳ βιβλίῳ 

γράφει οὕτως" .» Δρακόντιον , ὃ ἔνιοι ὥρον ἀρωνία. “ 5 
Τὸν δὲ σταφυλῖνον Διοκλῆς, ἐν πρώτῳ Ὕ γιεινῶν, 

e ἀσταφύλινον καλεῖ. Τὸ δὲ καρωτὸν 6 καλούμενον; μέ. 
yes δ᾽ ἐστὶ καὶ εὐαυξὴς 7 σταφυλῖνος , εὐχυλότερόν 
ἐστι τοῦ CES QUAD , καὶ μῶλλον ϑερμαντικώτερον, 
οὐρητικώτερον , εὐστόμωχον, εὐοικονόμητον, ὡς ὁ Δί- 
Φιλος ἱστορεῖ. 


ΚΕΦΑΛΩΤΟΝΝ. Τοῦτο καὶ πράσιον καλεῖς- 


’ € TUN / NOS ΄ QUUM: 
claí φησιν ὁ αὐτὸς Δίφιλος, καὶ εὐχυλότερον ? eivoni 


TOU καρτου. ? εἶνωι δὲ καὶ αὐτὸ μέσως λεπτυντικὸν ; 
ϑρεπτικόν τε» καὶ πνευματῶδες. ᾿Επαίνετος δ᾽. ἐν 
1 χάνιον Ms. — 2 Forf. ἀκοντιὰς. 3. μιηφόνον edd. μκυιοσόβην cort. 
Scalig. Rectius fuerit pv» 9 όγον. 4 Φανίας h. 1l. Ms. cum edd, 
5 δυίρεϑα vox extrema. ἄχορον coni. Soping. — 6 χάρτον edd, 

; εὐαξὺς vulgo. $8 εὐχυλώτερον ed. Caf. 9 x&prov vulgo. 
ftinaca , daucus, cicuta , coriandrum , fcias, [ for. acon- 
tias,] quam vocant nonnulli muricidam. Quoniam ve- 
ro ari mentionem fecit Nicander; adiiciendum eft et- 
iam, Phaeniam in praedi&o libello fic fcribere: » Dra- 
contium , quod nonnulli aron aronia. « Paftinacam vero 
Diocles, primo libro Salubrium, non, ut vulgo Grae- 
Ci, flaphylinum ,. fed aflaphylinum, nominat. Quae vero 
carota Vocatur (eft autem ea, magna & laeti incrementi 
paítinaca) melioris quam paítinaca fucci eft, magis ca- 
lefacit, & urinas validius ciet, ftomacho commoda, & 

digeftu facilis; ut tradit Diphilus. 

15. PeRRUM CaAPITATUM. Graece non modo cepáz- 
loton, fed & prafium dici, ait idem Diphilus; effeque 
melioris fucci quam *oz/ile porrum: eíle vero & ipfum 
mediocriter attenuans, & nutriens, & flatuofum. Epae- 

Àaa 


Carota, 


XIII. 





Porrum, 
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᾿ΟΨαρτυτικῷ, τὰ κεφαλωτὰ κωλεῖσθαί φησιν γ η- 
᾿ mM N 327 t 
Θϑυλλίδα s : euro ὃξ τὸ ὄνομά μνήμης εὑρίσκω τε- 
τυχηκὺς παρὰ μὲν Εὐβούλῳ ἐν Πηνοβοσκῳ. οὕτως" f 

Οὐκ à ay δυναίμην € ἐμφαγεῖν ἄρτον τινά" 
παρὼ l'vafouvíco γὰρ ἄρτι κατέφα) y s 
« Lad * ἃς 
ἑψοῦσων ? αὐτὴν καταλαβὼν γηθυλλίδως. 3 
ἐν ^ ᾿ kx 
Oi δὲ τὸ γήθυον 4 καλούμενον τοῦτό φασιν εἶναι, οὗ 
[ ! / , / » 4^ vd. 5 / 2: 
μνήμονεύει Φρύνιχος ἐν Kocvo. 6s ἐξηγούμενος doa, 
, e Á Ld Á, mv 
μα Δίδυμος, ὅμοιώ φησιν eias τὰ γήθυω τοῖς λεγο- 
μένοις ἀμπελοπράσοις » τὰ δ᾽ αὐτὰ καὶ ἐπιβυλλίδας 5 
3 n X 
λέγεσθαι. Νίνημονεύει Τῶν γηβυλλίδων καὶ ᾿Ἐπίχαρ- 
μος ἐν Φιλοκτήτῃ, οὕτως" 
Ἔν δὲ σκόροδα δύο, καὶ γαβυλλίδας 5 duc. a 
2 Z . 
᾿Αριστοφάνης » Διολοσίκωνι δευτέρῳ 


a τυθυλλίδας h. 1. ms. 4. xal τηθυλλίδας d γυθυλλίδας ms. Ép. 
2 ἔψευσαν Ms. & ed. Ven. ἃ Baf. ἔψευσω o' ed. Caf. — 3 γη- 
θυλλίδα edd. 4 τὸ γύθιον edd. & deinde τὰ γήθια. 5 γη- 
θυλλίδας corrgunt viri dodi. — 6 γηβυλλίδας edd. 


netus vero, in Arte Coquinaria, cepnalota ait gethy/Z- 
das vocari. Quod nomen ego memoratum reperio apud 
Eubulum, in Pornobofco, ( ;. e. Lenone,) ubi ait: 

Non po[fem nunc. panem. comedere. ullum : 

nam apud Gnathaenium modo comedebam , 

quam offenderam gethyllidas elixantem. 
Sunt vero qui getzyum hoc effe dicant, cuius Phryni- 
chus, meminit in Saturno. Quam fabulam interpretans 
Didymus, fimilia ait effe gethya ampeloprafis, (i. e. 
porris quae in vinetis nafcuntur ,) eademque etiam epi- 
thyllidas [ five , gethyllidas] vocari. Meminit vero ge-, 
thyliidum etiam Epicharmus in PhiloGete, ubi ait; 

In his allia duo , & duas gethyllidas. 
Ariftophanes, Aeoloficone pofteriore: 
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— τῶν δὲ γηθύων 
ῥίζας. ἐχούσας σκοροδομίμητον ἡ Φύτιν. 

ΤΠυλέμων δ᾽ ὁ περιηγητής» ἐν τῶ Περὶ Σαμοθρώκης» 

καὶ ALLE Φησὶ, τῆς γηθυλλίδος τὴν Λητὼ, y γρά- 

ζων οὕτως" » Διωτέτακται παρὰ Δελφοῖς τῇ ϑυσία 

τῶν Θειεξενίων, ὃς ἂν κομίσῃ γηβυλλίῤα μεγίστην τῇ 

Λητοῖ, λαμβάνειν μοίραν ἀπὸ τῆς τρωπέζης. ἑώρακά 

τε καὶ αὐτὸς οὐκ ἐλάττω γηθυλλίδω γογγυλίδος καὶ 
b τῆς στρογιγύλης pa avidos. ἱστοροῦσι δὲ, τὴν “Λητὼ 

κύουσαν, τὸν ᾿Λπόλλωνα nan γηθυλλίδος" διὸ δὴ 

τῆς τιμῆς τετυχηκέναι ταύτης.“ 

ΚΟΛΟΚΥΝΈΤΗ. Χειμῶνος δὲ ὥρα ποτὲ " κο- 
λοκυντῶν ἡμῖν περιενεχβεισῶν» πάντες ἐθαύμαζον, veat- 
μὰς PT νομείζοντες' καὶ ὑπομ εμνησκόμεθα 3 ὧν ἐν 
“Ὥραις ὁ 6 χαρίεις ᾿Λριστοφάνης € εἶπεν, ἐπαινῶν τὰς xd 


λὰς ᾿Αθήνας ἐν τούτοις" 
1 σχουροδύμητον vulgo. 2 τότε legebam. — 3 Forf. ὑπείιμῖνο 
Gethyorum radices , allii fere naturam habentes. 
Polemon vero, orbis enarrator , inlibro pe Samothra- 
cia, fcribit etiam, Latonam picà laborantem adpeüviffe 
gethyilidem. Cuius verba haec funt: » Apud Delphos, 
in facrifidio quod TAeoxemia vocant, fancitim ef, ut, 
qui Latonae maximam gethyllidem obtulcrit, is de fa- 
cra menfa portionem accipiat. Et vidi ipfe ego 2ethyl- 
lidem haud minorem rapà aut rotundo raphano. Narrant 
autem, Latonam, Apollinem utero gerentem , cum ci- 
borum aliorum faftidio laboraret, adpetiviffe gethylli- 
dem: δὲ eà de cauífà hunc honorem ei effe tributum. ** 
14. CucunBITA. Quum vero hyberno tunc tempore 
cucurbitae nobis circumferrentur, mirabantur cuni, 
recentes effe exiftimantes; ὅς recordabamur eorum qaae 
feftivus Ariftophanes in Horis ait, pulcras Athenas 
laudans his verbis: 


Aa3 


Theoxenia. 


XIV. 





Cucurbitae. 


Atticae felix 
temperies, 


374 ATHENAEI DEIPNOSOPH. 6. 5: 


B. "Ova δὲ χειμῶνος μέσου 
σικυοὺς, βότρυς, ὀπώραν 
— — ! στεφάνους ἴων. 
κονιορτὸν ἐκτυφλοῦντώ. 
ὠὐτὸς δ᾽ ἀνὴρ πωλεῖ κίχλας, 
ἀπίους, σχαδόνας, ἐλάας... 
πύον, χόριω, χελιδόνας, ? 
τέττιγας. sp por 3 
ὑρισοὺς 1 δ᾽ ἴδοις ἃ ay wn opéseug 3 5 
σύκων ies τε μύρτων' 
ἐπειτὰ κολοκύντας ὁμοῦ 
ταὶς γογγυλίσιν ἀροῦσιν. ? 
ὡστ᾽ οὐκ ἔτ᾽ οὐδεὶς οἶδ᾽ ὁπη- 
Vis. 7 ἐστι τοὐνιαυτοῦ. 
A. Μέγιστον ἀγαθὸν ᾿εἴπερ &- 
στὶ δι’ ἐνιωυτοὺῦ τοῦτο, 
ὅτου Tig ἐπιθυμεῖ - λαβεῖν. 
Β. Κακὸν μὲν. οὖν μέγιστον." 


Y Interciderunt duo verba. 2 χελιδόνα vulgo. 4. νέβρεια cote 


rigunt. 4 ὑρισσοὺς vulgo. 5 στιφομεένους corr, Villebr. 6 xa- 

pouc coni. Caf. cum rapis capitatis, 7 οἷδε πηνίχ᾽ ms, ἔξ. 

$ ἐνιαυτοῦ τοῦ vulgo. Nude ἐνιαυτοῦ ms. Ep. 

B. Fidebis medid hyeme cucumeres , uvas , poma, 

— — wiolarum coronas , pulverem | excaecantem : 

idemque homo vendit turdos , pyra, favos , olivas , 

coloflrum , choria , hirundines , cicadas, vulvas : 

€ [portas videas nive con[perfas , quae fimul fint. ficis & 
myrti baccis refertae : 

deinde cucurbitas. ferunt. fimul cum rapis : 

ut iam nemo amplius (ciat, qua parte vivat anni. 

A. Maximum hoc bonum efl , ff licet toto anno id ipfum, 

quod quisque cupit , habere. B. Immo malum maximum. 
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εἰ μὴ γὰρ ἥν» οὐκ ἂν ἐπεῤύ- IO 
μουν» οὐδ΄ ἂν ἐδωπανῶντο. 
Ἐγὼ δὲ τοῦτ᾽, ' ὀλίγον χρόνον 
,Φυτῶν, ᾿ ἀφειλόμην ἄν" 
κἄγω; yt ταῖς ἄλλαις πόλεσι 
δρῶ ? ravra πλὴν ᾿Αθηνῶν. 4 
τούτοις ὑπάρχει ταῦτ᾽, ἐπει- 
δὴ τοὺς ϑεοὺς σέβουσιν. 
A. ᾿Απέλαυσαν ἄρω σέβοντες ὑ- 


e ε Ἂς N PN 25 
LAS» ὡς σὺ Que, τί ἢ Ti 
5 3 NS NI J * 
Αἴγυπτον αὐτῶν τὴν πόλιν 15 


πεποίηκως 6 ἀντ᾽ ᾿Αθηνῶν. 


Ἔθαυμάζομεν οὖν τὰς. κολοκύγτας μην Ἰανουωρίῳ Cucurbitze 
in hyemem 


ἐσθίοντες" χλωραί τ γὰρ ἦσαν. καὶ τὸ ἴδιον ἀπεῦίδο-- conditae, 
σῶν τοῦ χυμοῦ. ἐτύγχανον δὲ οὖσαι τῶν συντεθειμέ- 
γων 7 ὑπὸ τῶν τὰ τοιαῦτα μαγγανεύειν εἰδότων ὀψαρ- 
τυτῶν. Ἔδητει οὖν ὁ Λαρήνσιος » εἰ καὶ τὴν χρῆσιν ταύ- 


1 τοῦτον vulgo. 2 φήσας vulgo. φυσύσας corr. Caf. 3 δρῶν 
vulgo. 4 ᾿Αθηναίων vulgo.  55r3 dh legebam. ὁ σπεποιήχασ᾽ 
ms, Ep. 7 ἀποτεθειμένων coni. Dalec. 

Nam, fi non effent ifla, nemo cuperet , nec tantos fümw 

tus e[fent facturi. 

Zt ego haec, paulisper fpirans , auferre po[ferm : 

idque ego facio aliis civitatibus , exceptis. Athenis. 

Hi vero haec habent , quoniam Deos reverentur. 

A. Nati funt igitur quia vos colunt, ut tu ais, hoc 

| quod 

"Aegyptum feceris civitatem eorum pro. Jthenis. 
Mirabamur igitur cucurbitas efitantes menfe Tanuario ; 
nam & virides erant, & nativum propriumque cucur- 
bitarum faporem habebant. Erant autem ita paratae ab 
iis hominibus, qui lenocinio artis talia fcitamenta pa- 
rare norunt. Quaefivir igitur Larenfius , an veteribus 

Aaa4 
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τήν ἠπίσταντο οἱ ἀἄρχαιοι. καὶ ὁ Οὐλπ:ανὸς ἐΦη Νί- 
κανόρος à Κολοφώνιος, ἐν τῷ δευτέρω τῶν Γεωργιυκῶν, e 
μνημονεύει τωύτης τῆς χρήσεως. σικύας ὀνομάζων 
τὰς κολοκύντας. οὕτως ya 2 ἐκώλοῦντο » ὡς πρότερον 
εἰρήκαμεν. phe δ᾽ οὕτως" 
Αὐτῶς μὲν " σικύας τμήττων ? ἀγὼ κλώσμασι 3 
πείρωις - 
ἠέρι δὲ ξήρανον. RE ROME δὲ καπνῷ: 
χείμασιν 0C ἂν ὁμῶς ὥλις mpra de χύτρον 
πλήσαντες ῥοΦέωσιν ἀεργέες. élu τε μέτρῳ 4 f 
ὄσπριω παυσπερμηδον ὁ ἐπεγ χεύῃσιν ἀλετρίς. 5 


Mo [37 


Τῇ £V μὲν σικύης ὅρμους βάλον ἐκπλύναντες᾽ 

ἐν δὲ μύκην σίρας τε 5 πάλαι λαχάνοισι πλωκεί- 
σᾶς; 

αἰὐλοτέροις 6 κμαυλοῖς TE μιγήμεναι T εὐΦαορίζη. ἜΣ 


Y μὴν mssti. — 2 τμητῶν vulgo: mcuwiX; Corr. Cafaub. 3. ἄνα- 
χλώσματσι edd. & ms. 4. dv χλώμασι ms. ἔν. 4 μέτρια ed, 
Ven. ἃ Baf. cum Ms. — 5 Forf. ecijac τ. 6 οὐλοτέροες 
corr, Dalecamp. 7 Nen liquet. 


etiam ifte ufus fuerit cognitus? Et refpondit Ulpianus: 
Nicander Colophonius, fecundo Georgicorum, hvius 
ufus meminit; non colocynias vocans cucurbitas, fed fe. 
cyas. Sic enim olim vocabantur, ut fupra memoravi- 
mus, Loquitur autem in hunc modum : 

Sicyas fetlas. filis transfige confereque ; 

tum in aere ficeatas , ad fumum fuspende ; 

ut hyeme fatis patentem ollam farhuli 

impleant forbeantque feriantes : ibique iufla menfura 

legumina omnis generis infundat. molitrix. 

In eam ficyae monilia, poflquam lavarunt , inician? ; 

[4c fungos, praeterezque fafciculos. olerum. dudum. come 

plicatos , 
cum brafficis crifpis, quas probe domeflicis mifceat.] 


P. 373: IopBIEORUEX. 377 


a ὌΡΧΕΙΣ. Ἐπὰ δὲ καὶ ὄρνεις ἐπῆσαν ταῖς κολα- ΧΥ. 
κύγταις καὶ ἄλλοις κνιστοὶς λαχάνοις" (οὕτω δ᾽ εἴρηκεν Gum 
᾿Δριστοφάνης 209 Δηλίῳ » τὰ σύγκοπτα λάχανα: 

»»Ἀγιστοι, 7 στέμφυλα. «ἃ Διυρτίλος. dd ᾿Αλλὰ 
μὴν καὶ ἐρνηβας. καὶ ὀρνίθια νῦν μόνως " ἡ συνή- De vocab. 


[a ᾿Ξ, "Osvic gray. 
&A xac τὰς θηλείας, 27 ὁρῶ περιφερομένων πλή- inca: 





Sog ( καὶ Χρύσιππος ὃ d 6 Φιλόσοφος. ἐν τῶ πέμ- 
πτῳ Περὶ τοῦ Καλοῦ καὶ τῆς Ἡ δονῆς, y γράφει οὕτως" 
oKalore τινὲς, 2 τὰς λευκὰς ὄρνιθος τῶν μελωινῶν 
b ἡδίους εἶναι μῶλλεον.“) ὠλεκτρυόνως δὲ καὶ ἀλεκτορί-- 
δας, 3 τοὺς ἀῤῥενας" τῶν ἀρχαίων ds ^ τὸ ὄρνις καὶ 
ἀρσενικῶς xe ϑηλυκῶς λεγόντων ἐπ᾿ ὥλλων ὀρνέων, 
οὐ περὶ τούτου TOU ἰδικοῦ : περὶ οὗ, Quzw ἡ συνήθειο. 
ὄρνιθας ὠνήσασβαι. ἡ “Ὅμηρος μὲν οὖν Φησὶν" 
"Ogubee δέ τε πολλοὶ ὑπ᾿ αὐγὰς ηελίοια. 


1 μόνον ed. Caf. 2 τιγὲς Φασὶ ms. Ep. 3 ἀλέχτορας COrt, 
H, Steph. Forf. ἀλεχτορίθ!α, aut ἀλεχτόρια, 4 οὴ malebam. 
15. GarrmNAE. Quoniam vero gallinae impofitae 

erant cucurbitis & aliis concifis ( χνιστοῖς) oleribus; 
(fic enim Ariftophanes, in Delia, vocat concifa ole- 
ra: » Krig7z , aut fraces. « ) Myrtilus ait: At noftrà quidem 
aetate ὄρνιθως ὃς ὀρνίθια nonnifi gallinas feminas dicere 
confuevimus , quarum magnam video circumferri multi- 
tudinem: fimiliter vero etiam Chryfippus philofophus, 
quinto libro pe Honeítate & Voluptate ; ubi fic fcri- 
hit: » Quemadmodum nonnulli aiunt , albas gallinas ( ?p- 
yi)47) fuaviores eíle nigris. « Mares vero (gallos gal- 
linaceos) ἀλεκτρυόνας ὃς ἀλεκτορίδος vocamus. At voca- 
bulo ὄρνις... cum masculine, tum foemiaine, ufi funt 
veteres de aliis avibus, non de hoc privatim genere, 
quod vulgo intelligimus , cum dicimus , ὄρνιθος ( galinas ) 
emere, Homerus quidem ait : 

"Ogrilzs δέ τε πολλοὶ ( Lites. fane multi) fub radüs folis. 
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καὶ ἀλλαχόθι ϑηλυκῶς" 
ὌΟρνιθι λιγυρῇ. — xai 
Ὡς δ᾽ ὄρνις ἀπτῇσι νεοσσοῖσι προφέρησι 
μάστακ᾽, ἐπεί κε λάβῃσι, κακῶς dé τε οἱ πέλει 
αὐτῇ. 
Mévoydpog δ᾽ ἐν Ἐπικλήρῳ πρώτῃ , σαφῶς τὸ ἐπὶ τῆς c 
συνηθείας Φησὶν, ἐμφανίζων οὕτως" 
- ᾿Αλερῥρυῶν τις ἐκεκράγει μέγα. 
ἫΝ σοβήσετ᾽ ἔξω, φησὶ, τὰς ὀρνιδως ἀφ᾽ ἡμῶν; 
καὶ Té 
Αὕτη πετ᾽ ἐξεσόβησε τὰς ὄρνεις μόλις. 
Ορνίθια δ᾽ εἴρηκε Κρατίνος ἐ ἐν Νεμέσει, οὕτως" 
T ἄλλα πάντ ᾿ ὀρνίθια. 
Ἐπὶ δὲ τοῦ ἀρσενικοῦ οὐ μόνον ὄ Yay, ἀλλὰ καὶ 
δρνιβα. * ὁ αὐτὸς Κρατῖνος , &y τῷ αὐτῷ δράματι ἃ 
I οὐ μόνον ὄρνιθα, ἀλλὰ xal ὄρνιν edd. cum ms. 4, 
Et alibi, foeminino genere: 
Ὄρνιθι λιγυρῇ. (dvi ftridulae. ) Et 
Quemadmodum ὄρνις ( avis ) implumibus pullis adfere 
efcam , poflquam cepit: male autem eft ei ipft. 
Menander vero, in priore Fpiclero, (Orba- haerede) 
perípicue id ufurpat quod nunc in ufu eft, & fic de- 
clarat: 


— Gallus quidam gallinaceus (' B xdlcrii ΤΙ) alta vo- 
ce clamaverat. 


Nonne foras abigetis , inquit, gallinas (τὰς ὄρνιθας) a 
nobis ? 

Et rurfus: 

"Aegre tandem ifla abegit gallinas. (τὰς ὄρνεις. ) 
"Opritia, vero dixit Cratinus, in Nemefi, ubi ait: 

Et alia omnia ὀρνίθια. (Alias omnes aviculas.) 
Masculino vero genere & ὄρνιν & ὄργιθα dixerunt. Idem 
Cratinus, in eadem fabula: 
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"Opa Φοινικόπτερον. 
καὶ πάλιν" 
Ὄρνιβω τοίνυν dei σε γίνεσθαι μέγαν. 
xci Σοφοκλῆς » ᾿Ἀντηνορίδωις" - 
"Opifa , καὶ κήρυκα καὶ διάκονον. 
Αἰσχύλος i Καβείροις' 
᾿Ὄρνιθα δ᾽ οὐ ποιῶ σε τῆς ἐμῆς ὁδοῦ. 
Ξενοφῶν δ᾽ εν δευτέρῳ rige » ET μὲν τοὺς E 


^ 


Sac τῷ ἰσχυροτάτῳ χειμῶνι.“. Μένανδρος, Διδύμαις" 
ὄρνεις Φέρων ἐλήλυθα. 
e ἮΝ 
καὶ ἐξῆς »»ὄρνιβας ἀποστέλλει “ Φησίν. Ori δὲ xci 
ἐπὶ TOU πληθυντικοῦ ὁ ὄρνεις λέγουσιν, πρόκειται τὸ Νῖε- 
e γάνδρειον μαρτύριογ' &AAA καὶ ᾿Αλκμάν που φησί" 
Λῦσαν à" Baronum νεανίδες » 
ὥς τ᾽ ὄρνεις ' ἱέρακος ὑπερπτωμένου. 
1 ὄρνιθος Ms. 
Ὄρνιθα φοιγικόπτερον. Punicels alis avem. 
Et rurfus: 
Ὄρνιϑα ( litem) igitur. oportet te effe magnum. 
Et Sophocles, in Antenoridis : 
ἤορνιθω, ( IMlitem,) 6& praeconem Ὁ miniflrum. 
Aefchylus, Cabiris: 
ορνιθα ( litem) te non facio mei itineris. 
Xenophon, fecundo libro Inftitutionis: » Contra aves 
(τοὺς ὄρνιθας) afperrima hyeme. « Menander, in Soro- 
ribus Gemellis : 
"Ogvei$. (Ives). adferens. veni. 
Idem vero paulo poft » Ὄρνιθοις (aves) mittit « ait. TIgi- 
tur plurali; numero ὄρνεις dixiffe veteres, oftendit Me- 
nandri teftimonium modo citatum, Sed & Alcman ali- 
cubi ait : 
Re infetla. disceffere. puellae , 
ficut aves. (ὄρνεις ) fupervolante. accipitres 
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xei Εὔπολις, ἐν Δήμοις" 
Οὐ δεινὸν οὖν κριοὺς ἐμ’ ἢ EX ea τέκνα; 
ὄρνεις δ᾽ ὁμοίους ^ τοὺς νεοττοὺς τῷ πατρί. 
dodi To δ᾽ ἀλεκτρυό ve, ἐκ τῶν ἐναντίων οἱ ἀρχαῖοι 
hors xai 3 ᾿ηλυκῶς εἰρηκάσι. Kperiueg , Νεμέσει' 
gallina, Aída, σὸν ἔργον. δεὶ σ᾽ ὅπως εὐσιχήμονος 3 
ἀλεκτρυόνος μηϑεν διοίσεις τοὺς τρόπους; 
ἐπὶ τὠδ᾽ ἐπώζουσ᾽, ^ ὡς ἂν ἐκλέψης καλὸν 
ἡμὶν Ti καὶ ϑαυμαστὸν ἐς τοῦδ᾽ ὄργξον. 
“Σ τράττις: Ψυχασταῖ᾽ 
Δὲ δ᾽ ἀλεκτρυόνες ὥπασωι» 
καὶ τὼ χριρίδιω τέθνηκε» 
καὶ τὰ μικρὰ, ὀρνίθια. 
fadi Τηρεῖ" 
-— ᾿Οχευομένους δὲ τοὺς κάπρους; 


I χρείους μ᾽ vulgo. 2 θ᾽ ὁμοίως vulgo. — 3 εὐσχημόνως vulgo. 
4 ἐπωάζουσαν edd. ἐπωάζουσα Ms. 





Et Eupolis , in Populis: 
INonne. durum efl, férocem ingratumque me generaffe filium , 
cum aves tamen fimiles patrum generent pullos! 

16. Vocabulum ἀλεκτρυὼν, e contrario, etiam in foe- 
minino genere ufurparunt, gallinam dicentes. Cratinus, 
Nemefi: ͵ 
Leda, tuum hoc munus e(l. Oportet id agere , ut 

a verecundá galliná nil differas moribus , 
ovo huic incubans ; ut excludas pulcrum 
nobis & admirabilem ex eo pullum... 
Stiattis, in Pfychaftis: (i. e. Frigus - captantibus : ) 
Gallinae ( αἱ ἀλεκτρυόνες.) vero. cuncae , 
& porcelli perierunt , 
& parvae aviculae. 
Anaxandrides, Tereo: 
— Coéyntes yero porcos , 
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, f ἢ "7 
καὶ τὰς ἀλεκτρυόνας ϑεωρουσ᾽ " eruta. 
3 NR “ M / D 4 N 7» ἊΣ 
Ἐπεὶ δὲ τοῦ κωμικοῦ τούτου ἐμνήσθην, καὶ cia, τὸ 
^ Ν 3 d 9. N P , D 
δρᾶμα, τὸν Τηρέα αὐτοῦ μή κεκριμένον ἐν τοῖς πρώτοις, 
 ἐκθήσομαι à ὑμῖν» ἄνδρε ς Φίλοι, εἰς κρίσιν à εἴρηκε πε- 
pi αὐτοῦ Χαμαιλέων ὁ Ἡρακλεώτης € ἐν ἕκτῳ Περὶ 
Κωμῳδῖας. γρώφων Gig ;; ᾿Αναιξανδρίδης διδάσκων Anaxandri- 


es comi- 


ποτὲ διθύραμβον ᾿Αϑήνῃσιν, εἰσῆλθεν. ἐφ᾽ ae καὶ ^ cus. 
ἀπήγγειλέν τι τῶν ἐκ τοῦ ἄσματος. ἦν. δὲ τὸ τὴν ὄψιν X&- 
λὸς καὶ μέγας. καὶ κόμην ἔτρεφε, καὶ ἐφόρει. ὥλουρ- 
γίδα καὶ κράσπεδα. χρυσᾶ. πικρὸς δ᾽ ὧν τὸ ἦθος : 
ἐποίει τι τοιοῦτον περὶ τὰς κωμῳδίας. ὃ ὅτε γὰρ μὴ νι- 
b κῴη, λαμβάνων ἔδωκεν εἰς τὸν λιβανωτὸν κατάτεμεϊν, 
καὶ οὐ ἴτυν ὥσπερ οἱ πολλοί. καὶ πολλὼ 
ἐχοντώ κομψῶς τῶν ὁγωμάτων ἢ ἠφάνιξζε, δυσκολαίνων 


I Μεωρούσιν vulgo. 


itemque gallinas (14s. ἀλεκτρυόνας ) adfpiciunt li- 
bentcr. 

Quoniam vero in huius comici mentionem incidi, ne- 
que ignoro non in principibus cenferi eius fabulam Te- 
reum; veílro iudicio, dileGi viri, fubiiciam quae de 
ea fabula fcripfit Chamaeleon Heracleotes fexto libro 
De Comoedia, ubi ait: ».4naxandrides aliquando cum 
Athenis dithyrambum doceret, equo infidens prodibat, 
& partem fui carminis aliquam recitabat. Erat autem 
adfpectu formofus ὃς procerus, comamque alebat, ὅς 
veftem geftabat purpuream cum aureis fimbriis. Acerbo 
autem cum effet ingenio, comoediis fuis tali quodam mo- 
do uti confueverat : fi quando victoriam non eflet ade- 
ptus, fumebat chartam, & in forum , ubi thus ὃς odo- 
res venduntur, mittebat discerpendam: non, ut vulgo 
alii, retra&abat fabulam corrigebatque. Atque ea ra- 
tione multas e fuis fabulis, fatis eleganter compofitas, 
e medio fustulit, fpectatoribus iratus ob fenilem mo- 
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* ^ N s ^ Z A d b P4 
τοῖς Θεαταῖς διὰ TO γῆρας. λεγέτῶι ὃ "nn TO Ὑένος 
Ῥόδιος ἐκ Καμίρου, : ϑαυμάζω οὖν πῶς * ὁ Τηρεὺς 
περιεσώθη à μὴ τυχῶν νίκης, καὶ ὥλλα δρώματα τῶν 
ὁμοίων TOU αὐτοῦ." Καὶ Θεόπομπος δ᾽, ἐν Εἰρήνη. ἐπὶ 
τής ϑηλείας ἔταξε τὸν ἀλεκτρυόνα λέγων οὕτως" 
᾿Αχῥομαι δ᾽ ἀπολωλεκὼς 
ἀλεκτρυόνα τίκτουσαν ὠὰ πάγκαλα. 
καὶ ᾿Αριστοφάνης » Δαιδαλῳ᾽ 
"Kio μέγιστον τέτοκεν, ὡς ὠλεκτρυών. 
καὶ πάλιν" 
[ Ἔνίοτε] 3 πολλαὶ τῶν ἀλεκτρυόνων βία 
ὑπηνέμια τίκτουσιν ὡὰ πολλάκις. 
ND ἢ» 
Ἐν δὲ Νεφέλαις διδώσκων τὸν πρεσβύτην περὶ ὀνόμω- 
τος διαφορᾶς, Φησί" 
— A. Νὺν δὲ πῶς με χρὴ καλεῖν» 
᾿Αλεκτρύαιναν᾽ τὸν δ᾽ ἕτερον, ἀλέκτορώ. 
1 Κομείρου edd. Καμήρου Ms. — 2 πῶς xal ὁ Τηρ. edd. 3 Deeft 
vulgo vox Ἐνίοτε, βίᾳ vero poft ὑπηνέμια reiicitur, 
rofitatem. Dicitur autem genere fuiffe Rhodius ex Ca- 
miro. Quare miror quo pacto fervatus fit eius Tereus, 
aliaeque nonnullae fimiles eiusdem fabulae, quibus vi- 
&oriam non reportavit. « Tam vero ὅς Theopompus, in 
Pace, ἀλεκτρυόνοι de gallina dixit, his verbis: 
— Doleo me perdidiffe 
ἀλεκτρυόνα ova parientem perpulcra. 
Et Ariftophanes, Daedalo: 
Ovum peperit maximum , ficut. ἀλεκτρυών: 
Rurfusque : 
Multae gallinarum ( τῶν ἀλεκτρυόνων) invitae 
faepe pariunt ova ventofa 6 irrita. 
In Nubibus vero, docens fenem differentiam nominis, ait: 
— A. Nunc ergo quomodo nominare debeo ? 
B. ᾿Αλεχκτρύαιναν y hanc; alterum vero , ἀλέκτορα. 


^—- 
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N E x No di» 
d Λέγεται δὲ καὶ ἀλεκτορὶς , καὶ ἀλέκτωρ. Σιμωνί- ᾽Αλέκτωρ. 
€ 5 , Á 3, m [74 
096 .. ἱμερόφων * ἀλεκτωρ“ εῷη. Kparrivos , pouce 
ud c : Ν € e Ἂς x 
» Klezeo 0 {Περσικὸς ὥραν πᾶσαν καναχῶν ὁλό-! 
a 35 ^ En δὲ “ » ἊΣ N 2 D 
Quos * ὠλεκτωρ. Youpprots ὃ CUTQG , ἐπειδή καὶ εκ τοῦ 
c m , ς M D Ζ 3 
λέκτρου ἡμῶς διεγείρει. Oi de Δωριεῖς, λέγοντες ὄρνιξ, Ore, Dos 
Ν N Ner z » &OHCC ogyi£. 
τὴν γενικὴν διὰ TOU x, λέγουσιν, ὄρνιχος. ᾿Δλκμὰν δὲ 
E ΝΣ , Ὁ ᾽ ΄ Ξ 
διὰ τοῦ σ᾽ τὴν εὐθεῖαν ἐκ Φέρει 
€ 7 » E 
— Αλιπόρφυρος εἴαρος ὄρνις. 
Nass N N id: EE à ΣΡ ἢ -» »ἤ cc 
xoi τὴν γενεὴν οἰθω" 3 ,, 0. ὀρνίχων ὅμιως πάντων." 
n ἣν 372»5Σς - e 
AEA9AZ. Ἐπίχαρμος TOY ὠρρένω χοιρον οὕτως XVII. 
e καλεῖ, ἐν Οδυσσεὶ AUTOCAD" 
Á / Led Á 
Δέλφακώ τε τῶν γειτόνων 
τοῖς Ἐλευσίνοις φυλάσσων, 





Porcrr- 
PUS 


ι 


ἃ γ' , ^ 4 
αἰ μονίως QUT A00. s 


I »ptpíquy corr. viri doCi: 1, e. diei praenuncium, — 2 λές 
φωνος edd. ὁ λοφωτὺς corr. Palin. — 3 In ed. Baf. & Caf. iun- 
guntur οἶδα δι᾽ ὀρν. 4 ἀπώλεςας vulgo. Videtur autem χούχ, 
deinde pro οὐχ, legendum. 

Dicitur vero δὲ ἀλεκτορὶς & ἀλέκτωρ. Simonides quidem 
» {πανὶ cantu. ἀλέκτωρ «« dixit. Cratinus, in Horis: » Sicu: 
Perficus quávis tempeflate canens totus vocalis ἀλέκτωρ. « 
Nomen autem habet eo , quod e le&o etiam nos evigilat. 
Dores vero, cum ?pyi£ dicant, genitivum per x lite- 
ram formant, ὄρνεχος. Alcman vero cafum rectum per 
c literam effert: 
— Purpureus veris. ales. ( ὄρνις.) 

Novi vero genitivum fic formatum: » Per aves (δ 
ὀρνίχιων ) tamen omnes. « 


17. PoRcELLUs. ( Δέλφαξ. ) Epicharmus δέλφωώκα γος 
cat porcum marem, in Ulyffe Transfugà: 
Porcumque ( δέλφακω ) vicinorum 
Elufinis deflinatum cuftodiens , forte. perdidi , 
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cUy, ἑκών" καὶ ταῦτοω δή με 
' ἔφη 
τοῖς Ἀχαιοῖσιν, προδιδόμεν τ᾽ 
' ὦμνυέ με τὸν δέλφεκα. 


/ 
CU μβολατεύειν 
2 


T p , N ^ » v 
Kai ᾿Αναξίλας δ᾽, ἐν Kípen, καὶ ἀρσενικῶς εἰρήχε τὸν 
P N65 [d n Á ἐγ , 2 
δέλφακα, καὶ ἐπὶ τοῦ τελείου τέθεμκε τοὐνομώ, εἰπών 
Ν , 2 c ^ ^ x 
Τοὺς μεν , ὀρεινόμους ὑμῶν ποιήσει δελφακας ὑλη- 
ECT βάτας" 3 
AX S / ΕΝ * 7 / 
τοὺς δὲ, πάνθηρας" ἄλλους : ὠγρώστας λύκους , 
^ 
λεοντώς. 
iN ὧν, ^ ^ 5, 7 7 
"Emi δὲ τῶν Θηλειῶν τούνομα τάττει ᾿Δριστοφάνης » 
Ταγηνισταῖς" 
N A , , N 
ἡ δέλφακος ὀπωρίνης trrpieuoy, * 
NU [as E 
xal ἐν ᾿Αχαρνέυσιν 
τ 94 » C .5 x P4 
Νέω γάρ £rrw' &AA2 δελφωκουμένω 
[74 / bt - , 
efe μεγάλην τε καὶ παχεῖαν κήρυθράν. 

1 συμβολαιεύειν coni, ϑαϊ πιαῖ, — 2 προδιδόμην T vulgo. “ροδιδδε 
μεναί τε corr. Cafaub. 3 ἁλιβάτους edd. ὑλιβάτους ms. «4. 
ὑληβάτας ms. Ep. 4 Alibi apud Noftrum zvpiaíay. 

invitus: & hoc fcilicet me pignus dediffe ait 
Achivis , prodidiffegue me iuravit porcum. 
Sed & Anaxilas, in Circe, fimiliter δέλφακα masculi- 
no genere dixit, & de adulto porco ufurpavit, cum ait : 
Alios e vobis, porcos faciet, ( d'éaquuxas,) montibus 
fylvisque inerrantes ; 
alios , pantheras ; alios, feros lupos leonesque. 
De foemina vero nomen illud ufurpavit Ariftophanes, 
in  Tagenittis : : 
Et porcelli ( δέλφακος ) autumnalis fumen. 
Et in Acharnenfibus: 
lIuvencula efl enim : fed quum in fuculam excreverit , ( d'en- 
φακουμένα..) 
habebit ( caudam ) magnam cra[Jamque & rubram, 


"^ 
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a ἀλλ᾽ αἱ τρώφεν λῇς, ὥδε τὸν χοῖρος καλά. 
καὶ Εὔπολις, ἐν Χρυσῷ γένει. καὶ Ἱππώναξ δὲ ἔφη" 
»» GC ᾿ἘφΦεσίη déAQaE.' Rupias δ᾽ αἱ ϑήλειαι οὕτω 
λεχβεῖεν 2v, αἱ δελφύας € ἔχουσι. οὕτως δὲ αἱ μῆ- BE». 
Tpoéi καλοῦνται» καὶ οἱ ἀδελφοὶ ἔνθεν ἐτυμολογοῦνται. "nde? 
Hei δὲ τῆς ἡλικίως τοῦ ζώου ἄρατῖνός φησιν ἐν ᾿Δρ- 
χιλόχοις" 
ἤδη δέλφωκες, χοῖροι δὲ τοῖσιν ἄλλοις. 
᾿Αριστοφάνης δ᾽ ὁ T paper inis ἐν τῷ Περὶ Ἡλικιῶν, 
Quoi To δὲ συῶν τὰ μὲν 704 Mui coy δέλ- 
b Qaexeg τὼ δ᾽ ἁπωλὰ καὶ ἔνμομτα, χοῖροι." Ἔνθεν τὸ 
Ὁ μηρικὸν σαφὲς γίνεται" 
Τά τε διμώεσσι πάρεστι 
χοίρε, ἀτὰρ σιάλους γε σύας μνηστῆρες ἔδουσι. 
ΤΠΠλάτων δ᾽ ὁ κωμιῳδιοποιὸς, ἐν 1 Ποιητῇ. ἀῤῥενικῶς ἔφη" 


' 
Sin educare volueris , erit tibi pulcra. porcus. 
Item Eupolis, in Aurea aetate. Atque etiam Hippo- 
nax ait: ficut Ephefía delphax. Proprie autem foeminae 
fic dicentur; quae nempe δελφύας habent : fic autem vo- 
cantur uteri vel vulvae ; unde etiam fratres ( ἀδελφοὶ ) no- 
men invenerunt. De aetate autem horum animalium 
loquitur Cratinus in Archilochis, cum ait: 
[ His quidem ] iam δέλφακες,, reliquis vero “χοῖροι. 
Er Ariftophanes Grammaticus, inlibro pe Aetatibus, 
ait: » Ex fuibus hae quae iam compaétae funt, δέλφα- 
κες vocantur: quae autem molles [etiamnum ] & hu- 
ioris plenae, x»ige.« Unde lucem accipit id quod eft 
apud Homerum : 
— Famulis quidem. adponitur 
χοίρεα,, [ porcina : ] at faginatas fues proci comedunt. 
Plato vero comicus, in Poétà, masculino genere di- 
I : 
"Athen. Vol. 111. Bb 
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Τὸν δέλφακ᾽ ἀπῆγε σιγῇ. 
^Hi δὲ καὶ παλαιὸς νόμος , ὥς φησιν ᾿Δνδροτίων ; τῆς 
ἐπιγονῆς ἑνεκῶ τῶν ϑρεμμάτων, ' μὴ σφάττειν πρό- 
βατον ἄπεκτον ἢ ἄτοκον᾽ διὸ τὰ ἤδη τέλεια ἤσθιον. 
᾿Ατὰρ σιάλους γε σύας μνηστῆρες ἔδουσι. 

xci νῦν δὲ τὴν τῆς Αθηνῶς ἱέρειαν οὐ θύειν ? AM s 3 
οὐδὲ τυροῦ γεύεσθαι. Καὶ, κατὰ χρόνον δέ τινα ἐκλι- 
πόντων τῶν βοῶν, Φησὶν ὁ Φιλόχορος νομοθετηθήνωι 
διὰ τὴν σπάνιν ἀπέχεσθαι αὐτοὺς τῶν ζώων » συνωγώ- 
yy * βωυλομένους καὶ πληθύσωι τῶ μὴ καταβύεσβαι. 


Ὁ χαὶ ὁ ΣΧ οῖρον dx " Ἴωνες καλοῦσι τὴν ϑήλειάν, ὡς Ἱππώναξ᾽ Σ 
RUE C Εν) : σπονδῇ τε, καὶ σπλάγχνοισιν ἀγρίας χοίρου. 
xoà Σοφοκλῆς» Ἐπὶ Ταινάρῳ [ σατυρικῷ" 
Τοιγαροῦν 
ἔδει uA χοῖρον ὥς τε δεσιμίαν. ΤΡ 
1 τῶν ἑχατὸν Spp. edd, ἑχατῶν ms. 4, Tgnorat ms, Ep. 5 ἔϑος 
οὐ θύειν corr. Caf. 3 ἀμγεῖον ms. Ep. 4 συνάγειν edd. — y Ἵπ- 
πᾶναξ πι5..4. 6 Vox'Ey extra verfum, 7 Vulgo: xai An 
Porcellum | Τὸν δέλφωκω ] abegit tacite. 
Eft autem vetus inftitutum, ut Androtion ait , quo proli 
gregum confuleretur, pecudem non maédare intoníam , 
aut quae nondum peperifíet: quare iam adultas come- 
debant. 
— 4t faginatas fues proci. comedunt. 
Atque etiam nunc obtinet, ut Minervae facerdos non im- 
molet agnam , nec cafeum guftet recentem. Quumque ali- 
quando deficerent boves, lege cautum fuiffe ait Philo- 
chorus, ut propter penuriam iis abstinerent ; greges quipe 
pe comparare augereque volebant eo, quod non caede- 
rentur. Iones vero χοῖρον vocant porcam ; ut Hipponax , 
Inter libamina. & vifcera ferae porcae. ( ἀγρίας χοίρου.) 
& Sophocles, in Hercule in Taenaro, fabulà Satyricà: 
[ Jtaque. cuflodire oportet , velut. porcam vintlam. |? 
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IIzeAeguetioe δ᾽ ὁ τῆς Διγύπτου βασιλεὺς, ἐ ἐν τῷ ἐνά- 
τῷ τῶν ᾿Λπομνημονευματων' » Εἰς "Accor, Φησὶν, 
ἐπιδημήσαυντί pua οἱ ἼΑσσιοι παρέστησαν χοῖρον »" ἔχον- 
τῶ τὸ μὲν ὕψος δύο καὶ ἡμίσους πήχεων » ὅλον δ᾽ ἄρ- 
τιον πρὸς τὸ μῆκος , τῇ pue ᾿χιόνινον. 2 ἔφασάν τε, 
τὸν βασιλέα Εὐμένη τὰ τοιαῦτα ἐπιμελῶς ὠνεισθωι 
παρ᾽ αὐτῶν, διδόντα τοῦ ἑνὸς διωχμὰς τετρωκισχι- 
λίας. “ ᾿ Αἰσχύλος δὲ Qwuciv 
e Ἐγὼ δὲ χοῖρον καὶ μώλ᾽ εὐθηλούμενον 
τόνδ᾽ ἐν γναβοῦντι 3 κριβάνω ϑήσω. τί γὰρ 
ὄψον γένοιτ᾽ ἂν ἀνδρὶ τοῦδε (βέλτιον ; 
κοὶ πάλιν" 


Α. Λευκός; B ΠΥ: d οὐχί; καὶ καλῶς ἠφευμένος 
ὁ χοῖρος. A. ἝΨου, μηδε λυπηθῃῇς ^ πυρί. 


ἐπὶ Ταιναρίοις τοιγαριώδη Φύλαξαι χοῖρος ὥς τε δεσμίων. Sopho- 
clis verfum fic corrigit Toup : Ὥδη φυλάξω χοῖρον ὥστε ὅς «σμίαν. 
1 χοῖρον υἱὸν ἔχοντα edd. cum ms. 4,  Forf. χοῖρον ὕειον, 
ἔχοντα Gc. 2 χιόνιον ex fuo ms. Ep. laudat Ca(aub, 3. ἐν 
γοθοῦγτι vulgo. 4. λυπηθεὶς edd. Απ λυπηθῇ 9 
Ptolemaeus vero, Aegypti rex, nono libro Commen- 
tariorum, fic fcribit: » Cum Affi verf(aremur, obtule- 
runt nobis Affii porcum, cui erat altitudo duorum cu- 
bitorum cum dimidio, & totum corpus congruens illi 
ftaturae, color autem niveus. Narrabantque, Eume- 
nem haec talia animantia ftudiofe apud ipfos emere, 
& quater mille drachmas pro unoquoque folvere. « Ae- 
fchylus vero ait: 
Ego vero porcellum hunc optime nutritum 
in crepitantern furnum. inferam. Quodnam enim 
obfonium , quam hoc , melius effe viro poffit ? 
Et rurfus : - 
A. Albus -ne eft? B. Quidni ? & recle. aduftus 
porcellus, A. Elixa nunc; nec tibi ignis fet moleftus. [ fi- 
Ve, nec vero laedatur ab igne. ἢ 
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καὶ rf 

Θύσας δὲ χοῖρον τόνδε, τῆς αὐτῆς ὑὸς» 

ἣ πολλά γ᾽ ἐν δόμοισιν εργαστωαι κακὸ», 

δονουσα καὶ Τρέπουσω τύρβ᾽ ἄνω κάτω. 
Ταῦτα δὲ παρέθετο Χαμαιλέων ἐν τῷ Περὶ Αἰσχύλου. f 





Ν C^ t, e ᾽ ^v 
Xv. IIg y δὲ ὕῶΐν 2 ὅτι ἱερόν εστι τι ζῶον παρὰ Κρησὶν, 
Sus religio- ᾿Ἀγαϊδιλῆς ó ΒΟ ᾽ ἐν πρώτῳ Περὶ RV SUC0U 5 


fe culta 
ἘΠ τ Φησὶν οὕτως᾽ d Μυθεύουσιν ἐ ἐν Kerry γενέσθαι τὴν Δὼς 


teníes. χέκγωσιν ἐπὶ τῆς Δίκτης, ἐν " καὶ pat γίνεται 
Suría. λέγεται, γὰρ ὡς dpa Ai ! ϑηλὴν ὑπέσχεν ἃ 
Uc" καὶ τῷ σφετέρῳ γρυσμῳ περιοιχνέουσα * τὸν κνυ- 
ζηθμὸν 5 τοῦ βρέφεος ἀνεπάϊστον τοὺς παροῦσιν ^. &rí- 
Sa. διὸ πάντες τὸ ζῶον. τοῦτο περίσεπτον ἡγοῦνται 
καὶ οὐ, Φησὶ, 5 τῶν κρεῶν δαίταιντο. 1 Ἰραίσιοι δὲ καὶ 


1 Deeft Aii edd. — 2 περιϊχνεῦσα edd. cum ms. 4. περιοιχγεῦσα; 
ms. Ep. 5. χνυζισμὸν πι5. 4. cum edd. 4 παριοῦσιν Euftath. 
$ καὶ cV c φησιν Ms. & ed. Ven. & Baf. Inde xa ὑός φησιν 
ed. Caf. & dein οὐ δαίσαιντο. 
& iterum: 

Ma&ans. hunc porcellum ,  eádem fue natum , 

quae multa in. aedibus mala fecit, 

quatiens vertensque mixtim omnia furfum deorfum. 
Haec tcftimonia adpofuit Chamaeleon in commentario 
pne Aefchylo. 

18. Effe vero fuem , facrum animal apud Cretenfes , Agatho- 
cles Babylonius, primo libro ne Cyzico, tradit his ver- 
bis. » Fabulantur , inquit, in lucem editum effe Iovem in 
Creta in Dicta monte, in quo etiam facrum peragitur ar- 
canum. Narranr enim, ubera Iovi praebuiffe fuem : & cir- 
cumcuríantem efteciffe grunnitu fuo, ut , qui accefüiffent, 
vagitum infantis non exaudirent. Quam ob caufam religio- 
fe colendum hoc animal cenfent; δὲ nullà conditione, 
inquit, de eius carne comederint. Praefii vero etiam fa- 
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EN cA e. Nx 3 ANY Ν , COMME: 9 , 
ἱερὼ ῥέζουσιν Vi, Mc αὐτὴ ' προτελῆς αὐτοῖς ἡ ϑυσίω 

3 ΖΦ € m Ν / € 
νενόμιστωι.“ Τὼ παραπλήσιω ἱστορεὶ καὶ Νεάνθης ὁ 


Ν , ΄ x L 2 Ἴ 
Κυζικηνὸς, ἐν δευτέρω Περὶ Τελετῆς. Τεταλίδων " vius, 
^» / ^ 0 N € SW "ἢ EM πεταλίς: 
συῶν μνημονεύει ᾿Αχαιὸς ὁ ᾿Ερετριεὺς ἐν Afer Σατυ- & bos, 
» Υ z E Ζ ^ niis 
pix)» λεγῶν CUTE» ΤΠΠεταλίδων δέ τοι συῶν μόρῷῴοαις DATUM 
M / γ J^ 2 3, 4 MN 
b ταῖσδε πόλλ᾽ mmi." [Πεταλίδας δ᾽ αὐτὰς εἴρηκε» 
v E] ἃς ^» 7 Le o, ^4 ^ 
μεταφέρων ἀπὸ των μόσχων. οὗτοι γὼρ πέτηλοι 3 
΄ 5 ἃς ^ ZA ef » "X , ΄ 
λέγονται ἀπὸ TU) κερώτων, ὅταν αὐτῶ ἐκπέτωλώω 
p NI ^ ^ Nd ͵Ζ΄ 
ἔχωσι. Ἰ]αραπλησίως de τῷ ᾿Αχαιῷ καὶ ᾿Ερατοσθέε- 
B Us N 7 Ν » 
γῆς ἐν Avrepuvor , τοὺς σύως λωρινοὺς προσηγόρευ- 
P N ^ Ces P NES ^U ^ Tv νος 
ci. μεταγαγῶν καὶ αὐτὸς ὠπὸ τῶν λαρινων (βοων᾽ δὲ 
« » / Nos N Lad / c ef , ἢ 
οὕτως ἐκλήθησαν, ἢ ὠπὸ TOU λαρινεύεσθωι ( 0760 ἐστὶ 
΄ ΔΝ » 7 M / EET. 
σιτίξεσθαι. Σώφρων" » βόες δὲ λαρινεύονται.“)η ἀπό 
P4 E] T- , ^ 3 Ν D 
τινος κωμῆς Ἡπειρωτικῆς Λαρίνης. ἡ ἀπὸ τοῦ βουκο- 
[od γ v uf - , e , - 
C λουντὸς αὐυτῶς Λαρῖνος δ᾽ οὗτος ἐκαλεῖτο. 


1 7 Nc w N.N - i ΝΥ D e 
Eiza xfévrec δὲ ἡμῖν ποτε καὶ σελῴωκος. QU TO ἘΠῚ 


I2V7» utique malim. 2 Temere Τῶν πεταλίδων ed. Cafaub. 

3 πέταλοι edd. 
cra faciunt fui: & hoc apud ilios facrificium anre zuptias 
veteri infiituto celebratur.« Paria his narrat Neanthes 
Cyzicenus, fecundo libro ne Myfteriis. | Perzlidum fuum 
meminit Ac»:aeus Eretrienfis in. Aethone Saryrico, his 
verbis: D« petalidis (uibus, quibus hae formae effent , faepe 
audivi. Dixit autem peralidas , nomine a vitulis transla- 
to; qui petal dicuntur a cornibus , quum ea iam expli- 
cata habent. Simili vero ratione, ut Achaeus petalidas, 
fic Eratofthenes in Anterinnye, /arinas adpellavit fues, 
translato nomine a larinis bobus: qui ita dici funt five 
a verbo λαρινεύεσθαι. (quod /aginari fonat. Sophron: 
boves vero λαρινεύονται, faginantur.) five ab aliquo Epiri 
vico, Lariná ; five a bubulco , cui Larinus fuerit nomen. 

19. Cum deinde nobis illatus fuiffet porcellus foler- - 

Bb 35 





Porcellus, 
τὰς em partim 
affus. , par- 
tim elis! 
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μὲν ἥμισυ κραμβαλέον t ἦν ἐπιμελῶς πεποιημένον » τὸ 
δέ τι ἥμισυ ὡς ἂν ἐξ 1 ὕδατος ἡψημέμον τακερῶς" καὶ 
πάντων ϑαυμαζόντων τοῦ μαγείρου τὴν σοφίαν. μέ- 
yc Φρονῶν ἐκεῖνος ἐπὶ τῇ τέχνῃ» ἐφη ᾿Αλλὰ μὴν οὐ- 
δὲ τὴν σφαγὴν ἔχει τὶς ὑμῶν ἐπιδειξωι ὅπου ἐγένετο, 
7 πὼς αὐτοῦ ἡ γαστὴρ πεπλήρωται παντοίων ὠγωβῶν. 
καὶ yap κίχλας ἐν ἑαυτῷ ἔχει» καὶ ἄλλα ὀρνίθια . 
ὑπογαστρίων τε μέρη χριρείων ' καὶ μήτρας τάμρυς 3 
καὶ τῶν ὠῶν τὼ χρυσα. ἔτι δὲ ὀρνίθων γαστέρες" αὐὖ- 
ταῖσι μήτραις καὶ καλῶν ζωμῶν πλέας, ? καὶ τὰ ἐκ 
τῶν σαρκῶν 3 εἰς λεπτὰ κατακνιζόμενω καὶ μετὰ πε- 
“περίδων συμπλαττόμενα᾽ ἰσίκια γὰρ ὀνομάξειν αἰ- 
δοῦμαι τὸν (ὐὐλπιωινὸν, καίπερ αὐτὸν εἰδὼς ἡδίως εἰὖ-- 
τοῖς χρώμενον. πλὴν ὁ ἐμός γε συγγραφεὺς [[άξα- 
μος τῶν ἰσικίων μέμνηται» xoà οὔ μοι φροντὶς ᾽Ἀττι- 


I χοίρων edd. & ms. 4. 2 γαστέρες edd. 3 πλέες vulgo. 
4 ix σαρχῶν ms. Ep. 

ter paratus, cuius dimidia quidem pars affa erat, alte- 
ra vero pars molliter elixa, veluti ex aqua modo ef- 
ífet exemta; mirantibus cunctis coqui folertiam, ille 
magnos fibi fpiritus ob artis peritiam fumens, ait: At- 
qui nemo vefirüm oftendere potis erit qua parte iugu- 
latus fit porcellus, aut quo pacto venter cius bonis re- 
bus omnis generis fuerit replerus. Nam & turdis far- 
&us eft, & aliis aviculis, & particulis fuminum fuil- 
lorum & vulvarum , & ovorum aurea parte, pisapqres 
galinarum ventribus cum ipfarum vulvis, exquifito 
jusculo perfufis ; denique iftis ex vario carnium gene-. 
re minutim concifis δὲ multo cum pipere confi&tis: quae 
ifia nominare (tamquam graeco vocabulo) Ulpiani 
caufííà non audeo, quamquam non ignoro libenter eum 
his vefci.. Verumtamen meus auCor Paxamus ificiorum 
meminit , neque ego curo Atticorum loquendi ufum. Vos 
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κῶν χρήσεων. "Y pues οὖν ἐπιδείξατε, πῶς τε ὁ χοῖρος 
ἐσφάγη , καὶ πῶς &£ ἡ ἡμισείας μένε ἐστιν ὀπτὸς, ἐζϑος 

e δὲ κατὰ »)άτεραι. Er οὐν ἡμῶν ἀναζητούντων, ὁ μάγει- 
pos ἐῷ Ow ᾿Αλλ᾽ ἡ." νομίζετέ με ἔλαττον πεπαιδευσθαι 
τῶν ἀρχαίων ἐκείνων μωγείρων, περὶ ὧν οἱ κωμῳδιοποιοὶ 
λέγουσιν: ΤΠοσείδιππος μὲν ἐν Χορευούσαιρ' μάγειρος 
δ᾽ ἐστὶν ὁ λέγων πρὸς τοὺς μαθητὰς τάδε᾽ 


Μαῤητὰ, Λεύκων, οἵ τε συνδιάκονοι 
ὑμεῖς" ἅπας γάρ ἐστιν οἰκεῖος τόπος 
ὑπὲρ τέχνης λωλεῖν τι. τῶν ἡδυσμάτων 
πώντων κράτιστόν ἐστιν ἐν py api. 

Í ἀλαζονεία. τὸ καθόλου δὲ τῶν τεχνῶν 
ὄψει νόον " diis ἔχοντι τοῦθ᾽ ἡγούμενον. 
Ξεναγὸς οὗτος. ὅστις ἂν ϑώρακ᾽ € ἔχῃ 
Φολιδωτὸν, ἢ ὁράκοντω σεσιδηρωμένον, 


Qu 


"» 


ἀλλ᾽ εἰ edd. ἀλλ᾽ αὶ Ms, — 2 ὄψεις δ᾽ ἔχοντι vulgo, ὕψει τὸν εὖ 
ἔχοντα τοῦθ᾽ Grot, ἔχ 
igitur oftendite, quo pa&o iugulatus fit porcus, & 
quomodo ex altera parte affatus fuerit, ex altera ve- 
ro elixus, Haec ergo dum nos inquirebamus, interim 
coquus:.An igitur, inquit, minus me doctum vos pu- 
tatis, quam fuere veteres illi coqui, de quibus verba 
faciunt comici poérae? In his Pofidippus, in Saltanti- 
bus; ubi coquus , difcipulos fuos adloquens, haec di- 
cit : 
20. Difcipule Leuco , & commini[tri caeteri, 

( namque ad colloquia de arte nullus eft locus 

alienus) quodnam condimentorum omnium 

e[fe in culina praecipuum cenfibirus ὃ 

Fa[lum profecto. Cuntlis quippe in. artibus 

videas id habentes principe adipifci locum, 

En, hic tribunus | dum draconem ferreum 

oflentat, & loricá (quammatá nitet, 


Bb4 


XX. 





Arrogantia 
multum vae 
let in arte, 


392 ATHENAEL'DEIPNOSOPH. .:€. 4. 
, ͵ / ^ / ᾽ x Á 
ἐφάνη Βριάρεως: δὲν τύχῃ δ᾽, ἐστὶ λαγώς. 
/ »N ἈΝ € ^, » 
Ὁ μάγειρος ἐὰν μὲν ὑποδιωκόνους EXE ^ — XO 
^ E ΄ N Ἃς E 
σρὸς τὸν ἰδιώτην, καὶ μωθητὼς, εἰσίῃ, 
7 N A. ^ 
xupavozrpia vete πώντας ἡ λιμοὺς κώλων, ἢ a 
ὃ, UNA. "ἢ / ^N "n 5 Ν 
$7144 ^ εκῶώστος εὐυῆυς. εῶν ἀληθινὸν 
Ν ͵ N δ x y 
σαυτὸν παραβάλλῳς, καὶ προσεκδαρεὶς ἄπει. 
ψ e abs ὖν € F"- ^ , 
od οὐν Em τῷ κένω χωρῶν δίδου, 15 
καὶ τὰ ripis 3 Aca τῶν κεκλημένων. 
ὥσπερ γὰρ de τἀμπόρια, τῆς TEX ἧς πέρας 
TOUT ἔστιν, ἂν εὖ ὑ προσδρώμης πρὸς τὸ στόμα. 
Διωκονουμεν VUY γάμους. τὸ ϑύμω; βοὺς" ᾿ 
» V , v d N € 7 - 
à διδοὺς, ἐπιφανής ἐπιφανὴς ὁ λαμίβανων 20b 
/ ! ^J e^ M md 
τούτων γυναῖκες, iépelot τῇ Dez 4 
κοούβαντες, αὐλοὶ, παννυχίδες avem po 4. 
t6» , AS » p 4. 
€ 2d “ Ed ^ 
ἱππόδρομος οὗτος ἔστι σοι μαγειρικῆς. 
I χαλῶς νυΐσο. — 2 ἐπίτυξ᾽ vulgo. 23. στόριατα malebat Cafaub. 
4 Eorf. τῇ Θεῷ.  Inferunt h. l. ϑεοὶ edd. cum Ms. 
Briareus videtur : ad rem cum ventum eft , lepus. 
Ita cum miniflris atque. difcipulis coquus 
fi veniet ad plebeium , & , quosquos repererit , 
cuminifc&ores ac. famelicos vocet , 
flatim omnes illum metuunt. Sin fe fimplicem 
gerat ac, mode[lum , fugiet contufus probe. 
Quare , quod te monebam , fequere. inania , 
€ convivarum. ut ora cognofcas vide. 
Nam plane extrema noflrae e(l artis. linea 
quafi circa portum, reéfà in os incurrere. 
Damus nunc operam nuptüs : bos vidlima eft : 
illuftris foctr efl ; efl & illuftris gener : i 
horum matronae flaminicae funt Palladis : . 
corybantes adfunt, pervigilia ,, tibiae , 
tumultus. Plane circus hic noffrae artis eft. 
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μέμνησο καὶ σὺ τουτί. -- 
Καὶ περὶ ἑτέρου δὲ μαγείρου (ὄνομα δέ ἐστι ΠΣ εύδης ) 


ὁ αὐτός Quei ποιητὴς οὕτως" 
— "horns! μέγας 


c αὐτοῖς ὁ Σεύθης. οἴσθω δ᾽, 5 ὦ βέλτισϑ᾽, ὅτι E ων μον 
ἀγαβου στρωτήγου διαφέρειν οὐδὲν 3 δοκεῖ. ὁ. "hofüis.- 
οἱ πολέμιοι. πάρεισιν" ὁ βαθὺς τῇ Φύσει 
στρωτηγὸς Ἑστήκεν, ^ τὸ πρῶγμ' ἐδέξατο. 5 


Hoja ἐστι πᾶς ὃ | συμπίνων ὄχλος. 
κινεῖ ? γὰρ ἀβρόως οὗτος εἰσελήλυθεν. 
ἐκ πεντεκαίδεχ᾽ ᾿ἡμερῶν προηλπικὼς “ 

τὸ JA YOV » ὁρμῆς μεστὸς, ἐκλελυμένος : 


* τηρῶν πότ᾽ ἐπὶ τὰς χεῖρας οἴσει Τις. νόει IO 


ὄχλου τοιούτου ῥωχίαν 7 ἠθροισ᾽ μένην. à 


1 Q»inferit ed. Cafaub. — 2 Deeft δ᾽ vulgo. οἶσθας corr. Pierf. 
3 οὐδὲν edd. & ms. Ep. 4 Vulgo ἕστηχεν xal. Poterat & 
στὴ x4l corrigi. ; πίνει vulga. — 6 “προσηλπιχὺς edd, 
7 ῥακείαν 644. paxíay Ms. τὴν στρατιὰν corr. Grot. 8 Forf. 
ἡθροισμένου. 
Fac τ quoque id memineris. — 
Tum & de alio coquo, cui nomen Seuthes, fic loqui- 
tur idem poéta : 
— Imperitus admodum 
efl illorum iudicio Seuthes. At nofli tu, vir optime, 
a bono imperatore nil eum videri differre. 
Adfunt hofles : alti ingenii. dux 
flat contra ,, & belli: molem. fustinet. 
Hojlium vice efl. omnis convivantium turba. 
Progreditur illa confertim ;. intratque , 
poflquam die abhinc quinto decimo (γε anticipavit 
coenam , impetus plena , fame enetía , 
ex[peclans quando tandem venturus fit qui aquam. mani- 
bus infundat. Cogita 
talis turbae aeftuationem ( hic ) conveniffe. 
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XXI. e δ᾽ ἐν τοῖς Εὐφρονος Συνεφήβεις μάγειρος s d 


ἀκούσατε οἷοι παραινεῖ 





Coquus car- 
Por "Orav ἐρανισταῖς, Kapiov , Qetworic » 

οὐκ ἔστι παίξειν, οὐδ᾽ ἃ μεμάθηκας ποιεῖν. 

Ἐχβὲς κεκινδύνευκας. οὐδεὶς εἶχέ σοι 

κωβιὸς ὅλως γὰρ ἥπαρ, ἀλλ᾽ ἦσαν κενοί" 
ἐγκέφαλος ἠλλοίωτο. Δεῖ δὲ, ἹΚαρίων, $ 
ὅταν μὲν ἔλθῃς εἰς τοιοῦτον συρφετὸν, ἶ 
Δρόμωνω, καὶ ἱκύρδωνα, καὶ ᾿Σωτηρίδην , 


μισθοῦ διδόντας 5 ὅσον ἂν αἰτήσαις, ἁπλῶς 


εἶναι δίκαιον" οὗ δὲ νῦν βαδίζομεν, e 
εἰς τοὺς γάμους: ἀνδροφόνον. ἃ ἂν TOUT ᾿αἰσθάνῃ ; 10 
ἐμὸς εἰ i μαθητὴς, καὶ μάγειρος οὐ κακός. * 


ὃ καιρὸς εὐκτός" ὠφελοῦ. Φιλάργυρος 
ὁ ᾿ γέρων' ὃ μισθὸς μκρόρ' εἴ σε λήψομαι 
γὺν μὴ κατεσβίοντω καὶ τοὺς ἄνθρακας. 


21. Sed Euphronis ille in Synephebis coquus audite 

quid moneat: 

Ubi eraniflis operam tuam locas , Carion , 

non licet ludere, nec quae didicifli facere. 

Heri periculum adifli : nam. ex. omnibus tuis gobiis 

nullus omnino hepar habuit ; vacui erant; 

€ cerebrum alteratum. At. oportet 16. Carion, 

cum ad triviales huiusmodi homines. acce[feris , 

Dromonem , & Cerdonem , & Soteridem , 

mercedem zs dantes quantam. poftulafü , ΣῊΝ 

εἴ: ἱμίμιπι: quo vero nunc imus, 

ad nuptias , ibi homicidam. ld fi tu intelligis 

meus es difcipulus , € coquus non malus. 

Occefto exoptata : tu illá utere! avarus eft 

fenex; merces exigua. Si nunc te non 

reperero ipfos etiam carbones devorantem , 
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ἀπόλωλας. εἴσω ( πάραγε ). I καὶ γὰρ αὐτὸς QU- 
τοσὶ 15 

προσέρχεθ᾽ ὁ γέρων. ὡς δὲ καὶ γλίσχρον. βλέπε! 





XXII. 
f Μέγας à" ἐστὶ σοφιστῆς, καὶ οὐδὲν ἥττων ^ τῶν 
ἰωτρῶν εἰς ἀλαζονείαν, καὶ ὁ παρὰ ᾿Σωσιπάτρῳ pá- end den 
yepos ἔν Καταιψευδομένῳ , λέγων ὧδε" inferior Me- 
1C1S, 


A. Qv παντελῶς εὐκαταφρόνητος ἡ τέχνη 
ἂν 3 κατανοήσῃς» ἐστὶν ἡμῶν, Δήμυλε. 

᾿Αλλῶ πέπλυτωι ^ τὸ πρῶγμα » καὶ πάντες σχεδὸν 

εἶναι μάγειροί Qacw , οὐθὲν εἰδότες. 

ὑπὸ τῶν τοιούτων ^ 5 τέχνη λυμαίνετωι. 5 
a Ἐπεὶ, μάγειρον ξὰν λάβῃς ἀληθινὸν, 

εκ παιδὸς ὀρθῶς εἰς τὸ πρᾶγμ’ εἰσηγμένον , 

καὶ τὰς dues κατέχοντα» καὶ τὰ μαθήμοτα 

ὥπαντ ᾿ἐφεξης εἰδόθ᾽,, € Ἑτερόν σοι τυχὸν 

Φανήσεται τὸ πράγμα. τρεῖς ἡμεῖς ἐσμὲν IO 


1 Verbum e gloffa in contextum illatum, — 2 Deeft ἥττων Ms. & 
ed. Ven. € Baf. 4 ἐὰν vulgo. 4 πέπαυται vulgo. 


perfi. Abi intro! nam ecce iam ipfe 
advenit fenex: quam tenaci vultu. efl! 

22. Magnus vero etiam fophifta, & Medicis iacan- 
tià nihilo inferior ille eft apud Sofipatrum coquus, in 
Mendace , qui ita loquitur. 

A. Nequaquam vero habenda defpicatui 
ars nofrra εἰ, Demyle, retfe fi confideres. 
Sed profütuitur res haec ; atque omnes fere 
coquos profitentur fefe , cum norint nihil : 
corrumpit. artis gloriam hoc hominum genus. 
At. fi reperias. verinominem coquum , 

ad hoc edu&fum prima abusque aetatula , 
qui vires rerum teneat, qui omnes didicerit 
bene difciplinas ; longe alia, credo , tibi 


res apparebit, Soli ires. [uperflires 


Sicon co- 
quus, artes 
o1anes do- 
cens. 
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pim" ἔτι λοιποὶ, οί δίων, καὶ Χαριάδ 76 5 

ἐγώ Tt. τοῖς λοιποὶς δὲ προσπέρδου. Β. Τί φής; 

A. Ej γώ. Τὸ διδωσκολεῖον ἡ ἡμεῖς σώξομεν 

τὸ Σίκωνος. οὗτος τῆς τέχνης ἀρχηγὸς ἦν. b 
ἐδίδωσκεν ἡμᾶς πρῶτον ἀστρολογεῖν, [ 2c 1? 15 
ἔπειτα μετὼ ταῦτ᾽ εὐθὺς ἀρχιτεκτονεὶν. 

περὶ Φύσεως κατεῖχε πάντας τοὺς λόγους" 

ἐπὶ πᾶσι “Τούτοις ἔλεγε τὰ στρατηγικά. 

πρὸ τῆς τέχνης ἔσπευδε ταῦθ᾽ ᾿ἡμᾶς μαθεῖν. 

B. "Apa σύ με κόπτειν οἷος εἶ γε: Φίλτωτε. 20 
A. Οὐκ, ἀλλ᾽ ἐν ὅσω προσέρχετ᾽ ἐξ ὠγορῶς ὁ παῖς» 
μικρὰ διακινήσω σε περὶ τοῦ πράγματος, ς 
dye τῷ λωλεὶν AEn εὔκαιρον χρόνον.. 

B. ἼΛπολλον, ἐργώδης. 3 A. ᾿Ακουσον, ὦ ὦ ᾽γαϑέ. 
Δεῖ τὸν μάγειρον εἰδέναι πρώτιστω μὲν 25 


1 Deeft μόνον vulgo. 2. Deeft vox vulgo. χαλῶς coni. Cafaub. 

3 ἐργῶδες vulgo. Inde ὡς ἐργῶδες corr. Cafaub. 
hodie reflamus , Boidion , & Chariades , 

atque ego: licebit alüs oppedas, B. “ἐπ᾽ 3 

A. Aio. Siconis nunc flat in nobis fckola, 
artis qui folidae primus inventor. fuit. 

Sidercos curfus primum nos docuit Sicon; 
exinde normas architellales dedit ; 

fermo poft illa de omni. netura. fuit ; 

poftremo explicuit artem. induperatoriam : 

difcere nos voluit. haec ante. coquinariam. 

B. Ut video , me enecare propofitum eft tibi. 

A. Nequaquam : fed , dum redeat e foro puer Ἢ 
paullum mea in hac re fpatiabitur oratio , 
vacuum ad loquendum tempus ne fruftra effluat. 
B. Valde impiger tu. certe es. A. -Audi caetera. 
Inprimis fcire oportet infignem coquum 
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Ν 2 r1 / ^» 7 
περὶ τῶν μετεώρων, τάς TE τῶν ἄστρων δύσεις, 
SOON , N NS ΑΝ AC » 
n ταῦ ἐπιτολῶς, Xoc4 τὸν *440V ; move 
ἐπὶ τὴν μακράν Té καὶ βραχεῖαν ἡ ἡμέραν 
ἐπάνεισι, κοὶν ποίοισιν ἐστὶ Godin. 
΄ 
TÀ γὰρ ὄψα Φασὶ πάντα καὶ τὰ βρώματα 30 
ἐν τῇ cepi cepa τῆς ὅλης συντάξεως 
ἑτέραν ἐν αὐτοῖς λαμβώνειν τὴν ἡδονήν. 
ὃ μὲν οὖν κατέχων τὰ τοιαῦτω; τὴν ὥραν ἰδὼν, 
τούτων ἑκάστοις ὡς προσῆκε χρήσεται" 
ὁ d ἀγνοῶν ταῦτ᾽, εἰκότως τυντλάζεται. 25 
7 Ν ἌΝ ^ » t 5 
liz» τὸ σερὶ τής ἀρχιτεκτονικής ἴσως 
» / 7». ΄ / 
εθαύμασας. τί τῇ τέχνῃ συμβάλλεται: 
B. Eya δ᾽ ἐβυύμεφι A. ᾿Αλλ᾽ ὅμως ἐγὼ Φράσω. 
Τοὐπτάνιον ' ὀρθῶς καταβαλ ἔσθαι, καὶ τὸ φῶς 
λαβεῖν ? ὅσον δεῖ, καὶ τὸ πνεῦμ᾽ ἰδεὶν πόθν 40 
3 Ν Z 32). N y ; Y 
ἐστὶν; μεγάλην χρείαν TW εἰς TO πρῶγμ' exe. 
I τοὐπταγεῖον edd. & ms. Ep. τοὐπτάνειον ΜΞ. 2 λαμβάγειν vulgo, 
lapfus aetherios , quando fidera occidant, 
quando exoriantur , quo fol fummo tempore 
produdios faciat atque contratos dies , 
quibus figniferi fe teneant partibus. 
Namque , ut docemur , pifces €& quicquid cibi eft, 
prout univerfi moles circumvolvitur , 
alias atque alias in. fe delicias habent, 
Haec fi quis norit , ut videbit tempora , 
ita illis retfé utetur ex ufu fuo: 
at, qui ifla nefcit , is merito rifum debet. 
"At forte, fcientia. architeclalis magis 
arti quid noflrae conferat , miraberis. 
B. Equidem mirabar. A. ld nunc aperibo tibi, 
Culinam re&e con(lituere , luminis 


quantum opus efl capere , venti unde afflent. cernere , 
perconducibile noftrum efl ad negotium. 
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ὁ καπνὸς Φερόμενος δεῦρο, xoi Qa Qopay 

εἴωθε τοῖς ἐψουσιν ἐμποιεῖν. TIVA. 

[1i sn] ἔτι σοι δίειμι TÀ στρατηγικὶ 

ἔχειν γε ^ τὸν μάγειρον: 'H τάξις, vocor 3; cag 
ἁπανταχοῦ μέν ἔστι, 4 Xy πάσῃ τέχνῃ o 

ἐν τῇ καθ ἡμᾶς δ᾽ ὥσπερ ἡγεῖται ) σχεδόν. f 
τὸ yo παραθείναι καφελεῖν τεταν, γμένως 

ἑκαστα, καὶ τὸν καιρὸν ἐπὶ τούτοις ἰδεῖν, 

πότε δεῖ πυκνότερον ἐπαγαγεῦ, καὶ πότε | βάδην, 50 
καὶ πῶς ἔχουσι πρὸς τὸ δεῖπνον ^ καὶ πότε 

εὔκαιρον αὐτῶν ἔστι τῶν ὄψων τὸ τὰ μὲν 

june παραθεῖναι, τὼ δ᾽ ὦ ἐπανίντα, τὰ δὲ μέσως, 
τὰ δ᾽ ὅλως ἀποψύξαντα᾽ ταῦτα πάντα δὴ 

ἐν τοῖς στρατηγικοῖσιν ἐξετάζεται 55a 


1 Τοιοῦτον ἔτι vulgo, Τοῖον ἔτι corr, Adam. Verfum fic concin- 
navit Grotius : 
B. Τί óà à), δέομαί, σου, ἔτι τὰ στρατηγίχὰ Cc. 
2 ἔχω ys Ms. 43 σοφὸν ad vers. feq. referunt edd. ut in fine 
defe&us fit hic verfus , ubi » τάξις σαφῶς ex coni. fupplent 
viri docti. 4 σοφὸν μὲν ἁπανταχοῦ ἐστι edd. ubi corzrigunt ἁπαν- 
ταχοῦ ᾽στι. ς ἡγεῖτο Ms, 


Ut huc aut illuc volitat ,. differentiam 
adferre fumus adfolet coquentibus. 

B. Quid ergo, te precor, & artem. ta&licam 
opus eft coquum callere? A. Nempe ordo ubilibet 
6 in arte quavis plena res fapientiae efl: 
at in arte noflra is ordo ducit ordinem. 
Adferre miffus, atque auferre denuo , 

é in his fpetare verum. articulum. temporis , 
quando ferendi citius , quando lentius , 
qualis quáque horá fit convivantium gula , 
quae obfonia menfis inferenda fervida , 

€ quae remiffa, quae rurfus medioxima y 
quae frigefatía penitus : nimirum omnia 
haec continentur , inquam , in arte. taclica, 
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μαβήμασιν. [s. T/ à eras] ' παραδείξας i ἐμοὶ ἡ 
τὰ δέοντ᾽, ἀπελθὼν αὐτὸς ἡσυχίαν ἄγε. 


/ 
Kai ὁ παρὼ τῷ ᾿Αλέξιδι δὲ, ἐν Μιλησίοις,2 μά- xxi. 
, N / , N ΄ Á E 
y'éipos οὐ μακρῶν τούτου ἐστὶ , λέγων τοιάδε 
, 3 t ? ^ ^ e) 
A. Ovx ἴστε; ταὶς πλείσταισι τῶν τεχνῶν ὅτι 
, , P4 / ^ € ^ 
οὐκ ἀρχιτέκτων κύριος τής ἡδονῆς 
΄ Á , , ᾿ς MN ^ ^ 
μόνος καθέστηκ᾽, aM καὶ τῶν χρωμένων 
συμβάλλεταί τις» ἂν καλῶς χρῶνται, μερίς; 
B. Οἷόν τι; δεῖ γὰρ κεμὲ τὸν ξένον μαθεῖν. 5 
Α. Τὸν ὀψοποιὸν σκευάσαι χρηστῶς Μόνον 
dei τοῦτον, ἄλλο δ᾽ οὐδέν. ἂν μὲν οὖν τύχῃ 
ὁ ταῦτα μέλλων ἐσθίειν τε καὶ κρίνειν 
, Na X 5 ΄ N ^ 
εἰς καιρὸν ελθων, ὠφέλησε τὴν τέχνην. 
DS cta / T Ζ , ^ 
ὧν δ᾽ ὑστερίζῃ τῆς τεταγ μένης ἀκμῆς s 10 
€, $N ΄ 
ὥστ᾽ ἡ προοστήσαντα χλιαίνειν πάλιν. 


I Ἴἰς δή τι παρα, edd. cum Ms. Σὺ δῆτα mapa. corr, Cafaub. 
Ti J5 T a. B. Παραδείξας ἐμοὶ &c. corrigebat Adamus. 2 Alibi 
ἐν Μιλεσία. 

B. Quid ergo fuperefl , nifí, cum me iam docueris 
quicquid neceffe efl , vivas ipfe in otio. 

25. lam ruríus & is, qui ab Alexide in Milefiis [ z- 
ve, Milefia] coquus inducitur, haud multum ab iíto 
differt. Loquitur autem in hunc modum: 

A. MNefcitis evenire id plerisque artibus , 

ut in architetli non fit unius fita 

manu voluptas; fed ad hanc utentes quoque , 

fi rede utantur , partem contribuant fuam ? 

B. Quale illud? ut hofpes aliquid addifcam , face. 
A. Coquere & condire rette , id. officium efl. coqui : 
nihil praeterea. Si , qui efurus efl , adeft 

in tempore, artem pro parte adiuvit. fua. 

Quod fi hoc articulo citius venit. aut ferius, 

ka ut, quod affum «fl, debeat. recalefcere , 





XXIV. 
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ἣ μὴ προοπτήσωντω συντελεῖν ταχὺ » 

ἀπεστέρησε τῆς τέχνης τὴν ἡδονήν. 

Εἰς τοὺς σοφιστὰς τὸν μάγειρον ἐγγρώφω. 
ἑστήκαϑ᾽ ὑμεῖς" κάετωι δέ μοι τὸ πῦρ' P. τος 
ἤδη πυκνοὶ δ᾽ ᾧττουσιν * Ἡ ῥαίστου κύνες 

κούφως πρὸς οἴθραν ? οἶσθ᾽ ὃ γίνεσθαί 9: ἅμα n 
καὶ τὴν τελευτὴν τοῦ βίου συνηψέ τις 

μόνοις ἀνάγκης d QUY, ὁρώμενος. 

Εὐφρων δὲ, οὗ καὶ πρὸ βραχέως ἐμνήσθην, à ἄν- 
δρες δικασταὶ ἐξ δικαστὰς γὰρ ὑμᾶς οὐκ ὀκνήσαιμ᾽ ἂν 
κωλεῖν; ἄνα μένων τὴν ὑμετέραν τῶν αἰσφητηρίων κρίσιν) 
ἐν τοῖς Αδελῷ Φοὶς τῷ διάματι, ποιήσας τινὰ μάγειρον 
πολυμαθη καὶ εὐπαίδευτον, μνημονεύοντά τε τῶν πρὸ d 
αὐτοῦ τεχνιτῶν, καὶ τίνω ἕκαστος εἶχεν ἰδίαν ἀρετὴν, 


1 Poft πῦρ νυῖΐσο non distinguunt, fed poft ἠδη. 2. δ᾽ ἅπτουσιν 
ed. Baf. & Caf. $4 Videntur multa intercidiffe. 4 Verfum fic 
concinnandum propofuit Cafaub. χοῦφοι πρὸς αἰθέρ᾽, ἀμ’ εἶπα, 
γίγνεταί θ᾽ ἅμα. 

aut, quod non affum efl , confummari celeriter , 
fpoliavit artem. deleclandi. gratiá, 

Sophiflarum in claffe coquum ego cenfeo. 
Statis vos : accenditur mihi ignis : 

lamque frequentes profiliunt Vulcani canes 
leviter ad coelum. T Scis quid fimul fiat : [2] 
€ finem vitae (nobis) deflinavit folis 
neceffitatis quaedam lex improvifa. 

24. Euphron vero, cuius étiam paulo ante mentio- 
nem feci, iudices! (7udices enim quin vos adpeliem non 
debeo cunctari, quoniam veftrorum fenfuum iudicium 
exfpecto) in fabulà, cui Fratres titulus, coquum in- 
ducens multifcium & probe eruditum, qui & artifices 
qui ante eum fuerunt commemorat, & quae cuiusque 
propria virtus fuerit, quàve in re excellierit, docet, 


e 


f 
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καὶ ἐν τίνι ἐπλεονέκτει, ὅμως οὐδενὸς ἐμνήσβη τοιούτου, 
ὧν ἐγὼ ὑμῖν πολλάκις τυγχάνω παρασκευάζων. λέ- 
yes δ᾽ οὖν οὕτως" 


Πολλῶν μαθητῶν γενομένων ἐμοὶ 3 Λύκε ᾽ Men alte. 
I1 5apiene 
διὰ τὸ νοεῖν ἀεί τι καὶ ψυχὴν € ἔχειν » παρα 


ἄπει γεγονῶς μάγειρος ἐκ τῆς οἰκίας 
ἐν οὐχ, ὅλοις δέκα μησὶ , πολὺ νεώτατος. 
Δγις Ῥόδιος ἃ ὥπτηκεν ἰχῆυν παι Aug 8 
Νηρεὺς, δ᾽ ὁ Χοὺς γό y yp ἥψε τοῖς Θεοῖς" 
ϑρίον τὸ λευκὸν οὗ t ᾿Αθηνῶν Χαριάδης. 
φωμὸς μέλας ἐγένετο πρώτῳ Λαμπρίῳ. 
ἀλλᾶντας ᾿ΑΦθόνητος , Εὔθυνος Φακῆν, 
ἀπὸ συμβολῶν συνάγουσιν ᾿Αριστίων ' πόρους. 10 
Οὗτοι μετ᾽ ἐκείνους τοὺς σοφιστὰς τοὺς πάλαι 
γεγόνασιν ἡμῶν ἑπτὼ , δεύτεροι σοφοί. 
᾿Εγὼ δ᾽ ὁρῶν τὰ πολλὰ προκατειλήμ μένω 
I ᾿Αρίστων ed, Ven. & Baf. cum Ms, 
tamen nullius talis artificii mentionem fecit, qualia fae- 
pe vobis ego a me parata adpono. Loquitur autem ad 
hunc modum: 
Multi quum. mihi fuerint difcipuli , Lyce , 
quia femper excogitavi aliquid, mentemque habui ; 
tu domo mea exis perfetius coquus 
intra minus decem menfes , cum fis omnium natu minimus. 
"gis Rhodius pifces a[Javit unus omnium. exquifitiffrme : 
ANereus. Chius congrum elixavit. Düs ; 
album thrium. Athenienfis  Chariades. 
lus nigrum primo Lampriae debetur : 
botulorum paratus -Aphuhoneto ,. lenticulae Euthyno, 
Collatitiam. faturis coenam confuluit Ariflion, 
Hi pofl feptem illos prifcos 
fuere. nobis feptem alteri. Sapientes. 


Ego vero occupata videns pleraque , 
"Aithin. Vol. III. Cc 


Ars furandi 
a coquo in- 
venta; 


& perfecta, 
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- ^ e ^ 
εὗρον τὸ κλέπτειν πρῶτος, ὥστε μηδένα 


* m UPS , ὡς 7] 

μίσειν μὲ διὰ τοῦτ, ἀλλὼ πάντας λαμβάνειν. 15 
t ,»? nd Sit. δὲ S n ^4 

Y ἐμοῦ ὃ ὁρῶν σὺ τουτὸ προκωτειλήμμενον » 


2 , / / BY t" 2 δ. XR. 7. 
ἰδιον εφεύρηκάς Ti , καὶ τοῦτ ἐστὶ σὸν. 
Á 4 « ^ € Á 
lléuzrz- &Üvev ἡμέρων οἱ Tone, 
x ΄ £ Ν "4 
702461 γερῖντες ; es 7 GUY —— 


“λεπτὸν ἕριζον καὶ à μικρόν. Ux, ἥν ex Copa, 20a 


Λύκῳ τότε ^ κρεῶν, οὐδὲ τω 9 δ δασκάλω. 

ἑτέρους πορίσασθαι, dU : ἐρίφους Ἰνάγκασαρ" 

τὸ γὰρ ἡπαρ αὐτῶν πολλάκις σκοπουμένων » 3 
καθεὶς κότω τὴν χεῖρα τὴν μίαν. λαθὼν 

tjpives εἰς τὸν λάκκον ἰτώμως τὸν νερόν. 25 
πολὺν wp 4 ϑόρυβον. οὐκ ἔχει ) νεφρὸν, 
ἔλεγον. ^ ἔκυπτον δὶ | παρόντες ἀποβολῇ, b 
elucay € ἐτερον. τοῦ δὲ δευτέρου πάνυ 7 


πρῶτον edd. 2 τότε λεύχῳ Ms. 46 τε λευχηχοέων edd. 3 σχο- 
πούμενον vulgo. 4 ἐποίησαν corr. Corey. 5 εἶχε vulgo. 6 ἔλε- 
γες corr. Dalec. λέγων malebam. 7 πάλιν forfan, - 


furandi artem primus inveni , ita ut memo 

ob id mihi infenfus effet , fed omnes operam locarcnt meam. 
Tu vero hoc a me occupatum cernens , 

proprium invenifli quidpiam , quod tuum eff. 

Quinto ablinc die facrificarunt Tenit, 

cani fenes , longa navigatione defunt. 


* Unus erat. hoedus , isque exiguus. ΝῺ inde carnium 


furripere Lycus poterat , nec fibi , nec magiftro. 

Tu eos coegifli duos hoedos alios praebere. 

Nam quum illi diu hepar. contemplarentur , 

tu. clam fubtus. demifJa manu. altera, 

renem. vafra audacia in fo[fam proiecifti. 

Multum excitabas tumultum. » Non habet. renem a 
dicebant. Demiffo vultu aderant illi οὐ ia&turzm ; 
alterumque immolabant. Huius vero alterius 
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τὴν καρδίαν id ct καταπίνοντ᾽ ἐγώ. 
Ἰ1άλαι μέγας ! εἶ, γίνωσκε" τοῦ γὰρ μὴ ace 30 Proverb. 
λύκον διουκενῆς σὺ μόνος εὕρηκας τέχνην. E 
“Χορδὴς ὀβελίσκους ἡμέρας ζητουμιένους 
dU ες χθὲς * ὠμοὺς εἰς τὸ πὺρ ἀποσβέσας, 
καὶ πρὸς τὸ doi ἐτερέτιζες. ἠἡσθόμην 
C ἐκεῖνο δρῶμιοι, τοῦτο δ᾽ ἐστὶ παίγνιον. 55 
Ma τις οὖν τούτων τῶν δευτέρων ἑπτὼ σοφῶν ὀνὸ- — XXV. 
μασθέντων. τοιοῦτόν τι ἐπενόησε περὶ τοῦ χοίρου τ Iuràmentum 


καὶ τὼ ἐντὸς πεπλήρωται" καὶ τὸ μὲν, ὀπταλέον ἐστιν PU Ῥμέπαιο. 


αἰὐτοῦ" τὸ δὲ, itor αὐτὸς δὲ, ἔστιν ἄσφακτος. Δ εο-- thonem, &c, 
μένων οὖν ἡμῶν καὶ  λιπαρούγτων δεικνύναι τὴν σοφίαν 
οὐκ ἐρῶ: Φησὶ, τῆτες. μὰ τοὺς ἐν Ναραβθῶνι κινδὼ- 
νεύσωντας . καὶ προσέτι, τοὺς ἐν ZaMapin ναυμαχή- 


d δαντας. "E4 eEey οὐ οὖν πᾶσιν διὰ TOV τηλικόνδε ὅ' 0pX0Y ; m 

1 p&yoccort.lacobs. 2 ἰχθῦς edd. Sed obfcura τοῖα oratio. 

ipfum etiam cor te vidi devorantem egomet. 
Dudum tu magnus es; fcito: quippe, ne hiet 
lupus (λύκος) fruflra, tu unus artem reperifli, 
[ Chordae werucula. die quaeftta 

duo heri cruda. in ignem. abiecifli , 

& ad dichordon ad(lrepui[R. Vidi 

ülud drama, kic vero lufus eft. 

25. Numquis igitur ex alteris iftis feptem Sapienti- 
bus, qui nominati funt, tale quidpiam excoeitavit de 
porcello, quo pacto interiora corporis impleri potuerint , 
cum ne iugulatus quidem fit ; & quomodo altera pars 
affari potuerit, altera elixari? Rogantibus igitur nobis, 
inflantibusque, ut fuam illam nobis explicaret fapien- 
tiam: Non dicam, inquit, hoc quidem anno; per eos iu- 
rO qui ad Marathona discrimen. Martis. adierunt , perque eos 
qui navalem ad. Salamina pugnarunt pugnam ! Quare nobis 
omnibus, ob tanti iurisiurandi reügionem, vifum eít 

; ος 2 , 
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ἧς 5 , ga ΗΣ rd ^ 
βιάξεσθαι τὸν ἄνθρωπον, ἐπ᾿ ἄλλο dé τι τῶν παραφε- 
΄ M , Á/ No€ , Ν 
ρομένων τὼς χεῖρας ἐπιβάλλειν. καὶ ὁ Οὐὐλπιανὸς EQ 
Ν Ἦν ᾽ , , / » AN Ἂς 
Μὰ τοὺς ἐν ᾿Ἀρτεμισίῳ κινδυνεύσαντας s οὐδεὶς τινὸς 
Bios. γεύσεται, 7p» λεχβήναι ποὺ κεῖται τὸ παραφ έ pei. 
apa qípsty, 
τὰ γὰρ γεύ ματα ἐγὼ οἶδα μόνος. Καὶ ὁ Μάγνος 
ἔφη ᾿Δριστοφάνης » ὃ ἐν Προαγῶνι" 
Ν Á 
Τί οὐκ ἐκέλευσας παραφέρειν τὰ ποτήρια; 
Z^ JN Ν Á 
Σώφρων δ᾽, ἐν ΓΓυναικείοις, κατὰ κοινότερον κέχρηται» e 
΄ ^ / r ΄ N, N 
λέγων" .. Παράφερε, ' Komxón,? μεστὸν τὸν σκύφον. “ 
N 4, ,» Y. 
xai ΠΠλάτων δ᾽ ἐν Λάκωσιν εφη᾽ 
πάσας παραζερέτω. 3 — 
ἴΛλεξις, ΠΠαμφίλῃ! 
Ld ^ 
ΤΠαρέθηκε τὴν τράπεζαν » εἴτα παραφέρων 
ἀἄγαθων ἁμάξας. 
" NUN ^ / ES »οἌ ἃ "7 e? 
Tera, llepi δὲ τῶν γευμάτων;, ἃ σαυτῷ προύπιες , ὡρῶ 
1 Περίφερε vulgo. ᾿ 2 χύχλῳ edd. 43 περιφερέτω vulgo. 
vim non facere homini, fed alii cuipiam ex adpofitis 
(τῶν παραφερομένων) manum iniicere. At Ulpianus: Per 
hos qui ad Zrtemifium periclitati funt ! inquit, nemo quid- 
quam horum guftabit, nifi prius nobis di&um fuerit , 
apud quem au&torem verbum παρωφέρειν ( iftà notione) 
pofitum reperiatur : nam de vocabulo γεύματα, ego 
folus cognitum habeo. Tum Magnus ait: Ariftophanes, 
in Proagone: 
Cur non ἱμ ἘΠ} adponi pocula ? 
Sophron vero, in Mimis Muliebribus, communi magis 


notione ufus eft: ».4dfer (Παράφερε), inquit, Coecoa, 
fcyphum plenum. « Sed ruríus Plato, in Laconibus, dinis : 
Cun&as adponito, (παραφερέτω.) 
Alexis , in Pamphila : 
Pofuit menfam , dein impofuit ( παραφέρων) 
rerum bonarum plauflrum. 
Quod vero ad Γεύματα pertinet , quae tute ipfe tibi pro- 
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^ , ^ Ἂν Ν » » » 
σοι λέγειν, Οὐλπιανέ. τὸ γὰρ γευσαι ἐχομὲν ἔν 
Εὐπόλιδι, ἐν Ai£t* 
-“ -“ -“ » 
Τοῦδε yov γεῦσαι λαβών. -- 
« , .Q 9 ᾽ ^. 
καὶ o Οὐλπιωνός᾽ Εφιππος, $09, ἐν {Πελταστῇ 
» Ἃ ., » . € NN: / »* 
f "Ef ὄνων ἵππων τε στάσεις » καὶ γεύματα οἰνων. 
3 ΄ 3.05 / S 
᾿Αντιφάνης δ᾽, £y Διδύμοις 

: ^ mc - » 

᾿ὐνεγευστεῖ; ῳ Πρ ἐν τοις στεφανοις. 

Ἐπὲ τούτοις ὁ μάγειρος ἔφη) Λέζω τοίνυν καγῶ, 
οὐκ ἀρχαίαν. ἐπίνοιαν, ἀλλ᾽ εὕρεσιν ἐμήν᾽ d μὴ ὁ αὐ- 
λητὴς πληγὰς λάβη" -- (ὁ γὰρ Εὐβουλος, ἐν Δάκω- 
σιν ἢ Λήδᾳ, ἔφη" 

, / x e Ν Ν € 
4x 6 AA)! ἠκούσαμεν κοὶ τοῦτο, νὴ τὴν "Envio, 
€ ) Á, 
ἢ ὁ μάγειρος ἐξωμωρτάνῃ, Ἅ 
"à e, 4 [1 , N 2€ v 5 
τύπτεσθαι, ὡς Φασιν, 4 ὁ αὐλητὴς παρ᾽ ἡμῖν. 
1 Deeft ' Ax» edd. 2 ὡς ἂν vulgo. 3 ἐξαμαρτάνοι edd. ἐξαμάρτῃ 
τη5. 4. 4 φησὶν vulgo. 5 Tres verfus fic conftituit Grotius: 
᾿Ηχούσαμοην καὶ “τοῦτο, yh τὸν Ἑστίαν, 


οἴχοι ποτ᾽ , Ey ὃ μάγειρος ἐξαμαρτάνῃ, 
ὡς φασὶν, αὐλητὴς παρ' ὑμῖν τύπτεται, 


pinafti, tibi nunc fuerit dicendum, Ulpiane: nam verbum 
quidem γεῦσαι apud Eupolidem habemus, in Capris : 
Accipe hoc, & gufla. ( γεύσει.) 
Tum Ulpianus: Ephippus, ait, in Peltafta: 
lbi afinorum. equorumque flationes , & guflationes ( γεύ- 
ματα ) vinorum. 
Antiphanes vero, in Gemellis : 
Vinum δμίξαι μ (οἰνογευστεῖ ,) δ’ ambulat in coronis. 
[ five, circumit coronatus. ἢ 
26. Pofthaec coquus dixit: Edicam igitur etiam ego 
vobis, non prifcum aliquod commentum, fed inven- 
tum meum; ne vapule tibicen, (Nam Eubulus, i in Laco- 
nibus vel TEN ait: 
lam pridem medius fidius audire hoc domi 
memini: coquus fi quippiain peccaverit , 
apud nos [ five potius, apud vos] vizpulare eo tibicinem. 


Cc 5 


5 
οἴκοι ποῖ᾽, à oc oW 
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Proverb. 
Vapuiat tis 
bicen, 
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/ / AE / Ν / 
Φιλύλλιός τε, ἡ ὁ ποῆσας τὰς ᾿Ἰόλεις, φησίν" 
2.20 * / 
O τι ἂν TUM 
μάγειρος ἀδικήσας, τὸν αὐλητὴν λαβεν 
σληγάς. ) ΞΞΞ 
Mot ΄ ΝΥ , ^^ 
boo iis περὶ ἡμιόπτου καὶ "nue Dou καὶ dur onere γεμιστοῦ 
temielixus ἃς ^ , / Εν EIAS 5 Ν 
porcellus. χοίρου. Ὃ μὲν χοῖρος ἐσφάγη ὑπὸ τὸν ὦμον σφαγὴν 
: 1* 2 Y 5 »c 4 Ay 
βρειχεῖαν. ( καὶ ἐπέδειξεν.) ἔπειτα ἀποῤῥεύσαντος τοῦ 
à e e, 9 ^ » , x ^ » t^ 
πολλου αἰματαςι Tavra τῷ ἐντοσθίδιω μέτα τῆς εξ- 
αἱρέσεως (εἴ εἰρητάι yo καὶ ἡ ἐξαίρεσις, ὦ στωμυλῆ- 
Sp δαιταλεῖς) διακλύσας ἐπιμελῶς οἴνῳ πολλάκις, 
ἐκρέμασα εκ ποδῶν. eiTe, πάλιν οἴνῳ LE καὶ 
προεψήσας ' pea πολλοῦ πεπέρεως * τὰ προειρημέ- 
ya  χναυμάτια, ἔβυσα διὰ τοῦ στόματος, πολλὸν ἐπι- 
xia ζωμὸν εὖ πάνυ ? πεποιημένον. καὶ μετὰ ταῦτ 
περιέπλασώ 4 τοῦ χοίρου τὸν ἡμίσειων, ὡς ὁρῶτε, ; 
1 προσεψήσας ed. Ven. & Baf. cum msstis. 2 πιπέρεως ms. A, 
3 εὖ μάλα ms. Ep. 4. περιέπλησα edd. — 5 An ὅν ὁρᾶτε 
Ft Philyllius, aut quisquis fabulae au&or eft cui titu- 
lus Civitates, ait: 
— Quidquid forte 
coquus peccavit, verberatur. tibicen.) i4 
Dicam, inquam, de femiaffo & femielixo., nec iugulato, & 
zamen faro porcello. lugulatus eft porcus fub humero 
vulnere exiguo. ( Idque vulnus cftendit nobis homo.) 
"Deinde, poftquam plurimus fanguis effluxit, vifcera 
omnia cum inteftinis, ( μετὰ τῆς ἐξαιρέσεως : nam ἐξαί- 
ρεσίς , id eft, excntio, nominantur etiam inteftina , o lo- 
quaces convivatores!) diligenter ac facpius , vino elui, 
porco e pedibus fuspenío. Poftea rurfus in vino ma- 
ceratas easdem quas modo dicebam delicias, & cum 
multo pipere elixatas, per os inculcavi, multo adfufo 
iusculo exquifite parato. Pofthaec dimidiam, ut vide- 


c 


d 
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Ζ 
ἀλφίτοις πολλεὶς κριθῶν, ' ἀναδεύσας αὐτὼ οἴνω καὶ 
ἐλαίῳ. ἔπειτ᾽ ἐνέθηκα κριβάνῳ, ὑποβεὶς Ξ τράπεζα αν 
χαλκῆν: ἐστάθευσώ TÉ τῷ πυρὶ » ὡς μήτε κατοκαῦ- 
gai, μήτ᾽ ὠμὸν aea. X2 τῆς φορίνης 3 ηδὴ χενο- 
μένης Ὡραμβαλέας, εἴκασα. καὶ T ἄλλο μέρος ἡψη- 
σθαι ἀποβαλών T αὐτοῦ τὼ ἀἄλφιτω, οὕτω φέρων 
ὑμῖν πωρέθηκω. 

Τὴν δ᾽ ἐξαίρεσιν» ὦ καλέ μου Οὐλπιανὲ, 
Διονύσιος ὁ D κωμῳδιοποιὸς, ἐ £y τοῖς. Ὁμωνύμοις τω 2 δρά- 
ματι». οὕτως εἰρηήκε» ποιήσας τινὰ μάγειρον πρὸς τοὺς 
μιαθητὰς διαλεγόμενον" 

"Aye δὴ, Δρόμων, Vo νῦν, & TI τι app ἢ " rcr 

ἢ γλαφυρὸν οἶσθω τῶν σεαυτοῦ πραγμάτων» 

Φανερὸν ποίησον τοῦτο τῷ διδασκώλωῳ. 

γῦν τὴν ἀπόδειξιν τῆς τέχνης αἰτῶ. σ᾽ ἐγώ. 

Εἰς πολεμίαν ὥγω cw ϑαῤῥῶν κατάτρεχε. 5 

1 χριθῆς edd. cum πι5..4. 2. ἐπιθεὶς corr. Coray. 3: φορινῆς edd. 

tis, porci partem multà farinà hordaceà obduxi, vi- 
no & oleo rigatà. Deinde in furnum indidi, fubiectà 
menfíà aeneà; lentoque igne aflavi, ut nec cremarem, 
nec crudum extraherem. Poftquam cutis iam fatis to- 
fia fuit, conie&abam fatis etiam elixam,eífe alteram 
partem : itaque demtá farinà,, qua erat teCa, porcum 
fic paratum vobis adtuli adpofuique. 

27. lam ἐξαίρεσιν, (quafi exemtionem aut exemtilia) 
praeclare vir Ulpiane, Dionyfius comicus dixit, in fa- 


bulà Homonymis, his verbis, quae pronunciantem co- 
quum fecit , cum disipuls fuis differentem : 

"Age , ff. quid fapiens , f£ quid eximi , Dromo , 

fi quid venuflum calles ad. negotia , 

nunc. praeceptori fac tuo id appareat. 

Namque artis fpem numc ego a te poflulo, 

In hofücum te duco: procurre. acrüer. 

ae dp" 


XXVII. 





Ἐξαίρεσις, 
inteftina, 


Coquorum 
furta, 
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* ^ / Ν ^ M mo, 
ἀριθμῷ διδόασι τὰ κρέα » καὶ τηροῦσί σε. 
N ΄ να M d / 
τακερὼ ' φοιήσως ταυτῶ, καὶ ζέσως σφόδρα, 
Ν E Ἂς Bc. ν € ^ / 
τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν, ὡς λέγω σοι, σύγχεον. 
» nd € N / E N 27 
ixfug ἁδρὸς πάρεστι. ταγτὸς ἐστι σά. " 
^ Ζ , x “αν Ν 
κῶν τέμωχρος ἐκκλίνῃς τι, καὶ TOUT ἐστι σὸν» 10 
L4 ᾿ Mo Y * οὐ ἐλ » 22 5. ὅν τὺ 
ἑως ὧν ἔνδον ὠμεν᾽ ὅταν δ᾽ ἔξω γ᾽, ἐμόν. 
?* p Y 3; 236 , v, 
εξαιρέσεις, καὶ T. ὥλλω τἀκόλουβ᾽, ὅσω 
jd" , Á Ν »y.2» » 3€ ^ x 
QUÀ OTIACy OUT ἐλεγχον € &AUTAY £X £i» 
/ M v» ^ n^ ^ 
περικόμματος δὲ τάξιν ἢ ϑέσιν Φέρει, 
, AT 3 38 mM , 
εἰς αὐριόν σε κοῤμε ταῦτ᾽ εὐφρανάτω. 3 15 
/ n4 4 
λαφύρων πυλωρῳ * παντάπασι μεταδίδου, 
N ͵΄7 es.» 5€ Ll , y d 
τὴν πάροδον W ἔχῃς τῶν ϑυρῶν εὐνουστέραν. 
, -» ^ N Ν / 
Tí δεῖ λέγειν με πολλὼ πρὸς συνειδότα; 
Ἂς G* N NX , ἣν ͵ 
Ἐμὸς εἰ μαθητὴς.» σὸς δ᾽ ἐγὼ διδάσκαλος. 
4 ^ X 7 [e C: d 
μέμνησο τῶνδε. καὶ βάδιζε δεῦρ᾽ ἅμα. 20 
Y τὰ χρέα vulgo. 4 ταυτός. ἔστι σός. edd. 43 εὔφρανα. τῷ 644. 
4 λαφυροπώλῃ vulgo. γι᾿ 
Obfirvant ft te, δ' carnes numeratas dabunt; 
fac {ας flammae dividat violentia : 
fic conturbabis numerum , dixi ut antidhac. 
De pifce magno quidquid efl intus , tuum eft. 
Fragmentum fi quod furpias , & hoc tuum eft, 
dum fumus heic intus; verum poft illa meurn., 
Exemtilia autem , multaque alia eimodi, 
quorum nec numerus efl, nec indicatio, 
fed. ad minutal quae conficiendum valent ; 
ea te obletlanto meque craflino die. 
Sed ianitori partem de fpolüs dato , 
benignior tibi ut fit forum transitus. 
Sed multa quid moneo gnarum δ᾽ bene memorem ὃ 
Meus es difcipulus : ego autem praeceptor tuus : 
id cogitato , meque. fequtre- intra domum. 
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ξ Πάντων οὖν ἡμῶν ἐπαινεσάντων τὸν ν μάγειρον ἐπί 
τε τῷ ἑτοίμῳ τῶν λεγομένων, καὶ τῇ τῆς τέχνης σε- 
pepyt , ὃ καλὸς ἡμῶν ἑστιάτωρ Λαρήνσιος, Καὶ πό- 
co κάλλιον; ἔφη, τὰ τοιαῦτα ἐκμανθάνειν, τοὺς pe 
γείρους. ἢ ἅπερ παρά τινι τῶν πολιτῶν ἡμῶν, ὃς ὑπὸ 
πλούτου καὶ τρυφῆς τοὺς τοῦ ϑαυμασιωτάτου ΠΠλά- 

4 D Á/ Ν 
τωνὸς διαλόγους ἠνάγκαζεν ἐκμανθάνοντας τοὺς μώ- 
γείρους, Φέροντάς τε τὰς λοπάδας ἅ ἅμα λέγειν ,, Εἷς, 

a δύο, τρεὶς. ó δὲ δὴ τέταρτος ἡμῖν, ὦ Φίλε τ i 

ποὺ, τῶν χθὲς. μὲν δαιτυμόνων, τὼ νῦν δ᾽ ὃ ἑστιατόρων: t 
ἔπειτ᾽ ὥλλος ὠπεκρίνατο᾽ ,»,᾿ Ασθένειώ τις αὐτῷ ξυνέ- 

S NES Ὁ "4 7 D ΄ Ν 
πέσεν, ὦ Σώκρατες.“ διεξήρχοντό τε τοῦ διαλόγου τὰ 
x ἊΝ 72 e ε » N x , 
πολλὰ τὸν τρόπον τοῦτον , ὡς ὥχβεσθαι μεν τοὺς εὐω- 
"s « /2, M N / , L2 32) 
χουμένους» ὑβρίζεσθαι δὲ τὸν πάνσοφον ἔκεῖνον ὥνθρω- 
€ ΄ x EX wr Ν ^ ,ὕ I 
σὸν ὁσήμερῶι» Xt διὰ τοῦτο πολλοὺς τῶν καβαρείων 
»5t/ AN m 7 € / € XN E ΄ 
ἐξόμνυσθαι τὰς πᾶρ ἐκείνω ἐστιάσεις. οἱ δε ἡμέτεροι 

1 χαθαρίων edd. 

28. Coquum nos omnes quum collaudaremus, cum 
quod ita in promtu habuiffet quae nobis recitaret, tum 
ob curiofum artis ftudium, praeclarus nofer conviva- 
tor Larenfius ait : Atqui quanto fatius eft, talia edifce- 
re coquos, quam quae apud nonneminem ex civibus 
noftris? qui divitiis abundans, & luxuriofus, cogebat 
coquos fuos admirabilis Platonis edifcere dialogos , ut, 
quum patinas inferrent, fimul dicerent: Unus, duo, 
tres. At. nimirum quartus ubi efl , Timaee , eorum qui heri con- 
vivae fuerunt , hodie vero funt convivatores ? Cui refpon- 
debat alter: Morbo quodam correptus efl, o Socrates. At- 
que ita plurimam dialogi partem peragebant, ut molefte 
ferrent epulantes, & quotidie rifu & contumelià acci- 


peretur fapientiffimus ille homo, denique ut propter 
eam caufíam multi honefti viri coenas apud illum eiu- 


XXVIII. 





Platonis 
dialogos 
recitantes 
coqui, 
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οὗτοι, ὥμο ἴσως ταῦτ᾽ ἐκμανθάνοντες οὐ;ς ὀλίγην ἡμὶν 
ϑυμηδίων παρέχουσι. Καὶ & παῖς * gri τῇ | μαγειρικῇ b 
σοφίω ἐπαινεθεὶς , τί τοιοῦτον ipaa» ἔφη: L ipi 
κασιν οἱ πρὸ ἐμοῦ; ἢ ἐπὶ μετρίοις * ἐμαυτὸν ἄγω, 3 

οὐ μεγαλαυχούμενας ἐπ᾿ ἐμαυτῷ 5᾽ ^ καί τοι, καὶ ὁ 
πρῶτος τῶν τὸν ᾿Ολυμπιάσιν ἀγῶνα ἀναδησαμένων 


Coroebus 


o der ἸΚόροιβος ὁ Ἤλεϊος à μάγειρος ἣν» καὶ οὐχ, οὕτως ὧχ- 
"picus, 4 
ThP'* χύλλετο ἐπὶ τῇ τέχνῃ » ὡς ὃ rapa Στράτωνι. Σ μά- 


γέίρος, ἐν τῷ Φοινικίδῃ. περὶ οὗ τοιαῦτα. λέγει ὁ μεμι- 





σθωμένος" 
Lia ies Cyy aper , e μάχειρον. - εἰς τὴν οἰκίαν. 
Codes eA" ἁπλῶς γὰρ οὐδὲ ἕν, 6 μὰ τοὺς Θεοὺς. ς 
fp inx, τ: 


ὅσ᾽ ἂν λέγῃ συνίημι. καρινὰν ῥήματα 
πεπορισιμένος πάρεστιν. ὡς eic" be γὰρ, 
εὐθύς p ἐπηρώτησε; προσβλέψας μέγα 5 


Y Forf. ὁ παῖς ὁ ἐπὶ τῇ μαγ'. 2 ἐπιμετρίους edd. cum Ms. 
ἐπιμετρέω legebat ] Dalac. 3 ἐγὼ pro ἄγω habent edd. 4 ἐγὼ 
μεγαλαυχούμενος ἐπαινῶ corr, Caf. ς Στράττιδι corrigunt 
viri docti, 6 οὐδὲν edd. 


rarent. At hi noftri fortaffe, cum talia didicerint , non pa- 
rum voluptatis nobis adferunt, Tum puer ille, qui fuam 
ob coquinandi artem fuerat laudatus: Quid ergo, in- 
quit, huius generis invenerunt aut dixerunt ii qui an- 
te me exftitere? aut fatis- ne moderate me gero, qui de 
me non glorier? Quamquam etiam ille primus omnium 
ex Olympico certamine coronatus Coroebus Eleus, co- 
quus fuerat,nec vero ita ob artem fuam erat tumidus, 
ut ifte apud Stratonem [/ive, Strattidem] coquus in 
Phoenicide; de quo haec dicit is qui eius operam lo- 
caverat: 
29. Sphingem marem equidem , non coquum , admifi in domum. 

Namque , ut fimpliciter dicam , nihil intelligo - 

horum quae loquitur. Namque vix intraverat , 

eum , me refpiciens acri, vultu , interrogat z 
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/ Z ΄ UN Ee y ^ 
» [Πόσους xéx quete μέροπας ἐπὶ δεῖπνον; λέγε." — 
3 N ZR ^ SEEN - 
» Eye κέκληκω μέροπαις ἐπὶ femi — 5»Xo- 


Adag. 
» Τοὺς δὲ μέροπας τούτους με γιγνώσκειν δοκεῖς; 
35 οὐδεὶς παρίστ 7 C. τοῦτο γὰρ 2 νὴ τὸν Δία, P 


»»ἔστι κατάλοιπον. μέροπας ἐπὶ δεῖπνον wann. 

» Οὐδ᾽ epa παρέσται δαιτυμῶν οὐδεὶς ὅλως; “ MEC 
» Oux . oiopaí ys, Δαιτυμών.““ ᾿Ελογιζόμην" 
ἥξει Φιλῖνος, Μοσχίων, Νικήρωτας.» 

ὁ δεῖν᾽, ὁ δεῖνα᾽ xaT ὄνομ. ᾿ ἀνελογιζόμην" 


οὐκ ἥν ἐν αὐτοῖς οὐδὲ εἰ, εἰς μοι Δαιτυμῶν. I5 
» Οὐδεὶς παρέσται" “φημί. — .» Tí λέγεις; οὐ- 
δὲ εἷς, ^ ᾿ 


Zo ἡγανάκτησ᾽, ὥσπερ Ἰδιυκημένος, 
εἰ μὴ κέκληκα δοιτυμόνας. κοινὸν πόνυϊ 


» Οὐδ᾽ apa ϑύεις fpecie — Οὔκ’ ἔφην ἐγώ. 
» Bow δ᾽ εὐρυμέτωπον ;“ — 365 Sua βοῦν, ὦ- 
ὅλις." — 20 


Y δαιτυμόνα. σχαιὺν πάνυ edd, 


Ad coenam hemones, ede, quot vocaveris. — 

» Ego - ne vocarim hemones? delirus puto es: 

»aut ullos adeo hemones me noffe autumas ? 

» Nemo, iaquam ego, aderit. Id reftabat ícilicet, 

» ut hemones nefcio quos coenatum arceflerem! « 

At nemo condapalis adventurus eft? — 

» Non Condapalis, quod fciam.« Rationem inii: 

venient. Philinus , Mofchio , Niceratus : 

nemo i(lo e numero Condapalis dicitur. 

» Nemo aderit: « inquam, — Quid? vocafti neminem ? 

inquit; fuccenfens tamquam accepta. iniuria. 

Maas - ne terrifulcum? — »Non: « refpondeo. 

Bovem ergo latifrontem? — »Non ma&o bo- 
vem, « -—— 
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^ DA Ν Ν 
»MrA« ϑυσιάξεις &025 *. — ,, Μὰ [τὸν] Δί᾽ 
: , N v ^H 
εγώ μὲν cU 
, ,» ^^ / ᾽ ^ 37 
» οὐδέτερον QUTAY, προβάτιον δ᾽.“. Οὐκοῦν, ἔφη, 
» ^ ΄-ο ^ / , DA 4 , 
» [ἐστιν * τὰ μήλω πρόβατ'.“ — [ Ets] 5 Ov 
μανθάνω 
3 J » n0 »n"m / 
οἱ ἔγωγε] τούτων οὐδὲν, οὐδὲ βούλομαι. 
» , Ἑ e/ 3e ^v Á^ 
» ἀγροικότερός εἰμ" ὥσθ᾽ ἁπλως μοι διωαλέγου.“ — 
[7] , * ÁZ N 
» Ομηρον οὐκ οἶδας Aeyovra 5 ** — ,, Καὶ μάλα 26f 
» $^ Ἂς γ y^ , εν , , 3 , ^ ΄ 
» tiny ὃ ἐβούλετ᾽, ὦ μάγειο᾽, 5 αὐτῷ λέγειν. 
E NS ? Ν tonem M N » 'E , ες 
» ὡλλῶώ Ti πρὸς ἡμῶς ToUTO, πρὸς τῆς στίας;  — 
,» m X ͵7 Nw 9 E d ες 
» Kar ἐκεῖνον 904 πρόσεχε καὶ τῶ λοιπῶ puoi, — 
« ^» M 3-3 7 
» Ὅμηρικῶς γὰρ διανοεῖ μ᾽ ἀπολλύναι; “ -- 30 
el D 3 N 7 
» Οὕτω λαλεῖν tula. — Mz τοίνυν λάλει 
el 2. e, 3, ἘΝ δέ Ἂ x dia A 
»0UTQG , πῶρ ἐμοί Ὑ ὧν.“ — Ἔν Ἀλλῳ 0i& τῶς 
P i 
τετταρεὶς 
Ν , A ^ ἃς ^ , " a 
25 δραχμὰς ἀποβωλω. Φησὶ, τὴν προωιρεσὶν 5 


I οὗ edd. Deeft particula msstis. 2 Defunt vulgo verba, 
quae uncis inclufimus. 3 ὃ βούλει τῷ μαγείρ᾽ edd, cum Msto, 


Sed enim bidentes? — » Imo, per fummum Iovem, 
»neutrum; Ííed ovem maéCabo.« — Tun' nefcis, 
oves 

bidentes dici? —- » Nec fcio, nec volo diícere: 

»agrefüs ego fum, loquere mecum planius. « — 

Homerum ita tu locutum ignores? — » Non nego: 

» nam licuit illi fic loqui, ut libuit: coque. 

» Sed hoc, per Veftae numen, nos quid attinet ? « — 

Quin tu magis audi caetera ad eumdem modum. — 

» Homericé - ne me decrefti perdere? « — 

Meus ita fari mos eft. — » At vero mihi 

»tu ne fic loquere. « — Propter drachmas quat- 
tuor 

meam, inquit, vis perdam confuetiloquentiam ? 
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S , ^ eM ; 
» T&& οὐλοχύτας Φέρε δεῦρο.“ — ,, Tovro. δ᾽ ἐστί 


τι; — 
3 ^5 , MN 
» Κριβαί,“ 22.55 T4 oUr4 ἀπόπληκτε , περιπλοκας 
" 
A£ytic 5 * — 35 


» Πηγὸς πάρεστι: * — ,. ΠΠηγός; οὐχὶ λευκὼ σὺ " 
»» ἐρεῖς, σαφέστερόν 0,9 βούλει μοι λέγειν; $e 

» ᾿Ατάσθαλός y εἰ m πρέσβυ' ««Φησίν.,. ἅλας Cer. 
»TUUT ἔστι πηγός. ἄλλα δεῖξον χέρνιβα. Ὁ 
ΤΠ]αρήν. iue ἔλεγεν ἄλλα pum 40 
τοιαῦθ᾽ ἃ, μὰ τὴν Γῆν, οὐδὲ εἷς 5 ἤκουσεν ἄν" 
μίστυλλα, μοίρας, δίπτυχ᾽, ὀβελούς. ὥστ᾽ ἐμὲ 


τῶν τοῦ Φιλήτα λαμβάνοντα. βι βλίων Philetae 
gio arinm, 

σκοπεὶν £xacTa τί δύναται τῶν ῥημάτων» 

πλὴν ἱκετεύω γ᾽ αὐτὸν ἡ zn μεταβαλεῖν : 45 


ἀνθρωπίνως λωλεῖν τε. τὸν δ᾽ οὐκ ἂν ταχὺ 
L4 « NY N N e 5.9 € 
ἐπεισεν ἡ Lato, ua τὴν 1 ἤν, οἱδ᾽ ὅτι. 
τ οὐχὶ λεχὰς εἰ vulgo. οὐχὶ λα χάσει; corr. Coray.. 2 οὐδεὶς edd, 


Molae ut adfint fac. —— » Quid dicis? « Hor- 
deum. — 

» Quid tam perplexa loqueris , infaniffime ? « — 

Adeft-ne humoris aquei concretio?  — 

» Quin tu perfpicuis verbis edis quid velis?« — 

Vecors, inquit , mi fenex: cedo faiem ; 

concretio haec eft illa. lam monftra aquiminal. 

"Aderat. Ma&labat , verba attexens plurima , 

quae medius fidius nemo umquam intellexerit : 

ercifce, fegmina: rum biplicia, & fubulam : 

mihi ut Philetae confulendum lexicon 

fuerit, verborum ut fignificata. evolverem. 

ANunc fupplex oro , morem ut immutet. fuum , 

humanitusque loquatur : verum , hercle fcio , 


fuada ipfa id illi neutiquam perfuafcrit. 


NS 
Ars meden- 
di cibis ad- 

uítis. 
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ΤΠ ρρίεργον δ᾽ ἐστὶν ὡς ἀληθῶς τὸ πολὺ τῶν μώ- 
γείρων γένος περί τε τὰς ἱστορίαις καὶ τὰ ὀνόματα. 
λέγουσι γεῖν αὐτῶν οἱ λογιώτατοι »» γόνυ κνήμης ἐγ- 
yu ἐς καὶ 9» περιῆλθον ᾿Λσίαν καὶ Εὐρώπην.“ i ἐσιτι- C 
μῶντες δξ τινι, Φασὶν » μὴ δεῖν τὸν Οἰνέα Πηλέα 
ποιεῖν.“ "Eyo δὲ : ἕνα; τῶν | ἀρχαίων μαγείρων τεβαύ- 
pue; πείρῳ τῆς τεχνής» ἧς εἰσηγήσατο; ὠπολαύσας. 
παράγει δὲ αὐτὸν "Αλεξις, ἐν Λέβητι » λέγοντω τάδε" 
— A. Ἥψε,' μοὶ δοκεῖ, 

σνικτόν TW. ὄψον y. * δελφάκιον. Β. Ho yt. 

A. Ἔπειτα προσκέκαυκε. Β. Μηδὲν φροντίσῃς. 

ἰάσιμον γὰρ τὸ πάθος t ἐστί, A. Tw τρόπῳ; 

B. Οξος λαβὼν οὖν. 3 εἰς λεκάνην τιν᾽ ἐγχέας 5d 

ψυχρόν' ξυνιεῖς » * εἶτα ϑερμὴν τὴν χύτραν 


1 Ἦγ- vulgo. ᾽Οῳψ ὁ corr. Grot. cum Dalec. & dein ὄψαιν 
pro ὄψον: quae fic latine convertit: 
— PAUCI ἐφ τ » quantum. arbitror , 
affare furno aggreffus cff. B. Suavis caro eft. 
ἃ πνιχτὸν τί γ᾽ ὕψον cCOrT. Coray. s ὗν vulgo edd,» Ms. 
4 ξζυνιεὶς ed. ed. & Baf, cum Ms. ξυνεὶς ed. Caf. 


30. Curiofum autem revera ett plurimum coquorum 
genus, cum circa hiftorias, tum circa vocabula. Di- 
cunt fane eorum dociores: genu tibid propius: δὲ cir- 
cumivi Aftam & Europam. Et increpantes quempiam, di- 
cunt, 202 oportere ex Oeneo facere Peleum. Ego vero unum 
ex prifcis coquis admiratus fum eo, quod experienti 
mihi bene ceffiffet ars quam ille primus docuit. Inducit 
autem eum Alexis, in Lebete, haec dicentem: 

— A. Elixavit , ut videtur, ! 
velut fuffocatum aliquod obfonium, | porcellum. B. Atqui 
id. fuave. 
Α. Atque ita eum. aduffit. B. 14 te follicitet nihil : 
malum fanabile hoc efl. A. Quo tandem modo? 
B. Acetum. fumes , idque in pelvim frigidam 
infundes: capim' hoc? ollam deinde fervidam , 
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εἰς τούξος ἐνθες. ' διάπυρος γὰρ οὖσ᾽ ἔτι» 
ἕλξει δι’ αὐτῆς νοτίδα᾽ καὶ ζυμουμένη, 
ὥσπερ κίσηρις ᾿ λήψεται διεξόδους 
σομῷφας; δ᾽ ὧν τὴν often) ἐκδέξεται, ΠῚ 
τὰ κρεάδι" € ἐσται 3 οὐκ ᾿ἀπεξηραμένα j 

ἔγχυλα δ᾽ ἀτρέμα καὶ MUN τὴν σχέσιν. 

Α. Ago), ὡς ἰωτρικῶς! e D Aavxía, 

ταυτὶ ποιήσω. * B. Kai παρατίθει γ᾽ αὐτὰ, πὶ» 
ὅταν ν παρατιθῇς . ( μανθάνεις id ἐψυγμένω. 14 
ἀτμὲὴς γὼρ οὕτως οὐχὶ προσπηδήσεται 

τοὺς ῥισὶν, iiia ἄνω μάλ᾽ εἰσι 6 καταφυγών. 7 

A. Ica ol * ἀμείνων » ὡς ἔοικας, ἦσθ᾽ ἄρα 
λογογράφος ἢ μάγειρος. ὃ λέγεις . οὐ λέ γεις" 


^ 


τέχνην d^ óveidias. ES uu 
e L4 n N imd" 
Kei μαγείρων μὲν ἅλις, ἄνδρες δαιταλεῖς μὴ PER 


Y ἐνθεὶς vulgo. 2 χίσαρις ed. Ven. & Baf. χκίσηρης ed. Caf. 3 7X —— anfer. 
χρέα ὁ᾽ ἔσται vulgo. τὰ κρεάδια δ i ἔσται Grot. 4 ποίησαι Gret. 
partes aliter distribuens. z5ís σον mallem. ς zaparibzc vulgo, 
Ὁ ἀνωμαλίσι edd. 7 χαταφαγὼν vulgo. 8. πολλῶν τ᾽ vvlgo. 


aceto impones ; quae vim retinens igneam , 
madorem ducet , atque. fermentabitur ; 
& , veluti pumex , vacuis plena meatibus 
humorem innumeris fümul acceptabit vüs: 
δ’ fic eveniet , arida ut nc ft caro, 
fed , quantum fatis efl, fucculenta & rofcida. 
A. O luppiter , quam medice ! Prorfus , Glaucia ,' 
fic ego faciam. B. Tum , quando adpones, puer , 
adpone ( fatis intelligis - nc ?) frizidam : 
nam fic eveniet , naribus ne fe vapor 
obtrudat , fed longe abeat fuperos in locos. 
A. Quantum videtur , pol , tu libros fcribere , 
quam coquere, multo potior. Quod ais, mon ais: ^ 
artique probro es. [ five, fed arti illudis. | 
*31. Sed de coquis fatis, viri convivae: ne quis il- 
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καί τις αὐτῶν τὰ ἐκ Δυσκόλου Μενάνδρου  (βρενδυό- 
μένος, λαρυγγίσῃ vade f 
— Οὐδὲ εἷς B 

μάγειρον ἀδικήσας, ἀθῶος διέφυγεν. 

ἱεροπιρεπής πῶς ἐστὶν ἡμῶν ἡ τέχνη. 
Ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν, κατὰ viv ἥδιστον Δίφιλον, 

— παρατίθημι ὁλοσιχερή 

ἄρν᾽ ἐς μέσον, συμπηκτὸν, ὠνθυλευμένον" 

χοιρίδια περιζόρεινω, κρομβώσας ὅλα. 

Δούρειον ἐπάγω χῆνα τῷ Φυσήματι. 


΄ M 
XXXII. XHN. Περιενεχϑέντων δὲ τούτων καὶ ἄλλων ἃ 





PE nva περιττῶς ἐσκευασμένων ἔφη τις» οἱ χῆνες σι- 
altiles. τευτοί. καὶ ὃ (Οὐλπιανὸς, ὁ ὁ δὲ σιτευτὸς χὴν 7ra- 
p τίνι; πρὸς ὃν ὁ Πλουταρχος" Θεόπομπος μὲν ἔφη 
ὁ Χῶς, ἐν τοὺς Ἑλληνικαῖς » xay τῇ dehors 

t Μενανδρίου ed. Caf. 


lorum iftud ex Menandri Morofo crepans, haec voci- 
feretur: 
— Nemo umquam , 
qui coquum laefit , impunitus abüt. 
Sacrofantía quaedam ars eft noftra. 
Ego vero vobis, iuxta fuavifimum Diphilum , 
— adpono in medium 
agnum integrum , compattum , exquifite conditum ; 
porcellos fua cute te&os , a[fos totos. 
"Anfirem adpono infuper , ita farum inflatumque , ut Du- 
reum dicas. 


32. ANSEREs. Cum ergo & hic & alii anferes eximie 
parati circumferrentur , dicebat aliquis, en anferes altiles! 
( σιτεντοί. ) Et protinus Ulpianus: at σιτευτὸς anfer , in- 
quit, apud quem legitur? Cui Plutarchus refpondit: 
Theopompus Chius in Graecis Hiftoriis, & quidem ter- 
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M ^ Ln : Z Ἂν "T" 4 
δὲ τῶν Φιλιππικῶν, ᾿Αγησιλάῳ τῷ Λάκωνε εἰς Ai- 
3 x Z N , , ^ 
yumroy ἀφικομένῳ πέμψαι τοὺς Αἰγυπτίους χηνάς 
' M Z / N, Z 3. 4 
καὶ μόσχους σιτευτούς. καὶ Ἐπιγένης δ᾽ ὁ κωμῳδιο- 
τοιὸς ἐν Βώκχαις * Φητσίν" 
.»mi [7 Mw, y ἣν 
"AAA εἴ τις ὥσπερ χηνώ μ᾽ ετρεῷεν ^ λαβὼν» 
«σιτευτόν. — 
b καὶ ᾿Αρχέστρατος, t ἐντῷ a πολυθρυλλήτῳ ποιήματι, ὡς 3 
Καὶ σιτευτοῦ χηνὸς ὁμοῦ σκεύαξε ^ νεοττὸν, 
ὀπτὸν ἁπλῶς καὶ τόνδε. -- 

N CON τ΄.» 5 , N c L4 ε Ν 
Σὺ δὲ ἡμῖν» ὦ Οὐλπιανε j δίκαιος εἰ λέγειν» ὁ περὶ 
πάντων πάντας ἢ ἀπαιτῶν, ποῦ μνήμης Ἰξίωται πα- 
pa τοῖς ἀρχαίοις τὰ πολυτελῆ ταῦτα τῶν χηνῶν ἥπα- 
τά. ὅτι "y&o χηνοβοσκοὺς οἴδασι», μάρτυς Κρατῖνος, € ἐν 

P4 
Διονυσωλεξάνδρῳ λέγων" 
χηνοβοσκοὶ, βουκόλοι. — 
ι ἐν Βακχεία corr. viri dodi, 2 xv ἔτρεφέ με edd. 3 An οὕτως 
4 σχθυάζει vulgo. ς πάντα legebat Dalec. 

tio decimo libro Rerum Philippicarum, narrat, Agefi- 
lao Lacedaemonio, cum in Aegyptum venitfet , mififfe 
Aegyptios anferes vitulosque σιτευτούς. (alriles vel fa- 
ginatos.) Praeterea Epigenes, comicus poéta, in Bac- 
chis ait: s 

At fi. quis “πὲ alendum fufciperet , velut 

anferem  altilem. — 
Et Archeftratus, in famofo illo Poémate: 

Et anferis alilis fimul para pullum, 

affum hunc quoque fimpliciter. — 
Nunc vero tu, Ulpiane, qui cun&os de rebus omaüi- 
bus percontaris, aequum eít ut nobis dicas, ubinam 
apud veteres mentio fiat pretioforum horum iecinorum 
anferinorum. Nam , paftores anferum notos fuiffe vete- 
ribus, Cratinus teftis eft, in Dionysalexandro dicens, 

"Anferum paftores , bubulci. — 

Mihen, Vol. 111, Dd 
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Ὅμηρος δὲ καὶ ϑηλυκῶς καὶ ἀρσενικῶς ipis 
Αἰετὸς à ἀργὴν χῆνω Φέρων. — xc. 
Ὡς ὅδε χήν ἥρπαξ᾽ ἀτιταλλομένην ἐνὶ οἴκῳ. € 
καί" . 
Xn& pai κωτὰ οἶκον ξείκοσι πυρὸν ἔδουσι 
εξ ὕδατος. — 
Anferina Χ ηνείων δ᾽ ἡπάτων ( περισπούδαστα δὲ ταῦτα κατὰ - 
lecinora, b. 
τὴν Ῥώμην) μνημονεύει Εὔπολις, ᾿ ἐν Στεφανοπώ- 
λισι» ἀπ᾿, μὰ οὕτως" 
Εἰ μὴ σὺ χηνὸς deo ἢ Ψυχὴν ἔχεις. 
Ἦσαν δὲ καὶ ἡμίκραιρωι πολλαὶ ΤΉΦ ΘΆι 
Πρ σου τ μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν Κρωβύλος ὁ ἐν ΨῬευδυποβολιμαίω" 
cellorum. : Εἰσῆλθεν ἡ ἡμίκραιρα τακερὼ δέλφακος. ^d 
ταύτης, μὰ τὸν Δί᾽, οὐχὶ κωτέλιπον y ἐγὼ 
οὐδὲν, — ᾿ 
Croce" Merz δὲ ταῦτα ὁ κωλούμενος κρεωκάκκοιβος. κρέα δ᾽ 


XXXIII. 





1 Εὔβουλος probabiliter corriguut viri do&ti, 


Homerus & in foeminino & in masculino genere ufur- 
pavit nomen. 
"Aquila candidum anferem ferens. 

δι: Sicut ille anferem rapuit nutritum in. domo. 
δι:  .nferes mihi domi viginti triticum edunt ex. aqua. 
lecinorum vero anferinorum (quorum cupidiffimi funt 
Romani ) meminit Eupolis [ f/ve, Eubulus ] in Stephano- 
polidibus ; ( . e. Mulieribus coronas vendentibus, ) ubi ait : 

Nifi tu anferis hepar aut. mentem. habes. 

53. Aderant vero & multa dimidiata porcellorum capita. 
Quorum Crobylus meminit in Píeudypobolimaeo: ( Fal- 
Ío fuppofiitio: ) 

Inferebatur dimidiatum porcelli caput tenerum : 
huius, per Iovem , nullam partem ego reliquam feci. 
Poft haec aderat qui vocatur creocaccabus. Id eft autem 


p. 584. LIBERNRB!IX. 419 


ἐστὶ ταῦτα συγκεκομμένα Ld αἵματος xe λίπους 
ἐν ζωμῷ γεγλυκασμένω. λέγειν δὲ οὕτως ᾿Δριστοφά- 
νης [φησὶ 7 * ὁ dui ᾿Αχαιούς" ὁ Μυρτίλος 
ἔφη. ᾿Δντικλείδης δ᾽, ἐν ἐβδομηκοστῷ ὀγδόῳ ἸΝόστων᾽ 
» Εν δείπνω, Φησὶ, μελλόντων Χίων ὑπ᾽ ᾿Ερυθρωίων 
ἐξ ἐπιβουλῆς ἀναιρεῖσθωε; μαθών τις τὸ μέλλον γί- 
e verba , ἔΦη᾽ 

AN Xo πολλὴ γὰρ ρυθροίους * ext ὕβρις" 

Φεύγετε δειπνήσαντες ὁ ὑὸς κρέα , μηδὲ μένειν βοῦν. 
᾿Αναβραστῶν δὲ κρεῶν μνημονεύει ᾿Αριστομένης Τ6η- 
διν οὕτως" 

κα Ἀν κι, 2C. NE "Ἢ 

Kai i; δρχεις ἤσθιον, ? , ἦ dig xci ye Coeur ἐκάλουν. Φιλιπ- Tetticul, 
πίδης, ἐν τῇ Avave eru , l ναλαίνης τῆς ἑταίρας τὸ 
͵γαστρίρεαργον ἐμφανίζων, λέγει" 

Ἔτειτ᾽ ἐπὶ τούτοις πᾶσιν ἧκ᾽ ὄρχεις Φέρων 

i Deeft vulgo id verbum. — 2 Forf. Καὶ ὄρχεις δ᾽ ἤσθιον, 
caro concifa cum fanguine & adipe in dulci iusculo. 
Dicebat autem Mvrtilus, docere Ariftophanem Gram- 
maticum, apud Achaeos id genus edulii io nomine 
adpellari. Anticlides vero, libro feptuagefimo octavo 
Reverfionum haec fcribit: » Chios Erythraei inter coe- 
nandum ex infidiis interficere paraverant. Quorum con- 
filium cum comperiffet quispiam , dixit: 
Ὁ Chi! ingens vobis fcelus ab. Erythraeis imminet : 

fugite poftquam füillam comederitis , nec manete bovinam. 

Ferventium carnium. Ariftomenes meminit in Prae(tüigiato- 


ribus, his verbis: 
x x* x x * * 


Sed & tefliculis vefcebantur olim ; quos renes adpellabant. 
Philippides, in Renovatione, voracitatem notaus Gna- 
thaenae meretricis, ait: 


Deinde , poft haec omnia , teflicidos inferebat 
Dda 
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Oxylipa- 
rum. 
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πολλούς. τὰ μὲν οὖν γύναια T ἄλλ᾽ ἠκκίξετο" 
ἡ δ᾽ ἀνδροφόνος 1 νάβαιναο γελάσασα" ' 

Καλοί γε; Φησὶν, οἱ νεφροὶ; νὴ τὴν Φίλην 
Δήμητρα. καὶ δύ᾽ ἁρπάσασα κατέπιεν" 

ὥσθ᾽ ὑπτίους ὑπὸ τοῦ γέλωτος καταπεσεῖν. 


1 /, S N'ASP e? » Y N 
Εἰπόντος δὲ καὶ ἄλλου, dur 72? γεγονέναι καὶ τὸν 


per ὀξυλιπάρου ἀλεκτρυόνω, ὃ Φιλεπιτιμητὴς Οὐλ- a 


Ties κατακείμενος μόνος, ὀλίγα δ᾽ ἐσθίων καὶ της 
pev τοὺς λέγοντας, enr ᾿Οξυλίπαρον, δὲ τί ἐστί; πλὴν 
εἰ μὴ καὶ κόττανω 3 καὶ λέπιδιν, 4 T4 πάτριώ pu νό- 
pape βρώματα, ὀνομάζειν μέλλετε. Καὶ, ὁ Τιμο- 
XA, £C, ὃ apu "ὃς ἐν Δακτυλίῳ 5 μέμνηται τοῦ 
ὀξυλιπάρου . λέγων οὕτως" 

— — Ταλεοὺς, καὶ βατίδας, ὅσω τε τῶν γενῶν 


1 Claudicat verfus, 2 Quidni ἡ διστονδ 3 ἡμᾶς inferunt ed. 
Ven. & Baf. cum Ms. Forfan ἡμῖν debuerant. 4. λεπίδιον 
malebat Cafaub. ς Δαχτύλω vulgo. 


multos. Mulierculae igitur caeterae delicias faciebant : 
fed homicida Gnathaena. fublato rifu , 

Pulcri fane, inquit , renes funt , per caram 

. Cererem : correptosque duos devoravit , 

ut prae rifu convivae fupini caderent. 

44. Inde cum dixiffet unus ex convivis, gratifimum 
etiam cibum fuiffe gallum gallinaceum cum oxyZparo , 
(id eft, cum condimento ex acido & pingui) Ulpia- 
nus, reprehendere alios amans, folus in le&tulo cubans, 
pauca comedens, & obfervans verba facientes, dixit: 
Oxyliparum vero quidnam eft? nifi & cottana & kpidin 
(five, lepidium) patriae meae familiares cibos, nomi- 
nare volueritis. Cui ille refpondit: Timocles comicus, 
in Annulo, meminit oxylipari his verbis: 

Galcos & raias, 6 quaecumque genera 


f 
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ἐν ὀξυλιπάρῳ τρίμματι σκευάξεται. 

᾿Δκρολιπάρους δέ τινας ἀνθρώπους κέκληκεν Λλεξις ; 
b ἐν ΤΠΠονήρω;, οὕτως" 

"Ago apu τὸ δ᾽ ἄλλο σῶμ᾽ ὑπόξυλον. 
ΤΠαρατεθέντος δ πότε καὶ ᾿χθύος μεγάλου ἐν ὀξώλμῃ, Dsslne, 
καὶ εἰπόντος τινὸς, ἥδιστον εἶ! eye ὀψάρμον πᾶν τὸ ὧν ὀξώλ- 
n παρατιθέμενον συναγαγὼν. τὰς ὀφρὺς 0 τὰς ἀκάν- 
Sag ἀγείρων Οὐλπιανὸς, Ποῦ κέται; ἐῷ Q9; ὀξάλ- 
μή: ὀψ ἄριον γὰρ παρ᾿ οὐδενὶ τῶν ζώντων λεγόμενον 

5 E AN 5 bx vj L CP d » 
οἶδα. Oi μὲν οὖν πολλοὶ, μωκρὰν χαίρειν εἰπόντες αὐ- 
^ » , D / N ) , e Á 
τῶ; ἐδείπνουν, τοῦ Κυνούλκου τὼ ἐξ Αὐρων Μίεταγέ- 
/ 4 ; 
νους aya Qayqa avrog 
53 " ^v 
€. —— Mo yat δείπψωμει νι 
| κἄπειτά με πάντ᾽ ἐπερώτε;, " 
ὅ τι ἂν βούλῃ" Le γὰρ πεινῶν » 
δεινῶς πως" εἶμ᾽ ἐπιλήσμων. 
J ἐπερωτῶν ms. Ep. 2. δεινός πως ms. A. 

cum moreto oxyliparo (acido pinguique ) parantur. 
᾿Ακρολιπάρους VerO (id eft, fuperiori parte nitentes) homi- 
nes nonnullos vocavit Alexis i in Aerumnofíà , ubi ait: 

Superne nitentes : reliquum vero corpus , ligneum. 
Adpofitus vero quum effet etiam aliquando magnus pi- 
fcis in oxalme , ( id eft, acida muria) dixiffetque aliquis, 
fuaviffimum .effe ὑψξάριον omne ἱπ oxalme adpofitum ; fu- 
perciliis adductis idem Ulpianus, fpinas undique colli- 
gens: Ubi legitur ὀξάλμη ὃ ait. Nam ὀψάριον a nemine 
viventium dici fcio. Ibi vero plerique, plurimum vale- 
re iubentes illum, coenae dabant operam, Cynulcus ve- 
ro etiam illud ex Metagenis Auris altà voce recitabat: 

“ΑΙ, o optime , coenae demus operam ; 

dein me percontare omnia, 

quaecumque volueris : nunc enim efuriens , 

mire fum oblviofus. 
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Kai MUN ἡδέως πως συνώπογρωφθόμενος ! qu- 
τῷ: ἵνα; μηδενὸς μετωλαμβάνῃ, ἀλλὰ πάντα λαλῇ» 


£Cw Kgarivas i ἐν Ὀλισσεῦσιν put τὴν ὀξώλμην;, 
διὰ τούτων" 


᾿Ανθ᾽ ὧν πάντως ἑλὼν ὑμᾶς ἐρίηρας ἑταίρους. 

Φρύξας, ἑψήσας, κἀπανίρεκίτας, ὀπτήσως» 

εἰς ἅλμην τε καὶ à ba um s ; κατ᾿ ἔς σκοροδάλμην ἁ 
χλιρρὰν * ἐμβάπτων, ἃς ἂν ὀπτότατός μοι ὡπώντωῃ 
ὑμῶν Φωίνται; κατατρώξομαι » στρατιῶται. 


Καὶ ᾿Αριστοφάνης, ΣΦηξίν 
-- — ᾿Αποφυσήσας 


εἰς ὀξάλμην ἔμβαλε, Vigo 3 


XXXV. ὌΝ Ψψάριον δὲ τῶν μὲν ξώντων ἡμεὶς λέγομεν. ^ 


"Olépe, ἄταρ καὶ Πλάτων, i Ez τοῦ ἰχθύος, i ἐν ἩΠεισάνδρῳ" 
gifcieuivs oM Ἤδη e yay. B. Tí πώ πόθ; A. Oia γίε- e 
ταῦ 1 


1 Malim ἡδέως πως, coram. 2 yap edd. - 3 θερμόν vulgo. 
4 Absque distin&ione vulgo fic fcribitur: Ἤδη φαγών τι πώ- 
ποθ᾽ cia γίνεται͵, & tota ρῆσις; uni perfonae tribuitur. 
Et Myrtilus fuaviter admodum idem confilium profef- 
fus, ne ullius rei particeps fieret, fed omnia loque- 
retur, ait: Cratinus in Ulyffibus οχαίπιεπ dixit, his 
verbis : i 
Pro his vos cuactos corripiam amabiles focios , 
frigam » elixabo , fuper prunis torrebo , affabo : 
in muziamqut , & oxalmen , & alliatam muriam 
calidam intinclum ,' ut. quisque mihi veflrüm optime 
affus. videbiiur , devorabo , milites ! 
Et Ariftophanes, in Vefpis : ; 
Adflatu tuo teríum me in calidam oxalmen. iniice, 
35. Ὀμάριον vero e numero viventium nos dicimus. 
Sed & Plato, de pifciculo, in Pifandro: 
À. lam comedens. B. Quid tandem ? Δ. Qualecumque adef : 
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ὀψάριον. B. Ἔκαμες, καὶ πρόσεστι τοῦτο σοί; 
A. Ἐγὼ δὲ πέρυσι κάραβον φαγὼν. . -. 
Φερεκράτης. Αὐτομόλοιξ᾽ 
ΤῬοὐψάριον τουτὶ πωρέθηκέ τις ἡμῖν. 
Φιλήμων. , Θησαυρῷ" 
Οὐκ ἐστ᾽ Aes, πωρωλογίξεσδ᾽, ᾿ οὐδ᾽ ἔχειν 


2 


ὀψάριω χρηστά. — ut 
Μένανδρος ? Καρχηδονίω᾽ 

, Ἐπιθυμιάσας, 3 τῶ Βορέα λιβανίδιον, ^ 

c ὀψάριον. οὐδὲ ἕν ἔλαβον. ἐψήσω " φΦακήν. 
12 ἐν Egeria" “ 


τος ἐξ ἀρίστῳ λαβὼν 


ἮΝ addi: — 
εἶτ᾽ ἐπιφέρει" .» τῶν ἰχβυοπωλῶν τις τεττάρων δραχ- 
" μῶν ἐπώλει κωβιούς.““ ᾿Δναξίλας, Ὕακίνθῳ σϑρνο- 
βυσκῷ" 
I πάραλογ σισθ' vulgo. 2 Forf. ὀψάρι᾽ ἄχραστας. 3 ᾿Ἐπιθυμήσας 

edd. ᾿Ἐπιθυμίσας Ms. 4 ἴδιον vulgo. $ ἑψήσων vulgo» 

6 Alibi, ἐν Ἐφεσίοις. | 

Pifciculum . . . B. .deger eras; & hoc tibi datur ὃ 

A. Ego viro olim locuflam comedens . ... . 
Pherecrates, in Transfugis: 
t Pifciculum hunc aliquis nobis adpofuit. 
Philemon, in Thefauro : à: 

Non efl aequum , fallere , & "m" 

pifciculos inutiles. — ^ 
Menander, in Carthaginienfi: 

Adoleveram Boreae turis nonnihil, 

nec tamen pifciculum ullum cepi: lenticulam coquam. 
Et in Ephefio : 

In prandium accipiens pifciculum. (6-Làpiov. ). 
dein pergit: Pifcariorum aliquis quatuor drachmis vendidit 
£obios, Anaxilas, in- Hyacintbo lenone: 

Dda4 
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Ἐγὼ, Δίων, " ὀψάριον. ὑμὴν ἀγοράσω... 
καὶ μετ᾽ ὀλίγα; 
Σκεύαζε, sai, τοὐψάριον ἡμὶν. — 
& obfonium To δὲ s "« ᾿Αναγύρῳ ᾿βριξαρφάνῳςς 
nce E μὴ παραμυθῃ μ᾽ ᾿ ὀψαρίοις & ἑκάστοτε: δ κῶν 
ἀντὶ τοῦ προσοψήμωσιν. ἀκούομεν. καὶ γὰρ λλεξις t ἐν 
Ila», περιθεὶς μαγείρῳ τὸν λόγον . Φησί" | a 
-- Ἂν Θερμοτέροις. χαίρεις, ἀεὶ. ' 
τοῖς ὀψαρίοις; 1 ἢ Τὸ μέσων, P κατωτέρως. TT 
B. Κατωτέρω. A. Τί λέγεις, diet etas πως; οὑτοσὶ 
ἄνθρωπος οὐκ ἐπίστασαι ζῇν. Ψυχρά. go ὁ ὡς 


ὥπαντω παραβῶ; B. Μηδαμῶς. A. Zéora δὲ, E 
B. ᾿Απολλων! Α. Οὐκοῦν τὸ τὸ μέσον | ἔστω. 4 δηλαδή. 


ETE E ἕτερος οὐδεὶς τῶν ὁμοτεχνῶν, μοῦ ποιεῖ. TA 
B. Οὐκ οἴομ᾽, οὐ δ᾽ ἄλλ᾽ οὐδὲν ὧν σὺ νῦν ποιεῖς." n. 
1 δῥ àv edd. 2 παραμύθημ᾽ ,vulgo. παραμυθέϊ pe Brunck, 


^ $3 Forf. δέσποτα, τί λέγεις 5. 4 ἔσται edd. 


Ego, Dion , ὑψάριον ( pifciculum) vobis emam. 
& paucis interiectis : 
Para, puery i| áptoy Ulud mihi, /——— 
Sed, quod, Ariftophanes in Anagyro dicit : 
Nifi me quavis occafrone ὃ a píous: demulceas : 
ibi quidem ὀψάρια pro obfonüs di&a intelligimus. Nam etiam 
Alexis, in Pervigilio, loquentem fic inducit coquum : 
— A. Calidioribus femper gaudes. 
obfoniis , (ὀψαρίοις.) an modice calentibus , an infra? 
B. lafra. A. Quid ais, here? quomodo? Tu. talis 
komo nefcis vivere: Frigida. tibi : 
.emnia adponam ? B. Nequaquam. «4. giae vero ? 
B. Prohibeat Apollo! Α. Eflo ergo medium nempe. 
Hoc ríemo alius meorum in. arte collegarum. ( perinde “ΗΝ 


460) facere, potefl. ; 
B. Credo: neque aliud quidquam corum quac. nunc tu dili 
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A. Ἐγὼ δ᾽ ἐρώ. τόϊαιν γὰρ ἑστιωμένοις 
τ τὸν καιρὸν ἀποδίδωμι τῆς συγκράσεως. 10 
Σὺ [δὲ ] πρὸς Θεῶν ἔφυσας [vn] τὸν ἔριφον; 
B. Μὴ κόπτε jw, ἀλλὰ τῶ κρέα. Παῖδες, παράγετε, 
A. Orránoi ἐστίν; ^ B. Ἔστι. A Koi κάπνην ἔχει; 
δηλονότι μή μοι δῆλον. B. 'ÀAX ἔχει κάπνην. 
A. "Exe κοιρκὸν, εἰ τύφουσαν. Β.᾿Απολεῖ μ᾽ οὑτοσί. 3 


“Ταῦτά σοι παρ ἡμῶν τῶν ζώντων : . ὀλβιογά- 
στορ t Οὐλπιανὲ, ὁ ἐπεμνημόνευσα. καὶ σὺ γὰρ, ὡς 
» füx&, μετ᾽ ἐμοῦ “κατὰ τὸν ᾿Αλεξιν οὐδενὸς ἐμψύχου 
μεταλαμβάνεις, ὅ ὅς φησιν ἐν ᾿Ατϑίδι τάδε" 

eina εἰπὼν, ὅτι σοφιστὴς οὐδὲ εἷς ) 

τἔμψυχον οὐδὲν ἐσθίει, σοφός τίς ἥν. 
: Ἐγὼ γὰρ ἥκω. yo. ἀγοράσας οὐδὲ ἃ ἐν ! 
σ δὲ & ἤδη ignorant edd. & Ms. 2'Vulgo Παῖδες (repetita 


voce) ὀπταγέϊόν ἐστιν. ἔστι χαὶ δίς. 3 Legebatur , εἰ τύφου σ᾽ 
ἀπολέι μ᾽ οὑτωσί St. . 4 ὦ ὀλβιογάστωρ edd. ς οὐδὲν εἰς edd. 
A. Ego vero dicam ; nempe epulantibus 

opportunitatem praebco iuflae temperationis. 

Tu-ne vero , . ger Deos , iam immola(li. hoedum ? 

B... Ne me obtunde ; fid carnes feca. Pueri, adducite ! 

A. Efl - ne culina? B.Efl.. A. Etiam caminum habet? 
nempe, hoc nondum: fcio. B. At. habet. caminum. - 

A. Malam rem. habi, fi caminum fumantem. B, Ene- 

 cabit me hic horno. ! 

.36. Haec tibi nomine noftrüm viventium commemo- 
ravi, Ulpiane ὀλβιογώστορ, (i. €. bene.curato ventre 
beate.) Nam tu, ut videtur, mecum ita ut eft apud 
Alexidem nihil animati in cibum fumis.. Ait enim ille ia 
Atthide fic: ...— ij 

Qui primus dixit , neminem voskuntipe 
animatis vefci , fapiens ante alios fuit. 
Ego. de foro. nune. venio, nec quidquam. adfera 
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Nil animati 
comeden- 
tes. 
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y , ^ , 94 ἦ 
ἔμψυχον. ἰχβὺς ἐπριάμην τεβνηκότας, 
΄ " ecd d" , "E I , 
pey 2Aoug! κρεώθιο ὁ ἀρνὸς ἐστι ^ πίονος , 5 
οὐ ζῶντος. οὐχ, οἷόν τε γάρ τι ἄλλο. ναὶ, ὁ. 
€ 4 3 bI ^ / δὸς - 
pranycdwe προσέλαβον. TOUTA ἐὼν 
dk τις αὶ Φωνήν τι 3 ἢ Ψυχὴν ἔχον, 
"δι 4 Ν “ 
ἀδικεῖν ὁμολογῶ xo) παραβαίνειν 7 VUE 
E74 3 
Eri τούτοις οὖν ἔασον ἡμᾶς δειπνεῖν. ἰδοὺ γὰ D c: 
πρός σε διαλέγομαι, καὶ οἱ Φασιανικοὶ d n πλεύ- 
κασιν, ὑπεριδόντες ἡ ἡμᾶς διὰ τὴν ὥκαιρόν σου y Aic 
σωργίαν. "ÀAX ἣν ἐμοὶ εἴπῃς, ἔφη ὁ Οὐλπιωνὸς,, de 
Pee δάξπαλε Διυρτίλε, ὁ 0 ὀλβιογάστωρ σοι πόθεν, καὶ 
εἰ Φασιανικῶν τις ὀρνίθων μέμνηται τῶν παλιιίῶν s 
ἐγώ σοι dp μάλ᾽ οὐχ Ἑλλήσποντον πλεύσας,“ ἀλλ᾽ 
εἰς τὴν ἀγορὰν πορευθεὶς , ὠνήσομαι Φασιανικὸγ,, ὃν 
συγκατέδομοιί σοι. ^3 


1 xpíór ἀργὸς ἐσθίειν vulgo. εἰσέτε pro ἐσθίειν legebat- Crot. 
2 οὐχ οἷόν τε γάρ. .τί ἄλλο; γαὶ corrigit Cafaub, Temere τὸ ἄλ- 
^» ed, (αἴ, 2, 3. τί δ᾽ ἄλλο; vai* corrigit Grot, 3 qain τιν 
vulgo, T προσομολχογῶ" vulgo. 
animatum. Pifces emi , verum mortuos ; 
ingentes. Deinde pinguem. agninam : fed nec haec. ἢ 
vivebat: nam qui poffet : ? Num quid praeter haec ? - 
Aliquid : bene toflum iecinor. ἘΠῚ in rebus his. ^ 
quod: habeat vocem aut animam f quis docuerit, ὦ 
commifi in legem, nec fupplicium deprecor. 

Poft baec igirur fine nos coenare. Ecce enim , dum te- 
cum colloquor, praeternavigarunt nos Phafiani, fper- 
nentes nos ob intempeftivam tuam loquacitatem. Tum 
Ulpianus: At, fi tu mihi dixeris, magifter Myrtile , vo- 
cabulum ὀλβιογάστωρ unde arripueris, & phaffznicarum 
avium an meminerit veterum quisquam , ego tibi, benc 
mane non per. Hellefpontum navigans , fed in forum profe- 
&us, phafianum emam, quem tecum comedam, 
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Kai ὁ Μυρτίλος, ᾿ Ἐπὶ ταύταις, ἐΦη» ταὶς συν- XXXVII. 
ϑήκαις λέγω. τοῦ μὲν ἀλβιογάστορος ἼΛμφις 
μέμνηται ἐν Dr υνορεγκο μυοινίον » οὑτωσὶ λέγων' 

-- -- Εὐρύβατε κνισολοῖχ,, ! οὐκ ἐσθ᾽ ὅπως 
οὐκ ὀλβιογάστωρ εἰ σύ. — 
fDAZIANIKOT δὲ ὄρνιθος , ὃ 0 ἥδιστος ᾿Αριστοφάνης Phafianae 
£y δράματι ᾿Ὄρνσιν. y man δέ εἰσι δύο πρεσβύται VEA 
ὑπὸ ἀπραγμοσύνης πόλιν φιτοῦντες, i EA κατοικήσου- 
σιν» ἀπράγμονα" ^ καὶ αὐτοῖς ἀρέσκει ὁ βίος ὁ per 
ὀρνίθων. & ἔρχονται οὖν ὡς τοὺς ὀρνιθας" καὶ pou αὖ- 
τοῖς ἐπιπτάντος τῶν ὀρνίδων ὠγρίου DL » τὴν ὄψιν δεί- 
σάντες. ἑαυτοὺς πωρωμυθούμενοι, λέγουσι τά τ' ἄλ- 
Am καὶ τάδε 
a: 702 δὲ 3 b» τίς ἐστὶν 0pyic 5 οὐκ ἐρεῖς 5 
᾿Ἐπικεχοδὼς € £y aye Φασιανικός. 
καὶ τὸ ἐν ΝΝεφέλαις δ᾽ ἐπὶ τῶν ὀρνίδων ἔγωγε ἀκούω, 
3 οὐκ ἐπὶ ἵππων; ὡς πολλοί" 


1 χνισσολέῖχε ed. Ven. & Baf. χνισσόλοιχε ed. Caf. χγίσσολοιχὲ ms, 
Ep. χνισολοῖχε ms... 2 ἀπράγμογε corr. Caf. 4 te δὴ vulgo, 
37. Cui Myrtilus : Hac conditione , inquit, dicam tibi. 
O'Liogafloris Amphis meminit in Gynaecomania , cum ait: 
Scelefle catillo , profetlo olbiogaftor tu. es. 
PHASIANARUM vero avium fuaviílimus meminit Arifto- 
phanes in fabula Avibus. Duo funt fenes Attici, qui 
amore otii civitatem quaerunt, quam habitent, nego- 
tiorum vacuam; placetque his vita inter aves. Veniunt 
ergo ad aves: ubi quum fubito eis advolat fylveftris 
quaedam volucris, . adfpectu territi mutuo fe confos 
lantur, & cum alia dicunt, tum haec: 
A. Haecce vero quae efl avis? Nonne dices ὃ 
[5 ri dB: Epicechodos equidem phaftanicus. 
Itemque iliud in Nubibus de avibus equidem intellio; ; 
non, ut plerique, de equis: 
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τοὺς Φασιανοὺς , οὺς τρέφει Λεωγόρας. 
δύναται γὰρ ὁ Λεωγόρας καὶ ἵππους τρέφειν, καὶ ὁρ- 
Vic Φασιανούς.. κωμῳδεῖται γὰρ ὁ Λεωγόρας ὦ ὡς γα- 
στρίμαργος, ὑπὸ Πλάτωνος ἐν , Περιαλγεῖ. Μινησίμα- 
xoc δ᾽ ἐν Φιλίππῳ ( ei εἷς δὲ καὶ οὗτός ἐστι τῶν τῆς μέ- 
σης κωμωδίας ποιητῶν ) Φ Φησί" 

x Kai, τὸ ep dners 

σπανιώτερον. πάρεστιν ἡ ' ὀρνίθων γάλα, 

καὶ Φασιανὸς ἀποτετιλμένος καλῶς. 
Θεόφραστος δὲ ὁ "Es Ῥέσιος, ᾿Αριστοτέλους μαθητὴς, ἐ £y. 
τρίτῃ Περὶ Ζώων μνημονεύων αὐτῶν, οὑτωσί πως λέ-: 
yu » Ἔστι δὲ καὶ τοὺς ὄρνισι τοιαύτη διαφορά. τὰ 
μὲν γὰρ βαρέα " καὶ μὴ πτητικὰ » καθάπερ ὠἀττώ-. 
γὴν j πέρδιξ, ἀλεκτρυῶν, ζασιανὸς, εὐθὺς βαδιστικὼ 
καὶ δασέα.“ καὶ ᾿Αριστοτέλης ἐ ἐν ὀγδόῃ 3 Zaun ἽἼστο- 
ρίας γράφει τάδε;,, Εἰσὶ δὲ τῶν ὀρνίθων οἱ μὲν κονι-- 


1 Abeft vulgo 3. 2 βραχέα vulgo. Forf. βραδέα, aut βραχύς 
mra. 3 ἐν € ζώων Ἴστ. edd. 
Phafianos , quos alit Leogoras. 
Poteft enim Leogoras & equos alere , & aves phafianas. 
Etenim ut homo gulofus notatur Leogoras a Platone co- 
mico, in Perialge. (ἡ. e. Dolente.) Mnefimachus vero, 
mediae item comoediae pcéta, in Philippo ait: 
— Et, quod aiunt in proverbio , q 
rarius adeft quam lac. gallinae 
aut phafianus probe deplumatus. 
Theophraftus vero Erefius, Ariftotelis difcipulus, ter- 
tio libro ne Animalibus mehtionem eorum faciens, ita 
fere fcribit: » Eft vero in avibus talis differentia: quae 
gravesfunt & ad volandum minus aptae, ut attagen, 
perdix, gallus gallinaceus, phafianus, mox ubi natae, 
ad incedendum aptae funt & plumis veftitae. « Er Ari- 
ftoteles octavo Hiftoriarum haec fcribit; » Avium aliae 
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Ν «ἃ Led e P4 bY » m 
στικοὶ, οἱ δὲ λουντῶι; οἱ δὲ CUTE κενιστικοὶ, οὔτε λοῦν- 
e/ W ἊΝ iX. , , 
ς τῶι. ὅσοι ὃε μὴ πτητικοὶ, ἀλλ᾽ ἐπίγειοι, κονιστικοί" 
E 3 Ν "d 3 Ν Ν 
οἷον , ὠλεκτορὶς» πέρδιξ, ἀτταγῆν Φασιανὸς, κορυ- 
V4 / » ^, N R* 7 
δαλλός.““" Νίνημονεύει δ᾽ αὐτῶν καὶ Σπεύσιππος ἐν 
d ^ 'O , o N δὲ fe ^ 
εὐτέρω Veit. ὡσιῶώνον 0€ ουτοι κεκλήηκωσιν 

3 x N. , / 
€UTOV, καὶ οὐ (aieo. 

᾿Αγαθαρχίδης δὲ ὁ Κνίδιος ὁ ἐν τῇ τετάρτῃ καὶ Tpia- XXXVIII. 
xerTü τῶν Εὐρωπιακῶν, περὶ τοῦ Φάσιδος ποτώμοῦ Pha£ano- 
τὸν λόγον ποιούμενος, γράφει καὶ ταῦτα , [Πλῆθος rum patrie. 
à ὀρνίθων τῶν καλουμένων. Φασιανῶν fons τροφῆς 
χάριν πρὸς τὰς ἐμβολὰς τῶν στομάτων. Καλλίξε- 

dyog δ᾽ ὁ Ῥόδιος, : £y τετάρτῳ Περὶ ᾿Αλεξανδρείας., δια- 
γράφων τὴν γενομένην πομπὴν ἐν ᾿Αλεξαγδρείω IIze- 
λεμωίου τοῦ Φιλαδέλφου κωλουμένου βασιλέως, ὡς 

^ od Ν ^v , 4 / ej 
μέγω Sauna περὶ των od τούτων οὕτως γράφει 
» Εἶτα ἐφέροντο ἐν ἀγγείοις ψΨιττωκοὶ καὶ Tad ? καὶ 

I χορυδαλὺς edd. 2 ταὼς vulgo h.l. cai alibi. 
in pulvere volutari amant, alae lavari, aliae nec in 
pulvere volutantur, nec lavantur. Quaecumque igitur 
ad volandum minus aptae funt & humi degunt, eae in 
pulvere volutari amant: veluti gallina, perdix, atta- 
gen, phafianus, alauda. « Eorumdem Speüfippus me- 
minit, fecundo Similium. P/Aafíanum autem hi avem hanc 
nominant, non phafianicum aut pbafianicam. 

38. Agatharchides vero Cnidius, quarto & tricefimo 
Rerum Europiacarum de PAafíde amne verba faciens, 
haec fcribit: » Multitudo vero PAafianarum quae vocan- 
tur avium pabuli caufà eo convolant, ubi fluminis oftia 
mare influunt. « Callixenus vero Rhodius, quarto libro 
ne Alexandrià, ubi pompam defcribit Alexandriae a Pro- 
lemaeo cognomine Philadelpho inftitutam, velut infigne 
miraculum de his avibus ita fcribit: » Ferebantur dein- 
de caveis inclufi pfittaci & pavones & meleagrides & 
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μελεαγρίδες καὶ Φασιανοὶ, xe ὄρνιθες Αἰθιοπικοὶ πλή- 
Sa πολλοί. “ ᾿Αρτεμίδωρος δὲ ὁ ᾿Αριστοφανειος i ἐν ταῖς 
ἐπιγραφομέναις ᾿ΟΨαρτυτικαῖς Γλωώσσαις, καὶ Πάμ- 
Φιλος ὁ ᾿Αλεξανόρεὺς € εν rois Περὶ ὈΟνομάτων καὶ Τλωσ- 
σῶν, Ἐπαίνετον παρατίθετ' τῶι λέγοντα ἐν τῷ Ovag- 
Tatyras. τυτικῷ; ὅτι ὁ Φασιανὸς ὄρνις, τατύ ρώς καλεῖται. 
Πτολεμαῖος δ᾽ ὁ Εὐεργέτης, ἐν δευτέρω Ὕπομνημά- 
΄ P ; Ν , P4 : Ν s 
τῶν, τέταρτον ignes ὀνομάζεσθαι, τὸν Φασιανὸν 
ὄρνιν. Τοσαῦτά σοι T τῶν Carina ὀρνίθων €: €,00 
λέγειν οὺς ἐγὼ did σὲ ὥσπερ οἱ πυρέσσοντες περιζῷε- 
ρομένους εἶδον. σὺ δὲ xarà τὰς συνθήκας ἂν μὴ αὔριον 
ἀποδῶς τὰ ὡμολογημένα, οὐκ ἐξαπατήσεως δημοσίᾳ 
i γράφομαι, * , ἦ ἀλλὰ τὸν Φάσιν οἰκήσονται ἀποπέμ.- 
va ὡς Πολέμων ὁ περιηγητὴς Ἴστρον 3 τὸν Καλλι- 
pex, 4 συγγραφέα, εἰς τὸν ὁμώνυμον κατεπόντου 
ποταμόν. , 
. I λα ρον coni. Dalec. urde habet ed. Caf, 5, Forf. τέταρον» 
2 Fori. γράψομαι, 3. ἱστερᾶν ms. 4. 4 Καλλιμάχειον edd. 
pbafiani & aves Aethiopicae perquam multae. « Arte- 
midorus vero Ariftophaneus, in Opfarryticis Gloffis 
quae infcribuntur, & Pamphilus Alexandrinus in li- 
bris pe Nominibus ὃς Gloífis, Epaeneti teftimonium 
adponunt , in Opfartytico dicentis , phafianam avem rz- 
tyram appellari. Ptolemaeus autem Evergetes fecundo 
Commentariorum , fetaron. [five ratyron] nominari ait 
phafianum. Haec habui quae de phafianis avibus tibi 
dicerem : quas ego tui cauffa, veluti febricitantes, prae» 
terferri vidi. Tu vero nifi cras mihi ex pa&o reddide- 
ris quae pollicitus es, non equidem doli mali te pu- 
blice reum agam, fed ad Phafin relegabo, vitam ubi 
trahas; quemadmodum Polemo itinerator Iftrum, Calli- 
machi difcipulum , Hiftoriarum fcriptorem , in cogno- 
mine fluvio demerfum voluit. 


o 
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'ATTATAZ.! ᾿Αριστοφάνης [Πελαργοῖρ᾽ XXIX. 


-— 





e/ € M , » 
᾿Αττάγας, ἥδιστον ἐψ εἰν 2 ἐν ἐπινικίοιρ. κρέας. 

᾿Αλέξανδρος δ᾽ ὁ Νύνδιός φησιν, ὅτι μικρῷ μὲν ψμείς 
EC ἐστὶ πέρδικος,, ὅλος δὲ κατάγραφος τὰ περὶ τὸν 
γῶτον; 3 κεραμεοῦς * τὴν χρόαν. ὑποπυῤῥίζων ? par. 
ϑηρεύεται, δ᾽ ὑπὸ τῶν κυνηγῶν διὼ τὸ βάρος καὶ τὴν 

͵7 D N Y / 
τῶν πτερῶν ββραχύτητω. ἔστι δὲ κονιστικὸς , πολύτε- 
΄ v L4 ἘΝ ͵7͵ 5 D x 
a Xvog T£, καὶ σπερμολόγος. Σωκράτης δ᾽ ἐν τω Περὶ 
“ N N 3 3 i 
Ὅρων 6 καὶ Τόπων καὶ Ilupog καὶ Λίβων" ,,Ὲκ τῆς 

,ὕ ΄ Ἂς , » ON 
Λυδίας μετωκομισθέντες, Φησὶν, εἰς Αἴγυπτον οἱ ἀτ- 

NU ἑν ᾽ N ej. [74 d 

Táyedi, καὶ ἀφεθέντες εἰς τὰς ὕλας, 7 ἕως μέν τινὸς 

vy Ν , ,ὕ » NOR - D / 
mdi Φωνην ἀφίεσαν. ἐπεὶ δὲ τοῦ ποτώμου κοίλου 
Ν , ΄ ^ Ν 
juérres ὃ ἀρ 2 ἐγένετο καὶ πολλοὶ τῶν κατὰ τὴν 
χώραν ἀπώλλυντο, οὐ διέλιπον σαφέστερον τῶν παί- 


Attagen, 


I "Avr ya edd. cum ms. Ep. ReGius fic fcriptum foret deinde 
in Ariflophanis teftimonio, 2 ἕψειν ed. Caf. 4. τὸ γῶτον edd. 

4 χεραμοῦς ed. Caf. $ ὑποπυρίζων edd. 6 Forf, ρῶν, Ὡρῶν, 
aut'AÀ ép wy. 7 πύλας vulgo. 8 Εοτί, ῥέοντος. 9 λοιμὺς apud Aelian, 
39. ATTAGEN. ('Arz&;yas) Ariftophanes, in Ciconiis: 

- "Attagen , fuaviffimae carnis , in triumphalibus epulis co- 

quendus. 

Alexander Myndius ait, effe paulo maiorem perdice, 
totum autem notis distin&um in tergo, colore fi&ilium, 
magis vero fubrufo: capia venatoribus ob gravitatem 
& ob alarum brevitatem : in pulvere fe volutare, multos 
pullos parere, feminibus vefci. Socrates, libro pe Fi- 
nibus [ ve, pe Montibus ; aut , pe Anni tempeflatibus:] 
& Locis & Igne & Lapidibus, fcribit: » Ex Lydia in 
Aegyptum translati attagenes, ac deinde in fylvas di- 
miffi , coturnicis vocem aliquamdiu ediderunt: fed quum 
aliquando fluvius humilior fluxiffet, fames [ five, peftis] 
fecuta eft, quae multos terrae incolas perdidit; ex eo 
non ceílarunt usque ad hunc diem voce magis distin- 
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δὼν τῶν τρανωτώτων ἕως νῦν λέγοντες » τρὶς" τοὺς 

κακούργοις κακά. συλληφθέντες δὲ οὐ μόνον oU 

τιϑασσεύονται; ἀλλ᾽ οὐδὲ φωνὴν ἔτι RR ἐὰν δὲ 
ἀφεθῶσι ὁ Φωνάεντες πάλιν γίγνονται." Misit b 

αὐτῶν Ἱππωναξ οὕτως" - | 

οὐδ᾽ ἀτταγάς τε καὶ λαγὼς ? διατρώγων. 39300, 

καὶ ᾿Ἀριστοφάνης , ἐν "Ogni ἐν δ᾽ ᾿Αχαρνεῦσι καὶ 
ὡς πλεοναζόντων αὐτῶν ἐν τῇ διεγαρικῇ. 3 Ἱ]ερισπῶ- 

σι δ᾽ οἱ ᾿Αττικοὶ παρὰ τὸν ὀρθον λόγον τοὔνομα. τὼ 

γὰρ εἰς ac λήγοντα ἐκτεταμένον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς, 

ὅτε ἔχει τὸ x παρωλῆγον» βαρύτονά t ἐστιν οἷον ὠκώ- 

μας: Σακάδας ^ ἀδάμας. λεκτέον δὲ καὶ ἀττάγαι » 

καὶ οὐχὶ ga 

XL. Ilorerrr ΩΝ. Ὅτι καὶ τούτου ᾿Αριστοφά- 

Porphyrio. γῆς μέμνηται δῆλον. ΙΠολέμων δ᾽, ἐν πέμπτῳ τῶν Πρὸς ς 


I λέγοντες τρὶς, τοῖς ὥς. ms, Ερ. 1 xal oix αὙ àc ed. Ven, & Baf. 
cum Msto. 3 Βοιωτικῇ corr. Cafaub. 4 Omifit Epit. ἀκάδας 
edd. 'Axp&yas coni, Caf. Una voce ἀχαμασσαχάδας ms. 4. 





&a, quam qua utuntur planiffime loquentes pueri, ca- 
nere , τρὶς τοῖς κακούργοις κακά. (id eft, terimprobis mala!) 
Hi fi capiuntur, non modo non cicurantur , fed ne vo- 
cem quidem amplius emittunt : fin dimittantur, rurfus 
fiunt vocales. « Eorum his verbis meminit Hippona : : 
ANec attagenas aut lepores manducans. : 
[tem Ariftophanes, in Avibus: qui in  Acharnen(ibus 
etiam fignificat, frequentes effe in Megarica. Circum- 
fle&unt autem Attici hoc nomen, praeter rectam ra- 
tionem. Nam quae in ας productum definunt plurifyl- 
laba, (i in penultima habent «, barytona funt; ut ἀκά- 
μας, Ξακάδας, ἀδάμας. Dicendum vero etiam ἀττά“ 
γαι, (in plurali ,) non àzaynves. β 
40. ΡΟΒΡΗΥΒΙΟ. Etiam huius meminiffe Ariftopha- 
nem, in aprico eft, Polemo vero, quinto librerum AD 
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᾿Αντίγονον καὶ "Adeo, πορφυρίωνα. Quoi τὸν ὄρνιν» 
διαιτώμενον. κατὰ τὰς οἰκίας, τὰς ὑπάνδρους τῶν γυ- 
γαικῶν τήρειν πικρῶς" καὶ τοιαύτην ἔχειν αἰσθησιν ἐπὶ 
τῆς μοιχευομένης, ὥσθ᾽ ὅταν τοῦθ᾽ ὑπογοήσῃ, προσημαί- 
vu! τῷ δεσπότῃ : ἀγχόνῃ τὸ ζῇν περιγράψας. οὐ 
πρότερόν TÉ; Φησὶ, τροφῆς μεταλαμβάνει, εἰ μὴ σε- 


ριπατήσῃ τόπον τινὰ ἐξευρὼν ὃ ἑαυτῷ ἐπιτήδειον" μεθ 


ὃν ^ κονισάμενος λούεται, era. τρέφεται. ᾿Αριστοτέ- 


Aue τε σχιδανόποδά Φησιν αὐτὸν εἶναι, ἔχειν τε χρω- 


d pua κυάνεον » σκέλη μωκρῶ, ῥύγχος ΡΥ μένον ἐκ τῆς 
κεφαλής Φοινικοῦν , μέγεθος ὠλεκτρυόνος ᾽ στόμαχον 
δ᾿ & ἔχει λεχτόν᾽ 3 διὸ τῶν λαμβανομένων εἰς τὸν πόδα 
τωμιεύεται μικρὰς, τὰς ψωμίδας. κάπτων δὲ πίνει. 
πενταδοακτυλός τε ὧν, τὸν μέσον ἔχει μέγιστον. ᾿Αλέξ- 
ἀνδρος δ᾽ ὁ Movies, ἐν δευτέρῳ Περὶ τῆς τῶν {{τηνῶν 
Ἱστορίας; Λίβυν eiveí φησι τὸν ὄρνιν, καὶ τῶν κατὰ τὴν 

X προσημαίνειν edd. 42. Immo μεθ᾽ δ, aut καθ᾽ ὃν, nifi forte z«pi- 
πάτον pro τόπον legendum, 3 Defunt quatuor verba edd. 
Antigonum ὃς Adaeum, porphyrionem avem , ait, cum 
domi alitur, mulieres virorum coniuges tanta feveritate 
obfervare, & tam graviter adfici fi qua admittat adul- 
terium , ut, id ubi fenfit, domino fignificet, & ipfe vi- 
tam ftrangulatione finiat. Cibum, ait, non capit prius, 
quam per certum quoddam fpatium, quod fibi commo- 
dum reperit, deambulaverit : dein volutatus in pulve- 
re lavatur, ac tum demum paífcitur. Ariftoteles vero 
tradit, fiffis effe pedibus, colore cyaneo, cruribus lon- 
gis, roftro inde a capite puniceo, magnitudine galli 
gallinacei, gula anguftà: quapropter cibum pede adpre- 
henfum in minutas bucculas dispertitur. Bibit autem 
moríu. Quinos habet digitos; in his medium maxi- 
mum. Alexander vero Myndius, fecundo libro ne Vo- 
lucrium Hiftoria, Libycam ait effe avem , ὅς Deis Li- 
Ahlen, Vol. III, ἘΞ 
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Porphyris. Λιβύν Θεῶν ἱερόν. ΠΟΡΦῪ PIX. Καλλίμαχος ἐν 
τῷ Περὶ Opíton, διεστάναι φησὶ πορφυρίωνα πορ- 
Cupido, ἰδίου. € | ἑκάτερον καταριβμούμενος᾽ τὴν τροφήν τε 
λαμβάνειν τὸν πορφυρίωνω ἐν σκότῳ καταδυόμενον, ' 
iva μή τις αὐτὸν ϑεάσηται. ἐχθραίνει ^. γὰρ τοὺς e 
προσιόντας αὐτοῦ τῇ τροφῇ. Τῆς δὲ πορφυρίδος xci 
᾿Αριστοφάνης ἐν Ὄνρνισι μνημονεύει. Ἴβυκος δὲ τινας 
λαθιπύρφυρας ὅ 3 ὀνομάζει διὰ τούτων ., ToU μὲν πετά- 
λοισιν ἐπ΄ ἀκροτάτοισι ξανβοῖσι ποικίλαι πανέλοπες» 
αἰολόδειροι. λαθιπορφυρίδες, 4 καὶ ἀλκυόνες τανυσίστε- 
poi ^ Ἐν ἄλλοις δὲ Φησί" .; a rd » Φίλε bujus .ὅ 
τανύπτερες ὡς ὅκα πορφυρίς." 





ταν ΠΕΙ͂ΡΔΙΞ. Τούτων πολλοὶ μὲν μέμνηνται , ὡς 
Ῥεκριχ. καὶ ᾿Δριστοφάνης. To δὲ ὁ ὀνόματος αὐτῶν ἔνιοι συ- f 
στέλλουσι. τὴν μέσην συλλαβήν ὡς ᾿Αρχίλοχρς" 


1 Deeft verbum edd, 2 ἐχθραίνειν edd, ἐχθαίρει ms. Ep... 3 Immo 
λαθιπορφυρίδας. 4 mopo pides edd. αδοιπορφυρίδες Mse 
ς Αἴρεις μ᾽ corr. Valck. 6 οὐ με vulgo. 
byae facram. PoRPHYnis. Callimachus, inlibro ne Avi- 
bus , differre ait porphyrionem ὃς porphyridem, feoríim- 
que utramque avem recenfet. Porphyrionem autem tra- 
dit cibum capere abscondentem fe in tenebris, ne quis 
eum conípiciat: infenfus eft enim his qui ad pabulum 
eius accedunt, Porphyridis vero meminit etiam Ariíto- 
phanes in Avibus, Ibycus autem /at/iporphyridas quas- 
dam [quafi dicas, latentes. porphyridas ] nominat , cum 
ait: Huius fümmis in frondibus rubicundis variae pennis pe- 
nelopes , variegato collo lathiporphyrides , expanfis alis. alcyoe 
nes. Idemque alibi: Semper me, [five, Εἰς me ,] an- 
me mi, veluti fi expanfis alis porphyris (in altum evolat.) 
41. PeRDIX. Harum & multi alii meminerunt, & item 
Ariftophanes. In nomine huius avis corripiunt nonnul- 
li (in cafibus obliquis) penultimam fyllabam. Sic Ar- 
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πτώσσουσαν ὥς τε πέρδικα. — Ο-- 
οὕτως καὶ ὄρτυγα. . καὶ χρίνικα. πολὺ δέ ἔστι τὸ ἐκ-- 
ale) παρὰ τοῖς ᾿Αττικεῖς. Σοφοκλῆς, Kapuxoig ' 

"Opnbae ἦλθ ε ἐπώνυμος 

πέρδκο i e πλεινοὶς ᾿Αθηναίων πάγοις. 
Φερεκράτης, ἢ ἡ ὃ πεποιηκὼς τὸν Χ εἰρωνα" 

Ἔξεισιν 2 ἄκων δεῦρο πέρδιμκος τρόπον. 

a Φρύνιχος; Τρωγωδοὶς" 

τὸν ἰκλεόμιβροτόν τε τοῦ ΠΠέρδικος υἱόν. 
( Τὸ δὲ ζῶον ἐπὶ λωγνείας συμβολικῶς παρείληπται.) 
Νικοφῶν, ἐν Χ εἰρογάστορσι" 

[καὶ ] τοὺς ἑψητοὺς καὶ τοὺς πέρδικας ἐκείνους. 
Ἐπίχαρμος δ΄, ἐν Haar cti, βραχέωρ" 

Σηπίας τ᾿ ἄγον νεούσας, * πέρδικας τε πετομένους. 
Φησὶ δ᾽ ᾿Αριστοτέλης περὶ τοῦ ζώου τάδε" ., Ὁ πέρ- 


ι Καμικίοις corrigunt docti, 2. ἄγαν ἐούσας Ms. 


chilochus : Pavidam inflar perdicis, — ^ — 
Quemadmodum ὅς ὄρτυγα & χοίνικα penultimà brevi 
dicimus. Plerumque vero producitur apud Atticos. So- 
phocles, in Carnicis: 
Venit qui cum ave commune nomen habet 
perdice celebres in. Athenarum tumulos. 
Pherecrates , five quisquis fit qui Chironem compofuit : 
Exit huc invitus perdicis in modum. 
Phrynichus, in Tragoedis: 
Et Cleombrotum , perdicis filium. 
(Nominatur autem hoc animal, ut falacitatis fymbo- 
lum.) Nicophon, in Operariis : 
Et hepfétos. pifciculos , & perdices illas. 
Epicharmus vero, in Comiffatoribus, corripit mediam 
fyllabam : 
Sepias adferebant nantes , & perdices volucres. 
De hoc animalis genere haec fcribit Ariftoteles: »Per- 
EC 
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dE ἐστι μὲν χερσαῖος, σχιδανό ὄπους. ζῇ δὲ ἔτη πέντε 
xci δέκα ἡ δὲ Sane, καὶ πλείονα. πολυχρονιώτε- 
pa γὰρ ἐν τοῖς ὄρνισι τῶν ἀῤῥένων τὰ ϑήλεα. ἐπωοζ- 
Qu δὲ καὶ ἐκτρέφει, καθάπερ ἡ ἡ ἀλεκτορίς. ὅταν δὲ 
γνῷ, ὅτι ϑηρεύεται, προελθὼν τῆς νεοττίως κυλινδεῖται 
παρὰ τὰ σκέλη τοῦ ϑηρεύοντος, ἐλπίδα i ἐμποιῶν τοῦ 
συλληφόησεσθαι;, ἐξαπατῷ τε, ἕως ἂν ἀποπτῶσιν οἱ 
νεοττοί᾽ &ird καὶ αὐτὸς ἐξίπτωται."“ 


XLI. 5» Ecri δὲ τὸ ζῶον κακόηθες j καὶ  πανουργον" ἔτι 

Libido per- δὲ dd € σιαστικόν. διὸ καὶ τὰ ὠὰ τῆς Suelos Cy. 
dicum. 

τρίβει , Ia ἀπολαύῃ τῶν ἀφροδισίων. obey ἡ ϑήλεια, 

γιγιώσκουσα, ἀποδιδράσκουσαι τίκτει.“ Τὰ αὐτὰ 

Sr καὶ Καλλίμαχος. » € τῷ Περὶ ρέων. Ma χον- 

τῶι δε καὶ οἱ χῆροι αὐτῶν πρὸς ἀλλήλους, καὶ ὁ ἡτ- 

τηβεὶς ὀχεύεται ὑπὸ τοῦ νικήσαντος. ᾿Δριστοτέλης͵ δέ 

φησι. ὅτι τὸν ἡττηθώντα πάντες ἐν μέρει ὀχεύουσιν. 


- 





dix eft avis terreftris, fiffos pedes habens. Vivit annos 
quindecim: foemina vero eriam diutius. Nam in avi- 
bus longior vita eft foeminis , quam maribus. Ovis in- 
cubat, ac pullos enutrit, quemadmodum gallina. Ubi 
infidiari fibi aucupem fentit, e nido progrediens ante 
pedes aucupis fefe volutat, fpem ei faciens compre- 
hendi fe poíle: atque ita eum decipit, donec evolarint 
pulli; tum vero & ipfa avolat. « 

453.» Eft autem animal ver(utum , & malignum : adhaec 
libidinofum. Quare mas ova etiam frangit foeminae, 
quo fruatur venere: quod quia intelligit foemina, au- 
fugit, clanculum paritura. « Eadem tradit etiam Callima- 
chus, in libro DE Ávibus. Pugnant autem inter fe ma- 
res foeminà carentes: & qui vicus eft, initur a vi- 
&ore. Ariftoteles vero fcribit, eum«qdi victus fuerit a 
caeteris omnibus per vices iniri ; atque etiam fylveftres 


o 
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ὀχεύουσι δὲ καὶ οἱ rilamo) τοὺς ἀγρίους. ἐπειδὰν δὲ 
κρατηθῇ τις ὑπὸ τοῦ δευτέρου, eure λάθρα ὀχεύεται 
ὑπὸ τοῦ  κρατιστεύσιαντος. γίνεται δὲ τοῦτο κατά τινα 
ὥρων τοῦ ἔτους, ὡς καὶ ὁ Νιύνδιός φησιν ᾿Αλέξανδρος. 
7 OE WNS m € 5€ N c ^ 
INeerreUcuci δὲ ἐπὶ γῆς, oi ἄῤῥενες καὶ αἱ ϑήλειωι 
7 u 46 3^ N ΤΙ Ἐν X / ΄ 
διελόμενοι Ἑκάστοι οἶκον. Eri δε τὸν ϑηρύωτα πέρ- 
dixe ὠθεῖται ὁ ὃ τῶν ἀγρίων ἡγεμὼν μαχόμενος" ἁλόν- 
7 
d qud δὲ τούτου, ἕτερος ἔρχεται μαχοθμενος. καὶ ὁπότων 
μὲν ἀῤῥην ἢ ἢ ϑηρεύων τοῦτο ποιεῖ. ὅταν δὲ ϑήλεια ἡ ἤ 1 
D wpeieura ὥϑει $e; ἂν ἀπαντήσῃ ὁ ἡγεμῶν αὐτῇ! 
Ν € M 3 
καὶ οἱ ὥλλοι ἀβροισθέντες ἀποδιώκουσιν ἀπὸ τῆς 9.5- 
, e/ ᾽ ,͵ὔ 5 ᾽ , ς D wA e/ 
λείας, ὅτι ἐκείνη ἀλλ᾽ οὐχ, εαὐυτοῖς προσέχει. ὅθεν πολ- 
NS [2d ^m "5 e/ v 27 
λάκις di& ταῦτω σιγῇ προσερχετοιι, ὁπῶς μή ἄλλος 
E / ^ ^v ΕΖ » ? ^ » N 
ἀκούσαφ τῆς urge ἐλέῃ, μαχούμενος αὐτῶ. ἐνίοτε δὲ 
€ p N Nac / das 3 
3 ϑήλεια τὸν ὥρρενω προσιοντῶ κατασιγάζει. σολ- 
l ἢ καὶ ϑηρεύουσα dct ed, Caf. 2 Vulgo ἕως ἂν Amat» Dy ὁ ἡγεμὼν 
αὐτῆς. 3 lfta per auctoris errorem corrupta videntur; cum 
oportuiflet , τὴν SnAcay ὃ ἄβρην προσιὼν χατασιγάζει: Nonnum- 
quam mas progrediens fiere facit foeminam. 
a cicuribus. Quod fi quis vero ab altero fuerit victus, 
hic clam patitur vi&oris venerem. Fit autem boc cer- 
to quodam aüni tempore, quemadmodum etiam Alex- 
ander Myndius tradit. Nidiücant in terra, ita ut nras 
& foemina distin&tum fibi quisque loculamentum paret. 
Adverífus illicem perdicem dux fylveftrium in pugnam 
procedit : qui fi fuerit captus, progreditur alius pugnam 
redintegraturus. Quod fi foemina eft illex, cantillat il- 
la donec obviam ei procedat dux Ííylveftrium : quo 
fa&do alii gregatim adcurrunt, & hunc a foemina abi- 
gunt, quoniam illam magis quam ipfos curat. Quare 
interdum clam progreditur ille, ne alius mas audità foe- 
minae voce fuperveniat, cum ipfo pugnaturus. Inter- 
dum vero & vocem masculi compefcit foemina. Ac 
Ee 3 
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λάκις τε ἐπωάζουσα εξίσταται, ὅταν προσερχόμενον 
ἐπωισβάνηται τον ἀῤῥενα τῇ ϑηρευούσῃ, ὑπομένει τε 
ὀχευθήνωι, ἵνα αὐτὸν doc TRY τῆς “ηρευούσης. Ἐπὶ 
ἴω No» ΄ Ἂς N , c ^ 
τοσοῦτον δὲ 7 TÓNVTOLI Pu τὴν ὀχείαν οἱ πέρδϊικερ καὶ 
ei ὄρτυγες » ὡς εἰς τοὺς poor ἐμπίπτειν» καθί- 
ζεντας ἐπὶ τῶν κεράμων. ' Φασὶ δὲ καὶ τὰς ἀγομέ- 
d € 4. 17 D Dy 
νας ϑηλείας πέρδικας ἐπὶ Θήραν, ὁπόταν ἴδωσιν ἣ 
x ^ 3. e 2^ A / by 
ὀσῴρωντωι τῶν ἀῤῥένων κωτ᾽ ἄνεμον στώντων ἡ περι- 
^ γ z: EM δι 2 
πετομένων, ἐγκύους γίγνεσθαι, τινὲς 06 καὶ 7rapatu- 
/ "n N e , 
τίκα τίκτειν. πέτονταί TE περὶ ^ τὸν τής ὀχείας καὶ- 
Ν 7 MOMS ^ » » e 
ρὸν χάσκοντες, καὶ τὴν γλωσσῶν εξω ἔχοντες; αἵ τε 
9. " x € 5c f No» ^ LS m 
ἥλεις καὶ oi ὠρρένες. Κλέαρχος δε ἐν τω Περὶ τοῦ 
"c ς Ν Ν E ΄ L4 S 
Ilawuxov , Οἱ diced » Φησὶ; 24 οἱ πέρδικες, ἔτι δὲ 
οἱ ἀλεκτρυόνες » καὶ οἱ ὄρτυγες προΐενται τὴν γονὴν, οὐ 
μόνον ἰδόντες τὰς Φηλείας, ἀλλὼ κἂν ἀκούσωσιν αὐ- 
τῶν τὴν Φωνήν. τούτου δὲ αἴτιον ἡ τῇ ψυχῇ γινομένη 
I ἐπὶ τὰς χεφαλὰς Ariftot. 2 παρὰ edd. 
faepe etiam, dum incubat, quum marem ad illicem foe- 
minam accedere fenfit, furgit ab ovis, ab illoque fubi- 
gi fe patitur, quo ab illice eum abstrahat. Sunt autem 
tam attonitae in venerem perdices ὅς coturnices, ut 
aucupibus fefe obtrudant, & in te&tis [/fve, in capigi- 
bus eorum] refideant. Aiunt vero perdices foeminas, 
cum ad aucupium educuntur, ficubi viderint aut olfe- 
cerint mares ea parte unde flat aura ftantes aut circum- 
volantes, praegnantes fieri : quidam etiam tradunt, pro- 
tirus ova parere. Volant autem , cum libidine pruriunt, 
hiante ore exfertáque linguáà, tam foeminae quam ma- 
res, Clearchus vero, in libro pe Panico, fcribit: » Paf- 
feres & perdices, item galli galiinacei, & coturnices , 


femen emittunt, non modo quum vident foeminas, fed 
δὲ voce faltem earum audità, Cuius rei cauffa eft im- 


CR 
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Φαντασία πε τῶν πλησίῶσμων. Φαγερώτατον ' δὲ 
γίνετωι περὶ τὰς ὀχείας. ὅταν ἐξ ἐναντίας αὐτοῖς Oe 
κούτοπτρον. προστρέχοντες γὰρ διὰ τὴν ἐμ" φασιν, aM- 
σκονταί TÉ, καὶ σροϊεντᾶι τὸ σπέρμα" πλὴν τῶν ὥλε- 
κτρυόνων. τούτους δὲ ἡ τῆς ἐμφάσεως αἰσθησις εἰς μά- 
χήν προάγεται μόνον. Ἱ Ταῦτα pu ὁ KAéopxos. 


XLIII. 

Καλοῦνται δὲ οἱ πέρδικες ὑ vr ἐνίων κακκάβα;, 
E Vox per- 
ὡς καὶ ὑπ᾽ ᾿Αλκμᾶνος ; λέγοντος οὕτως" ΠΕΣ 


a Ernye 3 δὲ καὶ μέλος ᾿Αλκμαν" 
εὑρέ τε γλωσσάμενον κακκαβίδων 
Spa συνθέμενος. 


» Ν ^ X ὅδε Ἐπ τς 
σαφῶς ἐμφανίζων, ὃ ὅτε πτάρο τῶν περδίκων (σειν ἐμνών- 


Save. διὸ καὶ “Χαμαιλέων à ὁ [Ποντικὸς on. τὴν εὕρε- 


Cu τῆς pauruene τοῖς ἀρχαίοις ἐπινοηθήνοι: ἀπὸ τῶν ἔν 
τῶῖς ἐρημίοις οἰδῦντων ὀρνίθων" ὧν κατὰ μίμησιν λώ- 
(civ στώσιν τὴν μουσμεήν. OU. πάντες δ᾽ οἱ πέρδικες : 
ἱ φανερώτερον ms. Ep. 2. Ἐπήγαγε ed. Caf. 
preíífa in animo veneris & coitus imaginatio. Fit hoc 
manifefüffimum , fi pruritus tempore ex adverfo masculi 
fpeculum pofueris. Adcurrunt enim fpecie decepti, & 
capi fe finunt, femenque emittunt: exceptis tamen gal- 
lis. Hi enim imaginis adfpe&u non nifi ad pugnam ex- 
citantur. « Ha&enus Clearchus. 
43. Vocantur vero perdices a nonnullis caccabae , ut 

ab Alcmane , cuius haec funt verba: 

Invenit vero Θ᾽’ cantum. Alcmaa: 

compofitamque a. fe caccabidum vocem 

hominum in linguam invexit. 
Quibus clate fignificat, a perdicibus fe canere didiciffe. 
Quare δὲ Chamacleo Ponticus ait, iaveniendae Mufcae 
occafionem cepiffe antiquos ab avibus in folitudine ca- 
nentibus ; earumque ad imitationem inttitutam effe mu- 
ficam artem, Nec vero omnes (aiunt) caccabanz perdi- 

Ee 4 
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Φασὶ, κακκαβίξζουσιν. Θεόφραστος γοῦν ἐν τῷ nei 
Ἑτεροφωνίας. τῶν ὁμογενῶν' Qi ᾿Αϑήνῃσι, Φησὶν, 
ἐπὶ ταῦδε πέρδικες τοῦ Κορυδαλλοῦ ' πρὸς τὸ ἄστυ b 
κακκαβίζουσιν᾽ οἱ δ᾽ ἐπέκεινα. τιττυβίζουσιν.““ Βάσι- 
?ygmzci δὲ, ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν Ἰνδικῶν", Oi y 
Pygmzei λις εν ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν lyon, (Οἱ μικροὶ, Φη- 


perdicibus 
digan: "Dij Ὁ ἄνδρες, οἱ ταῖς γεράνοις διαπολεμοῦντες» πέρδ- 


&w ὀχήμωτι χρῶντωι.““ λενεκλῆς δ᾽, ἐν πρώτῃ τῆς 


“Συναγωγῆής" » Oi ΕΠυγμαῖοι, φησὶ, τοῖς πέρδιξι: καὶ 


Variade Τόις γεράνοις πολεμοῦσι." Τῶν δὲ περδίκων i ἐστὶν ἐτε- 
zdicibus. 
ΤΕ por γένος ἐν Ἰταλίᾳ, ἀμαυρὸν. τῇ πτερώσει; καὶ pi- 
κρότερον τῇ cfe, τὸ ῥύγχος εὐχὴ κινγαι(βάρινον € £x. οἱ 
hy περὶ τὴν Κύραν πέρδικες, ἄ ὥβρωτον ἔχουσι τὸ κρέας 
Ἰὼ τὰς νομάς. οἱ δὲ περὶ τὴν Βοιωτίαν, ἢ ἢ οὐ διαβαΐί- 
γουσιν εἰς τὴν ᾿Αττικὴν, 7 διαβαίνοντες τῇ Φωνῇ δά- 
δηλοῖ γίγνονται, καθάπερ προειρήκαμεν. τοὺς δὲ περὶ 
IIac λαγονίαν γιγνομένους πέρδικας, Φησὶ Θεύφρα- 
στος δύο ἔχειν καρδίας. οἱ δὲ ἐν Σκιάθω τῇ νήσῳ , κο- 
Y πέρδιχες ἐπὶ τάδε τοῦ Κορυδαλοῦ edd. 
ces. Theophraftus fane , in libro ne Varia voce Anima- 
lium congenerum, ait: » Perdices Atticae, quae funt 
citra Corydallum verfus urbem , caccabant; quae funt 
ultra, titybizant. « Bafilis vero, fecundo Rerum Indi- 
carum fcribit : » Homunciones illi, qui cum gruibus bel- 
jum gerunt, vehuntur perdicibus.« Menecles autem, 
primo libro Colle&aneorum, Pygmaeos ait bellum ge- 
rere cum perdicibus & gruibus. Eít autem aiiud perdi- 
cum genus in Italia, pennarum obícuro colore, cor- 
pore minore, roftro minime rubro. Circa Cirrham per- 
dices carnem habent efu infuavem admodum, ob pa- 
buli naturam. Boeoticae, aut non transeunt in Atti- 
cam , aut, fi transeunt, voce dignofcuntur , ut fupra 
diximus. Quae in Paphlagonia gignuntur perdices, iis 
bina corda ineffe fcribit Theophraftus. Quae in Scia- 


[6] 
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χλίας ἐσθίουσι. Τίκτουσι δὲ d ἐνίοτε καὶ πεντεκοίδεκα 
καὶ ἑκκαίδεκα. πέτονται δὲ ἐπὶ βραχὺ, ὦ ὡς Qai Ξε- 
γοζῶν ἐν 7 πρώτῳ ᾿Λναβάσεως, γράφων οὕτως" ..ὄ lag 
δὲ ὠτίδως ἄν τις ταχὺ ἀνίστη, ἔστι λαμβάνειν. 
πέτωνταί τε γὰρ βραχὺ» ὁ ὥσπερ οἱ πέρδικες, καὶ τῶ- 


d χὺ ἀπαγορεύουσι. τὰ δὲ κρέα αὐτῶν ἡδέω ἐστίν." 


AM | λέγειν Φησὶ τὸν ἘΞενοφῶντα. ὃ multe pulv 


X06 περὶ τ τῶν ὨΤΙΔΩΚ' Φέρεσθωι γὰρ 7 πάμπολ- MI 
λα τὰ ζῶα ταῦτ: εἰς τὴν ᾿Αλεξάνδρειαν à ἀπὸ τῆς πώ- ᾿ 
ρακειμένης Λιβύης τῆς, Θήρας αὐτῶν τοιαύτης γινο- 
μένης. μιμητικόν ἔστι τὸ ἕῶον τοῦτο; ὃ ὥτος; ᾿μάλι- 
cra ὧν ἂν ἴδῃ ποιοῦντα ἄνθρωπον. ποιεῖ Ó οὖν ταυ- 
τὰ ὅσα ἂν idw τοὺς κυνηγοῦντας πράττοντας. οἱ δὲ 
CTZVTÉG αὐτῶν κατὼ ἀντικρὺ; ὑπαλείφονται Φαρμά- 
κω τοὺς ὀφθαλμοὺς, παρασκευάσαντες ὥλλο; Φάρ- 

e μεθα xo! rixa, ὀφθαλμῶν καὶ βλεφάρων, ἅπερ οὐ 


tho infula, vefcuntur cochleis. Pariunt perdices inter- 
dum ad quindecim & íedecim. Volant ad breve fpa- 
tium, ut ait Xenophon primo libro pe Expeditione Cy- 
ri, ubi fcribit : » Oridas fi quis fubito excitaverit, ca- 
pere easdem. poteft: nam parum volant, quemadmo- 
dum perdices, & brevi fatiícunt. Caro earum grata 
in cibo. « 

44. Vera funt, inquit Plutarchus , quae de Οτιρι- 
BUs Xenophon fcripfit: ingens enim copia harum avium 
Alexandriam perfertur ex vicina Libya. Capiuntur au- 
tem illae tali artificio. Imitatrix avis haec eft, cui & 
oíus nomen ; ea maxime imitans, quae ab homine vide- 
rit fieri, Facit igitur quidquid facientes aucupes vidit. 
Hi autem ex adverío ftantes, oculos fuos unguento 
quodam oblinunt: fimul vero alia unguenta, ita para- 
ia ut oculos & cilia conglutinent, haud procula fe 
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75: ε » , , , / € 
πόῤῥω ἑαυτῶν ἐν λεκανίσκαις βραχείαις τιθέασιν. οἱ 


Y 


ic B. ΄ « ΄ Ν NIC 
οὖν tro ϑεώμενοι * τοὺς ὑπωλειζομένους, τὸ αὐτὸ 


Ν 3 TEN. £4 » d Py / Ξι 
καὶ αὐτοὶ ποιοῦσιν, ἐκ, τῶν λεκωνίδων λαμβάνοντες 
καὶ ταχέως ἁλίσκονται. Y ραφει δὲ περὶ αὐτῶν Ap- 
στοτέλης οὕτως" » Ὅτι & £7 T1 μὲν τῶν ἐκτοπιζόντων, P 
σχιδονοπόδων., xd τριδαικτύλων' μέγεθος ἀλεκτρυόνος 
μεγάλου , χρῶμα ὄρτυγος , κεφαλὴ προμήκης » Foy- 
xoc ὀξὺ, τραχήλος λεπτὸς, ἀρθαιλύμοι: oris " 
γλῶσσα ὀστώδης, πρόλοβον δ᾽ οὐκ ἔχει. " “᾿Αλέξαν- 
ὅρος δὲ ὁ Μυνδιος, καὶ προσαγορεύεσθοιί φησιν αὐτὸν f 
λαγω δίων. Φασὶ δ᾽, αὐτὸν καὶ τὴν , τροφὴν ἀναμα- 
ρυκᾶσθαι, ᾽ ἡδεσθαί τε ἵππῳ. εἰ γοῦν τις depen ur- 
“τὼν περιθοῖτο, Θηρεύσει o ὅσους ἂν ϑέλοι" π προσίασι γάς. 
Ἔν ὥλλοις δὲ πάλιν Φησὶν ὃ ᾿Λριστοτέλης" EX ὦτος 
ἐστὶ μὲν παρόμοιος τῇ γλαυκὴ, οὐκ ἔστι. δὲ γυκτερινός. 
"s TÉ περὶ 3 τὰ ὦτα πτερύγια" δὼ καὶ ὦτος κωλεῖς- 

ev μέγεθος περιστερᾶς, μιμητὴς ἀνθρώπων. ἄντορ- 

1 ϑεωρούμενοι edd. — 2. ἀγαμηρυχάσθαι ed. Caf. 3 παρὰ edd. 
in parvis patellis deponunt. legitur oti illos ungentes 
confpicati, idem & ipfi faciunt, fumto e patellis un- 
guento; & protinus capiuntur. Scribit de his Ariftote- 
les in hunc modum: » Avis eft ex earum genere quae 
peregrinantur; íciffis pedibus; tribus digitis; magnitu- 
dine galli maioris; colore coturnicis; capite oblongo; 
roftro acuto; collo gracili; amplis oculis; linguáà of- 
feà: ingluviem vero non habet. « Alexander vero Myn- 
dius fcribit, adpellari eum etiam Jagoian. Aiunt autem, 
ruminare eos cibum, & dele&ari equo: ita quidem 
ut, fi quis equi pelle te&us eis infidietur, capiat quot- 
quot voluerit, ultro quippe accedentes. Alibi rurfus 
ait Ariftoteles: » Orus fimilis eft no&tuae, nec vero 
no&u volat. Habet autem circa aures pinmulas: quare 
& emis nominatur. Magnitudine eft columbae, hominum 
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χούμενος γοῦν ἁλίσκεται.“ ᾿Ανθρωποιειδὴς δέ ἐστι τὴν 
μορζὴν , καὶ πάντων μιμητὴς ὅσα ἄνθρωπος ποιεῖ. 
a διόπερ καὶ τοὺς ἐξωπατωμένους ῥωδίως tx τοῦ τυχόν-- 
τος οἱ κωμικοὶ ὥτους καλοῦσιν. ἐν γοῦν τῇ Ope. αὐ- 
τῶν ὁ ἐπιτηδειότατος «ὀρχεῖται στὼς κατὼ πρόσωπον 
αὐτῶν' καὶ τὸ ζῶα βλέποντω εἰς τὸν ὀρχούμενον , νευ- 
porre Termas. ἄλλος δέ τις ὄπισθεν στὰς, καὶ λαβὼν 
συλλωμβάνει τῇ περὶ τὴν μίμησιν ἡδονῇ κατεχομένους. 


Τὸ δ᾽ αὐτὸ ποιεῖν λέγουσι καὶ τοὺς SE Κῶ ΠΑΣ᾽.. EY? 


καὶ γὰρ τούτους ὀρχήσει λόγος ὡλίσκεσθαι. μνημο- — Scors, 
νεύει δ᾽ αὐτῶν “Ὅμηρος. γένος τε ὀρχήσεως Avr αὐτῶν TUR 
καλεῖται σκώψ᾽ λαβὼν τοὔνομα ἀπὸ τῆς περὶ τὸ ζῶον 

b ἐν τῇ κινήσει ποικιλίας. χαίρουσιν δὲ οἱ σκῶπες καὶ 
ὁμοιότητι; καὶ ἀπ᾽ αὐτῶν ἡμεῖς σκώπτειν καλοῦ- 
μὲν τὸ συνεικάξειν, καὶ καταστοχάζεσθαι τῶν σκω- , 


imitator: nam & capitur, dum ex adverfo faltantis 
aucupis faltat ipfe. « Eft autem adípe&u homini quo- 
dammodo fimilis, & omnia imitatur quaecumque ho- 
mo facit. Itaque hos qui facile fe decipi quavis occa- 
fione patiuntur, oros vocant comici poétae. In illorum 
aucupio, qui ad hoc maxime expeditus eft, faltat e re- 
gione: & avis, faltantem intentis oculis refpiciens , 
movetur veluti figillum nervis alienis tractum. Interim 
alius auceps a tergo ftans, clam prehendit avem, imi- 
tandi voluptate derentam. 

45. Idem facere dicunt ScoPAs: nam & hos fama 
eft faltatione capi. Meminit autem eorum etiam Home- 
rus. Et ab his genus etiam quoddam faltationis fcops 
dicitur, quod ab huius animalis vario atque vario mo- 
tu nomen invenit. Gaudent vero fcopes quoque imita- 
tione & fimilitudine: & ab illis nos σκώπτειν dicimus 
hos, qui refpicientes eum quem irridere volunt, mo- 
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πτομένων s τ jum τὸ τὴν ἐκείνων ἐπιτηδεύειν, προαίρεσιν. 
llora δ τὰ τῶν Gan εὔγλωτται με καὶ διηρθρωμέ- 
ya, ἐστὶ τὴν Φωνὴν, καὶ μιμεέται τοὺς τῶν ἀνθρώπων 
καὶ τῶν ἄλλων ὀρνίδων ἤχους" ὥσπερ Ψιττακὸς, καὶ 
κίττα. ὃ δὲ σκῶψ, ὥς Φησιν ᾿Αλέξανδρος ὁ ὁ διύνδιος, 
μικρότερός ἐστι 3 γλαυκὸς » καὶ ἐπὶ μολυβόδοφανεὶ τῷ 
χρώματι ὑπόλευκα στίγματα ἔχει" δύο τε ἀπὸ τῶν 
ὀφρύων 7A) ἐκ κώτερον κρόταφον ἀναφέρει πτερά. Καλ-ς 

λίμιαχος dé Quei, δύο yen eiat σκωπῶν; καὶ τοὺς 
μὲν Φϑέγγεσθαι., τοὺς δὲ οὔ. διὸ καὶ καλεῖσθαι τοὺς 
μὲν σκῶπως αὐτῶν, τοὺς δ᾽ ἀείσκωπως, εἰσὶ δὲ γλαυ- 
κοί. Ὁ ἃ Mods ᾿Αλέξανδρος C Φησὶ» τοὺς παρ᾽ Ὁμή- 
βῳ χωρὶς τοῦ σ κῶποας εἶναι, καὶ ᾿Δριστοτέλῃ οὕτως 
εἰὐτοὺς ὠνομιαικέναι' Φαίεσβαί τε τούτους ἀὲ, καὶ μὴ 
ἐσξίεσθαι. τοὺς δ᾽ ἐν τῷ Φβινοπώρῳ Φαινομένους δύο 


I τοὺς σχωπτομέγους vulgo. 2 εὐρύγλωττα Cor:rigunt none 
nulli, 3 μιχρόσχελές ἐστι ed, Caf, 3. 

res eius imitantur & effingunt; quoniam avium illarum 
inftitutum fequuntur. Quaecumque vero ex animalibus 
linguam habent commode conformatam , [ ve, Quae- 
cumque vero ex avium genere latam linguam habent, ] 
vocem etiam edunt articulatam, & hominum aliarum- 
que avium imitantur fonos: ut pfittacns, & pica. Scops 
vero, utait Alexander Myndius, minor eft noctuà, & co- 
lore ad plumbeum vergente fubalbidis maculis notatus: 
& in utroque tempore pinnas e fuperciliis erectas habet. 
Callimachus vero ait, duo efíe fcopum genera; alios 
vocales, alios mutos: indeque hos fimpliciter. fcopas 
vocari , illos vero aeifcopas. Sunt autem hi glauci. Myn- 
dius vero Alexander ait, eos qui apud Homerum no- 
minantur, absque c literà copas effe; & Ariftotelem eos 
fic nominaffe: femper autem hos confpici, nec vero 
comedi: qui vero non nifi autumno per unum diem 
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E * » / C. «di jl 4 Cr NY 

spépeug ἢ μια» τούτους εἰνωι εὐωῤίμους. διωφέρουσι δὲ 

τῶν ἀεισκώπων τῷ τάχει. | καί εἰσι παραπλήσιοι 
7 Ν » U N / , » ^ 

d τρυγόνι καὶ φάττῃ. καὶ Σπεύσιππος δ᾽, ἐν δευτέρῳ 

-ς »- ^ , EN γ Z1 

Ὁμοίων, χωρὶς τοῦ c. κῶπως αὐτοὺς ὀνομάξει. ᾿Ἐπί- 
Ἢ ^ Y ἣν N ἡ 

χαρμος" o Σκῶπας, ^ ἔποπας, γλαῦκας." καὶ Ma- 
Z 2 » Lad N SV ΄, , ἀρ 

τρόδωρος δ | ἐν τῷ Περὶ “Συνηθείας , ἀντορχουμένους 

Φησὶν ὡλίσκεσβαι τοὺς σκωπας. 3 


Ezà δ᾽ ἐν τῷ περὶ τῶν * περδῥίων λόγω ἐμνή- XLVI. 


σῥημεν » ὅτι εἰσὶν ὀχευτικώτατοι προσιστορήσθω ὃ ὅτι Galli galli- 
xai ἀλεκτρυὼν ἀφροδισιαστικὸν τὸ ὄρνεον. ᾿Δριστοτέ- ἮΝ 
λης γοῦν φησιν, ὅτι τῶν ἀνατιθεμένων ἐν τοῖς ἱεροῖς 
ἀλεκτρυόνων , τὸν ἀνωτεθέντω οἱ προόντες 7 ὀχεύουσι 
μέχρις. ἂν ἄλλος ἀνατεθῇ εἰ δὲ μὴ ἀνατεθῇ, μάχωον- 

e τῶι πρὸς ἀλλήλους.» καὶ ὃ ἡττήσας. τὸν ἡττηθέντα δὼ 
παντὸς ὀχεύει. Ἵστορείται δὲ, ὅτι καὶ ὠλεκτρυὼν εἰσιὼν 





1 τῷ πάχει apud Arift. & Aelian. 2 χῶπας edd, 454 Rurfus 
χῶπας edd. 4. Abeftarticulus edd. ς οἱ προσιόντες edd, 
aut biduum adpareant, eos edules effe. Differunt ve- 
ro hi ab aeifcopis celeritate, funtque turturi & palum- 
bo fimiles. Pariter vero etiam Speufippus, fecundo li- 
bro Similium, copa: illos, absque /f litera, nominat. 
Epicharmus: Scopas , upupas , nocfuas. Porro etiam Me- 
trodorus, in libro ne Confuetudine, fcribit, capi fco- 

pas ex adverfo aucupum faltantium faltantes. 

46. Quoniam vero, ubi de perdicibus disputatum e(t, 
commemoravimus effe eas ad libidinem admodum pro- 
penfas; adiiciamus, age, quae de gai gallinacei falaci- 
tate traduntur. Ait igitur Ariftoteles, in delubris tem- 
plorum, ubi Diis dicati aluntur galli, eum qui recens 
dicatus fit iniri ab his qui anre adfuerunt, donec alius 
fuerit dicatus: fi novus non fubinde accedat, pugnare 
illos inter fe, vi&umque femper iniri a vi&ore. Nar- 
ratur quoque, numquani per ianuam quamcumque trans- 
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οἵων δή ποτε ϑύραν , ἐπικλίνει τὸν λόζοον᾽ κεὼ ὅτι τῆς 
EU ; ͵΄ , ot ἦν / 
ὀχείας ἑτέρῳ δίχα μάχης οὐ περωχωρεῖ. Ὃ δὲ Θεό- 
Φραστος, τοὺς ἀγρίους. Φησὶν, ὀχευτικωτέρους εἶνωι 
τῶν ἡμέρων. λέγει δὲ καὶ τοὺς ἄῤῥενας εὐθὺς ἐξ εὐνῆς 
»"».λ΄ / Ν N , ) ^ 
ἐθέλειν πλησιάζειν, τὰς δὲ ϑηλείας προίβωινουσης μᾶλ- 


ITA NA P. rad Neue » ENS 
PAssERES. Acy τῆς ἡμέρας. Ko οἱ στρουθοὴ δὲ εἰσιν ὀχευτικοί᾽ διὸ 


e b. , / 3 nz » 
καὶ Τερψικλῆς τοὺς ἐμΦαγόντας Φησὶ στρουθων.; επι- 
NEUE Y 7 τ Ν 
καταφόρους πρὸς ᾿ΑΦροδίσια γίνεσθαι. μήποτε οὖν καὶ 
« v, ἃς ΨΚ € ; N 'A tv $99 ν΄» ^w 
ἡ Σαπφὼ ἀπὸ τῆς ἱστορίας τὴν AC pcórrqy ἐπ’ αὐτῶν 

, D à TN S , x Ἂς ^v 

Φησιν ὀχεῖσθαι καὶ γὰρ ὀχευτμοὸν τὸ ζωον, καὶ πο- 
7 , C € N e 'A ^ 
λύγονον. τίκτει "yoUV ὁ στρουθὸς, ὡς Φησιν ᾿Βριστοτε- 
Ν ^ wy ^, ^ ε 7 / 
Aue, καὶ μέχρι ὀκτώ. ᾿Αλέξανδρος δὲ ὁ Νιύνδιος δύο 

΄ *Y ^ ^ ἧς Ν e? x 
γένη Φησὶν εἶνωι τῶν στρουθῶν, τὸ μὲν ἡμέρον, τὸ δὲ 

2 : x MN 3 ^ , Á y". Ὁ 
ἄγριον᾽ τὰς δὲ ϑηλείας αὐτῶν ἀσθενεστέρας τώ τ᾽ ἀλ- 
"5 N δῶν 7 Ὁ ^ X 
Aa, εἶναι, καὶ τὸ ῥύγχος κερατοειδεὶς " μῶλλον τὴν 
NES 3; , M. 3 |» » 
χρόαν, τὸ ὃὲ πρόσωπον οὗτε λίαν λευκὸν ἐχούσας, οὐ- 

1 Reáius fuerit χερατοειόδὲς, aut χεραβοειδές, 

ire gallum, quim criftam inclinet: nec alii gallo, citra 
pugnam, coitum concedere. «Theophraftus vero ait, 
agreítes gallos libidinofiores effe cortalibus. Aitque 
praeterea , gallos ftatim e cubili ad venerem concitari, 
gallinas vero progrediente magis die. Sunt vero & paf- 
feres ad libidinem proni. Quare & homines qui pafferi- 
bus vefcentur, ad venerem praecipites fieri; ait Ter- 
pficles. Ac fortaffe eamdem ob famam Sappho, Vene- 
ris currum, ait, ab his aviculis trahi; utpote ad coi- 
tum pronis & foecundis admodum. Parit fane paffer, 
ut fcribit Arifloteles , ad octo pullos. Alexander vero 
Myndius duo ait effe pafferum genera, alterum dome- 
ficum, aiterum fylveftre. Effe autem foeminas eorum 
cum aiioqui deLbiliores, tum roítri colore magis cor- 
neo, [/ive, teftaceo,] facie vero nec admodum alba 


"th 
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TÉ μέλαν. ᾿ΔΑριστοτέλ ἧς δέ Quei τοὺς ἄῤῥενος τῷ χει- 
a pan ἀφανίζεσθαι » δια ἐμένειν δὲ τὰς ϑηλείας,» τεκμαι- 
ρόμενος 22 τῆς χρόας τὴν πιθανότητα" &AAdrTE 
γὰρ ὡς τῶν κοσσύφων καὶ Φαλαρίδων ; ὥπολευκαι- 
νομένων κατὰ καιρούς. Ἤλεϊοι δὲ καλοῦσι τοὺς στρου-- 
ϑοὺς δειρήτας , ' ὡς N íxaydpós φησιν ὁ Ἰζολοφώνιος 
£y τρίτῳ Γλωσσῶν. 

ὌΡΤΥΓΕΣ. ΚΚωῤόλου ἐπὶ τῶν εἰς υξ ληγόν- XLV. 


των ὀνομάτων ἐφήτηται, τί δή ZO τῷ αὐτῷ ? οὐ χρῶν- CoTURNIX, 


N 
τῶι ἐπὶ γενικῆς συμφώνῳ τῆς τελευταίας συλλαβῆς Paus ἐν 


τυπωτικῷ. λέγω δὲ ὄνυξ, καὶ ὄρτυξ. τὼ δὲ εἰς ξ ἀρ- "t T 
esi ἁπλῶ δισσύλλαβα, ὅταν τῷ υ v παρεδρεύηται. i 

b ἔχῃ 3 δὲ τῆς τελευταίας συλλαβῆς ὁ ὥρχ XY ἐν τι τῶν 
ἀμεταβόλων ἡ ἢ δὲ ὧν d πρώτη συζυγία τῶν βαρυτόνων 
λέγεται, διὼ τοῦ v ἐπὶ γενικῆς κλώεται κήρυκος » 

I δειρίτας edd. 2. αὐτῷ absque τῷ edd. 3 ἔχει edd. 
nec nigra. Ariftoteles vero ait, mares hieme nusquam 
comparere, manere vero foeminas: probabile id effe 
coligens ex colore; mutari enim eum, ut in merulis 
& in phalaridibus, quae certo anni tempore albefcunt. - 
Elei vero, pafferes vocant deiritas; ut Nicander Colo- 
phonius tradit, tertio libro Gloffarum. 

47. COTURNICES. Graece 'Oprvy es. Generatim de no- 
minibus in v£ definenribus quaeritur, cur in genitivo 
cafu non habeant eamdem confonam literam chara&teri- 
fticam in ultimae fyllabae initio? veluti ὄνυξ, (unguis, ) 
ὃς ὄρτυξ. (coturnix.) Nomina enim masculina fimplicia 
diffyllaba in £ exeuntia, praecedente vocali v, fi ulti- 
mam íyllabam incipiunt ab una e confonis immutabili- 
bis, [quas Ziquidas vocare coníuevimus, | aut ab una 
ex illis confonis quae funt characteriíticae coniugationis 
primae verborum barytonorum, fle&tuntur in genitivo 
per καὶ literam 5 ut κήρυκος, (praeconis , ) vé^vxos , ( fecu 
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πέλυκος, Ἔρυκος ; Βέβρυκος. ὅσω δὲ μὴ τοῦτον ἔχει 
τὸν χαρακτήρω, dia, τοῦ ya ὄρτυγος » κόκκυγος. ὄρυ-- 
yes. : σημειῶδες δὲ τὸ ὄνυχος. καθόλου TÉ τῇ πληυν- 
τικῇ εὐθείῳ ἑπομένη ἡ eux yea pan τῷ αὐτῷ 
cv C eva τῆς τελευταίας, TU GT κοὶν ἄνευ συμ- 
ung λέγηται, 2 ὁμοίως. ᾿Δριστοτέλης δὲ Φησίν ,,(Ὁ 


Coturnicis ,, δ “δ $ 
deícriptio. ὀρτυξ. ἔστι μὲν τῶν ἐκτοπιζόντων, καὶ TX κλείων c 


νεοττιὰν δὲ οὐ ποιξ!» ἀλλὰ κονίστραν᾽ καὶ ταύτην σκε- 
πάζει Φ ρυγάνοις διὰ τοὺς ἱέρακας, ἐν i5 à reatu. 'A- 
λέξανδρος δὲ ὁ Μώνδιος, « εν δευτέρῳ Tei “Ζώων (Ὁ 
Sue Φησὶν, ὄρτυξ λεπτοτρώχηλός ἐστι; τοῦ ἄῤῥε- 
γος οὐκ ἔχων τὼ ὑπὸ τῷ γενείῳ μέλανα. ἀνωτμηθεὶς 
δὲ j πρόλοβον οὐχ, ὁρῶται μέγαν ἔχων s καρδίαν δὲ 
ἔχει 3 |! μεγάλην, καὶ ταύτην τρίλοβον. $. ἔχει δὲ x "rao 
καὶ τὴν χολὴν ἐν τοῖς ἐντέροις κεκολλημένην᾽ σπλήνω 


1 ὄρυγος ignorant ed. Ven. & Baf, Et incommode fane hic pofi- 
tum nomen. 2 Aéyerai edd. 3 ἔχειν edd. 

ris,) Ἔρυκος, (Erycis montis ,) Βέβρυκος. Quae vero il- 
Jum chara&erem non habent, per y flectuntur: ut ?p- 
quos, (corurnicis ,) κόκκυγος, (cuculi ;) |Spvyos, ory- 
gis.] Peculiare vero eft ὄνυχος. [ unguis. ] Generatim ve- 
ro, nominativum pluralem fequitur genitivus fingula- 
ris, eamdemque habet confonam characterifticam ini- 
tio poftremae fyllabae: fimiliterque , fi absque confona 
declinatur nomen. Scribit autem Ariftoteles: » Coturnix 
eít e genere avium peregrinantium , ὃς fiffos pedes ha- 
bentium. Nidum non facit, fed cubile pulvereum, ubi 
incubat; idque fruticibus obtegit accipitrum σαι, « 
Alexander vero Myndius, fecundo libro ne Animan- 
tibus: » Coturnix foemina, ait, gracili collo eft, nec 
habet nigras partes fub mento, quas habet mas. Si diffe- 
cetur, adparet ingluviem non habere magnam, fed cor 
magnum, iáque trilobum. Hepar & fel habet inteftinis 
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d μικρὸν , καὶ δυσθεώρητον᾽ ὄρχεις δὲ ὑ ὑπὸ τῶ ἥπατι, ὡς 
ἀλεκτρυόνες. Πρὸ δὲ τῆς γενέσεως αὐτῶν Φανόδημος ἐ ἐν 
δευτέρω ᾿Ατθίδος Φησίν' á Ὡς; κατεῖδεν ' Ἐρυσίχβων * 
Δῆλον τὴν νῆσον, τὴν ὑπὸ τῶν ἀρχαίων καλουμένην Delos inf. 
"Oprvyíav ; j παρὰ τὸ 3 τὰς ἀγέλας τῶν ζώων τούτων pium 
Φερομένας ἐκ τοῦ πελάγους ἱζάνειν εἰς τὴν νῆσον; διὰ τὸ 
εὔορμον εἶναι.“ Εὔδοξος δ᾽ ὁ ἸΚνίδιος , ἐν πρώτῳ Γῆς πε- 
ριόδου, ^ τοὺς. Φοίνικας λέγει ϑύειν τῷ ἩἫρακλεὶ ὅρ- 
τυγας, di, τὸ τὸν Ἡρακλέα, τὸν ᾿Αστερίας καὶ Διὸς» 
πορευόμενον εἰς Λιβύην, ἀναιρεθῆναι μὲν. ὑπὸ Τυφώ- 

evoc , Ἰολάου δ᾽ αὐτῷ προσενέγκαντος ὄρτυγα , καὶ 
προσαγωνγόντος ; ὀσφρανθέντα ἀναβιῶναι. ἔ ἔχαιρε γὰρ, 


Φησὶ, καὶ περιὼν 5 τῷ (og τούτῳ. 


XLVIII. 
Ὕποκοριστικώς, δὲ Εὔπολις ὁ ἐν ΠΠόλεσιν αὐτοὺς . 
De ccturni- 


κέκληκεν ὀρτύγιω; λέγων οὕτως" cibus varia. 





1 x«rüXev corr. Cafaub. — 2 Εὐρυσίχθων vulgo. — 3 7apb edd. 
4 τῆς περιόδου mS..d. cum ed. Ven, ὁ περιϊὼν edd, 
adnexum; fplenem parvum, & qui vix confpiciatur; 
tefticulos vero fub iecinore, ut galli gallinacei. De ea- 
rum ortu Phanodemus fecundo libro Rerum Atticarum 
fic fcribit: » Ut confpexit Eryfichthon Delum infulam , 
quae ab antiquis Orzygia ( quafi dicas Corurnicum infula) 
nominata eí( ex eo, quod greges harum avium e mari 
huc delatarum in infula confidunt, ut quae ipfis com- 
modam ítationem praebet.« Eudoxus vero Cnidius, 
libro primo Circuitus terrae, Phoenices ait Herculi 
coturnices immolare; quia Hercules, Afteriae & Iovis 
filius, in Africam profe&us, cum cccifus fuiflet a T'y- 
phone, in vitam effet revocatus odore coturnicis ab To- 
lao ipfi adlatae naribusque admotae. Nam, cum in vi- 
vis effet, deleCatum effe, ait, ea ave. 
48. Diminutivo vocabulo ὀρτύγια (quafi corurnicu- 
las) nominavit Eupolis in Urbibus, ubi ait: 
Athen, Vol, 111. Ff 
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A. "Oprvyas ipea" σύ τινας ἤδη πώποτε; 
Β. Ἔγωγε μικρά γ᾽ ὀρτύγια. κἄπειτα, τί: 
᾿Αντιφάνης δ᾽ ἐν ᾿Αγροίκῳ ὀρτύγιον εἴρηκεν οὕτως" 
— κὡς δὴ σὺ τί 
7r Cii δυνάμενος, ὀρτυγίου ψυχὴν ἔχων; 
ΠΙρατίνας δ᾽ ἐν Δυμαίνεις ? ἢ Καρυάτισιν, 3 ἁδύφω- f 
νον ἰδίως καλεῖ τὸν ὄρτυγώ: πλὴν εἰ μή τι παρὰ τοὶς 
Φλιασίοις 7 " τοῖς Λάκωσι Φωνάεντες : ὡς καὶ οἱ πέρ- 
Sialis avis. dixec. xci ἡ σίαλις δὲ ἀπὸ τούτου ἂν DR Φησὶν. ὃ 
Δίδυμος, ἃ ὠνομιοισ μένη. σχεδὸν γὰρ τὼ πλεῖστο τῶν 
ὀρνέων ἀπὸ τής Φωνής ἔχει τὴν ὀνομασίαν. Hs &p- 
Ortygome- τυγομήτρω καλουμένη (se μνημονεύει Κράτης ^g 
^ Χείρωσι 2^ λέγων" ᾿Ιϑακησίω ὀρτυγομήτροι" 2 λέγει 
δὲ περὶ αὐτῆς ὁ Mus ᾿Αλέξανδρος. ὅ di ἐστὶ τὸ μέ- a 
ysfos ἡλίκη τρυγῶν; σκέλη δὲ “μακρὰ, 6 djusdaAqs 


καὶ δειλή. Ig δὲ τῆς τῶν ὀρτύγων ϑήρας ἰδίως ἱστο- 
i ϑρέψας vulgo. 2 Δυμάναις vulgo. Aditiinsis corr, Caf. 3 Ka- 

ρίτισιν edd. Καριάτισιν πι5..4. 4 Κρατῖνος videtur legendum. 

ς Χείροσι edd. 6 μιχρὰ ms. Ep. 

À. Coturnices - ne. tu ullas aluifli umquam ? 

B. Equidem parvas utique coturniculas. Sed quid inde ? 
Antiphanes vero in Ruftico corurniculam hoc modo dixit: 

— Tu enim quid tandem 

facere. potis e[fes ,' coturniculae cor habens : ? 
Singulare eft autem, quod Prarinas, in Dymanis vel 
Caryatidibus , f/zavifonam adpellavit coturnicem ; nifi for- 
taffe apud Phliafios, aut apud Lacedaemonios, vocales 
funt hae aves, ficuti & perdices. Fortaffe δὲ μας avis in- 
didem nominata fuerit, ut ait Didymus. Nam fere omnia 
avium genera a voce nomen invenerunt. Quae vero or- 
tygometra vocatur , ( cuius Crates , [ βνε, Cratinus ] memi- 
nir in Chironibus, dicens: JrAacenfis ortygometra:) eft ea, 
ut ait Alexander Myndius, magnitudine turturis , longis 
cruribus, gracili corpore, timida. De venatione autem 
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pes Κλέαρχος ὁ Σολεὺς, ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Περὶ Coturnicum 
τῶν ἐν τῇ 1YAdravog Πολιτείω μαθηματικῶς * εἰρημέ- ἐδ μα 
νων, γράφων οὕτως" .. Oi ὄρτυγες περὶ τὸν τῆς ὀχείας rum, 
καιρὸν ἐὼν κάτοπτρον La ἐναντίας τις αὐτῶν, καὶ πρὸ 
τούτου [2 βρόχον S3, τρέχοντες πρὸς τὸν ἐμφαινόμενον ἐν 
τῷ κατόπτρῳ. 3 ἐμπίπτουσιν εἰς τὸν βρόχων.“ Καὶ πε- 
pi τῶν κολοιῶν δὲ καλουμένων τὰ ὅμοια ἱστορεῖ , “ἐν 
b τούτοις" "t Kn τοῖς κολοιοὶς δὲ did, τὴν Φυσικὴν QiAo- 
στοργίαν. * καὶ γὰρ τοσοῦτον πανουργίᾳ διαφέρουσιν, 
ὅμως ὅταν ἐλαίου κρατὴρ τεθῇ πλήρης , 6i στάντες αὐ- 
τῶν ἐπὶ τὸ χεῖλος» καὶ καταβλέψαντες , ἐπὶ τὸν ἐμ- 
φαινόμενον καταράττουσι. διόπερ ἐλαιοίβρόχων γένος 
μένων». ἡ τῶν ARE αὐτοῖς συγκόλλησις αἰτίω γί- 
νετῶι τῆς ἁλώσεως.“ Τὴν μέσην δὲ τοῦ ὀνέμνατος. συλ-- 
λαβὴν εκτείνουσιν ᾿Αττικοὶ, ὡς δοίδυκα, καὶ κήρυκα 


1 μαθηματιχῶν edd. 2 Supple ἁλίσχεσθαι aut ὁιαφϑείρεσθαι συμ- 
βαίνει, aut aliquid tale, 
coturnicum fingulare quiddam tradit Clearchus Solenfis; 
in libro qui infcribitur pe his quae apud Platonem ex 
ratione Mathematica di&ta (unt, ubi ita fcribit: » Co- 
turnices, quo tempore veneris. pruritu concitantur, fi 
quis ex adverfo earum fpeculum pofuerit, & tendicu- 
lam ante fpeculum , currentes ad imaginem in fpeculo 
confpe&am, incidunt in tendiculam. « Idem de gracu- 
lis, qui vocantur , fimile quiddam narrat, dicens: » At- 
que etiam graculis tale quid accidit propter innatum 
fui fimilium amorem. His enim, quamvis adeo veríu- 
tià praeftantibus, tamen fi patera adponatur oleo re- 
pleta, in labio paterae refidentes, & introrfum fpe&an- 
tes, cum impetu ruunt verfus avem quam intus con- 
Ípexerunt. Itaque oleo madentibus conglutinantur iae, 
& facile ipfae capiuntur.« Mediam vocabuli fyllabam 
producunt Attici, quemadmodum δοίδυκα,, ( cochlear , ) 

Ffz 
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ὡς ὁ liie» φησὶν Δημήτριος ἐν τῷ Περὶ τῆς ᾿Αλεξαν- 
δρέων διαλέκτου. ᾿Δριστοφάνης δ᾽ ἐν Εἰρήνῃ συνεσταλ- c 
μένως ἔφη, διὰ τὸ μέτρον, 

ὄρτυγες οἰκογενεῖς. 

Chennion, Τῶν δὲ καλουμένων χεννίων, μικρὸν δ᾽ ἐστὶν ὀρτύ- 
γιον , μνημονεύει Κλεομένης ἐν τῇ πρὸς ᾿Αλέξανδρον 
᾿Εσπιστολῇ, γράφων οὕτως" » Φαληρίδας , ταριχηρὰς 
μυρίας. τυλάδας πεντακισχιλίας , xima ταριχηρῶ 
μύριω.““ καὶ Ἵππαρχος ἐν τῇ Αἰγυπτία, Ἰλιάδι" 

OV μοι Αἰγυπτίων βίος ἤρεσεν, οἷον ἔχουσιν, 
χέννια τίλλοντες ἡ καλκατιάδει σαλέοντα. 3 


4 Lt . LI 5, S. « ^ ρου 
MES Ovx ἀπελείποντο δὲ ἡμῶν τοῦ συμποσίου πολ- 


CroNUs. λάκις οὐδὲ ΚΥΚΝΟΙ. Πρ ὧν Crew ὃ ᾿Αριστοτέ- ἃ 
Aus" » Ὁ κύκνος εὔτεκνός ^ti , καὶ μάχιμος. ὠλλη- 


λοκτονεῖ γοῦν ὁ μάχιμος. 3 μάχεται δὲ καὶ τῷ ἄε- 
Y ἀθληρίδας edd, vett. cum Ms. 5 Hariolatus fum , τίλλοντές τε, 
xai &AxX τάδ᾽ εἰσαλέοντες. 3 Forf. ὁ μ»αχόμε "n f. 
& χήρυκα (praeconem ,) vocali v longà dicunt; ut tradit 
Demetrius Ixion in libro de Alexandrinorum Dialc- 
&o. Sed Ariflophanes in Pace medià correptáà ufus eft 
metri cauffà, ὄρτυγες οἰκογενεῖς : coturnices domeflicae, 
Quae vero chennia vocantur , ( parva ea coturnicula eft) 
eorum mentionem facit Cleomenes in Epiftola ad Alex- 
andrum, ubi fcribit: » Phaleridas (mergi genus) fale 
conditas decies mille; tyladas (turdo minores) quin- 
quies, chennia falita decies mille. « Item Hipparchus, 
in lliade Aegyptia: 
Mihi Aegyptiorum haud placuit vita , quam degunt 
chennia vellentes , & ( falita haec intus cumulantes. ] 
49. Ne cvGNI quidem fubinde deerant epulis noftris, 
De quibus haec tradidit Ariftoteles : » Cygnus nume- 
rofà prole foecundus eft, idemque pugnax; ita qui- 
dem ut mutuo etiam fe occidant pugnantes. Pugnat 
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! αὐτὸς μάχης μὴ προαρξάμενος. Εἰσὶ δ' φδικὸ ; 
xd) Ὁ μάλιστα περὶ τ τὰς τελευτάς. διωίρουσι fd καὶ τὸ 
πέλαγος e ἄϑοντες. ἔστι δὲ τῶν στεγανοπόδων, καὶ ποη- 
φάγων.“. Ὁ δὲ Mois φησιν. ᾿Αλέξανδρος πολλοῖς 
τελευτῶσι παρακολουθήσως » οὐκ ἀκοῦσαι εἰδόντων. 
Ὁ dt τὰ Κεφαλίωνος ἐπιγρωφόμενω Towixa, συνθεὶς 
Ἡγησιάναξ ὁ ᾿Αλεξανδρεὺς, καὶ τὸν ᾿Αχιλλεῖ μονομα- 
e χήσαντα Κύκνον, Φησὶ, τρωφήναι ἐν Λευκόφρυϊ πρὸς τοῦ 
ὁμωνύμου ὄρνιθος. Βοῖος δ᾽ ἐν ᾿Ορνιθογονίᾳ , 1? Boo, 
ὥς φησι Φιλόχορος. ὑ ὑπὸ "Apes τὸν ἱΚύκνον nie 
yai , καὶ παραγενόμενον ἐπὶ τὸν Σύβαριν 4 ποταμὸν, 
πλησιάσαι γεράνῳ. λέγει δὲ καὶ ἐντίθεσθαι αὐτὸν τῇ 
Verri, πόων τὴν λεγομένην λυγαίαν. Καὶ περὶ τῆς 
Γεράνου δέ ζησιν ὁ Βοῖος, ὃ ὅτι ἦν τις ra τοῖς GRUs. 
Ilvygpaíog γυνὴ διάσημος , ὄγομα T εράνω. 5 αὕτη κω- 


1 τῷ αὐτῷ ed. Ven. cum Msto. 2 διαιροῦσι vulgo. 3 Βοιῷ edd. 
4 Σίβαριν edd. $5 Defunt duae voces edd. 
etiam cum aquila, nec vero ipfe initium facit pugnan- 
di. Sunt autem canori, maxime fub vitae finem: at- 
que etiam maria traiiciunt canentes. Pedes habent pal- 
matos: paícuntur herbà.« Alexander vero Myndius 
afirmat, plures fe profecutum effe moribundos, nec 
ulium audivife canentem. Hegefianax vero Alexandri- 
nus, auctor libri qui Cephalionis Troica infcribitur, 
Cygnum illum, qui cum Hercule fingulari certamine 
pugnavit, ait a cognomine ave enutritum fuiffe in Leu- 
cophrye infula. Boeus vero in Avium generatione , fi- 
ve Boeo, ut ait Philochorus, a Marte in avem mu- 
tatum effe Cygnum tradit, &, cum ad Sybarin flu- 
vium perveniffet, congreffum eíle cum grue. Scribit 
idem , cygnum nido fuo imponere herbam , quae lygaea 
vocatur. Atque etiam de GRUE ait Boeus, fuiffe apud 
Pygmaeos infigaem mulierem, nomine Geranam: quae 
Ff; 
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τὰ Dew τιμωμένη πρὸς τῶν πολιτῶν, αὐτὴ τοὺς ὄντως 
ϑεοὺς ταπεινῶς γε: μάλιστα ós' Ἥραν τε καὶ "Apre- f 
qn. ἀγωνακτήσασω οὖν 7 Ἥρα εἰς ἀπρεπῆ ὄψιν τὴν 
ὄρνιν μετεμόρφωσε , πολέμ: ὄν τε καὶ στυγητὴν κατέ- 
στήσε τοῖς τιμήσασιν αὐτὸν Πυγμαίοις. γενέσθαι δὲ, 
λέγει, ἐξ αὐτῆς καὶ Νικοδώμαντος τὴν. χερσωίαν Xt 
λώνην. Καῤόλου δὲ ὁ ποιήσας ταῦτα τὰ ἔπη; πάντω 
τῶ ὄρνεω ἀνθρώπευς i ἱστορεῖ πρότερον γεγονέναι. 


L. ἐν Α ZZAL 'À ἰστοτέλης φησὶ 2: ιστερῶν μὲν 
JJ 
CoruwBa- εἶναι, ἐν γένος, εἴδη δὲ πέντε. γράφων οὕτως" »πέρι- 
EKUM a 
fessis : στερῶ, eyac , Qaxy, Φάσσα , τρυγών. ἐν δὲ πέμπτῳ 
Περὶ Ζώων Mapíay τὴν φάβα οὐκ ὀνομάζει" καί τοι 
Αἰσχύλου, ἐν TQ τραγικῷ ' llperei, οὕτω μνημο- 

/ fm »y . 

γεύοντος τοῦ ὄρνιθος 
EA v 5 / 
Σιτουμένην δύστηνον ? ἀθλίαν Qaa , 

1 Deeft vox editis. 2 δύσβανον ed. Caf, ὀύστανον ed. Ven. & Baf. 
cum pro Deà coleretur a fuis civibus, veros Deos ipfa 
contemtui habebat, praefertimque Iunonem & Dianam. 
Quare indignata luno in avem invenuftá*formà eam 
mutaffe, effeciffeque ut hoftis atque odiofa effet Py- 
gmaeis, qui antea eam venerati effent. Ex illa vero 
& Nicodamante genitam ait effe teftudinem terreftrem. 
Omnino vero aves cunctas homines prius fuiffe narrat 
1105 poématis auctor. 

$0. CorvMBar. Ariftoteles, Columbarum unum qui- 
dem effe genus, ait, fed quinque fpecies , quas fic enu- 
merat: περιστερὰ, (columba proprie fic dicta,) οἰνὰς, 
(oenas , vinago ,) φὰψ 9 ( phabs , palumbus minor ,) φάσσα, 
(phaffa, "i phatta, palumbus maior ,) τρυγών. (trygon, 
id eft, rurtur.) Quinto vero libro pe Partibus Anima- 
lium, phzba non recenfet: quamquam huius avis Ae- 
Íchylus meminit in Proteo Tragico , ubi ait: 

- Pafcentem. infelicem miferam phaba , 
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μέσωκτα πλευρὰ à πρὸς πτύοις ᾿ πεπλεγ μένην. 3 


κὰν Φιλοκτήτῃ δὲ κατὰ γενικὴν κλίσιν Qao εἰ εἰ puer, 
» 'H μὲν οὖν οἰνὰς ( Φησὶν ὃ ᾿Αριστοτέλης, pes ζων ἐστὶ 
τῆς περιστερᾶς.» χρῶμα δ᾽ ἔχει οἰνωπόν᾽ ἡ δὲ Ca, 
μέσον περιστερᾶς 4 καὶ οἰνάδος" 7 ἡ δὲ Φάσσα ἀλέ- 
κτορος τὸ μέγεθος, Χ χρῶμα δὲ σποῦδίον ἡ δὲ τρυγὼν 
σάντων ἐλάττων, χρῶμώ δὲ τεφρόν. αὕτη δὲ 9έ- 
b ρους Φαίνεται » τὸν δὲ χειμῶνα φωλεύει.. ἡ δὲ Ca 
καὶ ἡ ,περιστερὼ αἰεὶ Φαίνονται" ἡ δ᾽ eas Φϑινοπώ- 
po μόνῳ. πολυχρονιωτέραι δὲ εἶναι λέγεται τούτων ἡ 
Φάσσα᾽ καὶ γὰρ τριάκοντα καὶ τεσσαράκοντα δῇ € en. 
Οὐκ ἀπολείπουσι δ᾽ ἕως ϑανάτου οὔτε οἱ ἄῤῥενες τὰς 
ϑηλείας, οὔτε αἱ ϑήλειωι τοὺς ἄῤῥενας , ἀλλὰ καὶ 
τελευτήσαντος χηρέύει ὁ ὑπολειπόμενος. τὸ δ᾽ αὐτὸ 
1 μέσαν τὰ πλευρὰ corr. Cafaub. — 2 'προσπτύτις unà voce edd. 
quod vertit Dalec. quafi effet προσπτύσσοις. 3 πε πλ  ἕνην 
legendum cenfui, 4 Novem verba defunt edd. 5 Loco 
verborum xal οἰνάδος, in ed. Baf. legitur ἐλάττων di φαβός. 


. In ed. Cafaub. vero poft xai οἰνάδος inferta funt eadem ifta; 
ἐλάττων δὲ φαβός. 


fra&lis ad ventilabra lateribus percu[Jam. 
Idem in Philo&ete genitivo plurali φαβῶν ufus eft. Oe- 
nas igitur , (five, virago) maior eft, ut ait Ariftoteles, 
quam columba vulgaris, colorem autem habet vineum: 
p^abs vero, inter columbam ὅς oenadem media: p^af- 
f? , galli gallinacei eft magnitudine, colore cinereo albi- 
'cante: zrygo vero omnium minima, cinereo colore 
nigrefcente. Haec quidem aeftate adparet , hieme vero 
occultatur : phabs autem & columba ( vulgaris) femper 
adparent; oenas vero nonnifi autumno. Ex his diutur- 
niore vità frui aiunt phaffam : vivere quippe ad trigin- 
ta atque etiam quadraginta annos. Nec vero deferunt 
(in univerfo genere columbarum) aut foeminas mas- 
culi, aut masculos foeminae, usque ad mortem: & al- 
tero mortuo, viduam vitam agir fuperítes. Idem fa- 
Ff4 
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ποιοῦσι καὶ κόρακες, καὶ κορῶναι, καὶ κολοιοί. Ἐπσωά- 
éa AE ἐκ διαδοχῆς πᾶν TO περιστεροειδὲς γένος" καὶ ee 
νομιένων τῶν νεοττῶν, ὃ ὁ ἄῤῥην ἐμπτύει αὐτοῖς, ' ὡς 
μη βασκανθώσι. Τίκτει δὲ ὠὰ δύο, ὧν τὸ μὲν πρῶτον c 
ἄῤῥεν ποιεῖ, τὸ δὲ δεύτερον ϑῆλυ. τίκτουσι δὲ πᾶσαν 


mM X 


ὡραῖν του Sguus; dio δὴ καὶ δεκάκις [καὶ ἐγδεκόκις ] Ξ 
τοῦ ἐνιαυτοῦ τιβέασιν᾽ ἐν Αἰγύπτῳ δὲ δωδεκάκις. τε- 
κοῦσα γὰρ, τῇ ἐχομένη ἡμέρᾳ συλλαμβάνει. “ Ἔτι 
ἐν τῷ αὐτῶ ῷησιν ᾿Δριστοτέλης, € ὅτι περιστερῶ ἔτε- 
po; 3 πελειὼς 4g ἔλάττον. καὶ ὅτι ἡ πελειας τιθα- 
σὲν γίνεται, περιστερὰ δὲ" καὶ μέλαν, καὶ μικρὸν» 
καὶ ἐρυέρὸν, Ó καὶ τραχύπουν' dio οὐδεὶς τρέφει. Ἴδιον 
δὲ λέγει τῆς περιστερᾶς, τὸ κυνεῖν 7 αὐτὰς ὅταν μέλ- 


3 αὐτοῖς deeft edd. 2. Vcrba εχ Arift, adieCta in ed, Βα, & Caf, 
3 Suppleri poteft , ἕτερον δὲ πελειάς, 4 πελιὰς edd, cum ms. A. 
& fic mox iterum ms. 4. 5 Oportebat, xal στι ἡ περιστερὰ 
τιθ, γιν. me eic δὲ χαὶ μέλαν &c. 6 ἐρυθρόπουν videtur 
legendum, ut apud Ariftot. — 7 χύειν edd. ut apud Arift. 


ciunt & corvi, & cornices, δὲ graculi. Univerfum 
irem columbinum genus ovis incubat alternis vicibus: 
& poftquam exciufi funt pulli, fputo eos confpergit mas, 
ne faícinentur. Pariunt autem ova duo, quorum e prio- 
ri mas nafcitur, ex altero foemina. Pariuntque quovis 
anni tempore: quare ad decies [ & undecies] ponunt 
per annum; in Áegypto vero etiam duodecies: nam 
poflridie quam peperit, rurfus concipit foemina. « Di- 
cit vero eodem loco Ariftoteles, differre σεριστερὰν ἃ 
péeiade, [quam Ziviam latine reddunt; | effe autem pe- 
leiadem minorem. Et effe peleiadem [zmo vero, τὴν πε- 
ριστερὰν ] cicurem; τὴν περιστερὰν vero [potius , Τὴν 7re- 
λειάδια 1 nigram, minorem, rubram, [/ive, rubris pe- 
d'bus,] & afperis pedibus: easque ob cauffas neminem 
eas alere. Proprium vero hoc effe ait columbae, {τῆς 
περιστερᾶς.) quod ofculentur fefe cum coire volunt ; 
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d λωσιν ἀναβαίνειν, ἢ οὐκ ἀνέχεσέωι τὰς ϑηλείας. τ ὁ δὲ 
πρεσβύτερος. φησὶ, καὶ προαναβαίνει " μὴ κύσας" οἱ 
δὲ νεώτεροι αἰεὶ τοῦτο ποιήσαντες ὀχεύουσιν. καὶ αἱ 
θήλειαι δ᾽ ἀλλήλαις. ἀναβαίνουσιν, ὅτων ἀῤῥην μὴ 
παρῇ! κυσάμεναι καὶ οὐδὲν' προϊέμεναι εἰς ἀλλήλας, 
τίκτουσιν ὠὰ εξ ἃ ὧν oU γίνεται νεοττός. Oi δὲ Δωριεῖς 
τὴν πελειάδα ἀντὶ περιστερῶς τιθέασιν, ὡς Σώφρων 
ἐν Γυναικείοις. Καλλίμωχρς δ᾽, ἐν τῷ Περὶ ρων 
ὡς διαφόρους ἐκτίθεται, φώσσαν; πυραλίϑα, 3 περι- 
στερὰν , τρυγόνα. 


Ὁ δὲ Μύνδιος Mididws οὐ πίνειν, Φησὶ, ri Lo 


» , € N M 
e Φάσσαν ἀνεπύπτουσαιν, 4 ὡς 7 τιν τρυγόνα" καὶ του ina e 
oiumDis. 
χειμῶνος μὴ φθέγγεσθαι. εἰ μὴ εὐδίας γενομένης 
Λέγεται δὲ, ὅτι ἡ οἰνὰς ἐὰν Φαγοῦσω τὸ τῆς ἰξίας 


X τῆς ϑηλείας edd, cum ms. 4. 2 προσαναβαίνει ed. Cafaub. 
3 πυραλλίδα edd. 4 ἀναχόπτονσαν edd. cum ms, «4. ς ὥσπερ 
edd. ὡς xai Thy Tj. malebam. 6 γινομένης edd. 


alioqui enim marem non admitti a foemina. Maior ve- 
ro natu, ait, etiam prius afcendit, non ofculatus: iu- 
niores vero numquam ineunt foeminam, quin hoc fe- 
cerint. Sed & foeminae mutuo fe ineunt dato ofculo, 
fi mas non adeft: quoniam vero femen nullum emit- 
tunt, ova pariunt e quibus non excluditur puilus. Do- 
res vero peleiadem dicunt, (πελειάδα.,.) pro columba, 
"répia 7:0: ut Sophron in Mimis Muliebribus. Callima- 
chus vero, in libro ne Avibus, ut diverfas comme- 
morat, phaffam, pyralidam, [five , pyrallidem ,] colum- 
bam , turturem. 
st. Alexander Myndius refert, phaffam inter biben- 
dum non erigere caput, quemadmodum turturem ; & 
vocem non edere hieme, nifi poftquam ferenum & tran- 
| quillum fa&um fit coelum. Narrant etiam, ficubi vina- 
go devoratum viíci femen in arbore quadam cum ex. 


Veneris 
Erycinae 


columbae. 
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σπέρμα. ἐπί τινος ἀφοδεύσῃ δένδρου » ἰδίων * Ἰξίαν 


Φύεσθαι. Δαΐμαχος δ᾽, ἐν τοῖς lvdixoie; i ἱστορεῖ T£- 
pirtepus μηλίνας γίνεσθαι ἐν Ἰνδοῖς. Χάρων δ᾽ ὁ Λαμ- 
nemis, ἐν τοῖς Περσικοῖς, περὶ Mapa i ἱστορῶν, 
καὶ τοῦ Ὁ διαφθαρέντος στρώτοῦ Περσικοῦ περὶ τὸν ἔλθω, 
γράφει καὶ ταῦτα Kai λευκαὶ περιστεραὶ τότε 


Mic εἰς Ἕλληνας ἐφάνησαν, πρότερον οὐ γιγνόμες-. 


yd. Ὁ δ᾽ ᾿Αριστοτέλης Φησὶν. ὡς αἱ περιστεραὶ, 
γιγνομένων τῶν νεοττῶν.» τῆς ἁλμυριζούσης γῆς διωῳ- 
μασησάμεναι » ^ ἐμπτύουσιν αὐτοὶς διοιγνῦσαι τὸ 


"m 


στόμα; διὼ τούτου παρασκευάζουσαι αὐτοὺς πρὸς τὴν 


τροφήν. Τῆς δὲ Σικελίας ἐν Ἔρυκι καιρός τις ἐστὶν , ὃν 
καλοῦσιν ᾿Αναγωγάς" 5 ἐν ᾧ Φασι τὴν ϑεὸν εἰς Λι- 
βύην ἀνάγεσθαι. τότ᾽ οὖν αἱ περὶ τὸν τόπον περιστε- 
pai ἀφανεῖς γίνονται, ὡς δὴ 35 Seo συνωποδημοῦσαι. 
καὶ μεθ᾽ ἡμέρας ἐννέα, ἐν τοῖς λεγομένοις Καταγω- 

1. Deeftidíay edd. 2. διαμασσησαμ. edd. 3 "Ava y & y 1 & Aelian. 
crementis depofuerit, ibi proprium vifcum na(ci. Por- 
ro Daimachus in Rebus Indicis fcribit, citrino colore 
columbas in India generari. Charon vero Lampfacenus, 
in Perficis, ubi de Mardonio loquitur & de Perfarum 
exercitu qui circa Atho montem periit, haec fimul fcri- 
bit: »Et tunc primum in Graecia confpe&ae funt al- 
bae columbae, quae nullae ante id tempus fuerant. « 
Ariftoteles vero tradit, columbas, poftquam exclufi 
funt pulli, os eis aperire, & praemaníam terram fal- 
fam infpuere, ad capiendum cibum hac ratione illos 
praeparantes. Eryce in Sicilia ftatum tempus eft, quod 
᾿Αγαγωγὰς [five, Anagogia, id eft, Disceffum ] vocant: 
quo tempore Deam aiunt in Libyam discedere. Per id 
igitur tempus nullae ibi locorum columbae confpiciun- 
tur, ut quae cum Dea peregrinantur. Poft nonum ve- 
ro diem, quod tempus Καταγώγια (id eft, Reditus) 


P. 395. E^IDOBOEUUUSPON 459 


a γίοις. μιᾶς προπετασθείσης " ἐκ τοῦ πελάγους περι- 
στερᾶς; καὶ εἰς τὸν νεὼν iced παραγίνοντ τῶι καὶ 
αἱ λοιπαί. ὅσοι οὖν τότε περιουσίας * εὖ ἥκουσι τῶν πε- 
puc, εὐωχοῦνται" οἱ δὲ λοιποὶ κροταλίξζουσι μετὰ 
χαρᾶς. ὄξει δὲ πᾶς ὁ τόπος τότε (βούτυρον, ὦ δὴ τεκ- 
μήρίω χρῶνται τῆς θείας ἐπανόδου. Αὐτοπράτης δ᾽ 3 ἐν 
τοῖς ᾿Αχαϊκοις » καὶ τὸν a, ἱστορεῖ» μεταβαλεῖν τὸν 
μορφὴν εἰς περιστερῶν; ἐρασθέντα παρθένου Φ δίας o: ὅγο- 
pa ἐν Αἰγίῳ. * ᾽Αττικοὶ δὲ ἀρσενικῶς περιστερὸν 
καλοῦσιν. ἔΑΛλεξις " Συντρέχουσιν' 

Ρ Λευκὸς ἢ ᾿Αφροδίτης εἰμὴ yao περιστερός. 

οἶδε 5 Διόνυσος, οἷδε τὸ μεθύσαι μόνον" 
εἰ δὲ νέον . P παλαιὸν, οὐ πεφρόντικεν. 
ἐν di Podio) ἢ " [Ποππυζούσῃ » ϑηλυκῶς εἴρηκε; καὶ ὅτι 


αἱ B διάφοροι εἰσί" 


Y πρίσπετασῇ, edd. cum ms. 4. 2 περὶ οὐσίας A Baf. & Cafaub. 
3 Deeft coniunctio edd. 4 Αἰγείῳ vulgo. *O λευχὸς vulgo, 
6 Forf. 'O δὲ Ais. 


nominatur, poftquam una columba provolavit e mari, 
& in templum involavit, mox reliquae fequuntur. Tum 
quotquot circa ea loca habitant, quibus ampla res do- 
mi eft, ii laute epulastur: reliqui laeti plaudunt. Olet- 
que tunc univerfus is tractus butyrum: quo utuntur 
indicio reditus Divae. Autocrates, in Achaicis, refert 
etiam lovem in columbae formam verfum fuiffe Aegii, 
[Achaiae oppido, ] cum virginem deperiret Phthiam no- 
mine. Attici masculino nomine περιστερὸν vocant: (quafi 
latine columbum dicas.) Alexis, in Concurfantibus : 

Candidus enim Veneris fum columbus. , 

Novit Bacchus , novit merum potare folum : 

fit-ne novum vero, an vetus , parum curat, 
In Rhodio vero , five Muliere adblandiente, in foemi- 
nino genere dixit ; ubi fimul fignificat praeftantiam Si- 
cularum columbarum : 
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Περιστερὰς 
ἔνδον τρέφων τῶν Σικελικῶν τούτων πάνυ 
κομψάς. -- 
Φερεκράτης, ἐν Γρωφεῦσι, Cei 
᾿Απόπεμψον ἀγγέλλοντα τὸν περιστερόν. 
ἐν δὲ ΠΠετάλῃ" 
᾿Αλλ᾽, ὦ περιστέριον, ὅμοιον Ἰζ «λλισϑθένει 
πέτου, κόμισον δὲ μ᾽ ἐς Κύβηρω καὶ ἰκύπρον. 
Νικανόρος δ᾽, ἐν δευτέρω ΓΓεωργικῶν,, τῶν Σικελικῶν 
μ'ηἡμονεύων πελειάδων, Φησί" 
Καί τε σύ γε ϑρέψαιο Δρωκοντιάδας δ τοκεύσας ; 
» DE peru ipei οὐδέ Quy ὥρπαι τῷ 
οὐδέ Cu ἴρηκες ^ νωνήσιμοι 3 ἐξενέπονται. ^ 


Asc Mus NHTTAL Τούτων, 4 ως φησιν ᾿Αλέξανδρος ὁ ὁ 


queaves Πῖύγδιος, ὁ ἄῤῥην μείζων καὶ ποικιλώτερος. vd d 
aquatiles. 


EH. 





I οὐδὲ T φιναρσὰ edd, Miinad Ms. 2:0 φινοστράχεοι vulgo. 
3 νωμήσιμοι vulgo. 4 ἐξενίπτονται edd, ἐξενίπονται Ms. 
— Columbas 
intus alens , de genere Sicularum illarum , 
elegantes admodum. 
Pherecrates, in Pidtoribus, ait: 
Dimitte nuncium columbum. 
In Petala vero: 
"At , o columbula, fimilis Callifthent 
vola , perveheque me in Cythera 6 in Cyprum. 
Nicander, fecundo Georgicorum, Sicularum peleia- 
dum meminit, dicens: 
- Tuque in aedibus ale Dracontiadas biparas 
aut Siculas peleiades ; quibus πὲς milyi 
nec accipitres nocere dicuntur. 
$2. ANATES. Harum mas, ut ait Alexander Myndius, 
maior eft & magis variegatus. Quod vero glaucion vo- 
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γόμενον γλαυκί ον διὰ τὴν, τῶν ὀμμάτων χρόαν, 
d μικρῷ ἔλαττόν ἐστι νήττης. τῶν δὲ βοσκάδ ων κα- 


λουμένων ^ ὁ μὲν ἄῤῥην κατάγραφος. ἔστι δὲ ἧττον 


νήττης. : ἔχουσι δὲ οἱ jjeres σιμά de xai ἐλάττονα 


τῇ συμμετρία τὰ ῥύγχη. ^ ἡ δὲ μικρὰ κολυμ Ji 6: 
πάντων ἐλαχίστη τῶν ἐνύδρων. ἑωπαρομέλαινα ὃ 3 τὴν 
χροιὼν; καὶ τὸ ῥύγχος ὀξὺ ἔχει, exero» τεῦ τὰ ὄμ- 
«ταὶ τὰ δὲ πολλὰ καταδύεται. ἔς ἔστι δὲ καὶ ἄλλο 
γένος βοισκάδων, μεῖζον μὲν νήττης, ἔλαττον δὲ ag 
ὡλώπεκος. αἱ δὲ λεγόμεναι Qacxáó ἐς» punpa 
μείζονες οὖσαι τῶν μικρῶν κολυμβίδων, τὰ λοιπὰ 
νήτταις εἰσὶ παραπλήσιοι. Σ ἡ δὲ λεγομένη οὐρία. 
e cU πολὺ jdn νήττης᾽ τῷ χρώματι δὲ ῥυποκέρα- 
μός ἐστι», 5 τὸ δὲ p ῥύγχος μακρόν τε καὶ στενὸν ἔχει. 
«ἃ /, N 3*4 N, ἃς r4 YR CIL 
ἡ δὲ Q&Aapic, καὶ αὐτὴ στενὸν ἔχουσα τὸ ῥύγχος» 
9 Ν D -* » /, 
CTpoyyuAoTepa, τῆν ὄψιν οὖσα, ἐντεῷρος τήν γῶστε- 
E χατάγραφος νήττης edd. cum ms. 4. omiffis tribus vocibus. 
2 ῥύγχα edd. . 3 ϑυπαρυμέλανα- edd. ρυπαρομέλαιναν malim. 
4 σχέπτον Tt ed. Cafaub. 5 παραπλήσιαι edd. cum ms. Ep. 
6 ῥυπαροχέραμός ἐστι edd. 
catur ob oculorum colorem , id paulo minus eft anate. 
Quae bofcades appellantur, earum mas notis distin&tus 
efi: eft autem minor anate. Habént autem mares fima 
roftra, & pro portione minora. Parva colymbis, om- 
nium minima aquatilium avium , colore eft fordide ni- 
gro,roftro acuto & oculos tegente: aquas haec fubit 
frequentifme. Eft vero etiam aliud bofcadum genus, 
maius anate, minus vulpanfere. Quae vero phafcades 
vocantur, paulo maiores funt quam parvae colymbi- 
des, caeterum anatibus fimiles. riz quae vocatur, 
haud multo minor ef anate, colore fordide teflaceo, 
roftro longo ὅς angufto. Etiam pAalaridi anguflum ro- 
furum e(t, fpecies vero corporis rotundior, cinereus 
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pa» μικρῷ μελαντέρω τὸν νῶτον. 1 Τῆς δὲ νήττης κοὼ 
κολυμβάδος, ἀφ᾽ ὧν καὶ τὸ νήχεσθαι καὶ κολυμβᾶν 
εἴρηται, μνημονεύει μετὼ καὶ ἄλλων λιμναίων πολ- 
λῶν ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Αχαρνεῦσι διὰ τούτων᾽ 
Νάσσας, κολοιοὺς, ἀττάγας, Φαλαρίδας, 
τροχίλους κολυμβούς. -- ξ 
Νίνημονεύει αὐτῶν καὶ Καλλίμαχος ἐν τῷ Περὶ Ὄρνέων. 
{1Π, ΤΠαρησαν δὲ πολλάκις ἡμῖν καὶ οἱ καλουμένοι 
P'araffatae. παραστάται; ὧν μνημονεύει Ἔπσαίζετος ἐν Ὄψα»- 
τυτικῷ καὶ Σιμάριστος ? ἐν τρίτω Συνωνύμων καὶ 
τετάρτῳ. εἰσὶ δ᾽ οἱ ὄρχεις οὕτω καλούμενοι. Συγκε- 
κνισωμένων δέ τινῶν κρεῶν ζωμῷ καὶ παραφερομέ- 
Garnes fuf- yay, ἐπεί τις ἔφη. τῶν πνικτῶν κρεαδίων δὸς d τῶν 
focatae, 
ὀνομάτων, Δαίδαλος (ὐλπιανὸς . αὐτὸς ἐγώ Φησιν a 
ἀποπνιγήσομαι, εἰ μὴ εἴπῃς ὅπου καὶ σὺ εὗρες τὰ 





X τὸ νῶτον edd. 2 Σίμαρος vulgo. 3 De/endavidetur xai partic. 
color in ventre, paulo magis niger in tergo. Anatis & 
mergi, ( virus & κολυμβάδος) a quibus & verba du- 
cuntur, νήχεσθαι, natare, δὲ xonvufiar, fub aqua mergi) 
fimul cum multis aliis paluftribus avibus meminit Ari- 
fiophanes in Acharnenfibus, ubi ait : » 

nates, graculos ,' attagenas , phalaridas, 
trochilos , mergos. 
Eorumdem meminit Callimachus in libro pne Avibus. 
$5. Aderant nobis faepe etiam qui paraffatze vOCan-, 
tur; quorum Epaenetus meminit in Arte Coquinaria, 
& Sunari&us libro tertio & quarto Synonymorum. Sunt 
autem teíticuli, quos ita adpellant. Adpofitis vero car- 
nibus quibusdam cum iure ívaviffimum nidorem ípar- 
genti ibus, cum dixiffet nonnemo, Cedo mihi de ffo 
catis {πνικτοῖς) iftis carnibus; ibi tum . vocabulorum 
Daedalus Ulpianus: Ipfe ego, inquit, fuffocer, ni no- 
bis dicas, ubinam tu carnes tales memoratas legeris : 
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τοιαῦτ κρεάδια. οὐ μὴ γὰρ ὀνομάσω πρὶν μαθεὶν. ὁ 
δὲ, Σ τράττις εἶπεν: ἔφη, ἐν Μακεδόσιν 5 1 Κινησίᾳ" 
— — πγικτόν τι τοίνυν ἔστω σοι συχνὸν 
τοιοῦτον. — 
καὶ Ἐύβουλος, Κατακολλωμένω" 
- Καὶ πνικτὼ ΣΣικελικὼ πατανίων ᾿ σωρεύμωτα. 
᾿Αριστοφάνης T. εἴρηκεν ἐν ΣΦηξίν' 
ἐν λοπάδι πεπνιγ μένον. 5 
ἸΚρατῖνος δ᾽, ἐν Δηλιάσι' 
b Ta ὑποτρίψας τι μέρος σπνίξον 3 καθαρύλλως. 
"Ayriáys δ᾽, ἐν ᾿Αγροίκῳ" 
— A. Καὶ πρῶτα μὲν 
αἴρω ποβεινὴν μᾶζαν, ἣν Cep Due 
Δηὼ ^ βροτοῖσι χάρμα δωρείτωι Φίλον. 5 
ἔπειτα πνικτὰ τακερὼ μηκάδων μέλη; 


t: παντανίων vulgo. 2 Temere πεπνιγμμένων ed. Caf.3. 3 πγίξων 
ed. Cafaub. 4. Δημήτηρ vulgo. ς φίλων edd. 
numquam enim ego fic eas nominavero, quin hoc di- 
dicerim. Et ille: Strattis, ait, in Macedonibus five Ci- 
nefià, dixit: 
Sit tibi frequens igitur caro fuffocata ee 
Et Eubulus, in Glutinato : 
Carnium Siculo more. fuffocatarum cumulatae patinae, 
Et Ariftophanes, in Vefpis: 
in patina: fuffocatum. 
Cratinus vero, in Deliadibus : 
ltaque tu intere partem quamdam , & fuffoca nitidule, 
Antiphanes vero, in Ruftico: 
— A. Et primum quidem 
mazam fero optatam , quam alma mater 
Ceres gratum mortalibus munus dedit. 
Dein fuffocata tenera caprarum membra , 


γ' 
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χλόην καταμπέχοντα , σάρκω νεογενῆ. 
B. Τί λέγεις ;" A. Τραγωδίαν περαίνω ^ Σοφο- 
κλέους. 
ΕἾΤ ΓΑΛΑΘΗΧΝΩ͂Ν δὲ χοίρων ποτὲ περιενεχθέν- 


μῶν τῷ των, καὶ περὶ τούτων ἐζήτησαν οἱ δαιταλεὶς εἰ τὸ ὄνο- C 
BUEEUT uan εἴρηται. καί τις ἔφη Φερεκράτης, Δευλοδιδα- 
σκάλῳ᾽ 
γαλαβῆνα ἔκλεπτον, οὐ τέλεα- 
ἐν δὲ Δυτομόλοις" 
οὐ γωλαβηνὸν do ὃν ϑύεν μέλλεις; 
᾽᾿Ἄλκαϊῖος, Παλαίστρα" 
Ὁδὶ 5 γὰρ αὐτὸς ἐστίν" εἴ Ti γρύξομαι, * 
ὧν σοι λέγω » πλέον τι γαλαθηνοῦ μυός. ὃ 
Ἡρόδοτος δ᾽ ἐν τῇ πρώτῃ Φησὶν, ὅτι ἐν Βαβυλῶνι ἐ ἐπὶ 
τοῦ χρυσοῦ βωμοῦ οὐκ ἔξεστι ϑύειν, ὅτι μὴ γαλαβη- 
νὰ μοῦνω. ᾿Αντιφάνης, Φιλέταίρῷ' 
1 Aywcedd. 2 παραινδ' vulgo. 3 6 δεῖ vulgo. Forfan ὁ δὴ de- 
buere. Varie corrigunt viri docti. 4. γρίξομαι edd, — 5 ὑὺς edd, 
herbulis circumdata , carnem nuperrime natam. 
B. Quid ais? A. Tragoediam perago Sophoclis. 
$4. Quum vero aliquando La&entes. porcelli ( Ταλαϑηνοὶ 
χοῖροι) circamferrentur, etiam fuper his quaefiverunt 
convivae , an reperiatur nomen apud antiquos. Refpon- 
ditque unus ex illis: Pherecrates in Servo-magiftro ait: 
Lactentia furatus fum, non perfetta, 
Idem, in Transfugis: 
Nonne ergo lactentem. porcum matlaturus es? 
Alcaeus, in Palaeftra: 
En illum ipfum! fi quid mutiam 1 égo 
de his, quae tibi dico, tantulo amplius quam latens mus! 
Herodotus vero libro primo tradit , Babylone ad auream 
aram nulla alia animalia immolari nifi la&entia, Anti- 
phanes, in Phifetaero : 1 
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d ΚΚομψός γε, μικρὸς κρωμακίσκος οὑτοσὶ ἢ 
γωλαβηνός. — 
te , lleAveinsar 
O Bow χαλκοῦς ἦν, dre Duc δὲ καὶ πάλαι 
d δ᾽ ἴσως γαλαθηνὸν τέθυκε τὸν χοῖρον λαβών. 
καὶ ᾿Ανακρέων δὲ φησίν 
Oii TÉ npo νεοδηλέα γωλαθηνὸν, ὅ ὃς T ἐν ὕλῃ 
κεροέσσης * ἀπολειφϑεὶς 3 ἀπὸ ^ μητρὸς ἐπτοήθη. 
Κράτης, I4 εἰτοσι" 
Nw μὲν γὰρ ἡμῖν Σ παιδικῶν δαὶς [ἀὰ,] : 
ὅκως πὲρ ἀρνῶν ἐστι 7 γαλαθηνῶν τε καὶ 
χοίρων. -- 
e Σιμωνίδης δ᾽ ἐπὶ τοῦ Περσέως τὴν Δανάην ποιεῖ λέ- 
Ὑουσαων" 
Ὦ τέκος, οἷον ἔχω πόνον" 


1 οὗτος vulgo. 2 χερόεις edd. χαιρόσσης Ms. 4 ὑπολειφθεὶς 
apud Aelian. 4 vmi corrigunt. viri do&ti. s Wpiv edd, 
6 ἀεὶ ex conie&, adiecimus. δαίσομ ἅσπερ ἄρνων edd. "Jaizoxorc 
zip ἀρνῶν Ms. 7), ἔπι ed, Ven. Baf. Caf, 1. 2. ἔτι ed. Caf. 3. 

Lepidus fane parvus cromacifcus hic 
latens. 


Heniochus , in Potyeu&o: 
Bos erat aeneus , qui iam. dudum percoqui. non pof[fzt : 
hic autem fortaffe lactentem porcum fumfit quem immolaret, 
Et Anacreon ait: 
Velut hinnulum  tenellum , latentem, qui in fylvis, 
pofiquam cornutam deferuit niii pavefcit. 
Crates, in Vicinis: 
Nunc nobis amafiorum. epulae funt | femper ,] 
dum quidem agnorum latfentium porcellorumve 
copia eft. 
Simonides vero Danaén de Perfeo haec dienen in» 


ducit : 
O infans! quantum habeo doloris ! 
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σὺ δ᾽ ἀωτεὶς, ! γωλαβηνῷ T ἥτορι κνώσσεις. 
καὶ ἐν ἄλλοις ἐπ᾿ ᾿Αρχεμόρου εἰρηκεν᾽ 
'lo στεφάνου" * γλυκεῖαν ἐδάκρυσαν ψυχὰν 
ἀποπνέοντα γαλαθηνὸν τέκος. 
Κλέαρχος δ᾽, ἐν τοῖς Περὶ Βίων, εἰς τοῦτό ζησιν ὠμό- 
τῆτος Φάλαριν τὸν τύραννον ἐλάσωι, ὡς γαλαθηνὼ 
ϑοινᾶσθαι βρέζη. Θήσϑωι δέ ἐστι, τὸ ϑηλάζειν τὸ 
γάλα: “Ὁ μηρος' 3 
“Ἕκτωρ γὰρ ϑνητός τε γυναῖκά τε ϑήσατο μαζὸν. € 
διὰ τὸ ἐντίβεσθωι τὰς ϑηλὰς εἰς τὰ στόματω τὰ βρέ- 
φη. καὶ ὁ τιτθὸς εὐθένδε., dia, τὸ ἐντίθεσθαι τὰς ϑηλάς. 


Ν εβροὺς κοιμήσασω νεηγενέας γωλαβηνούς. 
LV. PNE 
lleuevey feu δὲ ποτε καὶ ^O ΡΚΑΔΩΝ, ὃ 
Dorcades. Ἔλεατικὸς ^ ΠΠαλωμήδης ὀνομειτολόγος ἔφη Οὐκ 


Y σὺ δ' αὖτε εἰς vulgo. 2 Εὐστεφάγου edd. 3 Deeft νοχ Oga- 
pw edd. 4. Rectius fuerit ᾿Ελεάτης. 


tu vero placide dormis , & tenero petiore (γαλαθηνῷ iüro- 


; p) ftertis. 
Et alibi de Archemoro dixit: 


Heu coronam!  Latlentem. deflebant infantem , 

dulcem animam efflantem. 
Clearchus vero in Vitis fcribit, eo faevitiae progreí- 
fum effe Phalaridem , ut laGentibus vefceretur infanti- 
bus. Θῆσθαι vero fonat lac fugere; ut apud Homerum: 

Hedlor quidem mortalis efl, mulierisque fuxit. ( ϑήσατον) 

mammam. 

Nempe eo quod ziduntur. mamillae ( ἐντίθενται αἱ Bod) in 
ora infantum. Indidem eft etiam vocabulum ὁ 7i70bs , 
mamma, ab eo quod mamillae ἐντίθενται. 

Hinnulos poflquam collocavit recens natos latentes. 

«5. Circumferebantur etiam aliquando Dorcades, Tum 

Palamedes Eleates, vocabulorum colle&or, Non iníua- 
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aep κρέας τὸ τῶν διρκώνων. ᾿ πρὸς ὃν ὁ Μυρτίλος 


ἔφη" μόνως δορκάδες λέγονται» δόρκωνες δὲ οὔ. Ξ ενο- 
Quy TNT πρώτῳ᾽ » νήσων δὲ καὶ ὠτίδες καὶ 
δορκάδες." 


ΤΑΩΣ. Ὅτι σπάνιος οὗτος ὁ ὄρνις ; ϑηλοὶ "Ἂν 1]. 





, ΞΞ' 74 x / PA el . 
τιΦάνης £y ΣΣ τρωτιώτῃ 2 Τύχωνι, λεγων οὑτῶς Pavo. 
^ ^ X c [74 [nd x ͵7ὔ 
Τῶν ram μὲν ὡς ὥπαξ Tig ^ ζεῦγος ἡγαγεν μόνον, 
NEU TR OR , YN e Ros 
σπάνιον ὃν τὸ χρήμα᾽ πλείους δ᾽ εἰσὶ ? νῦν τῶν 6p- 
/ 
τυγῶν. 
Ἂν 37 , . 
καὶ Εὔβουλος, εν Φοίνικι 
Ν Ν ε ΡΝ Ν Ν 7 / 
b Kai ydo ὁ ταὼς διὰ τὸ σπάνιον ϑαυμάξεται. 
Ν Ν ^A " , N 
SU TA , Φησὶν ᾿Αριστοτέλης , σχιδανόπους ἐστιν 5 
Ν 7 N ΄ N / , - 
καὶ ποιολόγος, 5 καὶ τίκτει τριετὴξ Ὑενόμένος , ἐν οἷς 
Ν N ^v ^ 
χρόνοις καὶ τὴν ποικιλίαν τῶν πτερῶν λαμβάνει. 
, "ἢ N [1 d E: 7 7 M e £g 
€7 00,5€i δὲ ἡμέροις πρὸς Τριακοντώ. τίκτει ὃς eme 
1 δορκάδων edd. 2 ἀπάξης h. l. vulgo, & deeft τις, 3 πλείους 
εἰσὶ corr. Grot. 4 Inierunt híc "mssti ifta, τίκτει δὲ ἅπαξ 
τοῦ ἔτους ὠὰ ὁωδ, quae paulo inferius leguntur. 
vis eft, ait, dorconum caro. Cui Myrtilus : Solummo- 


do dorcades , inquit, vocantur : non dorcones. Xenophon, 


Anabafeos libro primo : » Érant ibi vero etiam otides 
& dorcades. « 


$6. PAvo. Raritatem "huius avis indicat Afftiphanes 

in Milite vel Tychone, ubi ait: 

Ex quo par pavonum in urbem nefcio quis primum attulit , 

rari qui. fuerant , agis crebro cernas coturnicibus, 
Et Eubulus, in Phoenice: 

Ob raritatem pavus efl miraculo. 
» Pavo, ait Ariítoteles, fiffis pedibus eft, ὃς herbà ve- 
fcens. Parit tertio anno ex quo natus eft: quo tempore 
etiam varietatem accipit pennarum. Ovis incubat ad 
dies triginta. Parit autem femel in anno ova duode- 
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τοῦ ἔτους ὠὰ δώδεκα" ταῦτα δὲ οὐκ εἰσάπαξ » ἀλ- 
λὰ παρ' ἡμέρας δύο; αἱ δὲ πρωτοτόκοι ὀκτώ. τίκτει 
δὲ καὶ ὑπηνέμια ὠὰ, ὡς ἡ ἀλεκτορίς οὐ πλείω δὲ 
τῶν E ἐκλέπει δὲ καὶ ἐπωάξει, καβάπερ ἡ ἡ ἄλεκτο- 
pi. ς Εὔπολις δ᾽, ἐν ᾿Αστρατεύτοις, Φησὶ περὶ αὐτοῦ 
οὕτως" 
Μή ποτε ϑρέψω 
παρὼ Φερσεφόν τοιόνδε ταῶν 
ὃς τοὺς εὕδοντες ἢ ἐγείρει : : 

᾿Αντιφῶντι δὲ τῷ ῥήτορι λόγος μὲν γέγραπται, ἔχων 
ἐπίγραμμα Περὶ Tav καὶ ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ οὐδε- 
μία μνεία τοῦ ὀνόματος γίνεται, ὄρνεις δὲ ποικίλους 
πολλάκις ἐν αὐτῷ ὀνομάζει" φάσκων » τούτους τρέ- 
Quy Δῆμον τὸν Πυριλάμπους, ! καὶ πολλοὺς 7 4pa- 
γίνεσθαι κατὰ πόθον τῆς τῶν ὀρνίθων Üéac, ἔκ Te 
Λακεδαίμονος καὶ Θετταλίας, καὶ σπουδὴν ποιεῖς 


cla. τῶν ὠῶν μεταλαβεὶν.““ περὶ δὲ τῆς ἰδέας αὐτῶν 

ι Περιλάμπους edd. » 
cim ; fed ea non continuato enixu, verum quarto quo- 
que die: primiparae vero foeminae nonnifi octo pa- 
riunt. Parit autem etiam "irrita ova, quemadmodum 
galina; nec vero plura duobus. Excludit vero, & in- 
cubat, prorfus ut gallina. Eupolis autem, in Aftrateutis 
(e. Militiae- defertoribus) de eàdem ave haec ait: 

Ne forte alere cogar 
apud Proferpinam talem pavonem , 
dormientes qui excitet, 

Antiphontis oratoris exftat oratio, titulum praeferens 
ne Pavonibus: in ipfa vero oratione ne ulla quidem no- 
minis fit mentio; (δὰ faepius variegatas aves eas nomie 
nat : »quas alere, ait, Demum, Pyrilampis filium : con 
venireque multos Lacedaemone & e Theffalia ftudio il- 
las vifendi, cupereque ovorum participes fieri, « Et 
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d λέγων γράφει" .» Εἴ τις ἐθέλοι nasa Dan " εἰς πό- 
λιν τοὺς ὄρνιθας, οἰχήσονται ἀναπτάμενοι. ἐὰν δ τῶν 
πτερύγων ἀποτέμῃ, τὸ κάλλος ἀφαιρήσεται. τὰ πτε- 
ρὰ γὰρ αὐτῶν τὸ κάλλος ἐστὶν» ἀλλ᾽ οὐ τὸ Gua." 
"Om δὲ καὶ περισπούδαστος ἤ ἦν αὐτῶν 5 ϑέα , &y τῷ 
αὐτῷ λόγῳ πάλιν Φ Φησίν' » Αλλὰ τὰς μὲν νουμηνίας 
ὃ βουλόμενος εἰσήει τὰς δὲ ἄλλας ἡμέρας εἴ τις £A- 
9n βουλόμενος CHTAUN EN οὐκ ἐστιν ὅστις ἔτυχεν. 
καὶ TAUTA, οὐκ ἐχθὲς οὐδὲ πρώην, ἄλλ᾽ fry πλέον ἢ 
τριάκοντα ἐστίν" : 

e » T «ὧς δὲ λέγουσιν ᾿Αθηναῖοι, ὡς Qe: Τρύ. ἀν, 

Quy » τὴν τελευταίαν συλλαβὴν περισπῶντες καὶ δα- ic: ΤᾺ 

σύνοντες. καὶ ἀναγιγνώσκουσι μὲν οὕτως Tap Eoré- ro, in me- 

Ad ὦ ἐν. ᾿Αστρατεύτοις, (πρόκειται δὲ τὸ μαρτύριον" ) PU 


xo) ἐν ᾿Ὄρνισιν ᾿Δριστοφάνους" * 





Ῥιρὼς γὰρ εἶ σύ; πότερον 3 c ὄρνις ἢ ταὼς. 

1 An μεταβαλεῖν ὃ 2 ᾿Αριστοφάνης edd. 3 εἰς ὑπόπτερον edd, 
de earumdem formà loquens, ait: »Si quis voluerit in 
urbem aves illas transferre, abibunt avolantes: fin par- 
tem pennarum refecuerit, periit formae pulcritudo. 
Nam in pennis ineft earum pulcritudo, non in corpo- 
re.« Ingens eutem fuiffe hominum ftudium vifendi illas 
aves, eádem in oratione iterum declarat his verbis: 
»Noviluniis quidem, quicumque videre eas cupit, ad- 
mittitur: aliis diebus fi quis advenit vifere cupiens, 
nemini licet. Et haec non heri , aut nuper ita efíe coe- 
perunr: fed iam anni funt amplius triginta. « 

57. »Dicunt vero 7244s Athenienfes ( ut ait Tryphon) 
ultimam fyllabam circumfle&entes & afpirantes. Et fic 
quidem legunt apud Eupolidem in Militiae - defertori- 
bus, cuius teftimonium fupra adpofitum eft. Item in 
Avibus Ariftophanis : 

Tereus igitur tu es? utrum avis , an pavo ὃ 
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καὶ πάλιν' 

-Ξ ὄρνις δητα. τίς oT ἐστίν; » * οὐ δή που ταὼς; 
λέγουσι δὲ καὶ τὴν δοτικὴν ταῶνι, ὡς ἐν τῷ αὐτῷ 
᾿Αριστοφάνης.. ᾿Δμήχανον δὲ Tao ᾿Δττικοῖς καὶ ως. 
σιν ἐν 7e ὑπὲρ μίαν συλλαβὲν ὀνόμασι τὴν τελευ- 
Trap? ἀπὸ Φωνήεντος ἀρχομένην δασύνεσθαι. πάν- f 
τῶς γὰρ εἶν! «ψιλὴν αὐτὴν παρηκολούῤηκεν' οἷον, γεῶς, 
λεώφεβ Τυνδαρεώς, Μενέλεως, λειπόνεως,, εὐνεὼς, 
Νείλεως, πρᾶὸς, vies » Kec, ^ AX, δὸς. χρειὸς, 
πλειὸς, λεῖός, 5, λαιὸς, βαιὸς, € Φαιὸς, Tub γόὀς, 
Sx à ῥόος, Code. Φίλαρχας, γὰρ οὔσω καὶ ἤγεμονι- 
P» τὴν ζύσιν 5 δασύτης, τοῖς τελευταίοις μέρεσι τῶν 
ὀνομιώτων οὐδαμῶς i eyx καθείογνυται. cripta 6 ἃ 
τάως. 7 ἀπὸ τῆς τάσεως τῶν πτερῶν,“ Σέλευκος d'a 
ἐν τῷ πέμπτῳ Περὶ Ἑ λληνισμοῦ" » Ταώς" παραλό- 


I τί ποτ᾽ ἐττίν edd. 41. συλλαβὲν inferunt edd. 3 Deeft vox 
edd. 4 Κίος edd. ᾿ς Deeít λεῖος ed. Baf. & Caf. 6 ὠνομάσθαι 
ed. Baf. & Caf. 7. ταὼς ἢ). 1. ms. Ep. 


& rurfus: 

Zivis quidem. “41 quaenam illa eft? [nne vero pavo ἢ 
Dicunt autem etiam dativum 7aóv:. ut Ariftophanes in 
eádem fabulà. Fieri vero [alioqui] apud Atticos & Io- 
nes non poteft, ut in nominibus, quae plures quam 
unam fyllabam habent, ultima fyllaba a vocali incipiens 
adípiretur: fed omnino hoc ei proprium eft, ut leni 
p;onuncietur fpiritu. Sic: ve2e , λεῶς, Τυνδάρεως, Mevé- 
λεῶς, λειχόνεως, £UYEGf, Νείλεώς, epis , υἱὸς, Κεῖος. 
Xiós, δῖδς, χρεῖος, πλεῖος, λεῖος, λαιὸς, βαιὸὼς,, quise, 
eruüs , “γύδς, δοὺς, ῥόδς, ζωός, Suá enim naturà principium 
amat & principatum adípiratio ; & intra poftremas vo- 
cabulorum partes neutiquam includitur. Nomen autem 
Graecum zaàvy invenit pavo, a τῇ τάσει (id εἰ, ab ex- 
panfione) pennarum. « Sed & Seleucus , quintolibro de 
Hellenismo { γε. de Graecae linguae proprietate : ) ait: 
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δ € Ἂ ἊΝ ἃς ἃ / N. ^ ^ 
γως δὲ οἱ ATTIXOI καὶ δασύνουσι καὶ περισπωσι. τοῖς 
ἣν ^ ^- ^ Ν N € -“ γὼ «ὦ 
δὲ ' πρώτοις τῶν φωνηέντων κατὼ τὰς ἁπλᾶς τῶν ὄὀνο- 
7 Y Sam b ^ , í P4 Ν ᾽ LU 
μάτων εκφορὼς συνεκφέρεσθωι ἐθέλει, καὶ ἐνταυβοι 
Ζ ᾽ Á 3/9 ^ 
προάττουσω» ^ καὶ τάχιον ἐκβέουσοι , δ ἐπιπολῆς 3 
3 » 7€ / s - N Ν 
ἔστι τῶν λέξεων. τεκμαιρόμενοι οὺν ᾿Αθηναῖοι καὶ dia 
τῆς τάξεως τὴν ἐνοῦσων τῇ πρισῳδίᾳ φύσιν, οὐκ ἐπὶ 
τῶν Φωνηέντων τιβέωσι, ὥσπερ τὼς ἄλλας, πρὸ δὲ 
τούτων τώσσουσιν. οἴμωι δὲ καὶ διὰ τοῦ Η τ 
b ru Graeca. τοὺς παλαιοὺς τὴν δασεῖαν. διόπερ καὶ 
m Ν / ^ ΄ E] ἢ Ν 
Ῥωμαῖοι πρὸ πάντων τῶν δασυνομένων ὀνομώτων τὸ H 
προγράφουσι, τὸ ἡγεμονικὸν αὐτῆς δασημαίνοντες. εἰ 
δὲ τοιαύτη ἡ δασύτης., μή πότε ἀλέγως κωτὰὼ, τὴν τε- 


λευτῶσαν συλλαβὴν ὁ ταῶς ^ z πρὸς TÀV Ἀττικῶν σροσ- 
TYeiT au, 

1 In £pir. tota ῥῆσις fic concepta: K αὶ Σέλευχος δὶ φησὶ, πα- 

pz λόγως 3E b ταὼς δασύγεσθαι χαὶ περισπᾶσθαι map! ᾿Αττιχοῖς, τοῖς 

y X» πρώτοις τῶν Quy. &c. 2 πράττουσα edd. cum ms, 4. 


Defideratur autem ἢ. 1. fubftantivum ἡ δασύτης aut tale ali- 
quod. 3 δι᾽ ἐπιστολῆς edd. 4 τοῦ rad; ms. Ep. 


»Ta6r: praeter rationem vero Attici δὲ afpero fpiritu 

notant & circumfle&unt. Afpiratio vero cum primori- 
bus vocalibus in fim:plici vocabulorum pronunciatione 
fimul pronunciari amat; atque ibi praecedens, & cele- 
rius excurrers, fummum primumque in vocabulis locum 
obtinet. Notantes igitur Athenienfes etiam per ipfum fi- 
tum naturam huic accentui propriam, non fuper voca- 
libus ponunt, quemadmodum alios accentus, fed ante 
vocales adponunt. Puto vero etiam per H literam for- 
maffe veteres afperum fpiritum. Quare & Romani 
omnibus aípiratis nominibus literam H praeponunt, 
hanc eius effe naturam indicantes, ut principatum te- 
nere amet. Quae fi eft afpirationis natura, videtur 
praeter rationem vocabulum ταῶς in ultimà fyllabà 
afpirari ab Atticis. « 
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Lvl. Πολλῶν οὖν καὶ ἄλλων ἐν τῷ συμποσίῳ περὶ 


Τετκακ, ἑκάστου τῶν εἰσκομιζομένων ῥηθέντων ᾿Αλλὰ κὠγὼ, 
Φησὶν ὃ Λαρήνσιος, κατὼ τὸν πάντα ἄριστον Οὐλ- 
πιανὸν » προτείνω τι καὶ αὐτὸς ipi. ( διτήσεις γὰρ 
σιτούμεθα. ) τὸ τὸν ΤΕΤΡΑΚΑ Ἦ νομίζετε ; Καί τινος 
εἰπόντος, εἶδος ὀρνέου᾽ (ἔθος δὲ καὶ γραμματικῶν παι c 

΄ ^ Z 2 6 
ci περὶ πάντων τῶν προβαλλομένων λέγειν, εἶδος Φυ-: 
lad 2 ὟΝ. “Ὁ 3 7 - * D . 
τοῦ, εἶδος ὀρνέου, εἶδος λίθου" ) à Λαρήνσιος ἔφη Ka 
, E ^ ^ ej , E] , ^ 
αὐτὸς, ἄνδρων λωῶστε , ὅτι χαρίεις ἈΑριστοφάνης ἐν τοις 
, 7 70^ .e 
ὌὌρνισι μνημονεύει ἐν φούτοιξν ὁ οἶδα 
Πρφυρίωνι καὶ πελεκᾶντι 
καὶ πελεκώνῳ ; καὶ φλέξιδι 
καὶ τέτρωκι καὶ ταῶν!. 
^ Nw οἷν EE o “ , ^ 5» 
ζητῶ δ᾽ ἔγὼ παρ᾽ ὑμῶν μαθεῖν, εἰ καὶ πωρ᾽ ἄλλῳ Ti- 
^ -^ Á ^ Ἂς € 7 
νὴ αὐτοῦ τις γίνεται μνήμη. ᾿Αλέξανδρος γὰρ ὁ Νύγ- 
Y πελεχίνῳ edd, 
$8. Pofiquam vero fuper aliis etiam inlatis cibis mul- 
ta inter coenam disputata effent, Larenfius ait: Ego 
vero, (quod facere amat Ulpianus vir longe optimus) 
nonnihil & ipfe in medium vobis proponam: nam quae- 
ftionibus vefcimur. TxXTRACEM vos quid effe putatis ? 
Quumque refpondiffet nonnemo, effe avis fpeciem: 
(moris eft enim Grammaticorum filiis, ut, qualecum- 
que fit de quo quaeratur, dicant effe plantae fpeciem , 
fpeciem. avis , fpeciem lapidis :) Larenfius ait: Ne ego qui- 
dem, o virorum optime, fum nefcius, in feftivi Ari- 
ftophanis Avibus illam commemorari, ubi ait: 
Porphyrioni δ᾽ pelecano , 
& pelecino & phlexidi , - 
€ tetraci ᾧ pavoni., 


Seda vobis difcere cupio, an apud alium etiam quem. 
dam fiat eiusdem mentio. Nam Alexander Myndius, 
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diog εν δευτέρῳ Πρρὶ Πτηνῶν Ζώων, οὐ τοῦ ὄρνιθος τοῦ 
μεγάλου μνημονεύει ; ἀλλά τινος τῶν σμικροτάτων. 
d λέγει γὰρ οὕτως" » Τέτραξ, τὸ τὸ μέγεθος i ἰσος σπερμο- 
λόγῳ. τὸ pat κεραμεοῦς, ῥυπαραὶς ey pais καὶ 
μεγάλαις ' γραμμαῖς ποικίλος , X077 τοφάγος. ὅταν 
ὠοτοκῇ δὲ, τετρώξει τῇ Φωνῇ.“ Καὶ Ἐπίχαρμος ἐν 
dije Γάμῳ᾽ 
— Λαμβάνοντι * γὰρ 
ὄρτυγας» στρουϑοὺς τε, καὶ no λας 3 Φιλοκο- 
γείμονας» “ 
τέτραγας» σπερματολόγους TÉ ; yas 5 συ- 
καλλίδας. 
καὶ ἐν ἄλλοις δὲ Φησίν' 
Ἐν à ἐρωδιοί τε πολλοὶ μακροκαμπυλαύχενες iA 
τέτρωγές TE, καὶ σπερματολόγοι, ^ 
Ἐπεὶ δὲ ὑμεῖς οὐδὲν ἔχετε, (σιωπᾶτε γὰρ.) ἔγὼ καὶ 


ι: μελαίναις malim, 5 λαμβάνοντα edd. — 3 χορυδάλας edd. 
Forf. χορυδάλλια ( vel χορυδάλια ) φιλοχονείμκογα. 4 Φοινικονείς 
μονας edd. φοινεχοείριογεις corr. Cafaub. ς xal ἀγλαὰς vulgo. 
6 cuxaMidac edd, 7. μαχρὺν χαμπυλαύχενες edd. 


fecundo libro pe volucribus Animantibus, non maioris 
illius meminit, fed alicuius e minimarum numero avium. 
Sic enim fcribit: »Tetrax, magnitudine aequalis eft fp 
moloco , coloré teftaceo, fordidis punctis & magnis 
ve, nigris] lineis notetus, frugivorus. Cum ova parit, 
vocem edita qua ipía nomen *erracis invenit. « Ετ Epi- 
charmus, in Hebes Nuptiis, ait: 
— Capiunt enim 

coturnices , pa[feres , & alaudas pulvere - ve[liri - amantes , 

tetragas , fpermatologosque , 6^ nitentes ficedulas. 
Et alibi: 

Erant 6& ardeae multae. longis - collis - curvatisque 

teragesque & fpermatologi, — 
Quoniam vos vero, quid dicatis, non habetis; (filetis 


Tetrax 
minor, 


Tetrax 
malor. 
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τὸ ὄρνεον. ὑμῖν ἐπιδείξω. ἐπιτροπεύων γὰρ ἐν Μυσίᾳ e 
τοῦ κυρίου αὐτοκράτορος , καὶ προϊστάμενος τῶν τῆς 
ἐπαρχίας ἐκείνης πραγμάτων, τεθέαμαι ὁ ἐπὶ τῇ χώρα 
ἐκείνῃ τούρνεον. καὶ à μαθὼν οὕτω καλούμενον παρὼ τοὺς 
Mveeig καὶ Παίοσιν, ὑπεμνήσθην i ἐκ τῶν ὑπ᾿ Ἄριστος 
Φάνους εἰρημένων τὴν ὄρνιθα. νομίζων δὲ καὶ παρὰ τῷ 
Ariftotelis πολυμαϑεστάτῳ ᾿Δριστοτέλει μνήμης Ἰξιῶσθαι τὸ τὸ ζῶν 


opus mul- ἐν τῇ πολυταλάντω πραγματεία" ( ὀκτακόσιω γὼ 
torum ta- ; : pes " y: d 


lentorum, εἰληζένωι τάλαντα παρ ᾿Αλεξάνδρου τὸν Σταγειρί- 
τήν λόγος ἔχει, εἰς τὴν περὶ τῶν ζώων Ἵστορίαν ) ὡς 
οὐδὲν εὗρον πρὶ αὐτοῦ λεγόμενον, ἔχαιρον ἔχων ἔχεγ- f 
γυώτατον μάρτυρα τὸν χαρίεντα ᾿Δριστοφάνη. "Apa 
δὲ ταῦτα λέγοντος αὐτοῦ , ien τις Φέρων ἐν τῷ 
ταάλάῤῳ τὸν τέτροικαι. ἤν δ τὸ μὲν μέγεθος ὑπὲρ ἀλε- 
κτρυόναι τὸν μέγιστον» : τὸ δὲ εἶδος πορφυρίωνι παρα- 
πλήσιος᾽ καὶ ἀπὸ τῶν ὥτων ἑκατέρωθεν εἶχε κρεμώ- 


enim:) ego ipfam etiam avem vobis oftendam. Nam 
quum procurator e(lem domini Caefaris in Myfia, re- 
busque illius provinciae praeeffem, vidi in ea regione 
avem quam dixi: quumque ifto nomine adpellari a My- 
s ὃς Paeonibus cognoviífem, recordatus fum illius ex 
quae ab Ariftophane dica funt. Ratus vero etiam 
doctifümum Ariftotelem dignatum effe mentionem eius 
facere in illo mzltorum talentorum opere: (nam oCtingen- 
ta talenta ab Alexandro accepife aiunt Stagiritam con- 
dendae Animalium Hifloriae caufía:) cum nihil de ea com- 
memoratum invenirem, gavifus fum locupletiffimum 
me teftem habere feftivum Arifophanem. Adhuc loque- 
batur haec Larenfius, cum intravit aliquis tetracem ca- 
vea inclufum ferens. Erat autem avis maior maximo 
gallo gallinaceo, fpecie non diffimilis porphyrioni: ab 
auribus vero utrimque pendulas habebat paleas , paleae 
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μενα». ὥσπερ οἱ ὠλεκτρυόνες, τὰ RAM βαρεῖα 
ἃ δ᾽ w ἡ φωνή. ϑαυμασάντων οὖν ἡμῶν τὸ εὐανβὲς τοῦ 
ὄρνιθος, per οὐ πολὺ καὶ ἐσκευασμένος παρηνέχθη; 
καὶ τῷ κρέω αὐτοῦ ἥν παραπλήσια τοῖς." τῆς μεγά- 
λης στρουθοῦ. ἣ ἣν καὶ αὐτὴν πολλάκις κατεδαισάμεθω. 
Vra LO τὴν τῶν ᾿Ατρειδῶν ^ Κάθοδον πεποιη- 

κὼς» ἐν τῷ τρίτων φησίν" uus 


LiX. 


Ἶσον δ᾽ 3 Ἑρμιονεὺς ποσὶ καρπαλίμοισι μετα- 
σπὼν, 

x4 4 4 x τς "E 

ψύας £y c8. νυξε. 

Σιμάριστος δ᾽ ἐν τρίτῳ “Συνωνύμων οὕτως γράφει" 
b; Ὄσφύος ales πλαγίων σάρκες ἐπανεστηκυΐωι, ; 
ψύαι. τὰ δὲ ἑκατέρωθεν κοιλώματα, λέγουσι κύ- 
, 7 ΄ »» ΄ 
βους, γαλλίας.““ Κλέαρχος δ᾽ ἐν δευτέρῳ Περὶ Σ κε- 

^ e) "d ^v ᾽ « 
λετων οὕτως Φησί" s Σάρκες μύωται xa ἑκάτερον 

1 Deeft τοῖς edd. 2 τῶν Ἡραχλειδῶν corr. Cafaub.. 3 φησί" 

Νῖσον corrigit idem, — 4 Forf. ψοίας, aut via. 
galli fimiles: vox autem ei gravis erat. Pulcritudinem 
avis cum effemus admirati , non multo poft etiam pa- 
rata meníae inferebatur: & caro eius in cibo fimilis 
erat carni ftruthiocameli, qua & ipfa ave fubinde ve- 
fci nobis contigit. 

$9. Ῥύα:. LuMBI: LuMBULI. Au&or Reditüs Atri- 

darum [ βνε, Heraclidarum] in patriam , libro tertio ait: 

Ex aequo. [ five, Nifum ] Hermioneus. celeribus pedibus 

a[fecutus , 

lumbos haflá perfodit. 
Simariftus vero, tertio Synonymorum , ita fcribit : » Car- 
nes, quae e lumbis ab utroque latere eminent, Jumbul 
dicuntur: cavitates vero quae funt utrimque, cybos & 
gallias vocant. «  Clearchus vero, fecundo libro pe Sce- 
letis [ὦ ef] , pe Offium in Corpore humano compage] 
ait: » Carnes musculofae ab utraque parte; quas non- 
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μέρος. às οἱ μὲν ψύας, οἱ δὲ ἀλώπεκας, οἱ δὲ ψευρο- 
μήτρας ' καλοῦσι.“ Μνημονεύει δὲ τῶν ψυῶν καὶ Ir 
ποκράτης ὁ THE Hee ditm δ᾽ οὕτως διὰ τὸ 
pe fos ema νάσθαι, ἢ οἷόν τις οὐσω ἐπιψαύουσα 
σὰρξ καὶ ἐπιπολῆς TOig ὀστέοις ὑπάρχουσα. μνήμο- 
γεύς; αὐτῶν 3 καὶ Εὔφρων ὁ ὃ κωμικὸς ἐν Θεωροις" 

Λοβός τις ἐστὶ, καὶ ψύαι καλούμεναι" 

ταύτας ἐπιτεμὼν ^ πρὶν ϑεωρήσαι μαβών. 





. LX. ΟΥ̓͂ΘΑΡ. Τηλεκλείδης, Σ τεῤῥοις" 
UsER. "Qs wea ϑήλυς, εἰκότως οὐθαρ Φορω. 5 


Ἡρόδοτος δ᾽ ἐν τῇ τετάρτῃ τῶν Ἱστοριῶν [ἐπὶ ἵππων] 
Φησίν. 5 σπανίως δέ ἐστιν εὑρεῖν τὸ οὐδᾶρ s ἐπὶ τῶν ἄλ- 
λῶν ζώων λεγόμενον" ὑπογάστριον δὲ μόνον, ὡς ἐπὶ 
τῶν ἰχβύων,, λέγεται. “Στράττις, ᾿Ατωλάντῃ᾽ 


I γεφρομήτρας aut γεφρομήτοραις corr. Cafaub. quafi renum 
matrices, 3 Deeft καὶ editis. 3 αὐτῆς ed. Baf. & Caf. — 4 ἐπιτε- 
μῶν edd. ἐπιτεριέ ar coni. Dalec, | 5 Alibi eft φέρω. — 6 Defunt 
vulgo verba ἐπὶ ἵππων. Tum poft φησίν eft nota defe&us * in 
ed. Baf. In edit. Caf. vero adiiciuntur verba Herodoti haec: 
nulli Zunbos , ( 02s ,) alii vulpes, (ἀλώπεκας .) alii ner- 
vorum matres ( veugotrpas ) adpellant. « Meminit lumbo- 
rum (76v «υῶν ) etiam fan&tiffimus Hippocrates. Nomen 
autem invenerunt ex eo quod facile ἀποφῦνται, id eft, 
abradantur: aut quod fit quaedam caro leviter attingens 
(ἐπιψαύουσω) offa, & (íuperne eis praetexta. Meminit 
eorumdem & Euphron comicus, in Theoris: 

Lobus eft aliquis , € quae ύωι vocantur: 

has praecidere , priusquam fpectes ,. difce. 

60. UnrR. (Ovszp.) Teleclides, in Rigidis: 

Foemina cum fim , par efl. ut. uber feram. 
Herodotus, quarto libro Hiftoriarum ( de equis] ufur- 
pat id nomen. Raro vero de aliis animantibus di&um 
οὗθαρ reperire licet: fed folummodo ὑπογάστριον, ( abdo- 
men) dicitur, ut in pifcibus. Strattis, in Atalanta: 
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d Ὑπογάστριον ϑύννου τε ' καὶ ἀκροκώλιον. 
Θεόπομπος, Καλλαίσχρῳ" 
Α. Ἰχθύων δὲ δὴ 

ὑπογάστρι, B. X) Δάματερ. ἡ — 
» S ἊΝ « 7) ΟΝ ἐκ e ^ - 
ἐν δὲ Σειρῆσιν, ὑπήτρια καλεῖ τὰ ὑπογάστριω , 
λέγων οὕτως" 

Θύννων τε λευκῶν Σικελικῶν mma. 





/ S j 
AAroz. Περὶ τούτου ὁ μὲν ὀψοδαίδωλος "Ap- . LX. 
“χέστρατος οὕτως Φησί" Lrrpvus in 
mM wm 1 . 
Τοῦ δὲ λωγὼ πολλοί TE τρόποι, πολλαί τὲ δ. 77? 


ME 
σεις [μὲν] 8 
, 3r ϑὰφ "m » 2.2 [74 

σκευασίας εἰσί" κεῖνος δ᾽ coy ἔστιν ἄριστος. 
EN E [Y Z^ ΄ E x € 
ἂν πεινῶσι μεταξὺ Φέρῃς κρέας ὀπτὸν ἑκάστω; 

Ν « ^ € H 

e θερμὸν, ἁπλῶς ἁλίπαστον, ἀφεαρπάξων ὀβελίσκου; 

Ν , Á, X , D nidos ^E 
μικρὸν ἐνωμιότερον. μὴ λυπείτω de σ᾽ ὁρῶντα 5 
ἐχώρω στάζοντω κρεων, ὠλλ᾽ ἐσῆιε * λάβρως. 
τὰς φλέβας τε πίμπλασθαι φυσσεωμένης τῆς ἵππου, χαὶ τὸ οὖθαρ 
χατίεσθαι. 1 Vulgo h. l. Ὑπογάστριον d? ϑύννου τι καὶ Cc. 
2 ὑπογαστρίῳ διάμαρτεν edd. ὑπογαστριω διαματερ Ms. — 3 μὲν 


deeft vulgo." πάμπολλά τε εἴδη corr, (αίδαν, 4 ic9s imssti, 
Debuerant ἔοτί, ἔσθε y «. 


"Abdomen thynni , fimulque truncult. 
Theopompus , Callaefchro : 

A. Et pifcium nempe abdomina. B. O alma Mater ! 
In Sirenibus vero abdomina idem poéta ὑπήτρια dicit: 

Thynnorumque Siculorum candidorum ὑπύήτρια. 

61. LrePvus. De hoc, obfoniorum artifex Archeftra- 

tus in hunc modum praecipit : 

Leporis adrarandi multae funt quidem rationes , 

multaque praecepta : fed optimum ex his illud eft , 

ut efurientibus adponas a[fam carnem fingulis , 

calidam , prorfus nil unam , raptam e veru , 

nonnihil etiamnum erudiusculam. Nec dolas videns 

fanguinem e carne füllantem ; immo. avide devora, 
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Αἱ δ᾽ ἄλλαι περίεργοι ἐμοί γ᾽ εἰσὶν à maris 

σκευασίαι, γλοιῶν ἢ καταχύσματω, καὶ κατέευρα» 

καὶ κατέλαια λίαν , ὥσπερ γαλῇ ὀψοποιούντων. * 
ΝΝαυκράτης 393 à κωμῳδιοποιὸς sd ἐν Περσίδι, σπα- 
γίως» Φησὶν, ἐστὶν εὑρεῖν δασύποδω περὶ τὴν ᾿Αττικήν. f 
λέγει d ade 

, ^ , 2 ^ 

Ἔν τῇ γὰρ Αττικῇ τίς eid πώποτε 

λέοντας , ἢ τοιοῦτον * ἕτερον ϑηρίον: 

οὗ acum)" εὑρεῖν ἐστιν οὐχὶ feda. 

^s M 

᾿Αλκαῖος δ᾽, ἐν ΚΚαλλιστοῖ, καὶ ὡς πολλῶν ὄντων 
» 7 Ν . 
ἐμφανίξει, διὼ τούτων 

Κ Ν ca M 5 e? X ἃ / à 

οριαννὸν εἶναι λεπτὸν, ) Wa, τοὺς δισύποδας, 


δι, ONNDÓ / E V ΄ Y 
cuc ἂν λάβωμεν, ὡλσὶ διαπάττειν ἐχῃς. 
LXII. 





/ S , Ν N » Lu uy Tw oy 
Τρύφων δὲ Que" ,, Τὸν Aa γῶν ἐπ᾽ αἰτιωτικῆς ἐν ἃ 
borse Δαναΐσιν Ἀριστοφάνης ὀξυτόνως καὶ μετὰ τοῦ 7 λέγει" 
γὺς ,λαγὰς, γλυῶν edd. 2 γαλὴ ὁ. φποιοῦντες edd. 3 Ναυσικράτας, forf. 
λαγωός. 4 ἢ τι τοιοῦτον mS. Ep. καὶ εἰναί τι λεπτὸν vulgo. 6 οὕς ἐὰν vulgo. 
Reliquos omnes curiofos reputo omnino 
adparatus , fi. fordibus perfundas ,| multoque cafco 
oleove nimis inungas , quaft feli epulas parans. 
Naucrates vero ( five, Nauficrates) comicus , in Perfide, 
ait, rarum effe in Attica leporem invenire. Verba poé- 
tae haec funt: » 
In Attica quis vidit umquam 
leones , aut talem aliquam befliam ὃ 
ubi ne leporem. quidem facile invenias. 
Sed Alcaeus, in Callifto, frequentes etiam ibi effe fi- 
gnificat , cum ait: 
Coriandrum adeffe tufum oportet , quo. lepores, 
fi quos ceperimus , cum fale confpergere queas. 
62. Tryphon vero fcribit: »In accufativo cafu τὸν 


λαγὼν dixit Ariftophanes in Danaidibus, ultimà acutá, 
δὲν literà in $ne adiedtà: 
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ο΄ Λύσας! ἴσως ἂν τὸν Aya ξυναρπάσειεν ἡμῶν. 
καὶ ἐν Δαιταλεῦσιν᾽ 
᾿Απόλωλα᾽ τίλλων τὸν λαγὼν ὀφῥήσομαι. 
"Ξενοφῶν δ᾽ ἐν Κυνηγετικῷ χωρὶς τοῦ V, λαγῶ». καὶ 
περισπωμένως. Ἐπεὶ τὸ καθ᾿ ἡμᾶς ἔστι λαγός. 
ὥσπερ δὲ ναὸν λεγόντων ἡμῶν, ἐκεῖνοί φασι γεὼν, 
καὶ Aci) λεών οὕτω λαγὸν ὀνομιαξόντων, ἐκεῖνοι λώ- 
γὼν ἐροῦσι. τῇ δὲ τὸν λαγὸν ἑνικῇ αἰτιατικῇ, ὠκόλου- 
b 9ός ἐστιν ἡ παρὼ Σοφοκλεῖ, ἐν ᾿Αμύκῳ ^ ἜΣ ατυρι- 
κῶ , m NUT IX ὀνομωστικῆ" 
Dépavoi , κορῶναι, 5 γλαῦκες, ἴκτινοι, λαγοί. 
τῇ δὲ λαγὼν ἡ διὰ τοῦ d) παραπλησίως προσαγορευο- 
μένη λαγῳ 4 παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν Κόλαξιν' 
I ἀπ λήσας) 2 Temere'ApixAo ed. Cafaub. 2. & 3. 3 χε- 


λῶναι h.l. ed. Ven. & ms. 4. 4 Vulgo λαγὼ absque iota fub- 
Ícripto, & fic mox iterum, 


Solvens [ five , Clam | fortaffe leporem ( τὸν λα γὼν ) no- 
ftrum. corripuerit. 
Item in Convivis: 

Pierii : vellicans leporem ( τὸν λωγὼν.) confpiciar. 
Xenophon vero, in Cynegetico, λαγῶ. absque v lite- 
ra , ultimáà vero fyllabà circumflexà. Nam apud nos ufi- 
tata nominis forma eft λαγός. Quemadmodum vero 
pro eo quod nos ναὸν dicimus, illi νεὼν aiunt, δὲ pro 
λαὸν, λεών : fic, quem nos λαγ ὃν nominamus , illi λα ὧν 
vocant. Accufativo vero fingulari τὸν λαγὸν confenta- 
neus eft apud Sophoclem in Amyco Satyrico nomina- 
tivus pluralis : 

Grues , cornices , no&fuae , milvi , lepores ( ^eyoí. ) 
Sed accufativo fingulari τὸν λαγὼν refpondet per o lon- 
gum fimiliter formatus nominativus pluralis A25? apud 
Eupolidem, in Adfentatoribus : 
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el / E^ , Ν Y x M 
iyu, πάρω ᾿ μὲν βατίδες καὶ Ayo) καὶ γυναῖκες 
εἰλίποδες. 
b » sx N MS. UL ἃς Ἃ, ^ 
Eici δ᾽ οἱ καὶ ταῦτ 2f κώτῶ τὴν τελευτωσῶν 
συλλαβὴν περισπωμένως προφέρονται. δεῖ, δὲ ὀξυτονεὶν 
τὴν λέξιν' ἐπειδὴ τὰ εἰς ὃς λήγοντα τῶν ὀνομάτων, 
ὁμότονά ἐστι κἂν μεταληφύῃ εἰς τὸ ὦ παρ᾽ Acris c 
ναῦς, νεώς κάλος, κάλως. οὕτως ied ἐχρήσατο τῷ 
ὀνόματι καὶ Ἐπίχαρμος , καὶ Ἡρόδοτος, καὶ ὃ τοὺς 
Εἴλωτας ποιήσας. εἶτά ἐστι τὸ μὲν Ἰακὸν, λωγός" 
Λαγὸν ταράξας. 7rihi, 3 τὸν ϑαλάσσιον. 
τὸ δὲ λαγὼς » ᾿Αττικόν. λέγουσι δὲ καὶ ᾿Αττικδὶ Aa- 
γὸς» ὡς Σοφοκλῆς" 3 γέρανοι, κορῶνα!» γλαῦκες, * 
λαγοί. Τὸ μέντοι, 5 πτῶκα λαγωόν, εἰ μὲν 
ἐστὶν Ἰωνικὸν, πλεονάξει τὸ ὡ᾽ εἰ δ᾽ ᾿Αττωκὸν, τὸ ὁ. 
^ $ ἧς Á » ce l 
Λαγῶα 5 de λέγεται κρέα. c 
I ἵνα μὴ παρὰ μὲν edd. 2 Turbata videtur orationis canfe- 


cutio. ς πείθει vulgoh.l. 4 ixrivoi hic iterum inferunt edd. 

5 Re&Qius λαγᾷῷᾷα. 

Ubi ad[íunt raiae , & lepores, ( λαγ ᾧ)  mulieresque fte- 

xipedes. 

Sunt vero qui & haec praeter rationem circumflexà ulti- 
mà fyllabà efferunt. Atacuere hanc di&tionem oportet : 
quoniam , quaecumque nomina in es definunt , licet apud 
Atticos c in ὦ mutetur, tamen eumdem fervant accen- 
tum: ut ra$£, xaAc£ 5. Attice γεὼς, xáaos. Sic vero ufus 
eft eo nomine & Epicharmus & Herodotus, &' qui Ei- 
lotas compofuit. Proinde Ionica forma eft ὃ λαγός: 

Leporem ( δα γον.) cum turbaveris. marinum , bibe. 
Sed ^a«4ós , Atticum eft: quamquam ὅς Attici ὁ λαγὸσ 
dixerunt, ut Sophocles: Grues, cormices , no&uae , lepo- 
res. (λαγοί.) Illud vero ( Homericum, ) ἢ a79x2. λωγωόν, 
fi quidem Ionicum eft, abundat vocalis e; fin Atri- 
cum , abundat e. Leporinae vero EL V λαγῷα κρέα 
dicuntur. a 
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΄ 24€ N » v4 
Ἡ γήσανδρος δ᾽ ὁ Δελφὸς ἐν ὙὝπομνήμωσι, xa- {ΧΠ|. 

à τὴν ᾿Αντιγόνου τοῦ loyara , Φησὶ, βασιλεία 

τὼ τὴν ᾿Δντιγόνου. oyaTa, , Φησὶ, Ee τοσ΄- 1 coris foe- 
Fr ^ ^ » , € - 
οὔτον πλῆθος γενέσθαι λώγων. ἐν Ἀστυπαλαίῳ. ὡς Cunditas, 
τοὺς ᾿Αστυπαλαιεῖς περὶ αὐτῶν μαντεύσ σασθαι. καὶ 

τὴν [Πυθίαν εἰπεῖν, κύνας τρέφειν. καὶ κυγηγετειν" 

PTT τε ἐν ἐνιφυτῷ pávins των εξακισχιλίων. ἐγέ- 

ness δὲ τὸ πλῆβος Τοῦτο, ' ᾿ΑναΦαίου τινὸς ἐμβαλόν- 


? δύο λωγωοὺς, εἰς τὴν νῆσον ὡς καὶ πρότερον, 


drei τινὸς ἀφέντος δύο πέρδικες εἰς τὴν 


e ᾿Ανάφην, τοσοῦτον πλῆθος ἐγένετο περϑίκων ἐν τῇ Ἀνά- 
Qu. ὡς κινδυνεύσωι ἀναστάτους γενέσθαι 3 τοὺς κοτοι- 
κούντας. κατ' ἀρχὰς δὲ ἡ μὲν ᾿Αστυπάλαια οὐκ εἰς 
χεν λαγῶς, ἀλλὰ 4 πέρδικας. ΕἸολύγονον δέ ἐστι τὸ 
ζῶον ὁ ὁ λαγὼς, ὡς Ξενοφῶν εἴρηκεν ἐν τῷ o ἰΚυνηγετικῷ. 
καὶ Ἡρόδοτος δ᾽ οὕτως Φησί" » Τοῦτο μὲν ὅτι ὃ Aa- 


γὼς ὑπὸ πάντων ϑηρεύεται, καὶ ϑηρίου καὶ ὄρνιθος 
I τοῦτο τὸ πλῆθος edd. 2. ἐμβάλλοντος edd, 53. γίνεσθαι edd. 


65. Narrat Hegefander Delphus in Commentariis, 
regnante Antigono Gonata, tantam leporum multitudi- 
nem fuiffe in Aftypalaea infula, ut fuper eis oraculum 
confulerent Aítypalaeenfes. Quibus quum refponditfet 
Pythia, canes alerent , & venarentur , captos effe uno an- 
no ultra fex millia. Exftiterat autem illa multitudo ex 
quo Anaphaeus quidam duos lepores in eam infulam 
conieciffet: quemadmodum ante id tempus, cum Af!y- 
palaeenfis quidam duas perdices in Anaphen dimififfer, 
tanta perdicum multitudo in illa infula prognata eft , ut 
propemodum e patria emigrare cogerentur infulani. An- 
te id tempus perdices quidem habuerat Aftypalaea, 
fed nullos lepores. Effe autem foecundum admodum 
animal leporem , Xenophon etiam docuit in Cynegetico. 
Et de eodem argumento Herodotus ita fcribit: » Quo- 
niam lepori infidiantur omnes, & ferae & aves, & ho- 

"Athen, Vol. III. Hh 
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NN. uS ΄ e ^ / , ? κ ᾽ eZ 

καὶ ἀνθρώπου s. οὕτω δή τι πολύγονον £G'TÍV ἐπικυὶς- 

Ι / 7 9 2». s Np NCPN δ T Á e - 

σκει 7€ ^ μόνον πάντων “ηρίων' καὶ TO μὲν ὁώσυ των 
΄ » e K Ἂς S Ν Ν NM o» , m 

τέκνων ἐν τῇ Ὑῶστρι, TO δὲ Ψιλὸν» τὸ δὲ ἄρτι ἕν τῇσε 
^ 4 Á, Ν » Á 

putrpuoa ^ vr ageret, TO δ᾽ ἐπ'ανοιρξετῶι. t 3 Πολύβιος ἢ 
, » »“ , ^v t ^v x 

δ᾽, ἐν τῷ ιβ. τῶν “Ἱστοριῶν, γίγνεσθαι, Φησὶ, παρό- 


^ λ ^ ξῶο iN , ͵ A / 
Cuwicu- μοίον τῶ λωγω ζῶον, τὸν κουνικλον καλούμενον » 
LUS. 


/ “ c M / / 5 
γράφων οὕτως" ,,'ὉὉ δὲ κούνικλος καλούμενος, πόῤ- 
« ἣν ε P4 "6 m x p 
ῥωθεν μὲν ὁρώμενος » ira δοκεῖ λαγὼς μικρός ὅταν δ᾽ 

Η Ν D / 7 d hy 

εἰς τὰς χεῖράς λάβῃ τις, μεγάλην exui διαφορὰν , 
Ν Ν N , Á x ΗΝ ἃς ^ ᾽, 

καὶ κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν, καὶ κατὰ τὴν βρῶσιν. γί- 


[1 


SN Ν M Ν ^ / 9 »ΕθΒ᾿ 
yerau δὲ TO πλεῖον κατὰ γῆς. ““ Νῖνημονεύει δὲ αὐτῶν 
m 


Ν 7 ε y H D A re 
καὶ [Ποσειδώνιος ὁ φιλόσοφος tv τῇ Ἱστορία. καὶ ἡμεὶς a 
Y "S v N 3 2 ES "o" 
εἴδομεν πολλοὺς ^ κατῶὼ τὸν ὥπεο Δικαιαρχείας σλουν 
? x 4 /Á, ^ / , , Ἂς ^ ^ 
ἐπὶ Νέαν πόλιν. γήσος γάρ ἐστιν cU μακρεν τῆς γῆς 

Ν Ν ^ ^ « , 

κατὼ τῷ TEA&UTOLA, μέρη τής Δικωιωρχείας , ὑπ᾽ ὀλί- 

1 Re&s fuerit ἐπιχυΐσχεταιί re. 2 «dic μήτραισι edd, 

3 ἐπ᾽ ἀναίρεται vulgo. 4. αὐτῶν inferunt edd. 

mines; eapropter nimirum foecundum admodum hoc 
animal eft, ac folum ex omnibus animantibus fuper- 
foetatur: nam fimul alium foetum pilis iam vefiitum 
utero geftat, alium nudum, alius tantum quod forma- 
tur in utero , alium infuper coacipit.« Polybius vero, 
duodecimo libro Hiftoriarum, cífe ait fimile lepori ani- 
mal , quod cuniculum vocant. De quo ita fcribit: »Cu- 
niculus qui vocatur, procul intuentibus parvus lepus 
effe videtur: ubi vero in manum acceperis, multum 
fane discrepat, cum fpecie, tum in cibo. "Vivit autem 
plerumque fub terra.« Meminit horum etiam Pofido- 
nius philofophus in Hiftoria. Et nos quoque magnum 
eorum vidimus numerum, cum Puteolis navigaremus 
Neapolin: nam contra extremam Puteolorum partem 
eft infula non longe a continente , a paucis habitata ho- 
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Ν ΄ M oU s 
γῶν μὲν κατοικουμένη. πολλοὺς δὲ ἐχουσα τοὺς κου- 
" 7 T N χ᾽ , 
γίκλους τούτους. Ἰἰζαλοῦνται δέ τινες καὶ Σελιδονία; 
/ NM m , by / 
λαγωοί. μνημονεύει de αὐτῶν Δίφιλος ἡ Καλλιάδης 
3 ͵ ef . n f “" 
ἐν "Ayvoía, , οὕτως" ., lí τοῦτο 5 ποδαπὸς οὗτος χελι- 
/ € / ᾿ , 2 - / 
δόνιος ὁ δασύπους; γλαυκίω * δ᾽ ἡ Migsatpxugs Θεό- 
᾽ , ^ , ^ ^ € ^ Ἂς X 
πομπὸς δ᾽, ἐν τῇ εἰκοστῇ τῶν Ἱστοριῶν , περὶ τὴν 
X WX / (M 
b Bica2cíay , Φησὶ, λωγωοὺς γίνεσθαι, δύο ware 
27 
ἐχοντος. 
Y M 2 ͵ » ^ ἃ , 
zroz ὃε 'ATPIOT ἐπεισενεχβέντος » ὃς xaT 
οὐδὲν ἦν ἐλάττων τοῦ καλοῦ γραφομένου Καλυδωνίου" 
προβάλλω, τὶ τὶς ἔφη: σοὶ ᾿ πεῖν, Φροντιστὰ καὶ ne 
στὰ Οὐλπιωνὲ, τίς ἱστόρηκε: τὸν Καλυδώνιον σὺν 9η- 
λειάν τε γεγονέναι καὶ λευκὸν τὴν χρόαν. ὍὋ δὲ [οὐ] 3 
/ N N EN 
σφόδρω Φροντίσας.» καὶ τὸ προβληθεν ἀποδιοπομπή- 
7 Ἂ Qu ΘΝ 4 Y L4 2 ΄ 
σώμενος. AAA i Ὑε. " £7wW. ayopec lesa 
1 An γλαυχιξ. 42 σὺ Ms. Deeftedd. — 3 Vulgo ὁ ὑὲ σφέζρα, 


absque nezatione. 4 Àn ὑμεῖς ye? An "ARN ὑμῖν ἐγὼ, fcil. 
προβάλλων & deinde, οἱ εἰ μὴ χορ. ἔχετε ὃ 


minibus, magnum vero numerum habens horum cuni- 
culorum. Sunt vero & lepores qui cAelidoniae ( quafi 
" hirundinari) vocantur; quorum meminit Diphilus five 
Calliades in fabulà Ignorantià, ubi ait : 
Quid hoc? cuiás eft chelidonius hic lepus ? 
6 glauca mimarcys ? (condimentum ex inteflinis fanguis 
neque leporis paratum. ) 
Theopompus vero vigefimo Hiftoriarum libro fcribit, 
circa Bi(altiam lepores gigni, bina habentes iecinora. 
64. Poft haec quum inlatus eflet APER nihil cedens 
pulcro illi, qui pingi fclet, Calydonio: Tibi, inquit 
nonnemo, curiofe inquifitor ratiocinatorque Uipiane, 
propono ut quaeras, quis docuerit Calydonium aprum 
foeminam fuiffe & colore album. llle vero nihil admo- 
dum curaas, & a fe amandans quaeftionem: Immo vo- 
bis ego propono, viri gulae dediti; qui nifi nunc ía- 
Hh 2 


Chelidonias 
lepus. 


LXIV. 





APER. 

ZU: vel 
Ro» 
ὡς cy ptos, 


Σύαγρος, 
proprium 
nomen, 
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εἰ μὴ κόρον m io τοσούτων ' iro erras, * ὑπερ- 
βάλλειν pa δοκεῖτε πάντας τοὺς ἐπὶ ᾿πολυφαγίῳ ς 
dia βοήτους γενομένους" καὶ τίνες εἰσὶν οὗτοι. Greene. 
προξέρεσθαι δϊκαιόν 3 ἐστιν ὑμας σὺν ^ τῷ σ᾽ σὺς £ru- 


^ M 


μώτερον᾽ ? παρὰ τὸ σεύεσβαι yae καὶ ὁρμητικῶς, ἐχέξιν 
τὸ euo) εἰρήται. τέτριπται δε καὶ τὸ λέγειν χωρὶς τοῦ 
κατ᾽ ἀρχὰς C, ὗς. οἵ δὲ, GUY εἰρησύαι ^ οἱονεὶ Ou , 
τὸν εἰς Θυσίαν εὐδετουντοι. Nw δε, εἰ δοκεῖ, ὠποκρί- 
yec (é Mos τίς μνημονεύει, κατ τὸ σύνθετον, ὁμοίως 
ἡμν, συώγρου, ἐπὶ TOU συὸς τοῦ ἀγρίου; ue 
XAZG μὲν τ yen, ἐν ᾿Αχιλλέως Ἔρασταις, ἐπὶ κυνὸς 
ἔταξε τούνομεοι ἀπὸ τοῦ σὺς ἀγρεύειν, λέγων". d 
b» δ᾽, tà σύαγρε: lloro i τρέφ Φος. 
Παρ Ἡροδότῳ δὲ c V κύριον Σύαγρος; [od γέ- 


I τισοῦτον edd. 2 ἐμπλασθέντες edd. 3 Legebam προφ. δὲ 
Lu Led 
ὀΐχαιον. 4 σῦν Vulgo. ; ἑτοιμότερον edd. ὁ οἱ δὲ sowwph- 
σθαι edd. 7. παλιωτιχὸν edd. 58. βρέφος Epit. 


tiati eftis, poftquam tot cibis implevittis ventrem, fu- 
perare mihi videmini illos prae caeteris voracitate fa- 
mofos; qui quinam fint, vos iubeo quaerere. Aequum 
e vero, & veriloquio convenientius, ut praepofità σ 
literáà cvs efferatis vocabulum: nam a τῷ σεύεσθαι, id 
eft, a fero impetu quo irrut , nomen invenit hoc animal, 
At ufus tamen obtinuit, ut absque g initio vocis, ὧν 
dicere confueverimus. Sunt vero eiiam , qui σὺν dictum 
putent veluti 3», ut qui fit ad immolandum (eis 3u- 
σίαν ) maxime idoneus. Nunc vero, fi videtur , refpon- 
dete mihi: E vetuftioribus quis compofito vocabulo , 
quemadmn:odum nos folemus, σύωγρον dixit aprum, quem 
alii σῦν ἄγριον ὃ Nam Sophocles quidem, in Achillis Ama- 
toribus, in cane pofuit id nomen a venando apro, dicens: 

Tu vcro, o fyagre , (id eft, aprorum venator) Pelietice 

alumne. 

Apud Herodotum vero proprium nomen Syagrus eft, 
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γος» 6 πρὸς Γέλωνα τὸν Συραικούσιον πρεσβεύσας πε- 
p- τῆς πρὸς τοὺς Msg συμμωχίως » & τῇ | εββδόμῃ.. 
καὶ Δἰτωλῶν δὲ οἶδα στρατηγὸν Σύαγρον, οὗ μνημο- 
γεύςι | Φύλαρχος 8 ἐν τετάρτῃ Ἱστοριῶν. Καὶ ὁ Δημόκρι- 
τος eC "Así σοτε σὺ, ὦ Οὐλπιανὲ, οὐδενὸς Lud 
λαμβάνειν εἴωθας τῶν παρωσκευαζομένων πρὶν μώ- 
e Oir εἰ ἡ χρήσις μὴ * εἴη τῶν ὀνομάτων πωλωιά. κιν- 
δυνεύεις οὖν ποτε διὰ ταύτας τὰς Φροντίδας, ὥσπερ ὁ 
Kao; Φιλητᾶς ζητῶν τὸν καλούμενον Ψευδολόγον τῶν Mentiens 


/ 2€ n , " ^ " Ν AS / quae voca- 
λόγων. ὁμοίως ἐκείνω διαλυθηναι. ἰσχνὸς γὰρ πάνυ DOE ig. 


τὸ σῶμα dia, τὰς ὀιτήσεις γενόμενος , ἀπέβανεν᾽ ὡς τὸ 
πρὸ τ τοῦ μνημείου αὐτοῦ πλεῖ δηλοῖ" 
E , Φιλητᾶς εἰμί. λόγων ὃ ψΨευδόμενός με 
ὥλεσε, καὶ γυκτῶν Φροντίδες ἑσπέριοι. 


1I Legebam, εἰ ἡ χρῆσις, ἢ μὴ, εἴη &c, Sed nil mutant libri, 

2 ψευδόμεγον λόγον Suid. 
genere Spartanus, qui ad Gelonem Syracufium mií- 
fus eft legatus de focietate adverfus Medos ; feptimo 
libro. Meminique etiam Aetolorum praetorem Sya- 
grum, cuius mentionem Phylarchus fecit quarto libro 
Hiftoriarum. Cui Democritus refpondit: Conftans hic 
tuus mos eft, Ulpiane, ut de omnibus quae parata funt 
nihil deguftes , quin prius didiceris, utrum antiquus fit, 
nec ne, nominum ufus. Quare verendum ne propter 
has tuas curas, quemadmodum Philetas Cous, cum 
in ratiocinationem inquireret quae Mentiens vocatur, fi- 
militer ut ille, macie confumaris. "Nam propter illas 
quaeftiones macie prorfus confe&tus ille periit; quem- 
admodum declarat infcriptio quae in illius monumento 
legitur : 

Hofpes ! Philetas fum. Ratio , Mentiens quae dicitur , 

perdidit me , δ᾽ curae vefpertinae per noUes continua- 

tae. Ew 


Hh ; 


LXV. 


————- 


Σύαγρος, 


aper. 
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Ἵν οὖν μὴ καὶ σὺ nov τὸν σύαγρον ἀφαυανδῇς, 
pale, ὅτι ᾿Αντιφάνης μὲν ἐν ᾿Αρπαζομένῃ οὕτως ὠνό- 
AAT 

Λαβὼν ἐπανάξω σύαγρον εἰς τὴν οἰκίαν f 

τής νυκτὸς αὐτῆς; καὶ λέοντω, καὶ λύκον. 
Διονύσιος δὲ ὁ τύραννος . ἐν τῷ ᾿Αδώνιδι" 1 

Νυμφῶν ? ὑπὸ σπήλυγγω τὸν αὐτόστεγον 

σύαγρον ἐκίβόλειον Ὁ εὔθηρον κλύειν, 

ὦ 4 πλεῖστ᾽ ἀπαρχὰς ἀκροθινιάξομαι. 
Λυγκεὺς δ᾽ ὁ Σάμιος ἐν τῇ πρὸς ᾿Απολλόδωρον Ἔπι- 
στολῇ γράφει οὕτως" » fa TA μὲν aye -— σαι- ἃ 
ci, τὰ δὲ συάγριω μετὸν τῶν Φίλων αὐτὸς ἔχης. “ καὶ 
Ἱσπόλοχος δὲ ὁ Μακεδὼν » οὗ ἐμνημονεύσωμεν ἐν τοῖς 
πρὸ τούτων, ἔν τῇ πρὸς τὸν προειρημένον Δυγκέα i err 
στολῇ ἐμνήσθη συώγρων πολλῶν. Ἐπεὶ ὃ δὲ σὺ καὶ τὸ 


I "Aóavi edd. 2 Νυμφᾶν corrigit Fiorillo & dein τὰν ai- 

τόστεγον : tum verf. fq. ὁ ὑ εἰν pto χλύειν ; & ys. 3. OY pro a. 

4 ἐχβέλειον edd. 4 ὦ ed. Ven. ἃ Baí. οὗ τὰ πλέϊστ᾽ lege- 
[TN Dalec. & veríu SRL. χλύω, 


65. Ne igitur tu quoque, /yagrum quaerens, inare- 

Ícas, diíce ufurpaffe c Antiphanem in Raptá: 

Prehenfum. reducam aprum ( τὸν σύωγρον ) domum 

hac ipfa note , & leonem , lupumque. 
Er Dionyfius rex , in Adonide: 

Nympharum fub antrum nativo fornice te&um , 

GUGDIBDY.. ioni mpi oh ui ieoig RD MR 

0509 2]. s. primitias Dis cenfecro. 
Lynceus vero Samius in Epiftolà ad Apollodorum haec 
fcribit: »ut caprinam. carnem pro pueris, aprugnam 
vero tibi & amicis habeas.« Atque etiam Hippolochus 
Macedo , cuius mentionem in fuperioribus fecimus , in 
Epiftolà ad praedictum Lynceum multorum aprorum me- 
minit Quoniam tu vero etiam illam tibi propofitam 
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προβληβέν σοι ἀποπβοσπεδοίηδει περὶ τῆς χρόας τοῦ 
Καλυδωνίου συὸς, εἴ τις αὐτὸν Mito λευκὸν τὴν χρόαν 
γεγονότα, ἐροῦμεν ἡμεῖς τὸν εἰπόντα. τὸ δὲ μαρτύριον 
ἀνίχνευσον σύ. πάλαι γὰρ τυγχάνω ἄγε ἐγνωκὼς τοὺς 
Κλεομένους τοῦ Ῥηγίνου διθυράμιβουρ" ὧν ἐν τῷ Ti- 

b γραφομένῳ Μιέχεάγρῷ τοῦτο ἱστόρηται. (Οὐκ ἀγνοῶ ᾿Ασχέδωρος, 


^ Sicula vox, 
δὲ, ὅτι οἱ περὶ τὴν Σικελίαν κατοικοῦντες T χιἔ- Αείοηγὶο 


fi ta, 
δὼ ρον καλοῦσι τὸν σύωγρον. Αἰσχύλος γοῦν ἐν Φορ- ufurpata 


/ / N H ^ ^5 " / Ὁ» 
κίσι, παρεικάζων τὸν lleprém τῷ ἀγρίῳ τούτῳ avi, 
φησίν 

» * c ^N * 
Ev δ᾽ ες ἄντρον ἀσιχέδωρος ΚΡΌΤΟΝ 
καὶ Σκίρας (εἷς δ᾽ ἐστὶν οὗτος τῆς Ἰταλικῆς καλου- 

L4 / x ΄ » MN , 
μένης κωμωδίας ποιητὴς » γένος Ταραντῖνος ) ἐν Me- 
λεώγρω ! Quaiv 

/ »y N P 
"Ev οὔτε ποιμὴν ἀξιοῖ νέμειν βοτὰ, 
D ΕἸ Á E 
οὔτ᾽ ἀσιχέδωρος γεμόμενος καπρώζετωι. 
1 dé φησιν edd. 


quaeftionem a te amandafti, de colore Calydonii apri, 
an album fuiffe tradiderit aliquis; nos auctorem qui id 
dixit declarabimus: ipfum vero teftimonium tu inve- 
füga. Nam plusculum effiuxit temporis ex quo Cleo- 
menis Rhegini Dithyrambos legeram: quorum in eo 
qui Meleager infcribitur , id ipfum traditur. Nec vero 
fum nefcius, a Siciliae incolis afcAedorum ( ἀστχ ἔδωρον ) 
nominari aprum. Igitur Aefchylusin Phorcidibus, apro 
comparans Perfeum, ait: 

Subiit antrum , afchedori ad. inftar. 
Et Sciras (qui εἴ unus ex Italicae , quae dicitur, Com- 
oediae po&ris , genere Tarentinus) in Meleagro ait: 

Ubi nec pa(lor pafcere amat greges y. 

nec afchedorus pafeens. fubat, 

Hh 4 
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ὅτι δὲ Αἰσχύλος, διατρίψας s £y Σικελίᾳ; πολλαὶς κξ-ς 
χρήται φωναῖς Zander οὐδὲν ϑαυμαστόν. 

. LEVE. Περιεφέροντο καὶ EPIÓOI πολλάκις, ποικίλως 

Es ἐσκευασμένοι" ἄλλοι δὲ! καὶ πολὺ ^ τοῦ ὀποὺ ἔχον-- 
τες, οἵτινες οὐ τὴν τυχοῦσαν ἡδονὴν παρεῖχον ἡμῖν. 
καὶ γὰρ τὸ τῆς αἰγὸς κρέας τροφιμώτατόν ἐστι. E2a- 
τόμαχος γοῦν ὁ Καρχηδόνιος, οὐδενὸς δεύτερος τῶν ἀπὸ 
τῆς νέας ᾿Λκαδημίας κῶώτῶ τὴν ᾿ϑεωρίαν ὦ ὧν; Θηβαϊόν 
τινῷ ἀξῤλητὴν ὑπερβαλεῖν i ἰσχύϊ Φησὶ τοὺς xel' εαυ- 
τὸν » κρέασιν αὐνγείοις χρώμενον. εὔτονοι γὰρ καὶ y^c d 
σχροι χυμοὶ; καὶ πολὺν χρόνον ὑπομένειν εν τοῖς ὁγ- 
χοις δυνάμενοι. ἐσκώπτετο δὲ ὁ ἀθλητὴς, διὰ τὴν ἀπὸ 
τῶν ἱδρώτων δυσωδίαν. τὰ δ᾽ ὕεια καὶ ἄρνεια κρέω, 
ἀδιαπόνητα ταῖς ἕξεσιν ὑ báo ; ? parra Φβείρεται 
διὰ τὴν πιμελήν. Τὰ δ παρὰ τοῖς κωμῳδιοποιοὶς 





1 Forf. ἄλλοι τε, aut ἄλλως τε. 2 χαὶ πολλοῦ τοῦ ὁποῦ vulgo. 
3 ἐξεσιν ἐνυπ ἄρχοντα legebam. 
Aefchylum vero nil mirum eft Siculis multis ufum vo- 
cibus, quippe in Sicilia aliquamdiu verfatum. 

66. Circumferebantur faepe etiam HOEDI, varià at- 
que varià ratione parati: & fubinde multo laferpitio 
conditi, qui haud vulgarem nobis voluptatem adfere- 
bant. Nam & caprina caro validifimum praebet nutri- 
mentum. Clitomachus quidem Carthaginienfis , nulli ex 
novae Academiae doGoribus do&rinà fecundus, The- 
banum quemdam athletam , ait, omnibus aequalibus ro- 
bore praeftitiffe, quod caprinà carne vefci confuevif- 
fet. Gignit enim ea. fuccos firmos vifcidosque , & qui 
in corporis fubftantià diu queant permanere. Ridebatur 
vero idem athleta ob fudoris graveolentiam. Suilla ve- 
ro ὅς agnina caro, cum non elaborata exercitationibus 
ineft in corporibus, facile corrumpitur ob pinguedinem. 
Coenae vero, de quibus loquuntur comici poétae, fua- 
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λεγόμενα δήπνα, ἡδίστην ἀκοὴν. παρέχει τοῖς ὠσὶ 
pao, ἢ τῇ Φαρύγγ γί. ὥσπερ τὰ repo, ᾿Αντιφάνει 
μὲν ἔν ᾿Ακεστρία" 

A. Κρέα δε τίνος ἡδιστ᾽ ἂν erba y B. Tívc; 

εἰς εὐτέλειαν. τῶν προβάτων μὲν, οἷς ἔνι 

e ptr pid, , t τυρός. aprés φίλτατε. 

τῶν δ᾽ αἰγέων ' κατὸὼ ταὐτῷ, ὦ μὴ τυρὸν ποιεῖ ^ 
ἐρίφου. διὰ τὴν ἐπικαρπίαν γὰρ τῶν ἁλῶν." 

ταῦτ᾽ ἐσθίων τὰ Φαυλότατ᾽ [ ἐγὼ ] 1 ἀνέχομαι. 

Ἐν δὲ Κύκλωπι € Uu 
e/ , 

Τῶν χερσαίων δ᾽ ὑμῶν ἥξει rp num ταυτί" 

fecus ἀγελαῖος. τ τράγος ᾽ ὑλιβάτης," at οὐρανία, 7 

κριὸς τομίας , X hae ἐκτομίας: ὑς οὐ τομίας, 

δέλφαξ, δασύπους, iua, — -- -- 

1 τῶν δὲ αὐγείων vulgo. 2 τυροποιεῖ edd. 3. ἀνδρῶν edd. 4 φου- 
λότατ᾽ ἀνέχομαι edd, cum ms. Ep. φαῦλα avex. πι5..4, ς ταῦ- 
βῆς ms. Ep. 6 ὑλιβάτας ed. Ven. ὅς Baf. ὑλυβάτας ms. Ep. 
ὑλοβάτης malebam. 7 οὐριβότας corrigit Fiorillo. 

viores funt ad aures, quam ad palatum. Verbi cauffa, 
illa apud Antiphanem, in Aceftrià. [i4 efl, in Sartri- 
ce; five, in Medicà.] 

. À. Quasnam carnes libenti/fme tu comedas ? B. Quasnam ? 
Frugalis fum. Ex ovibus , illarum vefcor carne , quibus 
nec lana, nec lac e[l:- agninam dico , vir amicif[ine. 

Ex caprino genere fimiliter earum pecudum , quae cafeum 
non praebent : 

hoedorum dico. Nam propter. frutfum qui ex adultis ca- 
puur , 

vilioribus hisce vefci non recufo equidem. 

In Cyclope vero ait: 

E terreflribus haec vobis aderunt , a me pracbita : 

bos gregalis, hircus fylvivagus , capra coelum fcandens , 

aries exfe&fus , aper caflratus , fus non exft&la , 

porcellus , lepus, cervi , — — πα 
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τυρὸς χλωρὸς , τυρὸς ξηρὸς : τυρὸς κοπτὸς, 


τυρὸς ξυστὸς, τυρὸς τμητὸς, τυρὸς πηκτός. 


ἀὐυμόν ας Μιησίμωχες δ᾽ ἐν Ἱπποτρόφω τοιαῦτω παάρω- 


Coena apud σκευώξε:" 
Mnefima- 355 Qj / ΄, I 
chum, Baw ex ὃ αλώμων κυπαρισσορόφων 





ἔξω. Marr cTexX, εἰς ἀγορὰν». 

πρὸς τοὺς Ἑρμᾶς. » οὗ προσφοιτῶσ᾽ 

οἱ φύλαρχοι, τούς τε μαβητὼς 

τοὺς ὡραίους , οὺς ἀναβαίνειν 5 
ἐπὶ τοὺς ἵππους μελετῷ Φείδων 2 

καὶ καταβαίνειν. cii οὺς φράξω; 

Τούτοις τοίνυν ἄγγελλ᾽, ὁτιὴ 3 

ψυχρὸν τοῦνψον, τὸ ποτὸν Θερμὸν» 

ξηρὸν φΦύροιμ᾽, ἄρτοι ξηροί" 10 
σπλάώχν᾽ ὀπτᾶται χναῦ" * ἥρπασται 


1 χυπαρισσοτρόφων vulgo. — 2 Φίδων edd. cum ms. 4. — 3 vr 
edd, 4 χαύνῳ edd, χνανω Ms. 


cafzus recens , cafeus ficus , cafeus tufus , 

cafeus rafus , cafeus fe&us , cafeus coagulatus. 
67. Mnefimachus vero, in Hippotropho, ( ὦ. ε. Equos-. 

alente) haecce adparat: 

Prodi e thalamo cupreffnis laqueato tabulis 

foras , Manes ! egredere in. forum 

ad Hermas illos , quo. conveniunt 

equitum. tribuni , ad difcipulosque 

pulcros illos , quos confcendere 

equos curat Phidon, 

& defcendere. Nofli quos dicam ? 

His ergo nuncia , 
ἱ frisefcere obfonia , potum calefcere , 

arefcere ma[Jam , panes. arefcere : 

vifcera a[fari torrida : raptam 
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^ , e γῳ7ὔ 
κρεας εξ φὡλμής » εξηρηται 
, xd )4/ 
τόμος ὠΦλλώωντος: τόμος ἡνυστρου 5 
^— d / - ^ 
χορδὴς ἕτερος. Φύσκης €répoc 
Dy S EN. ^ EN - 
διωαλαιμοτομεῖθ᾽ ὑπὸ τῶν eydoy 15 
N 3 3. uf ΕῚ », e. 
κρατὴρ ἐξεῤῥοί(βδητ᾽ οἴνου 
/ οἷ ΄ / ἃ eut 
πρόποσις χώρει λείπετωι σκόρθαξ 
ἀκολασταίνει νοῦς μειροικίων" ? 
7 3 2 ἡ x Á P4 
πάντες 3 δ᾽ ἐνδὸν τὰ κάτωθεν ἄνω. 
/ ; / : - / 
Μεμνησ᾽ ^ à λέγω" πρόσεχ᾽ οἷς φράζω. 20 
,» 7 
Χάσκεις αὐτός; 5 
74 "s 3 2 IN 4 
^ Βλέψον δεῦρ᾽, εἴ πως αὐτὰ Φράσεις. 5 
, a»; dev / ἘΣ NS ^ 
αὐτίκ᾽ pt) σοι πάλιν εξ ὠρχης. 
e » x Ν ἊΨ 4 
Hxev δὴ. xoi uu μέλλειν 
: vu pr 25 
TQ τε μαγείρῳ μη ^ λυμαίνεσ 5 
€ ^ p € ^v y 
ὡς τῶν ὄψων €QUaY ὄντων, 

I χόρδαξ ms. Ep. 2 μειραχίου edd. μειράχιον Ms. 3 ἀππάνταξ 
4 μέμνηθ᾽ edd. μέμνησθ᾽ ms. 4. ς Ἑοτγί, οὗτος: 6 φράζεις ed, 
Ven. Baf. Caf. 1. φράζοις ed. (αἴ, 2.3. 7 ire Augu, edd. 

carnem e muria, direptumque 

hillae fruftlum , fruflum omaft , 

aliud chordae ,| 2liud botuli: 

gulam implere hos qui funt intus: 

vini craierem lam dum exhauflum : 

procedere. potum ;. fupereffe cordacem : 

lafcivire animos. adolefcentium ; 

omniaque intus furfum deorfum. 

Memento quae dixi; ad verba adtende, 
Stas ore hiante ? 

Huc ades! difpice, dicere an poffis. 

Statim ab initio cunda übi repetam. 

lam veniendum, nec ce[[andum , 

nec faciendam coquo iniuriam : 


e[fe quippe elixa obfonia , 


42:  ATHENAEI DEIPNOSOPH. ΟῚ 15; 


ὀπτῶν ὄντων, ψυχρῶν ὄντων, 

κα ἑκαστώ λέγων. βολίβὸς, ἐλαίω, 
σκόροδον, καυλὸς, κολοκύντη, ἷ ἔτνος y 

ϑρίον, Φυλλάς" Θύγνου τεμάχη » 30 
γλάνιδος, γαλεοῦ , ῥίνης » γόγγρου" 

Φυξίκινος ^ ὅλος, κορακῖνος ὅλος, 

μεμβρὰς; σκόμβρος, ϑυννὶς, κωβιὸς, 
ἡλώκατίνος, 3 κυνὸς οὔρωιον 

τῶν καρχαριῶν» νάρκη; βάτραχος" 25 
πέρκη ; σωυρὸς , τριχίας » Φυκὶς : 

βρίγχος y 1 τρίγλη 3 κόκκυξ, τρυγὼν» 
σμύραινω, Φάγρος, μυλλὸς, λεβιὰς, 
σπάρος, 5 αἰολίας, ϑράττω, χελιδὼν » 


xcapig, τευβὶς , ψηττα, δρακαινς» 4o. 
πουλυποδάριον, ὅ σηπίω: ὀρφὼς. 
Y χολοχύνθα ed. Caf. χολοχύντα ed. Ven. & Baf. 2 quEivixoc 
Dalec. Sed neutrum verum videtur. 3 ἡλαχατῆνες alibi. 


4 βρίγκος alibi. 5 σχάρος hic inferunt ed. Ven. & Baf. 
cum Msto. σχάρις ed. Caf. — 6 πολυπόδιον vulgo. 


effe affa, effe frigida. 

Singula recenfe. ( Adeft) bulbus, (adeft) oliva, 
allium , caulis, cucurbita , puls ex legumine , 
thrium , herbulae , thynni frufta, 

glanidis , gala , fquatinae , congri , 
phyxicinus intiger , coracinus integer , 
membras , fcomber , thynnis, gobius , 
elacatinus , cauda canis 

carchariae , torpedo , rana 9 

perca , lacertus , trichias , phycis , 

brinchus , mullus , cuculus , turtur , 
muraena , pager., myllus , lebias , 

fparus, aeolias , thratta ,| hirundo, 
faquilla, loligo , paffer , dracaenis , 
polypodarium, [epia , orphus, 
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/ LI 7 / / 
κάραβος, ἐσχάρος, ἀφύα;, βελόνωι. 
Ν , 4 "7 
κεέστρευς» σκορπίος ; ἐγχέλυς » ὥρτοι. 
γι “ Ν ev 5 ζ ^ 
κρέω τώλλώω, TO πληθος ἀμύθητον 
s Ν , Ν ΕΙ Ν P 
χηνὸς, χοίρου, [2c06, ἀρνὸς, οἰὸς, 45 
Á/ 336 Ν , / P4 
κάπρου» C'y66 , ὠλεκτρυόνος » γηττής » 
^ 5 
κίττης, πέρδικος, ἀλωπεκίου. 
Ν EN ὃ e N eu») 3 
καὶ μετὰ δεῖπνον Θαυμαστὸν ὅσ᾽ ἔστ 
, - ΄ 
ἀγαωαβων πλήβη. 
» m , » uA e ow 
7ras δὲ κωτ᾽ οἴκους [βώττει. "TETTEL, 50 
, / ΄ » , 
τιλλει» κόπτει» τέμνει» £UEL y 
χαίρει, "molte, πηδῶ, δειπνεῖ » 
πίνει» σκιρτώ . λορδοι » X&VTÉI » 
AEN Ν Ἴ ᾽ ^ ^ N 2 
βινεῖ. ' σεμνωὶ δ᾽ αὐλῶν ἀγωναὶ 
N EN Ds 3 / 
Qual, uoXTA , κλαγγὼ;, " ϑρώττει, 55 
I κινέϊ ms. Ep. Fortaffe & hoc verbum, & alia nonnulla dein- 
de, perperam contextui illata funt, & aliter diftribuendi erant 
verfus. 2 ἄγαν αἱ vulgo. 3 μολπξ, xA«yyZ, edd. μολπαὶ, 
χλαγγαὶ, corr. Caf. In ms..A. inter lineas 52A 3, xAay yf. 
locufla , efcharus , apuae , acus , 
ceflreus, fcorpius, anguillae , panum varia genera. 
Aliae carnes innumeraliles : 
anferis ,. porci , bovis , agni , ovis , 
apri, caprae , galli, anatis , 
picae , perdicis , vulpeculaeque. 
Et pofl coenam mirum quantum 
aderit. bonorum. . 
Quisque in aedibus pinfitt , coquit , 
vellit, ferit, fecat , uflulat , 
gaudet, ludit , faltat ,' comedit , 
bibit , tripudiat , procumbit , pungit. 
Suaves tiblarum. magnificique 
foni , cantus , clangores. « . . 
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yere » πνεῖται, eiit ! Κασίας 

ἀπὸ γᾶς ἁγίας. * ἁλίας, Συρίας 3 

ὀσμὴ σεμνὴ μυκτήρ δονεῖ 

λιβάνου μακροῦ (^4 σμύρνης» καλάμου, 

στύρακος καὶ βαρουλίνδου, κίνδου, μισθοῦ, μίν- 
Sov. 5 6o 

τοιάδε δόμους ὁμίχλη κατέχει 

πάντων ἀγαβῶν ἀνάμεστος. 5 
Ἐπὶ τούτοις λεγομένοις παρηνέχϑη 5 Podeursía 


Rhoduntia καλουμένη λοπάς" περὶ ἧς ἐξετραγῳδησεν ὁ σοφὸς 


patina. 


ἐκεῖνος μάγειρος, πρὶν καὶ ἐπιδεῖξαι 0 τι φέρει. δε e 

χλεύαζέ τε τοὺς πάνυ μεγείρους γενομένους. ὧν καὶ 

μνημονεύων ἔφη) τί τοιούτον ἐξεῦρεν ὁ παρὰ ᾿Ανδίππῳ 
^ v / δον δι, 5 ΩΣ 3 ΄ 

τῷ κωμικῷ μώγειρος, ὃς 7 ἐν τῷ Ἐγκωλυπτομένῳ 

τοιάδε ὠγκωσωτο᾽ s 


1 Iungunt vulgo xo o pay χασίας, & interpungunt poft πνέϊται-. 
2 ἀγίας edd. 3 Poft Συρίας interpungunt edd. 4 Abeft 
μακροῦ ms, Ep. ς In mendofis vocibus nil mutat ms. .4. Pro 
μκισθοῦ, eft χισθοῦ in ed, Caf. In ms. Ep. fcribitur: στύρακος 
Mydeu xívdcu μίγθου. — 6 ἀναμέστους Dalec. “ Deeft vulgo 
pronomen.  $ ἡγήσατο edd. «yx5care ms. 4, 


. . . . . Φ 
Caffiá e terrá fanllá Syriá 
edor eximius nares laceffit , 
turis , myrrhae , calami , flyracis , 


. . * - . e. 


Talis aedes nebula occupat , 
cuntlis bonis repleta. 

68. His didis inferebatur RAoduntiz quae vocatur pa- 
tina: de qua multas tragoedias excitavit fapiens ille 
coquus, priusquam, quid effet quod adferret , often- 
deret: rifitque celebres illos coquos, qui olim exftite- 
runt; quos nominatim etiam commemorans, ait : Quid- 
nam tale invenit ille apud Anthippum comicum coquus, 
qui in fabulà Veiato hunc in modum gloriatur : 
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2 Ν No ^ 77 E 
A. Σόζων "Axapyay xai Ῥ ὅδιος Δαμόξενος Coqui often- 
mh Me ^ Nan dE 2 3 tatio, 
ἐγένονδ saura συμμαβθηταὶ τής τέχνης 
» ^; 5 * Ν Z^ 
toídacxe δ᾽ αὐτοὺς Σικελιώτης Λάβδακος. 
- S N N N / 
f οὗτοι τὼ μὲν πώλοιὼ καὶ Θρυλλούμενω 
- 7 δ᾽ ΟὟ, , ^ 
ἀρτύμωτ᾽ εξήλειψαν ἐκ τῶν βιβλίων, 5 
ἊΝ Ν / 1.95 / , [nd ^ 5 
καὶ τὴν ϑυείαν ' ἠφάνισαν ἐκ τοῦ μέσου 
“- "t 74 EL 
οἷον λέγω. κύμινον » ὅξος, σίλφιον , 
* μι C be / 5, ^ 
τυρὸν , κορίανγον᾽ οἷς ὃ Κρόνος ἀρτύμασιν 
2 [od y ^ 7 $$. H ^ 2 
ἐχρῶτο, πάντα. Φλέδονά τ᾽ εἶναι ὑπέλαβον 
N - / ^ ^ 
a τὸν τοῖσι τούτοις 5 παντοπώλην ^ χρώμενον. IO 
, M: .» Y v 7 Ν 
αὐτοὶ δ᾽ ἐλαιον 9 καὶ λοπάδω καινὴν, πάτερ» 
nm 3 36N x N 7 y 
πῦρ T ὀξυ καὶ μή πολλάκις Φυσώμενον 
3 N y ^ Ν € ᾽ Hh 
ἐποίουν" ἀπὸ τούτου πῶν τὸ δεῖπνον εὐτρεπές. 
τ ^ P4 N Ν NS 
οὗτοι TÉ πρῶτον δάκρυα καὶ πτορμὸν πολὺν 
Y θυΐαν ed. Baf. & caf. 8vizy ed. Ven. cum ms. £p. 2 Vulgo 


πάντα Φίλων τὸ εἶναί D) ὑπέλαβουν. ἠλέθιον εἰγαὶ θ᾽ corrigebat 

Toup. Simplicius fuerat, φαῦλον εἶναί θ᾽ ὑπελ. 3 Deeft vulgo 

τούτοις. 4. παντοπώλαις edd, ς αὐτοὶ δ' ἐλεόν τε Toup. 

A. Sophon Acarnan. Damoxenusque. Rhodius 

fuerunt hac in arte. condifcipuli: 

praeceptor. illis fuerat. Siculus Labdacus. 

Hi quidem vetera & pervulgata 

deleverunt e libris condimenta , 

€ mortar'um € medio fustulerunt 5 

cuminum , inquam , acetum , filphium , 

cafeum , ceriandrum 5 omnia , quibus Saturnus condimentis 

ufus olim erat. pedes exiflimabant e[fe , 

qui iflis omnibus uteretur ,. fcrutarium. | 

Ipfi vero oleum ( five , menfam coquinartam] & patinam 

novam , o pater, 

& ignem acrem , non identidem. fufflandum , 

fecerunt : [invexerunt:] arum rerum ope fit quaevis 
coena fpeciofa. 

Hi primum lacrymas , & multam flernutationem , 
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3. a N. 1 ^ ἄρα NS / E ΄ 
«70 τῆς τρώπεζής καὶ σίωλὸν ἀπήγαγον» 15 
τῶν T ἐσθιόντων ἀνεκάϑθηραν ^ τοὺς πόρους. 
€ Ν ^ 'P / ^A ἧς, d ἃ ΄ * 
O μεν cuv Ῥόδιος, πιών cw. ὥλμην, ἀπέθανε 
N N / x Ν ἃς vs. ᾽ἅ 
παρὰ τήν Φυσιν yap το πότον ἥν. B. Ma εἰκότως. b 
« N ^ X "n P4 E 
A. Ὁ Σόφων δὲ πᾶσαν τὴν Ἰωνίαν ἔχει 
MESS / * 74 7 
ἐμὸς γενόμενος, ὦ πῶτερ; διδάσκαλος. 20 
ΚΚαὐτὸς φιλοσοφῶ, 3 καταλιπεῖν συγγράμματα 
/ , » Ν ^ ^ 
σπεύδων ἐμαυτοῦ καινὼ τῆς τέχνης. B. llazat 
»Ν / , e 7 ν 
ἐμὲ κατακόψεις , οὐχ, ὃ ϑύειν μέλλομεν. 
N 5 » N Ν 3, 
A. Τὸν ὄρθρον ἐν ταῖς χερσὶν ὄψει βιβλία 
» x ^ x UN ΄ 
ἔχοντ, καὶ ζητουντῶ τὰ * κατὰ τὴν τέχνην. 25 
» AN / » 3 , 
οὐδὲν χονδρεύου σοι ) διωφέρω τ᾽ ᾿Ασπενδίου. ς 
/ , »N / ^ « ^ 
γεύσω δ᾽, ἐὼν βούλησθε, τῶν εὑρημένων. 
, $e X , m νὰ 6 LI 
Qv ταὐτὼ προσάγω πᾶσιν αἰεὶ “ βρώματα 
Zs ΑΛ ΞῪ XN z 
τετῶνγ μέν᾽. 7 εὐθὺς ἐστι μοι πρὸς TOV icy 
τ ὑπὸ edd. 2 ἀνεχάθαραν edd. 3 φιλύσοφα xara Mm. edd. 4 De- 


eft τὰ vulgo. ς χονδρεύουσι Ms. χοροῦ σοι. corr. Cafaub. χο- 
ρευτοῦ Ji«p. Toup. 6 ἀεὶ vulgo. 7 σὰ τεταγμέν᾽ edd. 


a menfa 6& falivam removerunt , 

€^ comedentium expurgarunt meatus. 

4c Rhodius quidem ille, epotá quadam muriá obiit; 
erat enim potio contra naturam. B. Meritum tulit praemium. 
A. Sopkon vero univerfam loniam tenet : 

is mihi, o pater , praeceptor fuerat. 

Atque etiam ego philofophiae do operam , relinquere libros 
parans novos fuper arte meá. B. Papae! 

me enccabis , non vitiimam immolandam. 

A. Mane me videbis manibus libros 

zenentem , quaerentemque quae ad artem pertinent, 

Nihil cgo tibi difzro a [ citharoedo] Afpendio. 
Specimen , fi vultis, meorum dabo inventorum. 

Ion eosdem femper cibos adpono omnibus 

definitos, Sunt mihi alü , [latim in communis vitae ufum : 
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ἕτερ᾽ ἐστὶ τοὺς ἐρῶσι, καὶ TOi Φιλοσόφοις j5«y 30 
καὶ τοῖς sho. Μειράκιον, i ἐρωμένην 

ἔχον πατρῴαν ᾿ οὐσίαν κατεσθίει" 

τούτῳ παρέθηκω σηπίας καὶ τευθίδας, 

καὶ τῶν πετραίων ἰχθύων τῶν ποικίλων, 


ἐμβαμματίοις ᾿ γλαφυροῖσι κεχρρηγημένα. 35 
ὃ γὰρ τοιοῦτός ἐστιν οὐ δειπνητικὸς, 

πρὸς τῷ ) Φιλεῖν δὲ τὴν διάνοιαν ἔστ᾽ ἔχων. 

To φιλοσόφῳ παρέθηκω κωλέαν, πόδας" 
ἀδηφάγον * τὸ ζῶον εἰς ὑπερβολὴν 

ἐστίν. Ted γλαῦκον, ἔγχελυν , σπάρον... 4o 
ὅταν ἐγγύς" ἣν δ᾽ d) ὕστερος ; ἀρτύω Φακήν. 
Καὶ τὸ ὃ περίδειπνον τοῦ βίου λαμπρὸν ποιῶ. 

T2 τῶν γερόντων στόματα διαφορὰν € ἔχει» 


νωθρότατω ó πολλῷ δ᾽ ἐστὶν ἢ τὰ τῶν νέων. 


X τὸν πατρώαν vulgo. 4. ἐν βαμμωτ. edd. 54 πρὸς τὸ ed. Paf. 
m Cit T ἀύδηφά y^ edd. ς ἦν ὁ’ ὁ δ᾽ ε. ὁ γωθρότερα 
corr. Toup. 


funt al pro. amantibus , alit pro philofophis , 
pro pullicanis ali. Adolefcens , amaftam 
habens , patrimonium dilapidat : 

huic adpono fepias e loligines , 

€ ex faxatilium. genere pifcium variegatorum, | 
lautis intin&libus condecorata omnia. 

Is enim coenaturus multi non eft. cibi , 

ftd. ofculis intentus eft ei animus. 

Phiofopho pernam adpono pedesque: 

efl enim vorax admodum hoc animal. 
Publicano glaucum , anguillam , fparum, 

fi in promtu efl 5. qui fi. ceJat , condio lenticulam, 
Silicernium item fplendidum: facio. 

Senum e[l aliud , aliud palatum iuvenum: 


multo illorum , quam horum , obtuftus, 
"Athen, Vol. 11]. Ii 
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7 xv ^ 
σίναπι τούτοις παρατίθημι, ' καὶ ποιῶ 45€ 


χυλοὺς ἐχομένους δριμύτητος τὴν φύσιν. 
iet δεγείρας πνευμάτω τὸν ἀέρα. 


Ἰδὼν τὸ πρόσωπον γνώσουμ᾽, οὗ ^ ζητεῖ φαγεῖν 


ἕκαστος toe 
LXIX. 





Ka) ὁ παρὼ Διονυσίῳ 3 δὲ ἐν Θεσμοφόρῳ μά- 
Aliud, Co- *ygigog , edes δαιτωλεὶς" ( οὐ χεῖρον γὰρ καὶ τούτου 
qu 
aliud , Ob- prius τί Φησί" ) 
(onifex. “ὃ 4 N / ANE. dA N Li * 
206 po, pto "^ κοὶ χάρις αἰξὶ μίω s yr] τοὺς O'eouc , 
N m N / , 
ταυτὶ προεῖπάς. j Τὸν μάγειρον. εἰδένωι f 
πολὺ δεῖ γὰρ αἰεὶ ὅ πρότερον οἷς μέλλει ποιεῖν 
τὸ dum γον» " τὸ δεῖπνον 7 & Spe ποιεῖν. 
ἂν μὲν γὰρ ἕν τις τοῦτ᾽ ἐπιβλέψῃ μόνον, 5 
TOVALOy σοιήσαι κατὼ τρόπον TG ja" τίνω 


ba 


Vulgo παρατιθ, σίγαπι τούτοις. ΔΑ. εἰ ζητεῖ vulgo. Poffis & ἃ 
ζητέ! corrigere. 3 Διονύσῳ edd. 4 Σφοῦδρά μοι lege- 
bam. Sufpe&us merito locus ] varie tentatus ab interpretibus. 
5 Non hic vulgo, fed poft εἰδέναι interpungunt. 6 ἀεὶ edd, 
& fic pzulo ante, — 7 Defunt tria verba ἡ τὸ δεῖπνον edd. 
$ Vulgo ἐὰν μὲν γὰρ ἕν τις οὔτ᾽ ἐπιβλ- 

lilis fínapi adpono , fuccosque paro 

multa quibus inefl naturá acrimonia , 

ut fpiritus eorum. excutem fufflemque. 

Vultum uniuscuiusque ad[piciens vefirim , 

quid comedere quisque ouplat , intelligam. 

69. Item apud Dionyfium coquus, o viri convivae, 
(neque enim ὃς hic quid dixerit meminiffe nos pceni- 
tuerit) in Thefmophoro ait : ἢ 
Αετία haecce ( Φ fémper eadem gratia , per. Deos, ) 
mihi praedixifli. Coquum multo ante, 
qui fint qui&us coenam paraturus fit , , 
roffe oportet, quam parare adgrediatur. 

Nam fi hoc unum fpettet quispiam , 
vifcem ut rtéfe condiat :. πὲς vero. fimul 
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τρόπον δὲ Coco νὲ πότ᾽, ἢ πῶς σκουάσαι, 
μήτε προῖδῃ yt? τοῦτο, μηδὲ Qporrírg 
οὐκ ἔστι i μάγειρος. ὀψόποιὸς δ᾽ ἐστ᾽ ἴσως. 3 
οὐ ταὐτὸ ^ δ᾽ ἐστὶ τοῦτο᾽ πολὺ διήλλαχεν. 1o 
a. Kai yap? στρατηγὸς πᾶς κωλεῖθ, ὃς ἂν λάβῃ 
δύναμιν. ὃ n τοι δυνάμενος κἂν πράγμασιν 
ἀναστραφηναι » καὶ δαβλέψαι τί ποῦ, 5 
στρατηγός ἐστιν" ἡγεμῶν δὲ ϑάτερον. 
Οὕτως ἐφ᾽ ἡμῖν ᾿σκευάσαι μὲν, ἢ τεμεῖν, 15 
ἡδύσματ᾽ ἑψήσαί, τε, καὶ φυτῶν τὸ 7o , 
ὁ τυχὼν δύνωιτ᾽ ἄν. ὀψοποιὸς οὖν μόνον 
ἐστὶν ὃ τοιοῦτος. ὃ δὲ μῴγειρος ὄὥλλο τι. 
συνιδεῖν τόπον, ὥραν, τὸν καλοῦντα, τὸν πάλιν 
θ᾽ δειπνοῦντα, πότε δεῖ καὶ τίν᾽ ἰχθὺν ἀγοράξαι" 20 


l τρόπον παραθέϊναι ó$ vulgo. 2 ph erp^ión τε vulgo. 33 
ἐστίν Ms. absque 4za;. Forfan debuit ἐσ τὶ δέ. 4 ταυτὸν Ms. 
5 Defunt vulgo duae voces. Οὐ yàp corr. lacobs. 6 τέ 
που edd. 


modum adponendi, tempusque , δ᾽ totius coenae infiruen- 
dae rationem ; 

haec , inquam , nifi providerit curaveritque , 

non ef! coquus , tametfi condítor forfitan fuerit. 

Nec vero eadem funt haec: fed multum diverfa. 

ANec enim imperator dicitur quicumque fub fe 

exercitum habct, Sed qui in rebus etiam gerendis 

verfari potef! , & quid quoque loco faciendum difpicere ; 

is imperator efl: alter eft dux. exercitus. 

Sic etiam ,| quod ad nos fpedlat: parare cibum , aut 
fecare , 

COM ERd. coquere , fufflareque Ignem , 

quilibet poffit. Nil aliud is eft igitur 

nifi obfonifex : at. diverfum quid , coquus. 

NNo[fe locum , tempus , convivatorem , itemque 

convivam ; tum quando quemve ptfcem emere : 

li 2 
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e/ P m 1 
emayre μεν σχιῦον 


λήψει ἀεὶ yz οὐκ ἀεὶ δὲ τὴν ἀκμὴν 

ἔχει d ὁμοίαν» οὐδ᾽ ἰσήν τὴν ἡδονήν. 

'Àp χέστρωτος. γέγραφέν τε, καὶ δοξάζεται 

παρά τισιν οὕτως » ὡς λέγων τι χρήσιμον. 25 
τῷ πολλὰ δ᾽ ἡγνόηκεν: κοὐδὲ ἕν λέγει. 

Mz πάντ᾽ ἄκουε, μὴ de πάντα μάνθανε, 

a τῶν βιωίων ἐσθ᾽ ἑκαστῶ γεγραμμένα, E 

κενῶν μᾶλλον ἡ ὅτ᾽ ἣν οὐδέπω γεγραμμένα. : 
Qo δ᾽ ἐστὶν εἰπεῖν περὶ μαγειρικς" » ἐπεὶ 30 
6T ἀρτίως." Y ὅρον yao cux ἔσχηκεν , οὗ 

ὁ καιρός. αὐτῇ ^d « ἐστὶν ἑαυτῆς 5 δεσπότης. 

EDU S χρήσῃ τῇ τέχνη» 7 τὸν τῆς τέχνης 


1 Loco trium, duo grant ver: 5. fic fcripti : Πάντα μὲν λήψει 
σχεῶὸν, ἀεὶ γὰρ οὐχ ἀεὶ Jic pa ὕτων &py hr ( ἀρετὲν corr. 
lac.) ἔχει θ᾽ ὁμοίαν, οὐδ᾽ ἴσὴν τὸν ἡδονήν. — 2 Vulgo τῶν βιαΐων 
2 evexa τὰ y:*vt 3 lotus veríus deeft edd, 4.αὕτη edd. 
p δὲ £a αὐτῆς ἐστι edd. & mssti. 6 ὁεσπότιςεἀά, 7 Vulgo Ἐὰν 
ὦ αὖ μὲν σὺ xp. G& verf. feq. δὲ καιρὸν Am. 

eo ΟΗΝΟΝ. «. τ «τοῦ, Omnia,anim. fene 

habere femper poteris: at non femper iuflum momentum 

habebunt perinde , fuavitatemque eamdem. 

"Archejlratus de hac arte fcripfit, putaturque a. nonnullis 

ita fcripfiffe, ut utile quidpiam. dixerit. 

At multa ignoravit; & quae dixit, nauci non funt. 

Cave: cun&a cudias , cun&ave accipias , 

quae umperiofe ab illo fingala fcripta funt , 

vane magis praecepta, quam priusquam quidquam (de 
hac arte) fcriptum effzt. 

Ncc. vero de Coquinaria dicere licet : » Atqui 

iam nunc dixi.« Nullis enim limitibus circumfcripta 
eft , ubi 

opportunitas ( fola. regnat. ) Ipfa (haec ars) fui do» 
mina. eft. 

Quod fi arte quidem utaris recle, fid eiusdem artis 
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καιρὸν δ᾽ ἀπολέσῃς, du dle " τέχνη. 

Β. ᾿Ανϑρωπε' μέγας εἰ. ! τουτονὶ δ΄, ὃν ἀρτίως — 35 
d ἔζης ἔχοντα πεῖραν ἥκειν πολυτελῶν 

πολλῶν τε δείπνων, ἐπιλαθέσθαι; Α. Σημεῖα 

πάντων ποίησω; ϑρῖον ? ἂν δείξω μόνον" 

παραβῶ τε δεῖπνον ὄζον αὔρας ᾿Αττικῆς 

ἐξ ἀντλίας ἥκοντι 5 καὶ γέμων TE^ 49 

Φορτητικῶν μοι βρωμάτων 204 

εἰ μὴ ποιήσω νυστάσαι παροψίδι. ^ 


Y XC. 
Πρὸς ταῦτ᾽ Αἰμιλιανὸς sor 
Βέλτιστε, πολλοὶς πολλὰ περὶ μαγειρικῆς Coqui 
regnum 
εἰρημέν᾽ ἐστ — in culina, 


κατὼ τοὺς Ἡγησίππου ᾿Αδελφούς. Σὺ οὗ οὖν — » ἥ ἢ ὁρῶν 


ετι Φαίνου καινὸν παρὰ τοὺς ἔμπροσθεν, ἢ μὴ κόπτε 
pp 


1 μέγας γὰρ di vulgo. 2. Spío edd. 3 ConieCabam ἥχων rs 
velys. 4 xai γέμοντι edd. Conie&abam xai γέμων γ᾽ £74. 

? D . c9 Lf N x "A P 

5 ἀγωνιᾷς coniectabam. 6 An ποιῶ γύξαι σε τὴν παροψίοα 3 


opportunitatem perdas , artificium ipfum perüt. 

B. Mi homo! magnus es. 4t is , quem modo 

dicebas venturum , fplendidarum coenarum 

multarumque ufum habentem , oblitus-ne fuerit ?. Αι Spe- 
cimina 

emnium dao , thrium ubi oflendero folum : 

& adponam coenam quae auram fpiret Atticam. 

[ B. Tu ex antlia veniens , δ᾽ plenus. adhuc 

moleftorum mihi ciborum ? À. Vereris, 

me non efjclurum. ut patinae. indormias? [five, ut pari» 
nam fodices ἢ | 

70. Ád quae Aemilianus refpondit: 
O optime! multa muliüs de arte coquinaria 
dida funt: — 
ut ait in. Adelphis Hegefippus. Tu ergo 

aut fac videamus te. novi praeflare quidpiam praeter. fu- 

periores ,. 


1,4 





Lacharis 
fames. 


$02 ATHENAEI DEIPNOSOPH.  C.36. 
pe καὶ δεῖξον ὃ Φέρεις», καὶ λέγε τί ἔστιν. “1 Καὶ 
og ΚΚαταφρονεὶς, ὁ ὅτι μάγειρος εἰμί. ἴσως 

ὅσον ἀπο ταύτης τῆς τέχνης εἴργασμ' ἐγὼ, 
κατὼ τὸν κωμικὸν Δημήτριον» ὃς ἐν τῷ ἐπιγρωφεμέ- 
νῷ ᾿ΔΑρεοπαγίτῃ ταῦτ᾽ εἰρηκεν" ' 

“Ὅσον «o ταύτης τῆς τέχνης εργασμ’ ἐγὼ, 

οὐδεις ὑποκριτὴς ἐσθ ὅλως εἰργασμένος. 

ἸΚ απνιζομένη rupe vie αὕτη ἐσθ ἡ τέχνη. 

ἀβυρτακοποιος papi Σέλευκον ὁ ἐγενόμην' 

παρ᾽ ᾿Δγαβοκλεῖ δὲ" πρῶτος. εἰσήνεγκ᾽ ἐγὼ 5 

τῷ Σικελιώτῃ τὴν 3 τυραννικὴν Φακῆν. 

τὸ μέγιστον οὐκ ipn Λαχάρους, τινὸς » 

ὅτ᾽ ἤν 6 λιμὸς, ἐστιῶϊντος τοὺς Φίλους, 

ἀνάληψιν € ἐποίησ᾽ 4 εἰσενέγκως κώππαριν. 

MS ἐποίησεν "A ay Λαχώρης οὐδὲν ἐνοχλουσαν" 


y Proxime praecedentia tamquam verfus fcribebantur in edd. 
2 δὲ deeft msto. 4 τὸν deeft vulgo. — 4 ἐποίησ᾽ ᾿Αθηνᾶν Az- 
χάρος edd. omiffis quatuor verbis. 


aut ne obtunde me ; & monflra quod geflas , & edic 
quid fit tandem. 
Tum ille: Contemnis me, quod coquus fim: at fortaffe 
^ quantum in hac arte ego prae(lui, 
ut eft apud comicum Demetrium, in fabula cui Areo- 
pagita titulus : 
Quantum ín hac arte ego prae[liti , 
nullus omnino hiflrio umquam praefütie, 
Regnum e(l haec ars fumo circumfufum. 
"byrtacae conditor apud Seleucum fui: 
apud Siculum. Agathoclem primus ego 
regiam introduxi lenticulam. 
Quod maximum efl, non dixi: Lacharis quum effet 
fames , amicos aliquis epulis excepitg 
quos ego prorfus refeci inlatá cappari. 
Nudavit Lachares Minervam, repofuit Aemilianus, 
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aci! ἐνοχλοῦντο νῦν ἐγὼ» ὃ Αἰμιλιανὸς ἔφη, εἰ μὴ 
δείξεις ? 0 τι φέρεις. Καὶ ὃς μόλις ἔφη Podnvísv Rofacea pa- 
καλῶ μὲν LA λοπάδα ταύτην ἐγώ. ἐσκεύασται de B 
οὕτως . Wa, καὶ ἥδυσμα. στεφανωτικὸν μὴ μόνον ἐπὶ 
τῆς «κεφωλῆς λαβὼν σχῇς » ἀλλὰ καὶ ἔνδον σεαυτοῦ, 
καὶ πανδωισίῳ τὸ ΠΩ ΗΒ Ια πᾶν ἑστιάσῃς. ῥόδα τὼ 
εὐοσιμότατω ἐν ida 3 τρίψας, ἐπέβαλον ἐγκεφάλους 
ὀρνίθων. τε καὶ" χοίρων ἐφϑοὺς σφόδρα ἐξινιασθέντας» ^ 
καὶ τῶν ὠῶν τῶ χρυσᾶ" μεθ᾽ à, ἔλαιον, γάρον, 5 πέ- 
πέρι» οἶνον. καὶ ταῦτα διατρίψας ἐπιμελῶς, ἐνέβα.- 
b λον εἰς λοπάδα καινὴν » ὡπωλὸν xe συνεχὲς διδοὺς 
τὸ πῦρ. Kai ἅμω λέγων ἀναπετάσας τὴν λοπάδα, 
τοσαύτην εὐωδίαν παρέσχεν τῷ. συμποσίῳ, ὡς ἀλη- 
Dag rue τῶν παρόντων εἰπεῖν, 
Τοῦ καὶ κινυμένοιο Nac ποτὶ χωλκοβατὲς δῶ, 


Σ σὲ deeft vulgo. 2. δὲ ei£nt vulgo. 3 ἐν iy» ms. Ep, 


4 ἐξινιαθένγτας edd. ς γάρος edd. cum ms..4. 
quae nihil ei incommodaverat: at te ego nunc nudabo 
incommodantem milit, ni protinus quid fit quod geítes 
nobis expromferis. Et ille aegre tandem: Aofzceam , ia- 
quit, hanc ego noiino patinam. ἘΠῚ aurem ita parata, 
ut e fuaviffimis floribus coronam putaturus fis non mo- 
do capiti impofitam, fed & intra teipfum habere; & 
totum corpusculum lautifimis epulis fi$ recreaturus. 
Fragrantiffimis rofis in mortario tritis adieci gallinarum 
porcorumque elixa cerebra probe expurgata, & ovo- 
rum vitellia; poft haec oleum, garam, piper, vinum. 
ifta omnia diligenter contrita, recentem in ollam in- 
ieci, lentum & continuum admovens ignem. Quae fi- 
mul ut dixit detegens ollam, tantam odoris fuavitatem 
per totam coenationem fparfit, ut re&te vereque non- 
nemo e convivis diceret: 

Quod fi mode agitatur in Iovis aenea domo, 

Ii 4 
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ἔμπης ἐς γαϊάν τε καὶ οὐρανὸν ἵκετ᾽ ἀυτμή. 
τοσαύτη διεχύθη aro τῶν ῥόδων εὐωδία. 


Den. Mrz ταῦτα ᾿ περιενεχθεισῶν ὀρνίζων τε mom, 





Legumina φακης ΤΕ καὶ πισῶν. αὐταῖς χύτραις, ἔτι TÉ τῶν τοιού- 
d τῶν : ? περὶ ὧν Φανίας ὁ Ερέσιος ὁ ἐν τοῖς Περὶ Φυτῶν c 
τάδε yeu ii laca γὰρ xev ἢ ἥμερος Φύσις 
ἐνσπέρμωτος, d ἢ μὲν ἑψήσεως exa σπείρεται ὃ οἷον 
ὃ κύαμος. πισός. ἐτνηρὸν yao ££ τούτων ἐψήμα. vie 
νεται τὼ δὲ πάλιν avfis λεκιθώδη j καθώπερ dpa- 
*xog" τὸ δὲ Qai s 4 οἷον a Ce, Φακός. τὸ δὲ χόρ- 
TOU ÉVEXAL τῶν τετραπόδων ζῴων" οἷον δροίβος μὲν ἄρο- 
τήρῶν βοῶν, a Den δὲ προβάτων. * Τ] σοῦ δὲ, τοῦ 
ὀσπρίου, μνημονεύει καὶ Εὔπολις, ἐν Χρυσῳ γένει. 
Ἡλιόδωρος δ᾽ ὃ ᾿ ΤΙεριηγητὴς. ὁ εν πρώτῳ Περὶ ᾿Ακροπό- 
Ape » Τῆς τῶν πυρῶν, Φησὶν, ειψήσεως ἐπινοηθεί- 


1 ταῦτά τε edd. — 2 Sufpenfa quodammodo oratio in Ms. ficut 
in edd. 3 dJiinferitur in Ms. alieno loco, nifi aliud quidpiam 
intercidit. 4 Haud fatis emendata oratio. 

omnino terramque coelumque halitus. eius. pervadit. 
Tanta a rofis fragrantia quaquaver(íum diffufa eft. 

71. Pofthaec circumferebantur affae gallinae , δὲ len- 
ticula & pifa cum ipfis ollis, aliaque eiusdem generis, 
de quibus Phaenias Erefius in libro pe Plantis haec fcri- 
bit: » Omnis leguminofa fubftantia fativa ,' cuius femi- 
ne utimur, partim feritur elixandi cauffa, ut faba, pi- 
fum. Nam ex his frefis puls paratur: alia rurfus dant 
pultem farinaceam, ut aracus: alia in lenticulae mo- 
dum [integra elixantur,] ur aphaca, & lens. Partim 
coluntur pabuli cauffa animalium quadrupedum; ut oro- 
bus boum cauffa aratorum, aphace ovium cauffa. « Pifi 
vero, leguminis, meminit etiam Eupolis in Aurea ae- 
tate. Heliodorus vero Periegeta, libro primo ne Arce: 
» Ex quo frumenti co&ura, inquit, inventa eít, vere- 
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€ N Ν 7] c δ ΔΑ (ὡς 4 
ἀσης» οἱ μὲν παλαιοὶ σπτύανον, οἱ δε νῦν ὁλόπυρον προσ- 
/ / "» ^ ΄ ξ 
γορεύουσιν. ^ Ἴούτων ' ἐτι πολλων λεγομένων, ὁ 
A / y At 'À Ν ^ ^ ecl tet ὦ € L 
ἡμόκριτος τς λλῳ κων τῆς Φακῆς eaaet qos 
: xv » / N CORP 
μεταλαβεῖν, ἡ αὐτῆς γε τῆς χύτρας, μὴ καὶ Aja 
Se debis c , * N N / ΄Ζ 
τὶς ὑμῶν βεβλήσεται, κατὰ τὸν Chic Ἡ γήμονα. 
N. ὦ » N E24 E , «“ ε ΄ 
καὶ 6 Οὐλπιανὸς Ow. Τίς δ᾽ αὕτη ἡ λιβέη βαλλη- 
7 ? M Ν ft (v "YN , 
TU; EAsucin γὰρ τῇ ἐμῇ oid, wa πανήγυριν ἀγο- 
Á^ x ^4 Jos NUM cs , » 
μένην καὶ κωλουμένην Βαλλητύν᾽ περὶ ἧς οὐκ ἄν τι 
p , N cM NE 2 S ^ E ? 
εἴποιμι» εἰ μὴ παρ᾽ ἐεκώστου ^ μισῆον Ae Dav. ᾿Αλλ 


,» NN « / 5 * " 
ecyayt. Φησὶν à Δημόκριτος, οὐκ ὧν λαβάργυρος 


ὡρολογητὴς κατὰ τὸν ᾿Ῥίμωνος Τ]ρόδειπνον, ? λέξω. 

τὰ περὶ τοῦ Ἡγήμονος. 
Χαμαιλέξων ὁ ΤΤοντικὸς, ἐν ἕκτῳ Περὶ τῆς ᾽Δρ- 
“χαίως Kopie" » Ἡγήμων, Φησὶν, ὁ Θάσιος, ὁ 
I Τοιούτων malebam. | 2 παρ᾽ ἑτέρου ἑχάστου edd. 43. Forf. 


xark τὸ Τιμωνος Περί δειπνον: ut ait Timon in Coena paren- 
tali. 


res quidem pyanzon nominarunt; qui vero noftro feculo 
vivunt, Aolopyrum.« Talia adhuc multa quum disputa- 
rentur, Democritus ait: At finite nos faltem lenticulae 
fieri participes, aut certe ollae; ne quis veftrüm iactis 
petatur lapidibus, iuxta Tha(ium Hegemonem. Et Ui- 
pianus : Quisnam, inquit, eft hic lapidum iactus? Nam 
in mea quidem Eleufine (οἷο feftum aliquod agi, quod 
Βαλλητὺς (id eft, Jacfus) nominatur: de qua nihil quid- 
quam dicam , nifi a vefirim quoque mercedem acce- 
pero. At ego, inquit Democritus , cum non fim is qui 
acceptà mercede ad horologium verba faciam [ five, ho- 
ras nunciem] fecundum Timonis Prodeipnon , dicam 
quae ad Hegemonem fpe&ant. 

72. Chamaeleon Ponticus, fexto libro pe Vetere 
Comoedià fcribit: » Hegemon Thafius , Parodiarum au- 


Βαλλυτὺς, 
feftum, 


LXXI'. 


Hegemon, 

Parodus ; 

cogn. Len- 
ticula, 
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τὰς Τωρῳωδίας ' γράψας, Φακήῆ ἐπεκαλετο, καὶ 
ἐποίησεν ἔν τιν; τῶν ΠΙαρῳδιῶν' 

- y 

Tavra μοι ὁρμαίνοντι πωρίστωτο Παλλὰς 'Afg- 


y5 » * 
χρυσῆν ῥάβδον €. εχουσα; καὶ ἤλασεν, εἶπέ τε μῦθον" 
» ea, zalcura Φακῆ, βδελυρη. Xo εἰς τὸν f 
ἀγωνω." 
Ν 745 V δὶ / 
καὶ TOT £y ϑάρτησα. 
ᾶ᾿.- ἣν 7] Nc Σ Ν "d / 
Εἰσῆλθε δὲ ποτε καὶ εἰς τὸ ϑέατρον, διδάσκων κωμῳ- 
E ? E ^ «C y ᾿ ^ p ΕἸ 
δίων, λίδων ἐχῶὼν πλῆρες τὸ ἐμώτιον uo βάλλων - 
N , 
τὴν ὀρχήσ στραν, διαπορεῖν | ἐποίησε τοὺς ϑεατάς. καὶ 
ὀλίγον διαλιπὼν εἶπε 
΄ » z 
Alo μὲν es. βαλλέτω & τις ϑέλει. ἃ 
o ^ [y x 3 , A ΝΣ ^ E lá 
auo δὲ καὶ 5 ἐν ϑέρει καὶ ἐν orte. ἀγαθόν. 
, δι χε ΔΝ , » , 
Εὐδοκίμει 4 δὲ ὁ ἀνὴρ ? μάλιστω ἐν ταὶς παρωδίαις» 6 
1 τὸς Hazáósse ms. Ep. 2 ᾿Αθηνὰ eld. ^5 Deeít xai edd, Sed 
fic fcriben dam videtur: 
Oaxs o) xdy χειμῶνι xv Srépet. ἀγαθόν. ' 


4 εὐδοχιμεέϊ h. l.edd. ς οὗτος inferunt edd, 6 ἐν ταῖς παρώ- 
ἜΣ ms. Ep. qui forfan ἐν «cic παρεὐοῖς debuit. 


Sor, Lenticula cognominatus eft, fcripfitque ipfe in ali- 
qua fuarum Parodiarum : 
Haec mihi animo agitanti. adflitit Pallas Athene, 
auream virgam tenens ; quae me pepulit , & fic allocuta e: 
» O tu gravia perpe[Ja Lenticula , impura, abi in certamen! « 
"c tunc ego fiduciam cepi. 
Ingrefius idem aliquando theatrum, do&urus comoe- 
diam, finum veftis lapidibus repletum habuit: quibus 
in orcheítram conie&is fecit, ut dubitarent fpectatores 
& inter fe disceptarent , quorfum id pertineret. Dein, 
poftquam aliquantisper tacuiífet, dixit :. 
Ecce vobis lapides: iacite quisquis voluerit. 
Efl autem ae[lzte hyemeque lenticula bona. 
Praecipue vero in Parodiis excellebat hic vir, . & maxi- 
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καὶ περιβόητος ἤν λέγων p ἔπη πανούργως καὶ ὑπο- 
κριτικῶς » καὶ d ravra ! σφόδρω παρὰ τοῖς Afg- 
ναίοις εὐδοκίμει. ἐν δὲ 5 Γ ἐγαντομαχίῳ οὕτω σφό- 
δα" τοὺς ᾿Αϑηναίους ἐκήλησεν, ὡς ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέ- 
pe muera αὐτοὺς γελάσαι. καὶ τότε 3 ἀγγελθέν- 
των αὐτοῖς ἐν τῷ “)εώτρῳ τῶν γενομένων περὶ Σικε- 
λίαν ἀτυχημάτων οὐδεὶς ἀπέστη» καί τοι σχεδὸν πᾶ- 
b σι τῶν οἰκείων ἀπολωλότων. ἐκλάιον οὖν ἐγκαλυψά- 
μένοι, οὐκ ἀνέστησαν δὲ, ἵνα μὴ γένωνται διαφανεῖς 
τοῖς ἀπὸ τῶν ἄλλων πόλεων ϑεωρεῦσιν ἀχθόμενοι τῇ 
cup Cope δέμειναν, δ᾽ ἀκροώμενοι, καί TOi καὶ αὐτοῦ 
τοῦ Ἡγήμονος » ὡς ἤκουσεν, σιωπῶν Die: κότος. 
Kaf ὃν δὲ χρόνον ϑαλασσοκρατοῦντες ᾿Αθηναῖοι ἀνή- 
“ον εἰς ἄστυ τὰς νησιωτικοις Vas γραψάμενές τις 
καὶ τὸν Ἡ γήμονα δίκην, ἡγάγεν εἰς τὰς ᾿Αθήνας. ὁ 
X ÓiX τοῦτο mS. Ep. 2 Defunt decem verba edd. — 3 Non xai 


córc,fed xoi τοι habent h.l. edd. & mssti, ut LAE poft. 
Deinde vero in ms. Ep. fcribitur οὐδεὶς οὖν ἀπέστη, 


mis adclamationibus accipiebatur cum veríus fuos cal- 
lida & hiftrionica quadam arte pronunciaret; quamob- 
rem & apud Athenieníes in primis clarus fuit. 1n Gi- 
gantomachia vero adeo fingulariter animos demulfit 
Athegienfium, ur eo die, quamquam in ipfo theatro 
nuncium accepiflenr calamitatum, quas in Sicilia erant 
perpeffi, plurimum riferint. Nemo fane e theatro dis- 
ceffit, licet nemo fere effet, quin aliquem e fuis illa 
clade amififfet. Fleverunr igitur velato capite, fed non 
discefferunt , ne dolorem ex calamitate acceptum eis, 
qui ex aliis civitatibus aderant, proderent; quamvis 
ipfe etiam Hegemon, re audita, finem facere decre- 
viffet dicendi, Quo tempore vero maris imperium te- 
nentes Athenienfes omnium cauffarum actiones Infu- 
larium in Urbem evocabant , nonnemo Hegemonem et- 
iam Athenas in iudicium poftulavit, Quo ille profe- 
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N / v N τὰ NALE / 
δὲ, παραγενόμενος καὶ συναγαγῶν τοὺς περὶ τὸν Διό- 
yucoy τεχιίτας, πρισήλθεν μετ᾽ αὐτῶν, ᾿Αλκιβιάδης 
SN... € ἃ "TEN , 
βοηθεῖν ἀξιῶν. à de 9 αῤῥεῖν παρακελευσάμενος, εἰπών 
ο e, ^ , ^ / ^ D ^ 
τε πᾶσιν ἐπέσθαι, ἧκεν εἰς τὸ Νητρῷον, ὅπου τῶν 
^ 5 € Ἐ Ἂς ^ N 
δικῶν "ray αἱ γραφαί" καὶ βρέξας τὸν δάκτυλον 
5 ^ / hy / 4 N [T e oc ^ 
ἐκ TOU στόματος, διήλειψε τὴν δίκην τοῦ Llymuovos. 
Φ ^ N e/ N es [1 3 
ἀγανακτοῦντες δε ὃ τε γρωμμωτεὺς, καὶ ὁ ἄρχων : 
*. € » 3 
τὰς ἡσυχίας ἡγαγον δὲ ᾿Αλκιβιάδην, φυγόντος δι᾿ 
E ^ Y [d s : » $ 
εὐλάβειαν καὶ τοῦ τὴν δίκην γραιψωμένου."““ 


e 53 t NF , N « ᾽ὔ 
ΕΧΧΤΙ. ὕτη σαρ ἡμῶν: Oriens ἡ βαλλητύς. σὺ 





E *, ej ^ Ξ E Ν er » € Ne e 
Saee δ᾽, ὅταν (βουληθῇς , ἐρεῖς περὶ τής ἐν ᾿Ελευσῖνι. καὶ o 
O11ld, 


Owvriavég ᾿Αλλά με ἀνέμνησας; καλὲ Δημόκριτε, d 
μησθεὶς χύτρας, ποβουντὰ μαθεῖν πολλάκις, τίς ἡ 
᾿ ΄ 7 N / € y 
Τηλεμάχου καλουμένη χύτρω, καὶ τίς ὁ Τηλέμαω- 
χος. καὶ ὃ Δημόκριτος 6C» Τιμοκλῆς ὁ τῆς κωμω- 


Gus, artifices fcenicos fecum adducens, his comitatus 
ad Alcibiadem fe contulit, rogans ut fibi adeífet. AI- 
! cibiades hortatus bono effer animo, iuffis fe fequi om- 
nibus, Magnae matris templum, ubi cauffae agebantur, 
ingreffus eft: & madefaGo oris falivà digito, fcriptam 
adverfus Eregemonem actionem deievit. Quo quamvis 
indignati & fcriba & praetor, nihil tamen moverunt 
propter Alcibiadem, «cuius metu ipfe etiam accufator 
fuga eít elapíus. « 

73. Haec eft, Ulpiane, noftra βαλλητύς : (five iactus 
hic, de quo nos dicebamus:) tu, quum volueris, de 
Eleufinia illa, verba facies. Tum Ulpianus: At tu mi- 
hi, praeclare Democrite, o//2s nominans, in memo- 
riam revocafti quod pridem faepius cupidus fui diíce- 
re: quaenam fit Telemachi olla, & quis ille Telemachus? 
Cui Democritus refpondit: Timocles comicus poéta, 
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, X 
δίας ποιητὴς ( ἥν δὲ καὶ 


7 * 
μάτι Ληθῃ Φησί 
Ἂς » , ^ p 7A Á 
Μετὼ τοῦτον αὐτῷ ? Τηλέμαχος συνέτυγχανε. 
IN. [nd *, / € N^ ΄ 
καὶ τοῦτον ἀσπασάμενος ἡδέως πάνυ; 
» "9 5 bs EN N / 
ἐπειτῶ .5 χρησὸν μοι CU , Φησι, τῶς χύτρας, 
» [cd ^w N Á/ hY [od 
£y eig συνήψας τοὺς κυάμους.“ καὶ ταῦτά τε 


τραγῳδίας) ἐν μὲν δρά- 


εἴρηται, 3 καὶ παριόντα Φίλισπον [τὸν] f πάνυ; 5 

τὸν Χαιρεφίλου, πόῤῥωθεν ἀπιδων, τὸν παχὺν. 

ἐπόππυσεν' εἶτ᾽ ἐκέλευσε πέμπειν σαργάνας. 
Ὅτι δὲ καὶ τῶν δήμων , ᾿Αχαρνεὺς ὃ ὃ Τηλέμωχος 38 
αὐτὸς ποιητής Φησιν ἐν Διονύσῳ οὕτως" 

A. Ὁ δ’ ᾿Αχιαρνικὸς Τηλέμωχος € eri δημηγορεῖ. 

οὗτος δ᾽ & ἔοικε τοὺς νεωνήτοις Σύροις. 

B. II2c; ἡ τί πράττων: βούλομαι γὰρ εἰδένα;. 

Α. Θανατηγὸν καλὴν χύτραν Φέρει. : 


1 x«i deeft ed. Caf. & notatur lacuna. Plura deerant editt, vett. 
2 αὖ xxi ed. Caf. 3 Forf. el puxs. 4 vivabeftvulgo. ς τὸν 
ὅῆμον ε44. 6 Mutilus verfus & alioqui fortafe corruptus. - 


(erat vero etiam tragicus) in dramate cui Lethe titu- 
lus, ait: 

Pofl hunc ei Telemachus occurrebat. 

Et hunc cum falsta[fet comiter admodum , 

deinde » Commoda mihi, quaefo, (inquit ) ollas 

in quibus fabas elixaíti. « Quae frnul ut dixit , 

Philippum. advenientem ,| Chaerephili filium , 

€ longinquo admodum widens , cra[fum illum , 

blanditiis adiit , deinde falfamenta mutere. iufft. 
Fuiffe vero populo AAcAarnenfém hunc 'Telemachum, idem 
peéta docet in Baccho, cum ait: 

A. Acharnicus Telemachus adhwc. concionatur. 

Efl vero hic fimilis recens - emtis. Syris. 

B. Quomodo, aut quid faciens ? nam fcire velim. 

A. Mortiferam pulcram [forf. foedam] ollam gefiat 

( femper. ) 
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Ἔν δ᾽ Ἵκαρίοις Σατύροις Φησίν' f 
"Qr ἔχειν οὐδὲν ! παρ᾽ ἡμῖν. γυκτερεύσας à" à- 
S Aie , 
πρῶτα μὲν σκληρῶς καθεύδω. era, ΘΘούδιππος ὁ 
λέων * 


civis ἔπηξεν ἡμᾶς: sj ὃ λιμὸς ἥπτετο. 

* ἐφέρετο 3 πρὸς Δίωνα τὸ τὸν διάπυρον ἀλλὰ γὰρ 
οὐδ᾽ ἐκεῖνος οὐθὲν εἶχε. πρὸς δὲ τὸν χρηστὸν δραμὼν 
Τηλέμωχον "Axapién , * qut TÉ κυάμων κατα- 

λωβὼν, ? , 
iux od τούτων ἀνέτρανγον. ὁ δ᾽ ὄνος ἡμᾶς ὡς Op, 

* 6 Κηφισόδωρος, " περὶ τὸ [anu 7 ἐπέρδετο. 

Ἐκ τούτων δηλόν € ἔστιν, ὅτι Τηλέμαχος j κυάμων χύ- a 
τρας ἀεὶ σιτούμενος ἦγε ΠΠυανέψιω ὃ πορδὴν ὁ ἑορτήν. 


1 οὐδεὲν vulgo. 2 Satin' faa? 3 Eic ἐφέρετο fupplet. Fior. 
Equidem xai ἐφ ερόμεθα defiderabam , aut εἰτ᾽ ἐφερόμην. 
4 "Ax apri £x5v videtur olim fuiffe. ; ξυγχαταλαβὼν corre 
Fio. ὁ ὁ Κηφισοδώρου videtnr legendum, Deeft autem 
nefcio quid. 7 βῆμα vulgo. βλάμμα fufpicatus fum. 
8 πυανέψιαν ( fic ) edd. spen corr. Meurf. 


Ín Icariis vero, Satyrico dramate , ait idem : 
Ut nihil haberemus nobiscum. Quare no&em agens miferam , 
primum quidem in duro. dormivi: dein Thudippus leo 
prorfus rigere nos fecit: deinde fames premebat. 
ltaque (latim Dionem petimus , ardentem illum: at enim 
ne ipfe quidem habebat quidquam. | Tum ad bonum currens 
Telemachum | Acharnenfem ,. fabarumque ibi acervum de- 
prehendens , 
arreptas nonnullas comedi. J4t ubi mos vidit afinus ille 
Cephifodori, acceptum ob damnum (magno crepitu) 
pepedit. 
Quibus e verbis perfpicuum eft, Telemachum , ut qui 
. fabarum ollas femper comedebat , (conflanter) Pyanepfia 
quaedam , Crepitum dico feftum, celebraffe. 
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"Ezwuc δὲ κυαμίνου μνημονεύει Ἡνίοχες ὃ κωμε- 
κὺς £y Apex: λέγων οὕτως" 
Lye i ἐμαυτὸν ἐνθυμούμενος » γὴ τοὺς Θεοὺς» 
ὅσω διαφέρει σύκα καρδώμων. σὺ δὲ 
ΠΠαύσωνι ' Φῇς τὸ δένω ? προσλελαληκέναι, 3 
καὶ πρᾶγμ᾽ ἠρώτα μὲ ^ δυστράπελον πάνυ. 
Ἔχων δὲ πολλὰς Φροντίδων δυσεξόδους, 5 
λέγ᾽ αὐτὸ, καὶ yao οὐκ ἀγέλοιον ἐστ᾽ ἴσως » 
ἔτνος κυώμινον ᾽ διότι τὴν μὲν γαστέρα 
Φυσᾷ , τὸ δὲ πῦρ οὐ χαρίεν dis γυώσκεται 
τὸ πράγμα τοῦ Τ]αύσωνος. ὡς Ó ἀεί ποτε 
περὶ τοὺς κυάμους £70 οὗτος ὁ σοφιστὴς τέλος. “ὅ 


Τοιούτων, οὖν πολλάκις 7 λεγομένων, ὕδωρ € ἐφέρε- 
τὸ κωτὼ χειρῶν. καὶ πάλιν ὁ (ὐὐλπιωνὸς ἐζήτει, εἰ τὸ 


I σὺ δὲ οὐ δὲ Παύσωνι vuigo. ἃ τὸ δέϊα ed. Ven. & Baf. τὸ 
δειναὶ Ms. Nefcio an τῷ δεινῷ debuerit, an τῷ Δειγία στὸν 
δεῖνα corr. Cafaub. Sed & alia hic Güte & ,Corrupta. 


3 προσλελακχένοιε, edd. 4 Forf. xal πρᾶγμα γὰρ ἠρώτας με. 
ς Poft xvápuvey interpungunt ed. Ven. & Baf. nec diflinguunt 
Ῥοῇ ἴσως. 6 An dmoc? — 7 πολλῶν malles, 


74. Pultis vero fabaceae meminit Heniochus comicus 
in Trochilo, ubi ait: 
A. Mecum ipfe reputo , per Dcos, 
quantum fici prae(lent na(lurtio. Tu vero 
cum Paufone te ais nefcio quid. effe collocutum ; 
& rem me interrogafli difhcilen admodum. 
B. .4t cum multos habeas curarum dificiles. exitus , 
dic hoc faltem , nam non irridiculum fuerit fortaffe : 
puls fabacea quare ventrem quidem 
inflat , ignis vero parum gratus quibus -notum eft 
quod facit Paufon ? nam. perpetuo 
circa fabas totus verfatur hic foplifla. 
75. Talibus igitur multis fubinde disputatis, adfere- 
batur manibus beet: agua, Rurfusque Ulpianus quae- 


LXXIV. 





Puls faba- 
cea, 


LXXV. 


* Malluvium 
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χέρνιβον εἴρηται» καῤάπεᾳ ἡμεῖς λέγομεν ἐν τῇ συν- 

ηθείᾳ. καί τίς αὐτῷ ' ἀπήντησεν, λέγων τὸ ἐν Ἰλιώδι" 
Hj pe καὶ ἀμφίπολον Tipi ὥτρυν᾽ ὁ γεραιὸς, ς 
χερσὶν ὕδωρ ἐπιχεῦσαι ? ἀκήρατον ἡ δὲ παρέστη " 
χέρνιβον ἀμφίπολος uu δ᾽ ἅμα χερσὶν ἔχουσαι. 

᾿Αττικοὶ δὲ χερνίβιον λέγουσιν, ὡς Λυσίας ὁ ἐν τῷ 

κατὰ ᾿Αλκιβιάδου, λέγων οὕτως" ,, τοῖς χρυσοῖς χερ- 

νιβίοις καὶ ϑυμιατηρίοις. B Χειρόνιπτρον δ᾽ Eo- 

σόλις » ἔν Mie d 
Κῶν "E τύχῃ πρῶτος δραμὼν, : εἴληφε χειρόνιπτρον" 
ἀνὴρ δ᾽ ὅταν τις ἀγαθὸς 5 καὶ χρήσιμος, πολίτης » 
wxe τε [ πάντας] 3 χρηστὸς ὧν, οὐκ ἔστι χειρό- 

νιπτρον. 

Ἐπίχαρμος δ᾽ ἐν Θεάροις εἴρηκε χειρόνιβα:, διὰ 
7 . 

τούτων 


1 αὐτῶν edd, 2 ἐπιχεῦαι vulgo apud Homer. 3 Vox ex 
conie&t. adiecta, 


fivit, an vocabulum τὸ x épyifov, de "malluvio , id eft, 
pelvi lavandis manibus inferviente, quemadmodum apud 
nos in ufu eft, fic etiam veteribus dictum reperiatur. 
Cui refpondens aliquis, recitavit illud ex lliade: 
Dixerat , & miniftram. dispenfatricem iuffit. fenex 
manibus aquam infundere puram. ΚΕἸ ΓΟ ΝΣ igitur 
miniflra, pelvim ("yépviBov) gutturniumque fimul mani- 
éus tenens. 
Attici vero χερνίβιον vocant ; ut Lyfias in Oratione ad- 
verfus Alcibiadem , ubi ait : » aureis pelvibus. ( χερνιβίοις ) 
é& turibulis. a Χειρόνιπτρον vero Eupolis, in Demis: ( i. e. 
Populis vel Pagis Atticis: ) 
δὲ quis alios curfu. antevertit , pelvim accipit: 
bonus vero fi quis vir ε & civis utilis, 
omnesque probitate vincit , non efl huic pelvis. 
Epicharmus vero, in Theoris, (in Legatione facrorum 
cauffa miffà) χειρόνιβα dixit , his verbis: 
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Ἰζιβάρα, τρίποδες, ὥρμωτα, τράπεξαι χαλκέαι, T 
χειρόνιβα. λοιβάσια, * λέβητες “χάλκεοι. 


n N ^ Ν € D 
Ἡ πλείων δὲ χρῆσις, κατὰ χειρὸς ὕδωρ, εἴωϑε Κατὰ χειρὸς 


e λέγειν ὡς Εὔπολις ἐν Χρυσῷ γένει, καὶ ᾿Αμειψίας 
ΣΦενδώνῃ, 5 ᾿Αλκαϊός τε ἐν Ἵερω γάμω. πλεῖστον δ᾽ 
ξστὶ τοῦτο. Φιλύλλιος δὲ, ἐν Αὐγῃ »κατὰ χε ip ῶν 
εἰρηκεν ; οὕτως" 

Καὶ / δεδειπνήκασιν αἱ γυναϊκες" ἄλλ᾽ ἀφαιρεῖν 4 
ὥρα σὴν 10 τὸ τὰς τραπέζ ας; εἶτα παρακορήσαι j 
ἔπειτα κατὰ χειρῶν ἑκάστῃ καὶ μύρον τι δοῦναι. 


ΜΜένανδγος, It 
ξ Oi δὲ κατὰ χειρῶν λει[βόντες περιμένουσι φίλτατοι. 
᾿Αριστοφάνης δ᾽ ὁ γραμματικὸς » ἐν τοὺς Πρὸς- 


τοὺς Καλλιμάχου Ilóaxac, χλευάξει τοὺς οὐκ εἰ- 


1 χαλχεῖαι vulgo: G verf. (7. χάλκειοι. 2: λοιβιλέβητες edd. 'λοι- 
βλιλεβητες Ms. Forf. Aci des, λέβητες. 3 Zondav vul- 
go h.l. 4 ἀλλὰ “φέρειν vulgo. 


Cühara, tripodes , plauflra , menfe aeneae , 

malluvia , (*ygtpbvifa) libatoria vafa, lcbetes aenei. 
Sed frequentior ufus dicere folet κατὰ χειρὺς ὕδωρ, id 
eft, aqua manui infufa: fic Eupolis in Aurea aetate, 
Ameipfias in Sphendoaue, (i.e. in Fundá,) Alcaeus in 
Sacris Nuptiis. Hic, inquam, ufus frequentiffimus eft. 
Sed Philyliius, in Auge, χατὰ χειρῶν  ( plurali nume- 
ro, manibus infufam) dixit, ubi ait: 

"Atqui iam coenarunt mulieres : ergo nunc tollere 

tempus e menfas , deinde converrere , 


VOUGp, 


LXXVI. 





Grammati- 
calia. 


tum κατὰ χειρῶν (manibus hfüsdeu dani ) cuique & olei 


nonnihil darc. 
Menander, in Hydria: 
Jili vero , acceptá κατὰ “χειρῶν, ( manibus infuf4 aquá) 
exfpetlant amici/femi. 
76. Ariftophanes vero Granímaticus, in Commenta- 
riis in Callimachi Tabulas, ridet eos qui nefciunt quid 
"then, Vol. LIT. 
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δότας τὴν διαφορὰν τοῦ TÉ κατὼ χειρὸς. 3 καὶ τοῦ ἀπο- 
γήψασθαι. παρὰ γὰρ τοῖς παλαιοῖς » TÓ μὲν πρὸ apf- 
στου καὶ δείπνου, λέγεσθαι κατὰ χειρός" τὸ δὲ 
μετὰ ταῦτω ; ἀπονίψασθαι. ἔοικε δ᾽ ὁ γραμμα.- 
τικὸς τοῦτο πεφυλαχέναι παρὸ τοῖς ᾿Αττικοὶς. ἐπεί- 
τοι Ὅμηρος πῇ μὲν Φησί" a 
X 2/4 / 
Νίψασθαι" παρὰ δὲ ξεστὴν ἐτάνυσσε τράπεζαν. 
σῇ δε" 
Τοῖσι δὲ κήρυκες μὲν ὕ ὕδωρ € ἐπὶ χεῖρας EEUU » 
ciroy δὲ δμωαὶ παρενήνεον ἐν κωνέοισιν. 
κει ἡ Σώφρων eL Ue long" » Τάλαινα Καικόα, ! xdc- 
τὰ χειρὸς. δοσα, ἀπόδος Ty, ἁμὶν τὰν τράπεσδαν. p 
lap pé τοι τοῖς TDQ y 1016 xci τοῖς κωμίκοις παροξυ-- 
͵ 5 ὧν , , ᾽ , 3g D 
τόνως ἀνέγνωσται χερνίβο. παρ᾿ Εὐριπίδῃ, ἐν Hoan 
, pot 3 P d / 
Εἰς χερνίβ᾽ ὡς βάψειεν ᾿Αλκμήνης γόνος. 3 b 
1 Rectius fortaffe Κοικόα. 2. δοῦσα ἀπόδος ποθ᾽ ἡμῖν τὸν τρά- 
πεζαν edd. 3 τόχος vulgo apud Eurip. 
differat inter dictiones κατὰ χειρὸς ὃς ἀπονίασϑάι. Nam 
apud veteres, ait, id quod fit ante prandium aut coe- 
nam, xa7à χειρὸς dici: quod vero poft, ἀπονίψασθαωι, 
Videtur id autem Grammaricus hic obfervaíle apud 
Atticos. Nam Homerus quidem alicubi dicit: 
ad lavandum : tum politam adpofuit inm ὃ 
alibi vero: 
His igitur praecones aquam. manibus WELLE 
panem autem ancillae cumulabant in cani(lris. 
Et Sophron in Mimis muliebribus : Zaboriofa Ceecoa, 
quamvis iam manibus lavandis aquam dederis , redde nobis tan- 
dem menfam. Porro apud Tragicos quidem δὲ. Comicos 
antepenacute fcriptum legitur χερνίβα. Apud Euripidem, 
in Hercule: 
Quem in χερνίβα (in aquam luftralem ) intingeret 4dleme- 
nae filius, 
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ἀλλὰ καὶ παρ Ἐὐπόλιδι, ἐν Aitir 
αὐτοῦ τὴν χερνίβα, παύσεις. 
(Ἔστι δὲ ὕδωρ, εἰς ὃ ἀπέβαπτον δαλὸν, ἔκ τοῦ βω- 
peo λαμβάνοντες ἐΦ᾽ οὗ τὴν Θυσίαν ἐπετέλουν καὶ 
τούτω περιῤῥαίνοντες ! πρὺς παρόντας ἥγν: ὧν.) Χρὴ 
μέν τοι προπευροξυτόνως προφέρεσθαι. τὰ γὰρ TOS 
ῥηματικὸ σύγθετα m V Mryera γεγονότα παρῶ 
τὸν παροκείμενον » τὴν παρωλήγουσαν τοῦ παράκει- 
μένου Φυλάσσουσιν, ἄν τε ἔχῃ τοῦτον ^ διὰ τῶν δύο 
cpi λεγόμενον, βαρύνεται’ λέλειμμαι, αἰγίλιψ᾽ 
τέτριμμαι, οἰκότρι᾽ κέκλεμμιαι» 5 βούκλεψ, 4 πα- 
ρὰ Σοφοκλεῖ, Ἑμης" [βέβλεμμαι,] ? κατώβλεψ, 
zrapa ᾿Αρχελάω τῶ X εῤῥονησίτῃ ἐν τοῖς ᾿διοφυέσσιν. 


6 


, NY hd by nr UN ^ "m 
ἐν δὲ ταὶς πλαγίοις τὰ τοιαῦτα ἐπὶ τῆς αὐτῆς συλ- 


X περιραίνοντες edd. 2 φυλάσσοντα ἔχοντά τε τοῦτον mS, Ep. 

In editis valde τῆς confufa, 3 χέχλαμμαι edd. cum ms, A, 

4 βοοίκλεψ ms.A4. βοίκλεψ edd. — 5 Deelt vulgo verbum βέ- 

Ἔλεμμαι. 6 πλαγίαις edd, 
Sed & apud Eupolidem , in Capellis: 

' Hic finem facies. luflrationis. ( τὴν “χερνίβα σταύσεις.}) 
( Eft autem xépre1, aqua in quam intingebant titionem 
de ara fumtum fuper qua facrificium peragebant: & eá 
aquá adfpergentes eos qui facrificio intererant lufira- 
bant.) Át oportet antepenacute efferre. Talia enim no- 
mina verbalia compofita, in 4 literam exeuntia, a tem- 
pore praeterito derivata, penultimam praeteriti voca- 
lem fervant , & , fi praeteritum habent per duplicem μὲ 
literam formatum, gravem accentum in ultima fortiun- 
tur. AéAei spat , αἰγίλιψ : τέτριμμαι , οἰκότριψ : κέκλεμ- 
μαι. βούκλεψ., apad Sophoclem , Mercurius: [ βέβλεμ- 
μαι. κατώβλεψ.. apud Archelaum Cher(oneüitam, in 
carmine pe Rebus Singulari Naturá praeditis. In ob- 
liquis vero cafibus fervant haec talia tonum in eádem 

Kk 2 


Aqua luftra- 


lis. 


Nomina in 
4 definen- 
tia, 
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^ Ν H ἃ NIC 
λαβης φυλάττει τὴν τάσιν. Ἀριστοφάνης δ᾽, ἐν Hoa- 
σι» χερνίβιον εἴρηκεν. 

LXXVII. Ἐχρῶντο δὲ εἰς τὰς χεῖρας, ἀποπλύνοντος αὐὖ- 
Smegma, & τὼς, καὶ σμήματι, ' ἀποῤῥύψεως χάριν ὡς παρίστη- 
olea odora- "AvriDé P K Ara 

n. 7 σιν Αντιφάνης ἐν Kopoxo 
, ε ᾿ς ^ / 
A. Ἔν ὅσω δ᾽ ἀκροῶμαί σου, κέλευσόν [oí] ὁ d 
τινῷ 





* 
L A / v ^ e) 
Φέρειν ἀπονίψασθαι. B. Δότω τὶς δεῦρ᾽ ὕδωρ 
dp ENT. 
καὶ σμήμα. 3 
»J e 4 NN ἐν 7 E D ; | 
ἔτι de ^ καὶ εὐώδεσι τὰς χεῖρας κατεχρίοντο, τὰς 
3 Ἂς 5 7 ^ ᾽ 
ἀπομοαγδαλιὼς ἀτιμάσαντες . ἃς Λακεδαιμόνιοι ἐκά-- 
δ Á , f * 

AcUy κυνάδας, ὥς Ceci [Πολέμων ἐν τῇ Περὶ Ὀνομά- 
, a , e ΝΣ dt Anc “δ / 
των ἀδόξων ᾿Ἐπιστολῇ. περὶ δε τοῦ εὐώδεσι χρίεσθαι 

Ν hd ΄ DE / N , 
τὰς χεῖρας, ᾿Ἐπιγένης ἡ ᾿Αντιζφάνης Φησὶν, ἐν 'Ag- 
γυρίου ἀφανισμῷ , οὕτως" 
TAN. / bI 7 
Kai τότε περιπατήσεις, κἀπονίψει κατὰ τρόπον 
I σμήγματι ed. Baf. & Cafaub. 2 Vocuia ex coniect. adie&a. 
3 σμῆγμα edd. 4 Ὅτι di vulgo. 
fyllaba. Ariftophanes vero , in Heroibus, χερνίβιον dixit. 
77. Lavandis vero manibus adhibebant etiam finegma , 
quo melius eas repurgarent. Quod docet Antiphanes 
in Coryco: (f. Pera: ) 
A. Dum tibi aurium operam do , iube mihi, aliquem 
ferre quo laver. B. Adferat. huc. aliquis aquam 
& fmegma ! 
Praeterea vero etiam odoramentis ungebant manus, 
Ífpretis magdaliis , ( panis micà manibus abstergendis, ) 
quas cyzadas Lacedaemoni! vocabant, ut air Polemon 
in Epiftola de Nominibus obfcuris, five antiquatis. Mo- 
ris vero odoramentis ungendi manus Epigenes memi- 
nit five Antiphanes, in Argento perdito: 
Et tunc. obambulabis , probeque ablues 
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e τὰς χεῖρῶς » εὐώδη, λαβὼν τὴν yn. ΕΞ 
καὶ Φιλόξενος δ᾽ ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ | Δείπνω Φησίν' 
5» Ἔπειτα, δὲ παῖδες νίπτρ' ἔδοσαν κατὰ χει- 
ρῶν : σμήμασιν ? ἰρινομίκτοις χλιεροθοιλπὲς ἢ 3 
ὕδωρ ε ἐπεγχέοντες ^ τόσον, ὅσον ? ἔχρηξεν. 6 ἐκτρίμ- 
ματά τεῦ λαμπρῶ σινδονυφη δίδοσαν,  χρίματά τ 
ἀμβροσίοδμω, xo στεφάνους ἰοθωλέας."“ 
Δρόμων δ᾽, ἐν Ῥαλτρίᾳ" 
Ezà δ ϑᾶττον ἡ "e ἠριστηκότες, 
7 μὲν 5 περιεῖλε τὰς τραπέζι ας» νίμματα 
f ἐπέχει τις, ἀπενιζόμεθα., τοὺς στεφάνους πάλιν 
τοὺς ἰρίνους 5 λαβόντες ἐστεφανούμεθα. 
Ἑκάλουν δ᾽ ἀπόνιπτρον, τὰ ἀπόνιμμα τῶν χει- 
ρῶν καὶ τῶν ποῦδῶν. ᾿Δριστοφάνης" ᾿Απόνιπτρεν. 


I χατὰ χειρὸς alibi apud Noftrum. 2 σμήγμοσιν edd. 3. xai- 
ροθαλπὲς edd. χαιεροθαλπὲς Ms. 4 ἐπέπεγ χέοντες Ms. 5 τόσσον 
ὅσον Ms. 6G & ἔχτριμμά τε Ms. 7.χρίματ᾽ vulgo. $ Defunt 
duae voces edd. x» hic repetit Ms. 9 ἀπενιζόμεθα τοὺς 
στεφάνους, πάλιν δὲ σπορίνους edd, Forf, δ᾽ ὁπωρινοὺς. 
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manus , odorata fumta terra. 
Atque etiam Philoxenus, iu carmine cui Coena titu- 
lus, ait: 
Deinde pueri lavandis manibus aquam dedere, cum 
fmegmatis oleo liliaceo mixtis tepidam manibus infun- 
dentes quantum fatis erat. Mantiliaque fplendida. dede- 
runt € findone texta, unguentaque ambrofiam [pirantia , 
: €& coronas e floridis violis confertas. 
Dromo vero, in Píaltria: 
Simul atque pranft eramus , 
fustulit illa menfas , & aquam 
infudit aliquis : lavabamur , coronas rurfus 
liliaceas [ five, autumnales || acceptas impofuimus. 
78. Vocabant autem &réviz Tpor , aquam quá five manus 
lotae [unt five pedes. Ariitophanes : 
Kk 3 
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“ , "d ? ΄ E ^ 
Ὥσπερ ἀπόνιπτρον ἐκχέοντες ! ἑσπέρας. 
E m N N / eh »* ᾽ - ^ 
Ισως δὲ καὶ τὴν λεκάνην οὕτως ἔλεγον, ἐν ὦ τρόπῳ 
E P ^ ^ 
καὶ χειρόνιπτρον. Ἰδίως δὲ καλεῖται παρὰ ᾿Λβηναίοις 


᾿Απόνιαμα, 
Aqua luftra- ἀπόνιμιμαι» ἐπὶ τῶν εἰς τιμὴν τοῖς γεκροὶς γινομένων, 
ls, 


xc ἐπὶ τῶν τοὺς ἐναγεὶς καθαιρόντων ὡς καὶ KAsi- 
» "-— ^ 5 p ^ Ν L^ 
δημος ἐν τῷ ἐπιγραφομένω Ἐξηγητικῷ. προθεὶς" γὰρ ἃ 
V2 ^ / . 5 / JA 
» Περὶ Ἐναγισμῶν “ γρώφει τάδε"... Ορύξαι βόβυνον ? 
€ Á em Á, M Ἂς N 
πρὸς ἑσπέραν τοῦ σήματος. ἔπειτ παρὼ τὸν βόθυνον 
SS Ue ΄ LA 4 DN / ΄ A á 
πρὸς ἑσπέραν (AA ^ udo κατάχεε, λέγων τάδε 
e E] . x Ν e: Z^ v 
"Y uu ἀπόνιμμα: 5 eig χρή καὶ οἷς ϑέμις. ἐπειτῶ: 
^ /J* ͵7͵ cc II Za e Ν Δ 
οὐὐθις μύρον κατάχεε. ept)ero ταυτὰ καὶ Δω- 
: à ἐν τοῖς τῶν Θ) δῶν ὅ 
ρόδεος. φάσκων καὶ ἐν τοῖς τῶν )υργωνιδῶν ^ πά- 
τρίοις τάδε γεγράφθαι περὶ τῆς τῶν ἱκετῶν καθάρ- 
σεως » ἔπειτα ἀπονιψάμενος αὐτὸς, καὶ οἱ ἄλλοι Ὁ 


1 ἐγχέοντες vulgo, 2 προσθεὶς edd. 3. βόβρον ms. Ep. qui βόθρον 
debuit. Disiecta verfuum membra , veluti legitimos verfus 
exhibent edd, 4 βλέπων edd. 5; ἀπόνιμμ᾽ edd. & dein ἔπειτ᾽. 
6 ϑυγατριόῶν vulgo. Ova eipnv&v corr. Cafaub. 

V.lut qui malluvium ( ἀπόνιπτρον ) effundunt. vefperi. 
Fortaffe vero etiam pelvim fic vocarunt, quemadmodum 
& y ειρόνιπτρον. Sigillatim vero apud Athenienfes ἀπό- 
yiupz dicitur luflras aqua, quae vel in honorem mor- 
tuorum adhibetur, velad luftrandos homines piaculo 
quodam obftri&tos: quemadmodum & Cieidemus, in li- 
bro qui Exegeticus infcribitur. Nam fub titulo pe In- 
feriis fcribit haec: /— Scrobem fodere oportet ab occidente fepul- 
cri. Deinde ad fcrobem , verfus occidentem. refpiciens , aquam 
effunde, haec verba pronuncians : Vobis lavacrum (1. aqua 
luftralis , ἀπένιμμω ) quibus oportet & quibus fas efi. D«ein- 
de rurfus unguentum infunde. Eadem adponens etiam Do- 
rotheus tradit, in Thyrgonidarum  [five, Thyatire- 
norum ] patriis inftitutis haec ícribi de Luftratione 
fupplicum: » Deinde, poftquam lotus fueris tu ipfe & 
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ei ᾿ σπλαγγχνεύοντες » ὕδωρ λαβὼν κάθαιρε, ὠπόνιξε τὸ 
eina, τοῦ καθαιρομένου" καὶ μετὰ τὸ ἀπόνιμμα ἀνώ- 
κινήσας εἰς ταυτὸ ἐγχεε.“᾿ 
Χειρόμακτρον δὲ παλεῖται, & τὰς χεῖρας 
ἀπεμάττοντο ὠμολίνῳ" ξ ὅπερ. ἐν τοῖς προκειμένοις 
Φιλόξενος ὃ ἸΚυθήριος ὠνόμασεν XGA p a. pero 
* Φάνης; Taymereie 
Φέρε, Tei, ταχέως κατὼ χειρὸς ὕδωρ, 
παράπεμπε, τὸ χειρόμαικτρον. . 
( σημειωτέον δὲ, ὅτι καὶ μετὰ τὸ δειπνῆσαι κατὰ 
xti ρὸς ἔλεγον οὐχ ὡς ᾿Αριστοφάνης ὁ ὁ γρωμματι- 
ς κός φησιν, ὅτι πρὶν φαγεῖν οἱ ᾿Αττικοὶ κατὰ χει- 
ρὸς ἔλεγον, μετὰ δὲ τὸ δειπνῆσαι τὸ vi a i. ) 
Σοφοκλῆς» Οἰνομάφ᾽ | 
ΟΣ κυβθιστὶ χειρόμιακτρον ᾿ἐκκεκαρμμένος. 
καὶ Ἡρόδοτος ἐν δευτέρων . Ξενοφῶν δ᾽ ἐν πρώτῳ Tlos- 


1 Vulgo fic diftinguunt ἀναχινήσας εἰς ταυτὰ, Fyyee, — 2 ἀμόλινον 
corrigit Salmaf. 


reliqui vifcerationis participes, aquà fumtà luftra, & 
ablue fanguinem eius qui luftrari debet: & dein lutra- 
lem aquam agita, & in unum infunde. « 

79. Χειρόμακτρον vero (id eft, mantile) vocatur pan- 
nus e crudo lino, quo manus abstergebant: quod in 
fuperiore Philoxeni Cytherii teftimonio ἔκτριμμα dici- 
tur, Ariftophanes, in Tageniftis: 

Adfer , puer, lavandis manibus (κατὰ, χειρὸς) aquam 

δ᾽ fac maniile- adfit. 

(Ubi notandum, etiam pofl coenam κατὰ χειρὸς dici: 
non, quemadmodum Ariftophanes Grammaticus voluit , 
ante coenam quidem κατὼ χειρὸς. dixifle Atticos; pojl cac- 
nam vero, νέψασθωι.) Sophocles, Oenomao: 

Scythico. more detonfus , mantilis vice fungens. 
Item Herodotus, libro fecundo, Xenophon vero, pri- 
Κκ4 
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Mantile, 
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δείας γράφει" » Ὅταν δὲ τούτων τινὸς Siyrs εὐθὺς 
ὠποκαβαίρεις ἢ τὴν χεῖρῶ εἰς τὰ χειρόμιαπτραι, ὡς πά-- 
γυ ἀχβόμενος. ὃ ὅτι πατάπλεώ cÓ) QT αὐτῶν ἐγένετο.“ 
ΤΠολέμιων δ᾽ ἐν ST) τῶν πρὸς ᾿Αντίψονον καὶ ᾿Αδαῖον, 
Trepi τῆς de Qopaia λέγει τοῦ κατὼ χειρὸς πρὸς τὸ d 
γέψασθαι. Δημόνικος δ᾽, ἐν τῷ ᾿Αχελωνίῳ., ? τὸ πρὸ 
τοῦ δείπνου κατὰ χειρός φησι δὰ τούτων" 
Ἔσπουδάπει δ᾽ ἐκωστες.. ὡς ἂν ἐσϑίοντ᾽ 3 
ἅμα T ἀξύπεινον ddp καὶ Βοιώτιον. 
τὸ yw xaTa χειρὸς περιγράφει πᾶς [765,]* ὅτι 
'μετῶ δεῖπνον αὐτῷ τοῦτο γίνεται λαβεῖν. 
᾿Ὧμολίνου ὃς μέμνηται Ἰκρωτίνος ἐν ᾿Αρχιλόχοις" 
᾿Ωμολίνοις κόμη βρύωσ᾽, ἀτιμίας πλέως. 

Σαπφὼ δὲ, ὅτων λέγῃ ἐν τῷ πέμπτῳ τῶν Νίελῶν 
πρὸς τὴν ᾿ΑΦροδίτην᾽ , 

1 ᾿ἀποχάθατρε Ms. & ed. Ven. 2 An'AÁxewio? 5 ἐσθίων vulgo: 


bene, fi dein effet ἅμα τ᾽ ἐξυπεΐνῳ ἀνδρὶ χαὶ Βοιωτίῳ. 
ἐστιῶν corr. Caf. 4, τις e coniect. adiecimus, περιγράφει πῶς edd. 


mo Iníftitutionis fcribit: » Quod fi quid horum tetigifli, 
continuo manum detergis in mantili, velut valde doleas 
quod ribi polluta his rebus ἔθου ὦ PPolemon vero, 
fexto librorum ad Antigonum & Adaeum, de eo dispu- 
tat quod differt inter" κατὸ χειρὸς & νίψασθαι. Demoni- 
cus vero, in Achelonio, aquae κατὰ χειρὸς ante coe- 
nam meminit his verbis: 

Properabat unusquisque, utpote comefturus 

cum famelico homine eodemque  Boeotio. 

lgitur aquam lavandis manibus ( τὸ κατὰ *eeiphs ) omite 

tebant. omnes , 

quod poft coenam «effent illam accepturi. 
Panni linei ( ὠμδλίνου ) meminit Cratinus in Archilochis: 

Pannis e crudo lino tela coma , dedecoris plena. 
Sappho vero, quum Carminum libro quinto dicit Ve- 


neri: . 
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e / »Xuppakrpa, δὲ καγγόνων ἃ πορφυρῶ, καὶ 
ταῦτα ἢ μὲν ἀτιμάσεις 5 ἔπεμίψψω πυῷωκαας * 
δῶρα τίμιο." 

καγγόνων κόσμον λέγει t Φαλῆς τὰ χειρόμακτρα. 
ὡς καὶ Ἑκαταῖος δηλοῖ, ἢ ὁ γεγραφὼς τὰς Lga- 
γήσεις ἐν τῇ Aca ἐπιγραφομένῃ" οἰ υναῖκες δὲ επὶ 
τῆς κεφαλῆς ἔχουσι χειρόμακτρει. τ Ἡρόδοτος δ᾽ ἐν 
τῇ δευτέρῳ φησίν ,, Mera δὲ ταῦτα ἔλεγον τοῦτον 
τὸν βασιλέω ξωὸν καταβῆναι κάτω, εἰς ὃν οἱ EA- 


λήνες ἐὸν νομίζουσι» duci δὲ συγκυβεύειν τῇ Δή- 


prp» καὶ τὼ μὲν Way αὐτὴν, τὰ δὲ ἥσσουσϑθαι: δ 


{ὑπ᾽ αὐτῆς. xe μὴν" πάλιν ἀνεφικέσαι 7 παρ αὐτῆς 
δῶρον € exovra χειρόμα XTpay χρύσεον. ** 
N led ͵ ες -- 
Τὸν δὲ τῷ χερνίβῳ ῥώναντω παῖδα διδόντα xa- 


d πλαγγόνον cort. Caf, 12 xacravmra Ms. 3. μὲν ἀτατιμάσεις 
is. μάλα τίμαεντά γ᾽ ἔπεμψα corr. Cafaub. gà ἀτιμάσυς ἃ 
mele lacobs. μηδ ἀτιμάσης, ἔπεμψα Σαπφὼ χεῖνα ὃ. . Fior. 
4 Sic Ms. συφωχείας «4. Σαπφοῦς τεῖς corr. Cal, παρθενείας, 
lacobs. y ἰσοῦσθαι Ms. ἧσσᾷσθαι ed. Ven. & Baf. ἐσσοῦσθαιε 
vulgo apud Herod. 6 x«i (y. ed. Caf. ut vulgo apud Herod. 
7 Sic Ms. qui forte ἄνῳ d3:x. debuit. ἀφικέσθαι edd. 
Mantilia vero. καγ γόνων purpurea, & haec quidzm ne 
fpernas , mif πυφωκαὰς [ five, Sappho] dona pretiofa: 
καγγόνων iundum, dicit capitis mantilia. Quemadmo- 
dum etiam Hecataeus declarat, aut quicumque auctor 
eft illarum Defcriptionum quae in libro continentur 
qui Zia infcribitur: » Mulieres autem in capite geftant 
mantilia. « Herodotus vero libro fecundo ait: »Poft 
haec dicebant regem hunc vivum deícendiffe in orcum 
quem vocant Graeci; ibique aleà lufiffe cum Cerere, 
δὲ nunc victorem fuiffe, nunc ab illa vium. Rurfus 
vero furfum adícendiffe, donum ab illa reportantem 
mantile aureum. « 
8o. Puero vero illi, qui, cum Herculi aquam mini- 
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Ν ^ adds ^ d ^ 3 ^ € € ne 
Puer ab τῶ χειρὸς Ἡρακλεῖ ὕδωρ, ὃν ἀπέκτεινεν ὁ Ἡρακλῆς 
- , ε 7 Ν , ew o€ , ΠῚ 
poc κονδύλῳ, Ἑλλάνικος μὲν & ταῖς Ἱστορίωις ᾿Αρχίαν 
(55. Φησὶ καλεῖσθαι" δὲ ὃν καὶ ἐξεχώρησε Καλυδῶνος" 
» ^ ^ ze , n $^ , , 
ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ τῆς Φϑορωνίδος Χερίαν αὐτὸν ὀνομά-- 
ε 9" wr 5c i U^ 
ζει" Ἥ ρόδωρος δ᾽, ἐν ἑπτακαιδεκάτῃ τοῦ καθ᾿ Ἡρακλέω 
/ DA X / N & / N 
λόγου, Εύνομον. καὶ Koafoy δὲ, τὸν͵ Hore ^ μὲν ἃ 
«Ν 3᾽ ^N NM 2 ΄ 5 ^ D * r 
ὑον, ἀδελφὸν δὲ ᾿Αντιμάχου, ἀπέκτεινεν ἄκων Ἥρω- 
΄ε ᾽ Ll ? ^ [j € m ^ 
xÀX65 οἰνοχοουντῶ αὐτῶ» ὡς Νίκανδρος ἱστορει ἐν θευ- 
^ - cue nter di $5 ^ ΄ yes fr 
τέρω ΟἸἰταϊ κῶν ῳ καὶ ἀνεισθαί φησι τέμενος ὑπὸ TOU 
ς ^ , ^ ^ [ad 7 
Ἡρακλέους ἐν ΠΠροσχίῳ, ἃ μέχρι νῦν προσωγορεύεσϑοι 
ἰνοχόου. 
ς - ᾿ [od / s / 
Ἡμεῖς δ᾽ ἐνταῦθα καταπαύσαντες τὸν λόγον » 
5 Ν / Ara o0 E NEN ^ e c F. 
ἀρχήν ποιησόμεθωυ τῶν εξης ἀπὸ τῆς TOU Ἡρακλέους 
ἀδηφαγχίας. 3 
1 δι ὧν ed. Ba(, & Caf. 2 Πόλητος ed. Baf, & Caf, 43 434» 
φαγίας edd. »ιὰ 
ftrans manibus lavandis ipfum aquà confperfiffet, tali- 
tro occifus eft ab Hercule, Hellanicus quidem in Hi- 
ftoriis Jrchiae fuiffe nomen fcribit; propter cuius cae- 
dem Hercules etiam Calydone exceffit: libro fecundo 
vero Phoronidis CAeriam eumdem vocat: Herodorus ve- 
ro, decimo feptimo libro ne Rebus Herculis, Eunorurm. 
Sed ὃς Cyathum , Pyletis filium , fratrem Antimachi , oc- 
cidit invitus Hercules, vinum fundentem fibi; ut Ni- 
cander tradit fecundo libro Oetaicorum: cui etiam de- 
lubrum, ait, confecratum effe ab Hercule in Profchio, 
idque etiam nunc Pincernae delubrum adpellari. 
Nos vero hic finem huius disputationis facientes, fe- 
quenti initium petemus ab Herculis voracitate. 
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SERIES TITULORUM 
LIBRI SEPTIMI 


quales in fuperioribus Editionibus continentur. 


Φαγήσια. 
Λαγηνοφύριω, 
ελλοί, 


ἀμίαι. 
᾿Αρχέστρατος. 
Ἡδονικοί. 
Ταντάλου μῦθος. 
ἀλφησταί. 


» ἀνθίως. 


“τομπίλοφ. 
ἱερὸς ἰχθύς, 
ἀφύαι. 
ey t pyos, 
βώτις. 
ἅτος. 
βῶκες. 
βεβράδες. (βεμβρά- 
δες. 


βάτραχος, 


βέλεννος. ( βλέννος.}) 
βούγλωσσος. 


γύγγροι. ν 
Ζεὺς Μιενεκράτης, 


Θεμίσων Ἡρακλῆς. 


{ειγείρων ὀιλαζονείοι. 





PAG. AP. 
€d. Caf. ed, noftr. 

Phagefia. 275. ἃ 1 
Lagenophoria. 276. a 2 
Pifcis ἕλλος, id efl, 

mutus, 277. € b] 
"miae, 277. e 6 
Areheflratus. — 278. a τ 
Voluptati addicti. 278. d 8 
Tantali fabula. 281.b 14 
"Alphe[lae pifces. 281. €. :; 85 
Anthias, f. Callich- 

thys. 282.a' 16 
Ponpilus. 282. f 18 
Sacer pifcis. ib. ib. 
"Aphyae. 284. f 22 
Acharnus. 286.a  a$5 
Raia, 6 Rana pifcis. |. 

286.b 26 

Bocts. 286.e 27 
Bebrades.. ( Berbra- 

des , Membrades.) 287.b — 28 
Belennus. ( Blennus.) 288.a 29 
Bugloffus, folea , f. 

lingulaca, ib. 30 
Congri. 288.c 41 
Menecrates cogn, Tu- 

pier. 280. ἃ. 533 
Themifon cogn. Her- 

cules. 2389. ὃ 35 
Coguorum — infolentia 

& faflus, 290.b 46 


$44 SERIES TITULORUM, 


y yyptr- 
yaAeos. 
γλαῦκος. 


Ἐλαῦκος 0 δαίμων. 


γναφεύς. 
ἐγχέλεις. 
τάριχοι ϑυόμενοι. 


ἔλλοᾷ. 
ἐρύθρινος. 
ἐγκρασίχολοι. 
&Lnzós, 
ἥπατος. 
λεβίως. 
ἠλακατῆνες. 
πύννος. 
τυννίς, 
ἵσπουροις 
ἥππος. 
ἰαυλίδες. 
χίχλαι, 
κόσσυφοι. 
κάπρος. 
Χρέμυς. 
κίθαρος. 
κόρδυλος. 
Xo a pote 
καρχαρίαις 
κεστρεύς. 
κοροικῖνος, 
κυπριανός. 
κωβιοί. 
κὀκκυγεξ. 
κύων καρχαρίαφ. 
λάβρακες. 
AUTOS, 
λειόβωτος., ῥίνη. 
μύραιγαι. 
μύρος. 


€onger. 


Squalus , f. Galeus. 


Glaucus. 


Glaucus Deus marí- 


nus. 
Fullo pifcis. 
"Anguillae, 


Salfamenta Diis obl. 


lata. 
Ellops. 
Erythrinus. 
Encraficholt. 


Epfetus , f. hepfetus. 


Hepatus. 
Lebias. 
Elacatenes. 
Thynnus. 
Thynnis. 
Hippuri. 
Equus pifcis, 
Julides. 
Turdi. 
Merulae. 
Aper. 
Cremys. 
Citharus. 
Cordylus. 
Cammari, 
Carchariae. 
Mugil. 
Coracinus, 
Cyprinus. 
Gobi. 
Cuculi. 
Canis carcharias, 
Lupi pifces. 
Latus. pifcis, 
Leiobatos. 
MMuraenat. 


Myrus. 


PAG. CAP. 
ed. Caf. ed, noftr, 
293. Í 42 
294. € 43 
295b 45 
296.a 47 
297.€ 49 
ib. ς0 
297.0 51 
400. 57 
jo0o.e 58 
300. f 59 
401.a 60 
301.C τε 
ib. ib. 
3o01.d | 62 
gore (63 
463. 67 
304.c 68 
304.e€ 69 
904. É, 78 
30$.a 7I 
ib. ib 
530$.d 72 
ib. ib. 
305. f | 73 
3406.b 74 
306.c 75 
3406.d τό 
P. “77 
308.d δι 
309.a 82 
3090. 85 
309.€ 84 
310.a ὃς 
310.e 86 
31t.e 88 
412. 89 
ib. 90 
312.€ 9 


SERIES 


μαινίδες. 
μελώνουρος. 
μελανδέρινος, 


μορμύρος. 


νάρκη. 


ξιφίας. 
ὀρφώς. 


QpXUyos. 
ὄνος καὶ ὀνίσκος, 
στολύπους. 
(ναυτίλος.) 
πάγουρος. 
σήλαμυς. 
΄“τέρκαι- 
(φὺκίς.} 
ῥαφίδες. 
ῥίνη. 
σκάρος. 
σπάρος. 
σκορπίος. 
σκόμᾷρος. 
σαργοί. 
σάλπη. 
συνόδοντες καὶ συνω- 
pts. 
σαυρός, 
σκεπινύς. 
σκίαινα. 
συαγρίδ' ee, 
σφύραινωι!, 
gn ία. 
τρίγλη. 
παινίοι!. 
τράχ ουροι-. 
ταυλωπίας. 
τερυθίς. 
τεῦθος. 
ὕες. 


TITULORUM. 


ΤῊ 
PAG. CAP. 
ed. Caf. ed. nofir, 
Maenides, 313.a 94 
Melanurus., 412. 93 
Melanderinus. g15.d ibi 
nota, 
Mormyrus. 313. 69^ 94 
Torpedo. I4. ἃ 
Xiphias , f. Gladius ; is 
pifcis. 314.e 96 
Orphus. j15$.a 97 
Orcynus. 11... 98 
Onus 6 onifcus, 315$.e 99 
Polypus. 316.a 1009 
( Nautilus, ) 312. f£. 368 
Pagurus. 319.a 108 
Pelamys. ib. — 109 
Percae. 319.b 110 
( Phycis.) 319.C ib. 
"Acus. 319. C III 
Squatina. 319.d 112 
Scarus. 319. € Y$3 
Sparus. j20.C 114 
Scorpius. 320.d 115 
Scomber, $321.a 116 
Sargi. ib Le 
Salpa. $321.d 118 
Synodontes 6^ Syna- 
gris. 322.b 119 
Saurus. 322.C 120 
Scepinus. 32287. 15. 
Umbra. $12. Dg 
Syagrides. Wu 
Sphyraenae , (Sudes.) 323. a. 122 
Sepia. 325;6.. 133 
Mullus. 324.C 125 
Taeníae. 325. f 128 
Trachuri. 326.a 129 
Taulopias, 326.b ib. 
Loligo. τὸν s 10 
Teuthus, zh 5 δὲ 
Sues ( pifces.) 326.e 151 


06 SERIES TITULORUM. 


Pac. Car. 
. ed. Caf. ed. ποίει, 
ὕκκαι: Hyccas. ( Hycas.) 3.27.4 154 
φάγροξς Phagrus. (Pagrus.) 327. € 133 
X evan. Channae. 327. Í 134 
xps. Chromis. 328.a 135 
“χρύσοφρυξ. CAryfophrys. i. ^ 136 
“αλχίδες. Chalcides: 9 Crlriffar » 
trichides. ) 338.c 137 
(Θρᾷτται.) ( Τἀναείαε.) 329.b 118 
ψῆτται. Pafferes. . 329.e 139 
TITULI LIBRI OCTAVI. 
"Tx Boov ἰδιώτητές τις Pifcium | quorumdam 
yoy. proprietates. 331. € 2 
ὑετὸς ἰχβύων. Pifcium imber. 535. a 6 
Νέμεσις, Ἑλένης μή- — Nemefis, Helenae ma- 
T. ter, 334.C 10 
Βριζώ. Brizo , Dea infomnio- 
ΤΙ. 4335.8 — 318 
Φιλαινίς. Philaenis. $35$.b ow 
"Apy έστραωτος.- "Archeflratus, 335.d ὧν 
ἀπολαυστικὰλ “ἄς  Voluptati / indulgen- 
pay yéAA a TA. dumin hac vita. — 336.b 14 
Δωρίων. Dorion ,  obfoniorum 
fcriptor. 337.b τ 
Λώσος. Lafus Hermionenfis. 338.b — 20 
( Φάϊλλος.) Phaylls , — pifcium 
helluo. 339.d at 
φιλίχθυες. Pifcium helluones. — 338.e — ib. 
ὀψοφάγοι. Obfoniorum helluones. — ib. ib. 
(Teo ἐσταγύρας. ) ( Teleflagoras. ) 349.b 40 
Στρωτονίκου €UTp&- —Siratonici facete dicla 
σελ ὡποφθέγματ — 6 refponfa. 348.d .4r 
τά. 
Στρατονίκου Aya Tos, — Eiusdem mors. 352.d 46 
᾿Δριστοτέλους mepiep- — "driflotelis curiofitas. 
yía. ib. — 47 
ἔχ θύων ἰατρικά. Ριείμπι ^ facultates 
( diaeteticae. ) 355-3 SI 
Kopoviz 7a. Coroni(lac. 359.-d 59 


SERILIES;TITULO(RU M. 


χελιδονίζειν. 


ἰχθυομαντείω. 


βαλλισμός. 
εἰλαπίνοι. 


e 
Seol παρόντες εὐῶως 
X (ov vois. 


ξπιδόσιμα. 

ἀπὸ σπυρίδος δεῖ- 
σνον. 

(σύνδειπνον.) 

συνε γώγιμα. 

συμβολαί. 


hirundinare , pro hi- 


rundimbus — flipem 
mendicare. 

4A Pifcbus | vatici- 
nium. 


Ballifmus. baller. 

εἰλαπινασταὶ, qui 
participes — fiebant 
fplendidorum | ap- 
paratuum in facri- 
ficüs. 

Deos intere[fe convi- 
viis prifct exiflima- 
runt. 

Coenae autlaríae. 


' Coena e Jportulis. 


( Coena.) 
Collatitiae ( coenae. ) 
Symbola. 


5427 


Pac. Car. 
ed. Caf, ed, noftr, 


TITULI LIBRI NONI. 


Τακερόν. 

γάπυ. ( σίνηπυ.) 
(ἔμβαμμα.) 
Ἀωλῇ. 
γογγυλίς. 
βουνιάς. 
κράμβη. 
σεῦτλα. 
σταφυλῖνος, 
κεφαλωτόν. 

( Γήθιον.) 
κολοκύντη. 
ὄρνεις. 
᾿Αναξανδρίδης. 
δέλφαξ. 
σπεταλίδες σύες. 
λαρινοὶ βόες. 


Τακεραὶ. perna. 
Sinapi. Napy. 
Condimentum. 
Petafo. 

Rapa. 

Napum. 

Crambe f. Braffica. 
Beta. 

Sraphylinus, 
Capitatum ( porrum.) 
Gethium. (Gethyum.) 
Cucurbita. 

"Aves, ( Galliae.) 
"Anaxandrides, 
Porcellus. 

Petalides. fues, 
Larini boves. 


36o.b 6o 
360.e 6r 
362.a 63 
362.d 64 
56}. 6; 
364.f 68 
365. a. db 
462. ik. 

i5. ib. 
36s.d à. 
ἡδύν «X 
366. d 2 
368. c ς 
368.d 6 
369. a 8 
369.b ib. 
369. e 9 
$70. f, "XX 
371.b 12 
371: δ 9 
371. foa 
372. b- 424 
373. 4 νᾶς 
374a 16 
374.d ' 17 
376.a 18 
376.b ib. 


SERIES TITULORUM. 


Pac. "Qs. 
ed. Caf. ed. noftr. 


$28 


“ολυμάδεια μαγεῖί- 


Coquorum multfaria 


pav. fcientia. 376. e 20 
ἑπτὰ σοφοὶ μάχειρις- — Coqui. fapientes feptem 
xin. fecundi, 379.d 54 
“παραφέρειν. "A dferre. 390.d 25 
νεύματα. Quae guflentur ( fpe- 
cimina.) 38o.e i. 
χοῖρος ἡμίεφθος, Porcus femiafflus δ' 
femitofius. 391.a 26 
ἐξαίρεσι ES E xenteratio. 48 l.c 27 
μάγειρος  VIAa Toys | Coquus Platonicus, f. « 
κύς" ἢ ἀρχαιολε- coqui Archaeología, 
Ela μαγείρου. L e. de rebus anti- 
quis garrulitas, 481. 58 
“χῆνες σιτευτοί, Alles anferes. 384.a . 34 
aA pet ipett. Dimidiata copita. 354.C 33 
κρεωκάκκαβος. Creocaccabus. 394.d ib. 
ἀναβραστά. Caro in aqua fervcn- 
16 co&a, 994.e ib. 
ὄρχεις. Το[ες mandebant. an- 
tiqui. ib. ib. 
ὀξάλμη. Oxalme ; five, Muria, 4385. 34 
ed piov. Obfonium. ( Pifcicu- 
lus.) 389. d 099 
ἔμψυχα ἐσθίειν. "nimata comedere, “86.5 546 
ὀλβιογάστωρ. — Olbiogaftor. 396.e ib. 
φασιανικοί, φασιανύς, — Phafianus. 486,6 ἢ» 
ἀτταγᾶς. "Attagen. 387. £039 
“τορφυρίων. Porphyrion. 3988.b 40 
“τορφυρίς, Porphyris. 388.d ik 
πέρδιξ. Pirdix. 398.e 4r 
ὥτιδες. ( Toi.) Orides (& Ori.) —390.d 44 
σκῶπες. Scopes. 391.2 45 
ἀλεκτρυών. Gallus gallinaceus. | 3591.d 46 
στρουθός. Pafferes. 391. e . ib, 
Ὀρτυγέες. Coturniccs. 392.23 47 
y eia. Chennia. 193. €. 48 
κύκνος. Cygnus. 393. d 49 
( γέρανος.) Grus. 393. 0. ib. 
φάσσαι, περιστεραί. Columbae , Phaffae. 303. o 


SERIES TITULORUM. 


γἥτται. 
πολυμβίς. 
γαλαθηνά. 


ὑπογάστριον. 
λαγώς. 
χούνικλος. 

1 ἡ le c 
χελιδονίαι λεύγωοί. 
καλυδώνιος συς. 
ΣΞύειγρος. 


ἀσχέδωρος. 

ἔριφοι. 

᾿ῥοδουντία λοπάξ, 

μαγειρικά σπάρὼγ- 

200 γέλματα. 
ῥοδωνία, λοπάς. 

"Hip “αρῳδός," 


Τηλεμάχου “χύτρα. 
“χειρόνιπτροῦ, 
ἄἀπόνιμμα. 
χειρόμακτρον. 
ὠμόλινον. 


Ἡρακλέα παῖς ῥᾷ- 
ys. 


Zihen, Vol. Hl. 


329 


Car. 


'ed. Caf. ed, noflr, 


Pac. 
ZInates, 395. C 
Mergus. 395. d 
Galatheni f. latfentes 
porci. 396. b 
IDorcades, 397. a 
- Pavo. ib. 
Tetrax. 598. b 
Lumbi. 399. a 
U. ber. 309. ς 
Sumen. 399. d 
Lepus. ib. 
Cuniculus;  —— ' — 400. f 
Chelidoniae lepores, — 401.a 
Calydonius fus. 401. b 
$yagros, nomen pro- : 
prium. 401. d 
"per, ἀσχέδωρος. 402. b 
Hoedi. -. 402. € 
Patina Rhoduntia. — 403. d 


Praecepta ad culinam 


pertinentia. 403. f£ 
Rofacea. patina. 406. à 
Hegemonis — Thafü 


βαλλητὺς λιθίνῃ, 


ἔαξίμς lapideus. 406. d 
Olla Telemachi. 407. d 
Malluvium. 408. b 

| Cadaveris lotio. ( .4- 

qua luflralis.) 409. f 
Cheiromattron, ( man- 

tile. ) 410. b 
Humeris inietum.(lin- 

zeum.) 410. d 


Puer qui. Herculi a- 
quam abluendis ma- 
nibus miniflrabat , 
talitro ab eo inter- 


fictus. 410. f 
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